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PROLOG
 
 
14. června 1998 – 8. listopadu 1999
 
BYLA TAKOVÁ TMA, že neviděl téměř nic. Vězeňský transport se při jízdě nepřístupným terénem silně otřásal a on přes veškerou snahu nedokázal psát čitelně. Ale nedalo se nic dělat. Tohle byla jeho poslední příležitost všechno zapsat, než se kaluž krve pod ním zvětší nad únosnou mez. Zaznamenat příběh o lásce, kvůli níž všechno opustil a vrhl se do neznáma. Příběh o tom, jak ho jeho vlastní lidé postřelili a zajali a on teď míří vstříc téměř jisté smrti.
Tužku u sebe nosil od chvíle, co opustil izraelský vojenský tábor u kontrolního stanoviště v Huwwaře a vydal se na okupované území Západního břehu. Psal na prázdné stránky z deníku, který našel v Tamirově batohu, tam také objevil použitou obálku a obrátil ji naruby. Když dopis dopsal, zkrvavenýma rukama stránky přeložil, vsunul je do obálky a snažil se ji zalepit, jak nejlépe to šlo.
Známku ani adresu příjemce neměl. Znal pouze jméno. Přesto bez váhání prostrčil dopis tenounkou škvírkou v korbě a pustil ho. Bude-li to Boží vůle, však on na správnou adresu dojde, pomyslel si a poddal se únavě.
Obálka vůbec nedopadla na zem, zachytil ji silný poryv větru a nesl ji výš a výš k černému bezhvězdnému nebi nad Náblusem, kam se přes hory Ebal a Gerizim valila bouře. Doba mezi blesky, které ozařovaly tmu, a tlumeným hřměním se neustále zkracovala. Déšť byl na spadnutí, zdálo se, že zbývají pouhé vteřiny, než kapky srazí obálku k zemi a suchou hlínu promění v mazlavé bahno. Ale pršet nakonec vůbec nezačalo a zakrvácená obálka s ručně psaným dopisem pokračovala v cestě, stoupala stále výš přes hory a dál ke hranicím Jordánska.
 
 
Saladdín Hazáimi ležel na karimatce a díval se na nebe, které osvětlovaly první nesmělé paprsky svítání. Noční vichřice konečně zeslábla a zdálo se, že bude nádherný den.
Jako by si slunce řeklo, že na počest jeho sedmdesátých narozenin vymete oblohu do čista. Ale o tom Saladdín Hazáimi nepřemýšlel. Narozeniny sice byly hlavním důvodem jeho desetidenního putování, ale teď byl plně zaujat něčím jiným.
Nejdřív si myslel, že je to letadlo v několikakilometrové výšce, ale pak se přiklonil k tomu, že to zřejmě bude pták s poraněným křídlem. Teď už vůbec neměl ponětí, co se to asi padesát metrů před ním snáší z nebe a občas se to na slunci zaleskne.
Saladdín Hazáimi vstal a s překvapením zjistil, že po bolesti zad, která ho každý den po ránu trápila, není ani památky. Rychle si sbalil karimatku a dal ji do batohu. Brzy se něco stane. Něco velmi důležitého, a on cítil, jak ho zaplavuje příval energie.
Musí to být znamení shůry. Zjevení od Boha, v nějž odjakživa věřil a který mu tímto říká, že je na správné cestě. Od Boha, jehož syna se v den svých sedmdesátin rozhodl následovat a putovat v jeho stopách z Jeruzaléma až ke Galilejskému jezeru.
Včera navštívil posvátnou jeskyni v Anjaře a původně chtěl strávit noc na stejném místě jako Ježíš se svými učedníky a Pannou Marií. Strážní si ho však všimli a on musel přespat pod širým nebem. Ale všechno má zjevně svůj smysl, pomyslel si Saladdín a svižným krokem vyrazil po nerovné zemi k olivovníku, v jehož větvích uvízlo znamení od Boha.
Když ke stromu došel, uviděl, že je to obálka. Obálka?
Ať si lámal hlavu, jak chtěl, nedokázal přijít na žádné logické vysvětlení, odkud se tu vzala, a tak se nakonec rozhodl, že se spokojí s odpovědí, že přišla z nebes. A třeba se tak docela nemýlil, protože uslyšel svůj vnitřní hlas, jak mu opakuje jako mantru, že se musí o obálku postarat, jak bylo zamýšleno. Že právě tohle a nic jiného je skutečným důvodem jeho putování.
Po několika pokusech se mu podařilo obálku shodit kamenem a zachytit ji, ještě než dopadla na zem. Byla špinavá a potrhaná a vypadala, jako by přežila soudný den. Také byla těžší, než očekával.
Všechny pochyby se rozplynuly. Vyvolil si ho Bůh.
Tohle není jen tak obyčejná obálka.
Pečlivě si ji prohlédl z obou stran, jestli mu něco nenapoví, ale našel pouze jméno napsané drobnými kostrbatými písmeny.
 
Áiša Šáhínová
 
Saladdín Hazáimi usedl na kámen a s námahou to jméno vyslovil, ale nic mu neříkalo. Po chvíli váhání vytáhl nůž a opatrně obálku rozřízl. Podvědomě zatajil dech, vyndal dopis z obálky a rozložil ho. Uviděl, že je psaný rukou a že písmena tvoří dlouhé řádky slov.
Byl psaný hebrejsky, aspoň to poznal. Ale jak by tomu mohl porozumět, on, který sotva umí číst arabsky?
Tak to se mu Bůh snaží říct? Chce ho potrestat za to, že se nikdy nenaučil číst? Anebo ten dopis vůbec není určen jemu? Je snad jen bezvýznamným prostředníkem, jehož jediným úkolem je poslat dopis dál? Marně se snažil potlačit zklamání, dopis zase přeložil a vrátil do obálky a pokračoval v putování na sever do Ajlounu, kde ho zdráhavě hodil do schránky.
 
Mnozí lidé by chování Chálida Šawábky určitě odsoudili jako ostudné a hluboce nemorální. On sám si nijak nevyčítal, že si přisvojil dopis, na kterém chyběla známka, odesilatel i celá adresa. Dopisy, které odesilatel neopatřil potřebnými údaji a známkou, považoval za své vlastnictví. Tímto pravidlem se bez výjimky řídil po celých třiačtyřicet let, co na poště třídil zásilky.
Doma uchovával spoustu krabic plných nedoručených dopisů, jednu za každý rok, a neznal nic lepšího než náhodně některý z nich vylovit a začíst se do myšlenek, které byly ve skutečnosti určené někomu jinému. Zrovna tato obálka však byla zcela výjimečná.
Už z toho, jak byla poničená, poznal, že cestou zažila spoustu dobrodružství. Kromě toho už ji někdo rozřízl, obsah však v obálce ponechal.
Pro nikoho jiného než pro něj.
Chálid Šawábka přesně o devadesát osm minut dříve než obvykle dorazil domů a zamkl za sebou dveře. Aby ušetřil čas, vynechal odpolední čaj, přestože měl s sebou krupicový koláč, a celou cestu od autobusu klusal. Dost se zadýchal a cítil, jak se potí a příliš těsná polyesterová košile se mu lepí na tělo.
Večeře počká. Místo ní si nalil sklenku vína z láhve, kterou ukrýval za knihami v knihovně, usadil se do křesla, rozsvítil starou stojací lampu, vzal obálku a se zatajeným dechem z ní opatrně vytáhl dopis.
„Konečně,“ řekl si pro sebe a natáhl se po sklence s vínem, ponechán v blažené nevědomosti ohledně toho, že se krevní sraženina, která se mu už několik let tvořila v levé noze, uvolnila a spolu s krví putuje do plic.
 
Mariin strýček zemřel na plicní embolii už před více než rokem, ale ona do jeho domu dosud nevkročila. Její dva bratři napadli závěť a snažili se Marii vší mocí přinutit, aby se dědictví vzdala. Dokonce i její vlastní otec do ní hučel, že Chálid Šawábka žil celý život sám a nakonec přišel o rozum a že ženám nepřísluší, aby něco vlastnily a spravovaly majetek.
Ale Maria si stála na svém a nyní konečně mohla vsunout klíč do zámku a otevřít dveře. Oba bratři i rodiče s ní kvůli tomu přerušili styky, ale nedalo se nic dělat. Teď odsud nechá všechno vystěhovat, dům prodá a konečně si bude moct dovolit dát výpověď v krejčovství, odstěhovat se do Ammánu a začít se věnovat prosazování ženských práv v jordánské Národní komisi pro ženy.
 
Bylo to víceméně vyloučené. Vůbec nic nenasvědčovalo tomu, že by dopis mohl doputovat k adresátovi. Pravděpodobnost, že na cestě překoná všechny překážky, byla tak nepatrná, že se ani nedala vypočítat.
A přesto se to stalo.
Rok, čtyři měsíce a šestnáct dní poté, co byla obálka prostrčena škvírou v nákladním autě a za černé noci se jí zmocnil poryv větru, dopis objevila Maria Šawábková a o několik hodin později se jí podařilo nemožné a našla k němu správnou obálku, na které stálo pouze jméno.
Po přečtení příšerného příběhu tři noci nezamhouřila oka, pak jméno vyhledala na internetu, obálku opatřila známkou, dopsala na ni celou adresu a odeslala ji na nejbližší poště. Neměla tušení, jaké následky to bude mít.
 
Áiša Šáhínová
Selmedalsvägen 40, 7. poschodí
129 37 Hägersten
Švédsko
 





 
ČÁST PRVNÍ
 
16. – 19. prosince 2009
 
Mnozí lidé budou mými činy zděšeni. Někteří je budou vnímat jako pomstu za všechna příkoří, která byla spáchána. Jiní jako absurdní pokus vysmát se systému a ukázat, jak daleko lze zajít. Ale valná většina bude dojemně zajedno v tom, že jsou to činy naprosto šíleného člověka.
Všichni se budou mýlit…
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Před dvěma dny
 
SOFIE LEANDEROVÁ SEDĚLA v čekárně ultrazvukového pracoviště v Jižní nemocnici a listovala ohmataným výtiskem časopisu Rodiče, jehož stránky byly plné fotografií krásných, šťastných maminek a tatínků. Kéž by mohla patřit mezi ně. Ale poté co absolvovala několik neúspěšných cyklů klomifenové léčby, už začala pochybovat o tom, že se činnost jejích vaječníků podaří obnovit.
Tohle je její úplně poslední šance. Jestli se ukáže, že ani tentokrát lék nezabral, bude to muset vzdát.
Což už její manžel zjevně udělal. Přitom jí slíbil, že bude s ní, kdykoli ho bude potřebovat. Podívala se na mobil a znovu si přečetla jeho zprávu. Něco mi do toho přišlo a bohužel to nestihnu. Jako by šlo o to, aby cestou domů z práce koupil litr mléka. Nezmohl se ani na „držím palce“.
Před třemi lety se přestěhovali do Švédska, do Stockholmu, a ona doufala, že to pro jejich vztah bude vzpruha. Manžel se dokonce rozhodl přijmout její příjmení. Tehdy to vnímala jako vyznání lásky. Důkaz, že ať se stane cokoli, oni budou držet spolu. Teď už si tím tak jistá nebyla a nedokázala se zbavit dojmu, že se čím dál víc odcizují. Pokoušela se s ním o tom mluvit, ale on dělal, že neví, o čem je řeč, a vytrvale ji ujišťoval o své lásce. Ale ona mu to poznala na očích. Nebo spíš na tom, jak se jí vyhýbal pohledem.
On, který jí tehdy zachránil život, najednou nestíhal a už se na ni skoro ani nepodíval. Měla chuť mu zavolat a přitlačit ho ke zdi. Zeptat se ho, jestli už ji nemiluje. Jestli potkal někoho jiného. Ale neměla na to odvahu. Kromě toho si byla jistá, že by hovor od ní stejně nepřijal. V práci telefon skoro nikdy nezvedal, a obzvlášť ne teď, když byl zabraný do nového projektu. Ne, její jedinou nadějí je pozitivní zpráva od lékaře. Jen ať tohle dobře dopadne a všechno bude zase v pořádku. Dá manželovi dítě a on si uvědomí, jak moc ji ve skutečnosti miluje.
„Sofie Leanderová,“ zavolali na ni a Sofie následovala sestru po chodbě do malé vyšetřovny se staženými žaluziemi, velkým přístrojem připomínajícím počítač a nemocničním lůžkem.
„Odložte si prosím tady na věšák a položte se na postel, lékař tu bude co nevidět.“
Sofie přikývla, pověsila si kabát a začala si zouvat kozačky, sestra mezitím odešla. Na lůžku si vyhrnula halenku a rozepnula kalhoty, přitom se rozhodla, že manželovi přece jen zavolá a zeptá se ho, co má tak důležitého, že nemůže být při vyšetření s ní. Ve chvíli, kdy se natáhla pro kabelku, se však dveře otevřely a vstoupil lékař.
„Vy jste Sofie Leanderová?“ Sofie přikývla.
„Dobře, tak se na to podíváme… Nejdřív se prosím otočte na bok zády ke mně.“
Sofie to udělala a uslyšela, jak lékař za jejími zády otevírá něco zabaleného v plastu. Nedokázala říct proč, ale celá ta situace se jí nějak nezdála.
„Promiňte, ale já jsem tu kvůli vyšetření vaječníků.“
„Samozřejmě. Jen musíme nejdřív odbýt tohle,“ řekl lékař a začal jí prohmatávat obratle.
Najednou ucítila vpich uprostřed zad.
„Počkejte, co to děláte? Vy jste mi píchl injekci?“ Sofie se otočila a uviděla, jak si lékař strká něco do kapsy u kalhot. „Okamžitě mi řekněte, co…“
„Můžete být úplně v klidu. To je naprosto standardní postup. To jsou vaše věci?“ Lékař ukázal na její kabát a boty, ale nečekal, až mu odpoví, a položil jí je k nohám. „Abychom tu něco nezapomněli. Jak by to vypadalo?“
Sofie na ultrazvukovém vyšetření vaječníků nebyla poprvé a věděla, že tohle rozhodně není standardní postup. Neměla ponětí, co se tu děje. Byla si však zcela jistá, že se jí to nelíbí. A že chce pryč. Pryč od toho lékaře, pryč z vyšetřovny. Pryč z celé nemocnice.
„Já už budu muset jít,“ řekla a pokusila se vstát. „Chci odejít, slyšíte mě?“ Ale tělo ji neposlouchalo. „Co se to děje? Co jste mi udělal?“
Lékař se k ní naklonil, usmál se a pohladil ji po tváři. „Brzy to pochopíte.“
Sofie se snažila protestovat a hlasitě křičet. Ale lékař jí na obličej připevnil dýchací přístroj, který všechny zvuky utlumil, a než se vzpamatovala, odbrzdil postel a vezl ji ven z vyšetřovny a kamsi dál po chodbě.
Kéž by se mohla něčeho zachytit, čehokoli, vyklouznout z postele a dát všem přítomným najevo, co se tu děje. Ale nešlo to. Dokázala jen ležet a zírat do stropu, na němž se míhala zářivka za zářivkou. Další tváře. Všude samé těhotné maminky a nastávající tatínkové.
Sestry a lékaři. Byli tak blízko, a přece tak daleko. Otevřely se dveře. Vjeli do výtahu, kolem slyšela hlasy dalších lidí. Dveře výtahu se za ní zavřely. Anebo se otevřely?
Opět osaměla s lékařem pohvizdujícím si jakousi melodii, která se odrážela od holých stěn. Nic jiného neslyšela. Jen to pískání a vlastní dech, který jí připomněl, jaké to bylo, když byla malá a měla astma. Tehdy si občas musela přestat hrát a lapala po dechu, připadala si úplně bezmocná. Teď se také cítila bezmocná a maličká a nejraději by se zhroutila v slzách. Ale ani toho nebyla schopná.
Zářivky na tmavém betonovém stropě se zastavily a ona uviděla, jak ji lékař přesouvá na nosítka, nejdřív nohy a potom horní polovinu těla. Brzy to pochopíte, řekl jí předtím. Jak by to mohla pochopit? Dokázala myslet jen na toho plastického chirurga z Malmö, který pacientkám píchal injekce s jakousi látkou, aby se nemohly bránit, a pak je znásilnil. Ale proč by ji někdo chtěl znásilňovat?
Lékař zasunul nosítka pozpátku do sanitky a Sofie se rozhodla, že se zaměří na zvuky. Dveře u řidiče se zavřely a motor se rozběhl. Rozjeli se a odbočili na západ na Ringvägen a pak pokračovali po Hornsgatan k Hornstullu a po Liljeholmském mostě vyjeli z centra. Potud neměla s orientací potíže. Potom však několikrát obkroužili kruhový objezd a ona ztratila přehled o světových stranách.
Když asi po dvaceti minutách zastavili, klidně mohli být zpátky v nemocnici, anebo někde úplně jinde. Slyšela, jak se otevírají vrata garáže, sanitka popojela ještě asi třicet metrů a motor zhasl.
Dveře se otevřely, lékař ji vytáhl ven a odvážel ji na nosítkách. Další zářivky míhající se na stropě. Jeli čím dál rychleji a po chodbě se rozléhaly lékařovy kroky na tvrdé podlaze, až se nakonec zastavil. Chrastění klíčů a pípnutí, zvuk jakéhosi elektrického pohonu.
Lékař ji zavezl do temné místnosti a ona slyšela, že se za nimi cosi zavírá. Na stropě se rozsvítila silná lampa a vrhala světlo přímo na podlouhlý stůl. Žádných oken si nevšimla, nevěděla ani, jak je místnost velká. Viděla jen lampu a stůl s všemožnými přístroji. Lékař ji přistrčil blíž a ona uviděla, že stůl je pokrytý igelitem a opatřený několika řemeny, v dolní polovině kousek od středu byl asi deseticentimetrový otvor. Vedle stál kovový stolek, na němž byly na bílé utěrce vyrovnané různé chirurgické nástroje.
Teprve teď Sofii Leanderové došlo, o co se tu jedná.
Když uviděla všechny ty nůžky, kleště a skalpely, bylo jí všechno jasné.
Proč ji unesli.
A co ji čeká.
 





 
2
 
 
FABIAN RISK si tu zprávu přečetl ještě jednou a pak vzhlédl od mobilu a setkal se s tázavým pohledem třídní učitelky. „Je mi líto, ale bohužel to vypadá, že manželka nedorazí.“
„Aha? Dobře,“ řekla třídní učitelka a svým výrazem dávala jasně najevo, co si o tom myslí.
„Cože, máma nepřijde?“ Matilda se tvářila, že raději skočí z mostu, než aby podstoupila pohovor s učitelkou bez Sonji. A Fabian jí rozuměl. Posledních několik schůzek z různých důvodů zmeškal, a přestože Matilda chodila už do třetí třídy, on si ani nepamatoval, jak se její třídní učitelka jmenuje.
„Matildo, máma bohužel musí pracovat. Víš, jak to chodí, když má před sebou výstavu.“
„Ale vždyť říkala, že přijde.“
„Já vím, a věř mi, že ji to mrzí stejně jako tebe. Ale určitě to zvládneme výborně i bez ní.“ Pohladil ji po hlavě a doufal, že ho učitelka podpoří, ta mu však odpověděla jen mrazivým úsměvem.
„Nech toho.“ Matilda mu odstrčila ruku a upravila si růžové sponky v tmavých vlasech, které jí sahaly po ramena.
„No, takže co se týče Matildina přístupu k učení a její práce v hodině, celý učitelský sbor ji hodnotí veskrze pozitivně.“ Třídní učitelka listovala ve svých papírech. „Ve švédštině i v matematice patří k nejlepším ze…“ Odmlčela se a podívala se na Fabianův mobil, který začal vibrovat na stole.
„Pardon.“ Fabian se mrkl na displej a překvapeně zjistil, že mu volá Herman Edelman. Byl jeho šéf po celou dobu, co Fabian pracoval u celostátního útvaru kriminální policie ve Stockholmu, a přestože už mu minula šedesátka, k odchodu se nechystal a stále ho poháněla neutuchající touha zjistit pravdu. Fabian upřímně přiznával, že kdyby nebylo Edelmana, jako vyšetřovatel by nestál za nic.
Ale zrovna dnes Edelmana na oddělení už od oběda neviděli, a když odpoledne seděli u kávy, Fabian ani nikdo jiný z týmu o něm neměl žádné zprávy, a nakonec si začali dělat starosti, jestli se něco nestalo.
A teď mu volá. Navíc po pracovní době, což mohlo znamenat jen jedinou věc.
Že se něco opravdu stalo. Něco, co nemůže počkat.
Fabian už chtěl hovor přijmout, ale učitelka si odkašlala. „Nemáme na to celý večer. Mám naplánované i další schůzky.“
„Pardon, kde jsme to byli?“ Fabian hovor odmítl a mobil odložil.
„U Matildy. Vaší dcery.“ Učitelka ho poctila úsměvem. „Jak jsem říkala, celý učitelský sbor ji hodnotí výhradně pozitivně. Ale…“ Podívala se Fabianovi do očí. „Pokud nemáte nic proti, ráda bych si s vámi promluvila o samotě.“
„Ano? Tak dobře. To nebude problém. Že ne, Matildo?“
„O čem se budete bavit?“
„Určitě jen o nějakých dospěláckých věcech.“ Fabian se obrátil k třídní učitelce a ta s úsměvem přikývla. „Počkej prosím na chodbě, já hned přijdu.“
Matilda si povzdechla a cestou ze třídy se schválně šourala. Fabian se za ní díval, ale stále mu vrtalo hlavou, co mu asi Edelman chtěl.
„No. Věc se má tak.“ Učitelka položila sepjaté ruce na stůl. „Z různých zdrojů jsem se doslechla, že Matilda vykazuje závažné znaky…“ Opět ji přerušilo vibrování Fabianova mobilu a nedalo se přehlédnout, jak ji to podráždilo.
„Omlouvám se, opravdu netuším, co se to děje.“ Vzal do ruky mobil a podíval se na displej. Tentokrát ho sháněla jeho kolegyně Malin Rehnbergová, která byla na semináři v Kodani. Edelman jí patrně zavolal, protože věděl, že Fabiana sežene snáz. „Promiňte, prostě to budu muset…“
„Dobře. V tom případě tu asi končíme,“ řekla učitelka a začala si sbírat papíry.
„Počkejte přece. Copak nemůžeme…“
„Na této škole platí ohledně mobilů v hodinách nulová tolerance a já nevidím důvod, proč bychom měli mít zvláštní výjimky pro dospělé.“ Srovnala si papíry a dala je do aktovky. „Jen si vyřiďte ten svůj důležitý hovor a já se budu věnovat těm, kdo se o své děti zajímají. Pěkný večer přeju.“ Vstala.
„Počkejte, asi jsme vykročili špatnou nohou,“ řekl Fabian a mobil utichl. Hlasová schránka. Hlavně mi do hlasové schránky nahraj vzkaz, co se stalo. „Omlouvám se. Samozřejmě jsem tu jen kvůli Matildě a ničemu jinému.“
Žena, jejíž jméno zapomněl, se na něj dívala téměř pohrdavě.
„Dobře.“ Znovu otevřela aktovku a vyndala z ní Matildinu složku.
„My se do těchhle věcí většinou nemícháme. Ale v případě vaší dcery mi to připadá obzvlášť důležité, protože pokud něco brzy neuděláte, hrozí, že se to projeví na jejích výsledcích ve škole.“
„Pardon, ale já to asi nechápu. Co máme udělat?“
Třídní učitelka položila na stůl výkres. „Tohle je jeden z jejích posledních výtvorů. Posuďte sám.“
Fabian se na kresbě poznal, měl na ní bradku, kterou si před několika týdny oholil. Proti němu stála Sonja, v ruce držela kuchyňský nůž. Oba křičeli s otevřenými ústy a v obličeji byli celí rudí. Fabian si vzpomněl, že se jí ptal, jestli je opravdu nutné, aby po večerech tolik pracovala. Sonja se rozčílila, vmetla mu do tváře všechny jeho přesčasy za poslední léta a obvinila ho, že myslí jen na svoje potřeby.
A to se dohodli, že se před dětmi nikdy hádat nebudou. On navíc v zápalu hádky Sonje vyhrožoval rozvodem, což situaci příliš nevylepšilo.
„Nevím, co na to říct. To je, to je…“
„Tady máte ještě jeden,“ přerušila ho třídní učitelka.
Tentokrát obrázek představoval Matildinu fototapetu u postele a přesně jako ve skutečnosti byla na dolním okraji výkresu vidět její plyšová zvířátka vyrovnaná na polštářích. Fabian se neubránil pocitu hrdosti nad tím, jak Matilda hezky kreslí, ale zároveň se snažil zpracovat, co je napsané v komiksových bublinách ilustrujících hádku za zdí. Tentokrát šlo o sex, a jak Fabian viděl, některé repliky se bolestně blížily pravdě.
Nejraději by se propadl do země a prostě odsud zmizel.
„Leccos je samozřejmě vymyšlené a přehnané, to chápu. Ale tohle téma se objevuje ve všem, co Matilda právě tvoří, a já si říkala, že byste o tom asi měli vědět. Aspoň já bych to na vašem místě vědět chtěla.“
„Jistě,“ kývl Fabian a snažil se zakrýt, že se mu mobil v ruce opět rozvibroval.
 
Cestou k východu z björngårdské školy Fabian Edelmanovi zavolal, ale bylo obsazeno. „Podívej, Matildo, napadl další sníh.“ Rozhlédl se po školním dvoře, který pokrývala silná vrstva čerstvého sněhu. „To je super, ne? Zítra můžete stavět sněhuláky.“
„Do zítřka z toho určitě bude jenom břečka,“ řekla Matilda a pustila se dolů ze schodů.
„Matildo, počkej.“ Fabian ji doběhl. „Doufám, že si neděláš starosti kvůli tomu, že se já a maminka rozvedeme?“
„Tak o tomhle jste mluvili.“
„Cože? Takže si starosti děláš?“
Matilda neodpověděla a vyběhla k autu zaparkovanému na protější straně ulice.
Fabian zmáčkl dálkové ovládání a auto odemkl, aby Matilda mohla nastoupit. Asi by měl pospíchat za ní, ale nevěděl, co jí má říct. Měla pravdu. Jestli to takhle půjde dál, definitivní krach manželství je pouhou otázkou času. Přitom Sonje, ale hlavně sám sobě slíbil, že se nikdy nevydá ve stopách svých rodičů. Ať se stane cokoli. Ať budou mít sebevětší problémy. Nikdy nepřestane bojovat. Za žádnou cenu to nevzdá.
Teď už si tím nebyl tak jistý.
Pneumatiky mu ucházely a on už tak dlouho jezdil po ráfcích, že se kola patrně nebudou vůbec dát opravit. Fabian si povzdechl, vytáhl mobil a zavolal Malin Rehnbergové.
„Fabiane, kde sakra vězíš? Máš jediné štěstí, že jsem víc než šest set kilometrů od tebe.“
Nejlepší strategií teď bylo zachovat mlčení a nechat ji vymluvit.
„Chápeš, že kvůli tomu, že se neobtěžuješ zvednout telefon, mi Herman neustále volá jako šílený? Jsem snad jeho sekretářka, nebo co? Je mi jasné, že je to každému fuk, ale já se právě nacházím v Kodani na semináři, který je opravdu zajímavý.“
„Dobře, a o co tedy…“
„Akorát postele tu nestojí za nic a já si připadám jako oteklá zpocená velryba.“
„To chápu, ale…“
„A kašlu na to, že mi ještě zbývají dva měsíce, protože jestli ta mimina co nejdřív nevylezou ven, asi spáchám něco nezákonného. Haló? Fabiane? Jsi tam?“
„Řekl ti, o co jde?“
„Ne, nebo já nevím. Očividně to bylo hrozně důležité. Ale mám takový nápad.“
„Ano?“
„Zkus to příště vzít, až ti zavolá.“
Ozvalo se cvaknutí a Fabian si pomyslel, že má naprostou pravdu. Také doufal, že Malin co nejdřív porodí. Patnáct vteřin nato mu přišla esemeska, v níž se mu Malin omlouvala, že byla nepříjemná, a dušovala se, že se zase bude chovat normálně, jakmile bude mít to „pekelné těhotenství“ za sebou.
Fabian se posadil za volant a podíval se ve zpětném zrcátku na Matildu. „Co kdybychom se zastavili v Ciao Ciao pro pizzu?“
Matilda pokrčila rameny, ale Fabian si všiml, že trochu ožila, i když se to snažila nedávat najevo. Nastartoval a zabočil na Maria Prästgårdsgatan, zároveň se znovu pokoušel dovolat Edelmanovi.
„Ahoj Hermane, vidím, že jsi mi volal.“
„Předpokládám, že můžu poděkovat Malin.“
„Byl jsem ve škole na pohovoru s třídní učitelkou a teprve teď jsem…“
„Jo jo, to je jasné. Sháním tě kvůli tomu, že mě na osmou večer povolali na Säpo a byl bych rád, abys šel se mnou.“
„Dnes večer? Promiň, mám na starosti děti. Proč je tak důležité, abych tam šel zrovna…“
„Velíš tu ty, nebo já?“
„Tak jsem to…“
„Tak poslouchej. Persson a Päivinen odhalili novou stopu v případu Adama Fischera a Höglund s Carlénovou mají plné ruce práce se sledováním Diega Arcase. Jedině ty a Rehnbergová teď na ničem nepracujete. A pokud vím, Rehnbergová je v Kodani.“
„Dobře, ale mohl bys mi říct, co se děje?“
„Předpokládám, že právě o tom se nás chystají informovat. Sraz před budovou za pět osm. Měj se.“
Fabian si vytáhl z uší sluchátko od handsfree a zabočil na Nytorgsgatan. S tajnouslužbouSäpo se jeho cesty nezkřížily poprvé. Ale na žádnou schůzku po pracovní době ho dosud nepozvali, což se dalo snadno vysvětlit tím, že se nachází příliš nízko v hierarchii. Zato Herman Edelman byl u nich pečený vařený a nikdy neopomněl zdůraznit, jak je důležité neustále si krýt záda, pokud člověk hodlá schůzku s nimi přežít.
A teď chce, aby Fabian šel s ním.
 
„Ne, nejde to, Fabiane. Je mi líto. Musíš si to zařídit nějak jinak.“
„A jak si to mám asi tak zařídit? Co myslíš?“ řekl Fabian s pohledem upřeným na zasněžené hřebeny střech a poslouchal, jak do sebe Sonja vtahuje jedovatý kouř a pak ho dlouze a hlasitě vydechuje. Což byla známka toho, že má opravdu špatnou náladu.
„Co já vím. Budeš muset improvizovat. Nemám čas se s tebou vybavovat.“
„No počkej,“ řekl Fabian a v odrazu ve skle viděl, jak Matilda sedí v kuchyni a poslouchá. Vzal dálkové ovládání, pustil televizi a zesílil zvuk.
Osm dní poté, co král večírků Adam Fischer beze stopy zmizel, policie zveřejnila prohlášení, že se jedná o únos…
„Sonjo, tohle není moje rozhodnutí. Prostě nemám na vybranou.“
„A ty myslíš, že já jo?“
Ve studiu s námi je profesor kriminologie Gerhard Ringe…
„Mám prostě odhodit štětce a říct Ewě sorry, žádná výstava nebude?“
„Ne. Ale…“
„Tak vidíš.“
„Prosím tě, uklidni se.“
Z jakého důvodu podle vás policie tuto informaci zveřejnila, a proč zatím nebyla řeč o výkupném?
„Já jsem v klidu,“ řekla Sonja a vůbec se nesnažila zakrýt, že si znovu potáhla. „Jen nechápu, proč je takový problém, že pro změnu jednou musím pracovat já.“
„Fajn, tak já se to pokusím zařídit nějak jinak. Máš nějakou představu, kdy asi tak dorazíš domů?“
„Mám. Až to tu dodělám. A prosím tě, neptej se mě, kdy to bude, protože nemám ponětí. Vím jedině to, že ty obrazy každou vteřinou nenávidím víc a víc.“ Další povzdech a další šluk. „Promiň… Mám toho plné zuby a chce se mi ze všeho zvracet.“
„Miláčku. To bude v pohodě. Takhle se cítíš před každou výstavou a pak tě najednou něco osvítí a už jde všechno jako po másle.“
„Uvidíme, jak to dopadne.“
„Já to nějak vyřeším. Nemysli na to.“
„Tak fajn.“
„Miluju tě.“
„Zatím ahoj.“
Fabian se posadil k Matildě do kuchyně a vytáhl svou pizzu.
„Jaká byla ta tvoje banánová pizza?“
„Dobrá. Ale tati?“
„Ano?“
„Řekla máma, že tě taky miluje?“
Fabian se na ni podíval a uvažoval, co jí má odpovědět. „Ne, neřekla.“
„To asi jen kvůli tomu, že je moc nervózní.“
Fabian přikývl a vzal si velký kus pizzy, která už dávno vychladla.
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FABIAN V BUDOVĚ tajné služby Säpo nebyl poprvé. Ale ještě nikdy neprošel tolika bezpečnostními kontrolami a nedostal se tak daleko, aby se zcela přestal orientovat. Teprve po četných jízdách výtahem a nekonečném putování chodbami bez oken je spolu s Hermanem Edelmanem, nebývale zamlklým, zavedli do velké, tlumeně osvětlené místnosti.
Těsně předtím, než musel Fabian odejít, dorazil domů z florbalu Theodor a po krátkém dohadování souhlasil, že se o Matildu postará a dohlédne na to, aby šla včas spát. Přestože byl běžný všední den, Fabian jim dovolil, aby si u sebe v pokojíčku pustili film a vzali si k němu brambůrky i limonádu. Na oplátku mu museli jen slíbit, že to neřeknou Sonje a že o tom Matilda ve škole nenakreslí obrázek.
„Vy asi budete Herman Edelman a Fabian Risk.“ Ze tmy vyšla jakási žena a potřásla si s nimi rukou. „Vítám vás. Anders Furhage a ostatní už na vás čekají.“
Žena je vedla dál do místnosti, a když Fabianovy oči přivykly tmě, uviděl několik velkých tmavých kostek, které se jakoby vznášely asi metr nad podlahou. Fabian už o místnostech zabezpečených proti odposlechu slyšel, povídalo se, že na ně tajná služba vynaložila desítky milionů, ale poprvé je viděl na vlastní oči. Zato Edelman na sobě nedal znát žádné překvapení. Pokročil dopředu a přitom si kapesníkem čistil kulaté brejličky. Takhle vážného a zachmuřeného ho Fabian naposledy viděl, když mu před deseti lety zemřela manželka na rakovinu.
„Odevzdejte mi prosím svoje mobily,“ požádala je žena a zastavila se u schůdků vedoucích k jedné z krychlových kójí. Dveře do ní byly pootevřené a několik decimetrů silné, jejich tloušťka svědčila o tom, že dokážou kóji hermeticky uzavřít.
Odevzdali telefony, vyšli po schodech a vstoupili do krychlové místnůstky s hnědými stěnami a tmavě červeným kobercem. Kolem oválného stolu z ořechového dřeva, na němž byly přichystané sklenice a láhve minerálky, seděli tři muži v oblecích, každý měl kravatu v jiné barvě. Fabian ihned poznal generálního ředitele Anderse Furhageho, který vstal a pozdravil se s nimi, dveře za nimi se mezitím zavřely.
„Jsem rád, že jste mohli přijít takhle narychlo. Asi je vám jasné, že všechno, co tu bude řečeno, je naprosto důvěrné.“ Fabian a Edelman přikývli a posadili se.
„Tak dobře, pojďme přímo k věci,“ řekl Anders Furhage a zahleděl se jim do očí. „Došlo k jisté… řekněme situaci, ze které se možná nakonec vyklube něco úplně nepodstatného. Bezvýznamná maličkost.“ Fabian se letmo podíval na Edelmana, který se tvářil stejně nechápavě jako on sám.
„Tady Melvin Stenberg má na starosti ochranu osob a poví vám o tom víc,“ pokračoval Furhage a kývl na muže s modrou kravatou.
„Dnes v 15.24, zhruba hodinu po ukončení interpelací, odešel Carl-Eric Grimås západním východem z budovy parlamentu, před níž na něj čekalo auto. Podle našeho řidiče se Grimås venku vůbec neukázal a od té doby ho nikdo neviděl.“
„Počkejte, chcete říct, že zmizel sám ministr spravedlnosti?“ zeptal se Edelman.
Stenberg si upravil kravatu a krátce přikývl.
„Prohledali jsme oblast kolem vládních i parlamentních budov a vyslechli jsme jeho rodinu i vedoucí kanceláře ministerstva spravedlnosti,“ řekl muž se zelenou kravatou. „Ale pro všechny je to záhada.“
Rozhostilo se ticho, jako by všichni – včetně těch třech kravaňáků – potřebovali vstřebat fakt, že jeden z nejvýše postavených ministrů, který navíc zodpovídá za jejich agendu, beze stopy zmizel.
„A tomuhle vy říkáte maličkost?“ Edelman zakroutil hlavou.
„Hermane, nic takového jsem netvrdil.“ Furhage se na Edelmana usmál. „Nerad bych sklouzl ke slovíčkaření, ale já přece říkal, a tobě to také musí být zcela jasné, že prozatím nevíme, jestli…“
„Do prdele, vždyť on zmizel! Kolik našich politiků musí přijít o život, abyste se probrali? Copak Grimås nemá čtyřiadvacet hodin denně ochranku?“
Furhage se obrátil k muži s modrou kravatou a ten si odkašlal.
„No… to je otázka rozpočtu a priorit. Vyhodnotili jsme to tak, že pokud se pohybuje v parlamentních budovách, nehrozí mu žádné bezprostřední nebezpečí.“
Ale hlavně že si o tom můžeme popovídat v místnosti zabezpečené proti odposlechu, pomyslel si Fabian. Furhage mezitím dal muži se zelenou kravatou znamení, aby zmáčkl tlačítko na ovládacím panelu zabudovaném ve stole.
Na zdi se rozbalilo promítací plátno. „Tyto záběry pocházejí z bezpečnostní kamery u příslušného východu,“ řekl muž a spustil projektor.
Záznam trval jen asi minutu a zachycoval Carla-Erika Grimåse, jak přichází k dvojitým proskleným bezpečnostním dveřím, v levé ruce držel aktovku. Protáhl přístupovou kartu čtečkou, otevřel jedny dveře, pak i druhé a zmizel v chumelenici venku.
Fabian poznával jeho oblečení z fotek v novinách. Zimní kabát s velkým černým kožešinovým límcem a nezaměnitelný klobouk, který se stal ministrovým poznávacím znamením. V levém dolním rohu byl vidět časový údaj, skutečně ukazoval právě 15.24.
Projektor zhasl a plátno nehlučně vyjelo ke stropu.
„A venku na něj čekalo vaše auto,“ řekl Fabian a celé mu to připadalo téměř nepochopitelné.
Muž se zelenou kravatou přikývl. „Dodávám, že silně sněžilo, takže řidič až ke vchodu nedohlédl.“
„A kdy tam přijel?“
„Jestli myslíte Grimåse, tak ten v 11.43 prošel hlavním vchodem západní budovy parlamentu,“ odpověděl muž se zelenou kravatou a zdálo se, že ho těší, že může přispěchat s přesnou odpovědí.
„V 11.38 odešel ze sídla vlády v Rosenbadu a rychlým krokem zamířil po Strömgatan, nepřešel však přes most Riksbron, ale zvolil okliku přes Vasabron a nábřeží Kanslikajen. Ochranka byla s ním,“ odpověděl muž s modrou kravatou.
„A kdy začínaly interpelace? Ve dvanáct?“
„Ne, až v půl jedné, ale Grimås je znám tím, že vždycky chodí s předstihem.“
„A to auto, které na něj čekalo? Na kdy bylo objednané?“
„Na patnáctou hodinu,“ odpověděl muž s modrou kravatou a napil se vody.
„Takže sice všude chodí s předstihem, ale budovu parlamentu opustil teprve v 15.24.“
Muži v kravatách se po sobě podívali, načež si Anders Furhage odkašlal.
„Abychom si to vyjasnili. Nepozvali jsme vás, abyste převzali vyšetřování. Naopak. Jste tu jen proto, abychom vás informovali. Jinými slovy: Dokud nezjistíme, že došlo k nějakému zločinu, vyšetřování vedeme my.“
„A co by to mělo být, když ne zločin?“ zeptal se Edelman a zatahal se za vousy.
„Prozatím nemáme žádné důkazy o tom, že by se nějaký zločin stal, a přesně jak… Promiňte, jak že se to jmenujete?“ Furhage se obrátil na Fabiana.
„Fabian Risk.“
„Aha. Přesně jak Risk poukázal, máme tu mnoho nezodpovězených otázek. Na které se teď ze všech sil snažíme najít odpověď. Vyvozovat jakékoli závěry je podle mého názoruv tuto chvíli předčasné. Ale samozřejmě vás budeme neustále informovat.“
„Ano? Stalo se to dnes v půl čtvrté, od té doby to držíte pod pokličkou a nám to sdělujete teprve teď. Tomu říkáte neustále informovat?“
„Řeknu vám to takhle: V současné situaci nemáme ani tělo, ani informace o tom, že by Grimåsovi hrozilo nějaké nebezpečí. Nic nesvědčí o tom, že by došlo k teroristickému činu nebo k něčemu podobnému. Na druhou stranu několik zdrojů vypovědělo, že Grimås poslední dobou působil vystresovaně a nesoustředěně. Což podporuje teorii, že zmizel z vlastní vůle a chce mít chvíli klid.“
Edelman si odfrkl. „A nemůže to být tak, že jste to nebezpečí prostě vyhodnotili špatně a teď se jen snažíte získat čas, abyste ten svůj průšvih zametli pod koberec?“
„Hermane, navrhuju, abychom se k sobě chovali slušně,“ řekl Furhage, ale nezdálo se, že by si Edelmanův útok bral nějak osobně.
„Nikdo se nesnaží nic zamést pod koberec. To bychom tu neseděli. Že ano? Máme stejný cíl. Chceme zjistit, co se stalo. Samozřejmě je možné, že jsme potenciální hrozbu vůči Grimåsovi vyhodnotili nesprávně. Ale to nic nemění na tom, že vyšetřování povedeme my, dokud se neukáže, že byl skutečně spáchán zločin. A rád bych zdůraznil, že vás z toho nehodláme vynechávat, jen chceme využít možnosti pracovat v tichosti. Protože to přece víme oba, Hermane. Jakmile uvedete do chodu tu vaši mašinerii, zpráva se rozšíří do všech médií a ty ani já nebudeme mít čas na nic jiného než na nekonečné tiskové konference.“
„A když s tím nebudu souhlasit?“
„Ale budeš. A abych ti ušetřil zbytečné starosti, už jsem to domluvil s Crimsonem.“
Fabian pozoroval Edelmana, který mlčel a nehnul ani brvou. Podrazili ho a on to měl spočítané. Furhage se bez jeho vědomí domluvil s policejním prezidentem Bertilem Crimsonem dostal svolení, aby z toho kriminální policii vynechali. Podle všeho tu teď sedí na Crimsonův rozkaz. To se nedalo chápat jinak než jako kudla do zad.
Ale Fabianův šéf nechal plynout vteřiny, aniž dal najevo, co si myslí. V klidu si vytáhl pouzdro s doutníčky, otevřel ho a druhou rukou vylovil starý zapalovač značky Ronson, a než se ostatní vzpamatovali, doutníček už rudě žhnul. Furhage ani kravaňáci nic neřekli a Edelman si ještě dvakrát dlouze potáhl a pak teprve doutníček uhasil ve sklenici.
„All right. Takže předpokládám, že jsme tu skončili. Těším se, že nás budete neustále informovat o dalším vývoji.“
„Samozřejmě.“ Furhage mu podal ruku. „Jsi první na mém seznamu. To přece víš.“
Edelman si jeho napřažené ruky nevšímal, podíval se na Fabiana, ten vstal a na odchodu z krychlové místnůstky si umínil, že nikdy nesmí přijmout vedoucí funkci.
 
Procházeli labyrintem chodeb a Edelman byl stejně zamlklý jako po cestě dovnitř. Těžko říct, jestli se obával odposlechů, anebo byl zkrátka tak naštvaný, že nebyl schopen slova, a Fabian tedy raději také mlčel, ačkoli měl na jazyku spoustu otázek.
Teprve venku ve sněhové vánici na Polhemsgatan Edelman navrhl, aby se posadili do Fabianova auta, přestože na ně čekalo taxi. Přešli přes ulici a Fabian odemkl, nastoupil a nastartoval, aby se zapnulo topení. Edelman se usadil na sedadlo spolujezdce, pohled upíral na čelní sklo zasypané sněhem.
„Nejsem si jistý, jestli to víš, ale Grimås je…“ Edelman se zhluboka nadechl. „… můj starý dobrý přítel, kterého mám stále rád.“ Fabian přikývl. Dlouho předtím, než ke kriminálce nastoupil on sám, byl Grimås Edelmanův šéf, pak však od policie odešel a začal se věnovat politice. Nikomu na oddělení nemohlo uniknout, že si Edelman spolupráce s Grimåsem velmi považuje. Při každé vhodné příležitosti na ni vzpomínal. Fabiana však překvapilo, že jsou stále ve styku.
„Nemáš představu, co se mu asi mohlo stát?“ zeptal se Fabian.
Edelman zavrtěl hlavou. „Ne, ale obávám se nejhoršího… Proto je nanejvýš důležité, abychom zjistili co nejvíc, než Säpo stihne zamést veškeré stopy.“
„Ty si tedy myslíš, že…“
„Já si nemyslím nic. Ale Furhagemu nevěřím ani nos mezi očima.“
„Takže chceš říct, že se pustíme do vyšetřování navzdory tomu, že Bertil Crimson…“
„Ne my. Ty,“ přerušil ho Edelman a otočil se k němu. „Řeknu ti to naprosto jasně. Nikdo jiný z oddělení na to zdaleka nemá potřebné schopnosti. To víme oba.“
„Ale jak se mám pustit do vlastního vyšetřování, když Bertil Crimson výslovně…“
„Nebudeme to nazývat vyšetřování. Chci říct, že… Když nezjistíme pravdu my, tak kdo? Säpo?“
Fabianovi nezbývalo než přikývnout. Něco na tom bylo.
„Jen se snaž na sebe moc neupozorňovat, a dokud se nedozvíme víc, budeš podávat hlášení pouze přímo mně.“ Edelman vystoupil z auta a práskl za sebou dveřmi tak prudce, až většina sněhu z okýnek opadala. Fabian zapnul stěrače, odhrnul zbytky sněhu a vyjel na ulici.
Snažil se soustředit na provoz, ale myšlenky se mu rozběhly jiným směrem a on se usilovně pokoušel pochopit, co se vlastně stalo, až nakonec musel zastavit na parkovišti u nábřeží Norra Mälarstrand, stáhnout okýnko a nadechnout se chladného nočního vzduchu.
Nejenže za záhadných okolností zmizel ministr spravedlnosti. Edelman si ho navíc vybral, aby tajně zahájil vyšetřování. A čím víc na to Fabian myslel, tím mu to bylo jasnější.
Kde musí začít. Komu musí zavolat.
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MALIM REHNBERGOVÁ měla strašnou chuť na sklenku vína. Plného červeného vína odrůdy Zinfandel, bez něhož hovězí svíčková na jejím talíři dostatečně nevynikla. Doma ve Stockholmu jí vůbec nedělalo potíže se alkoholu vzdát, jakmile zjistila, že je těhotná. Chuť na něj vymizela sama od sebe. Zato tady v dánském hlavním městě se jí vrátila plnou silou. Možná k tomu přispěla i Dunja Hougaardová – její nová známá z kodaňské kriminální policie, která byla očividně bez problémů schopná sama vyzunknout celou láhev.
Seznámily se hned po několika hodinách semináře, na který se sjeli vyšetřovatelé vražd z celé Evropy, aby navázali přeshraniční spolupráci, a okamžitě se dohodly, že budou pracovně nadále v kontaktu. Padly si do noty a Malin navrhla, aby si spolu zašly na večeři. A teď seděly v restauraci Barock v přístavu Nyhavn a Malin začínala chápat, proč dánské děti v celosvětovém srovnání začínají mluvit nejpozději. Už po první sklence vína opustila Dunja Hougaardová bezpečný přístav angličtiny a přepnula do dánštiny, která byla s narůstající hladinou alkoholu v krvi stále nesrozumitelnější. Na začátku ji Malin přerušovala, jakmile něčemu nerozuměla, ale brzy se spokojila s tím, že s úsměvem přikyvovala a snažila se pochopit, o čem Dunja vůbec mluví.
Teď už se nesnažila ani o to. Slova jí splývala do jediné dlouhé nepochopitelné změti a ona už se několikrát přistihla, že myslí na něco docela jiného. Například na to, jak té Dánce závidí, že není těhotná a může vypít vína, kolik se jí zlíbí. Nemluvě o tom, že jí záviděla křiklavě červené džíny a celé její dokonalé tělo, kde bylo všechno stále na svém místě.
Malin své vlastní tělo nenáviděla a musela ho skrývat v ohavném oblečení nadměrných velikostí. Bez mrknutí oka by měnila s kýmkoli jiným. Přibrala už pětadvacet kilo, a to jí zbývaly ještě dva měsíce.
Dva pekelné, příšerné, zkurvené měsíce.
Ať se snažila sebevíc, nenapadala ji jediná část jejího těla, která by nebyla oteklá, nebolela ji nebo nebyla zarudlá a upocená. Připadala si jako obrovské ulepené minové pole potíží a neduhů, ze kterých se kdykoli mohlo vyklubat něco opravdu nepříjemného. Tak například břicho si každé ráno a večer natírala krémem tak drahým, že Andersovi raději zatajila, kolik stál, a stejně bylo plné strií, a kdykoli jí na něj padl pohled, připadala si jako oběť autonehody.
„Opravdu si nedáš taky trochu vína?“
Malin se probrala. „Pardon? Teď nevím, jestli jsem ti rozuměla.“
„Trochu vína,“ pokoušela se Dunja Hougaardová o švédštinu a zvedla láhev ze stolu.
„Ne, díky. Víš, slíbila jsem si, že si v těhotenství nedám ani kapku.“
„Aha. A proč?“ Zdálo se, že to Dunju upřímně zajímá, a Malin uvažovala, jestli se místo sousední země neocitla na jiné planetě.
„No… Není to dobré pro dítě. Alkohol se přes placentu dostává přímo…“
„Víš co, tohle je tak typicky švédské.“
„A co?“
„Máte tolik pravidel a zákazů a pořád se něčeho bojíte. Zcela upřímně. Copak může malá sklenka vína nějak uškodit?“
Malin se musela zhluboka nadechnout, aby potlačila podráždění.
„Já nevím, k vám do Dánska možná ta informace ještě nedorazila, ale existuje spousta výzkumů, které dokazují, že pokud matka pije alkohol, plod se vyvíjí hůř a stoupá u něj riziko ADHD. Kromě toho…“
„Ne, to není pravda.“ Dunja se napila vína a podívala se Malin do očí. „Tady v Dánsku nedávno provedli výzkum na několika tisících pětiletých dětí a vědci neobjevili žádný rozdíl mezi dětmi, jejichž matky pily dvě jednotky alkoholu denně, a těmi, jejichž matky se alkoholu zcela vyhýbaly.“
„Aha, to je zvláštní. Ale na druhou stranu podobnými studiemi můžou dokázat, co se jim zamane. Důležité je, že…“
„Víš, co si myslím? Hm?“ Dunja zvedla ukazováček. „Když si dnes večer dáš sklenku vína, podle mě hrozí jedině to, že tvé děti budou mít šťastnou mámu.“
„Jak, ‚šťastnou‘? Já přece jsem šťastná?“ Malin cítila, že boj s podrážděním prohrála a brzy vypukne bouře.
„Tak jo, Malin. Teď mě prosím omluv, protože jsem trochu opilá. Ale já ti to prostě musím říct.“
„Tak do toho. Poslouchám,“ řekla Malin a najednou si uvědomila, že Dunje rozumí každé slovo.
Dunja se na Malin zadívala. „Bohužel moc šťastně nepůsobíš.“ Malin nevěděla, co na to říct ani jak se zachovat. Měla by se naštvat a odejít, říct své nové dánské kamarádce, aby s těmi svými kecy o prospěšnosti alkoholu šla do háje a našla si ve Stockholmu někoho jiného, s kým bude spolupracovat. Kdyby se jí Anders opovážil jen naznačit jakoukoli kritiku, bez váhání by vzala zahradnické nůžky a ufikla mu ptáka.
Ale z jakéhosi záhadného důvodu ji to nijak nerozzlobilo. Naopak.
„Fajn…“ Dopila sklenku minerálky. „Tak mi sakra nalej trochu vína.“ Nastavila jí prázdnou sklenici, Dunja jí se smíchem nalila a zároveň mávla na číšníka, aby jim přinesl ještě jednu láhev.
Pozvedly sklenky a připily si. Malin usrkla vína a po těle se jí rozlila vlna blaženosti.
„Bože, to je tak dobré.“ Napila se ještě trochu. „Ale v jedné věci se každopádně úplně pleteš. Nejen ty, ale všichni Dánové. Ve Švédsku nemáme víc zákazů než vy v Dánsku. Vlastně je to úplně naopak.“ Znovu se napila. „Vy například nemůžete celoročně pobývat na letní chatě. Kan Jang, což je normální bylinný preparát, se u vás vůbec nesmí prodávat a obchody nesmí mít v neděli otevřeno. Tomu se říká pečovatelský stát.“
„Dobře, dobře. Vím, co myslíš. Ale…“
„A nejlepší na konec. Věděla jsi, že dánští stavební dělníci musí podle zákona při práci venku používat balzám na rty s ochranným slunečním faktorem?“
„Děláš si srandu.“
„Nedělám! Je to čistá pravda!“
Obě vyprskly smíchy a Malin opět pozvedla sklenku. „Na zdraví!“
„Víš co? To těhotenství ti hodně závidím.“
„Jestli jsem pochopila správně, že mi závidíš, ráda si to s tebou vyměním.“
„Proč? Copak to není úplně úžasné?“
„Co je úžasného na tom, že si neustále připadáš jako tlustá kachna a všechno tě bolí? Abys mě nechápala špatně. Já děti mít chci. Opravdu. A to, že čekám dvojčata, vnímám jako velké plus. Aspoň si to období, kdy budou úplně malé, odbudu naráz. Ale těhotenství… Když budu naprosto upřímná, každým dnem ho nenávidím víc a víc.“
„To přece nemyslíš vážně?“
„Vždyť jsi to sama říkala. Že nevypadám moc šťastně, a kvůli čemu to asi tak je, když ne kvůli tomuhle?“ Malin si ukázala na břicho a druhou rukou uchopila sklenku s vínem. „V prvních týdnech jsem si z Anderse, mého muže, dělala legraci, že si může vybrat mezi těhotenstvím, porodem nebo kojením. Teď už to žádná legrace není. Jestli mě brzy nevystřídá, vzdávám to. Takže ti dobře radím, nevystavuj své – jestli nevadí, že to říkám takhle otevřeně – úžasné tělo těhotenství.“
„To asi v nejbližší době není na pořadu dne.“
„Jak to, ty nikoho nemáš?“
„Mám, ale šukáme moc málo.“
„Šukáte?“ Malin se ujišťovala, jestli rozumí správně, a zasunula prst do otvoru mezi palcem a ukazováčkem.
Dunja přikývla. „Zkoušeli jsme se o tom bavit, a dokonce jsme se dohodli, že spolu budeme spát minimálně jednou týdně, ale vůbec to nepomohlo.“
„Miluješ ho?“
„Carstena? Jasně že ho miluju. V létě se budeme brát a na podzim máme v plánu stěhování do Silkeborgu.“
„Silkeborg? Není to v Jutsku? Promiň, ale co tam sakra hodláte dělat?“
„Carsten převezme po otci účetní firmu.“
„Ale co ty? Co tvoje kariéra?“
„No… Já stejně nechci pracovat na plný úvazek, dokud budou děti malé.“
„Dunjo, teď mě poslouchej.“ Malin oběma dolila víno.
„Možná by sis měla dát bacha, abys to s tím vínem nepřehnala.“
„Teď mluvím já,“ řekla Malin. „Nic takového jsem nikdy nikomu neřekla a patrně už to nikdy neudělám. Ale… Poslouchej mě. Ty žádné děti mít nebudeš. Každopádně ne s tímhle Carstenem, nebo jak se jmenuje.“
„Jak můžeš něco takového říct?“ Dunja odložila sklenku.
„Když má někdo vedle sebe v posteli takovou kočku, jako jsi ty, připadá mi hodně zvláštní, že s tebou skoro nešuká, pokud ti to mám říct úplně na rovinu.“
„Na rovinu?“
„Tak jinak: Buď je Carsten jednoznačně homosexuál, anebo tě nemiluje. A otázka zní, jestli ty miluješ jeho.“
„Jasně že se milujeme. Jak se sakra opovažuješ mi…“
„Říkám jen to, co vidím.“
„A co vidíš?“
„Vidím ženu, která… která… Ale vždyť to se přece rozumí samo sebou. Celý ten tvůj vztah s Carstenem mi připadá úplně…“ Malin se zarazila a náhle si uvědomila, že se ocitla na velmi tenkém ledě. Odložila sklenku a zakryla si ústa. „Panebože, promiň.“ Tohle rozhodně nebylo poprvé, co si pustila pusu na špacír a řekla přesně to, co si myslela. Ale poprvé se jí to stalo s někým, koho sotva znala.
„Promiň… omlouvám se. Beru všechno zpět. Vůbec jsem se nechtěla navážet… Bože, já jsem ale hloupá. Nechápu, co to do mě vjelo.“
„Možná ti trochu stouplo do hlavy to víno?“
„Patrně jo. Navíc s mými hormony není radno si zahrávat. Nejrozumnější je držet se ode mě dál. Kéž bych to mohla udělat i já sama.“
Dunja se rozesmála a pozvedla sklenku.
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FABIAN SE ZA ZVUKŮ písničky „Black Mirror“ od Arcade Fire díval na záliv Riddarfjärden, v němž se odrážely tisíce rozsvícených oken na Södermalmu. Uvědomil si, jaká je to krása. Nad hladinou se vznášel opar, vábivý i zrádný. Jako by venku bylo teplo.
Un! Deux! Trois! Dis: Miroir Noir!
Přitom ve skutečnosti voda během několika hodin zmrzne. Ztlumil hudbu a navolil její číslo. Zazvonilo to jen dvakrát.
„No ahoj, tebe jsem dlouho neslyšela.“
„To ne, už to bude dva roky, co jsi u nás skončila. Promiň, že volám tak pozdě,“ řekl, i když její hlas vůbec nezněl unaveně.
„V pohodě. Noc je ještě mladá, však mě znáš.“
„Co já vím, třeba ses usadila, založila jsi rodinu a stalo se z tebe ranní ptáče.“
Na druhém konci se ozval smích. Pro Nivu Ekenhielmovou byl model tradiční rodiny asi tak pravděpodobný jako život na Měsíci. Šest let byli kolegy na kriminálce, ona pracovala jako vyšetřovatelka v oblasti informačních technologií neboli sci-fi policajtka, jak jí říkali. Bylo spíš pravidlem než výjimkou, že Niva zůstávala v práci dlouho do noci a domů se vracela až následujícího rána, kdy se na oddělení začali trousit další kolegové.
Fabian jí dělal společnost a mnohokrát na oddělení zůstal přes noc. Většinou to bylo z toho důvodu, že byl zabraný do případu, který mu nedal spát, ale někdy té příležitosti také využil k tomu, aby si udělal pořádek na stole.
Sonja mu pokaždé ztropila scénu a její žárlivost jim málem rozbila vztah. A on jí svým způsobem rozuměl. Niva měla charisma a byla nadprůměrně pohledná. A navíc ten její přístup… Na začátku si myslel, že se tak chová ke všem mužům. Ale brzy pochopil, že s ním flirtuje. I když jí dal jasně najevo, že nemá zájem, ona ve svých náznacích pokračovala a vůbec se nesnažila zakrýt, co po něm chce.
Ale tentokrát chtěl něco on po ní.
„Fabiane, co pro tebe můžu udělat? Snad ses nám nerozvedl?“
„Ne, zas taková zábava se mnou nebude.“ Fabian toho hned zalitoval a snažil se to zamaskovat smíchem. „Žerty stranou, potřeboval bych pomoct s jednou věcí, o které se nesmí nikdo z baráku dozvědět.“
„Nepočká to do zítřka?“
„Bohužel ne.“
Fabian se zadíval na kongresové centrum Münchenbryggeriet na protější straně zálivu, začal počítat jeho rozsvícená okna a zároveň poslouchal, jak Niva na vysokých podpatcích přechází sem a tam po rozvrzaných parketách.
„Tak dobře, povídej.“
 





 
6
 
 
KAREN NEUMANOVÁ se bála tmy už od dětství. Jako malá věřila, že se pod postelí nebo za závěsy schovávají strašidla, a proto vždy spala s rozsvícenou lampičkou. Její rodiče si mysleli, že je to v jejím věku přirozené, a byli přesvědčení, že z toho časem vyroste. Místo toho však její potíže narůstaly a v pubertě Karen trpěla takovou spánkovou deprivací, že musela brát prášky na spaní.
Teď už na strašidla pod postelí nevěřila, ale strachem ze tmy trpěla neustále a bez prášků na spaní by se vůbec neobešla. Příliš jí nepomáhalo ani vědomí, že dánská zima je teprve v počátcích a světla ubývá každým dnem.
Bydleli ve starém hrázděném domě, což situaci nijak nezlepšovalo. Jistě, dům byl velmi krásný a byl z něj jedinečný výhled na Öresund. Aspoň to všichni tvrdili. Ale Karen si ho nikdy nedokázala opravdu vychutnat, protože ať si to v hlavě přemílala, jak chtěla, jejich nejbližším sousedem nebylo moře – ale temnota.
Všechny ty hodiny terapie a venkovní osvětlení, za které Aksel zaplatil celé jmění, jí od tíhy na hrudi trochu ulevily. Ne snad že by vymizela úplně, ale Karen teď zvládala být sama doma tři večery v týdnu, kdy měl Aksel svou večerní show na TV 2. Ale musela mít rozsvícené každičké světlo v domě. Na tom trvala, přestože Aksel protestoval kvůli vysokým účtům za elektřinu.
Ale zrovna dnes večer byl pocit tíhy na hrudi znatelnější než obvykle. Pár minut po deváté se vracela domů z jógy a hned poznala, že něco visí ve vzduchu. Nejdřív si všimla sportovního auta zaparkovaného kousek dál na Gammel Strandvej. Na tom, že tam někdo parkuje, nebylo nic zvláštního. Naopak, lidé právě na tom místě často nechávali auta a šli se projít po pláži. Ale v zimě ne, a přestože muzeum Louisiana bylo jen pár kilometrů směrem na jih, rozhodně se nestávalo, aby sem do Tibberupu zabloudilo auto se švédskou poznávací značkou.
A přesto tam stálo.
Hodiny poté, co se setmělo.
Přesně jak se dohodli s terapeutem, snažila se nepoddat strachu a klidným krokem pokračovala zahradou k domu. Ale když se světla v zahradě nerozsvítila, přestože Karen před čidlem skákala a mávala pažemi, ovládla ji naprostá bezmoc a srdce se jí prudce rozbušilo. Co nejrychleji doběhla ke dveřím, odemkla a roztřesenými prsty vypnula alarm.
Uvnitř každopádně světla fungovala a ona pomocí dálkového ovládání rozsvítila v celém domě. Pak zašla do kuchyně a ohřála si velký hrnek vody s citronovou šťávou, špetkou himálajské soli a medem, aby po hodině bikram jógy doplnila živiny. Patrně jen vypadl jistič, pomyslela si a pomalu se uklidňovala.
„Určitě to nic nebylo,“ opakovala si nahlas sama pro sebe cestou do obýváku, vzala z konferenčního stolku tablet a pustila si Lisu Nilssonovou, jejíž hlas jí z jakéhosi důvodu dodával klidu. Hudba se linula z reproduktorů skrytých ve stropě a ona si vzpomněla, jak ji Aksel musel dlouze přesvědčovat o výhodách streamování hudby oproti klasickým cédéčkům. Karen už by teď neměnila, jediným kliknutím mohla přesunout hudbu do koupelny, kde si napustila horkou vanu.
Svlékla si oblečení na jógu, svázala si vlasy, ponořila se do hydromasážní vany a nechala se masírovat proudy vody z trysek. Blaženě zavřela oči. „Určitě to nic nebylo,“ opakovala si pro sebe, připojila se k písničce „Himlen runt hörnet“ a snažila se co nejvěrněji napodobit švédskou výslovnost.
Aksel ji varoval, že patrně přespí v bytě na Vesterbro a přijde domů až na snídani. Hosté dnešního pořadu s ním totiž určitě budou chtít po skončení vysílání trochu popít. Karen každopádně věděla, jak si ukrátí čas. Až se vykoupe, přidá do kuřecího salátu od včerejška quinou, usadí se před televizi a zkoukne tolik dílů Šílenců z Manhattanu, na kolik bude mít chuť, přestože věděla, že Aksel očekává, že se bude dívat na jeho pořad.
Ale jakmile hlas Lisy Nilssonové dozněl, nejistota se plíživě vrátila. Zdálo se jí to, anebo v předsíni opravdu někdo zavřel dveře? To přece nemůže být Aksel? Vysílání ještě ani nezačalo. Karen stiskla ovládací tlačítko na vaně a masážní trysky utichly, pak se přes okraj vany natáhla pro tablet, aby vypnula hudbu, než začne další písnička. Ale měla mokré ruce a Lisa spustila „Aldrig, aldrig, aldrig“.
Karen vířily v hlavě myšlenky. Má se zamknout v koupelně, nebo se má jít podívat, jestli tam někdo skutečně je? Vylezla z vany, utřela si ruce a vypnula hudbu. Náhlé ticho ji zaskočilo a ona sebou trhla. Celé tělo měla napjaté jako strunu a cítila se znovu jako pětiletá.
Pětiletá se strašidlem pod postelí.
Připlížila se ke dveřím koupelny a přiložila k nim ucho, ale slyšela jen vlastní dech. Vlastně na to neměla odvahu, ale přesto stiskla kliku a dveře pootevřela. Hlasitě zavrzaly a ten zvuk se jí zařízl až do morku kostí. Už tolikrát Aksela žádala, aby s tím něco udělal, až se z toho nakonec stal jejich oblíbený vtípek.
Třeba je to přece jen Aksel. Třeba bylo vysílání z nějakého důvodu zrušeno. Vystrčila hlavu ze dveří a zavolala na něj. Ale nikdo se neozval. A proč by taky měl? Vždyť je doma sama.
Nebo ne?
Zkusila to opět, tentokrát zavolala opravdu hlasitě, ale odpovědí jí znovu bylo jen dusivé ticho. Určitě si ten zvuk zavírajících se dveří jen vymyslela. To ta její bujná fantazie, jak by řekl její otec.
Potřásla hlavou a rozhodla se pokračovat v koupeli. Ale jakmile se ponořila do vany, hned si to rozmyslela, vylezla ven a osušila se. Pak se pečlivě celá natřela tělovým máslem, obzvlášť oblast kolem jizvy, a když se zahlédla v zrcadle, jako vždycky ji přepadly výčitky svědomí, přestože už tomu bylo deset let.
Navíc se zdálo, že nervová zakončení kolem jizvy už se nikdy neobnoví. Oblast byla necitlivá, a když po ní přejela prsty, cítila dotek někde úplně jinde. Ale nestěžovala si. Všechno má svou cenu.
Zahalila se do japonského hedvábného kimona, vyšla z koupelny a zamířila do kuchyně, přitom si pohvizdovala „Himlen runt hörnet“. V předsíni byla jako obvykle strašná zima a ona si umínila, že Aksela musí přesvědčit, aby zavedl podlahové vytápění i sem. Ale tentokrát tu byla ještě větší zima než obvykle. Karen se uprostřed kroku zastavila a otočila se ke vchodovým dveřím, které byly pootevřené. Copak je nezavřela pořádně? Ona za sebou přece vždycky zamyká, i za bílého dne.
Na druhou stranu byla dost otřesená, když přišla domů. Nejdřív to zaparkované auto a pak rozbité osvětlení v zahradě. Určitě jsem je nedovřela já, pomyslela si a dveře zabouchla. Pro jistotu se ještě přesvědčila, že jsou opravdu zamčené, vydala se do kuchyně a připravila si talíř se salátem a domácí sodovku. Vše položila na tác a pokračovala do obýváku, ale vtom ticho přerušilo pronikavé vyzvánění telefonu.
Karen odložila tác a popošla ke zvonícímu telefonu. Místo toho, aby ho zvedla, zírala na něj, jako by ho silou myšlenky dokázala umlčet. Ale přístroj ji neposlouchal.
Nakonec sebrala odvahu a zvedla sluchátko. „Ano, haló?“
„Proč to nezvedáš?“
„Aksele! To jsi ty?“
„A kdo asi? Zkoušel jsem se ti už asi stokrát dovolat na mobil. Ale…“
„Na mobil?“ Karen si teprve teď uvědomila, že nemá ponětí, kam mobil dala.
„Chtěl jsem se jen zeptat, jestli je všechno v pohodě a jestli počítáš s tím, že přespím ve městě.“
„Opravdu musíš?“
„Ale miláčku… Vždyť víš, jak to chodí. Někteří hosté berou jako samozřejmost, že se po natáčení ještě někam jde, a Casper je jeden z nich.“
Opět zaslechla z předsíně nějaké zvuky. Ale tentokrát to nebyly dveře v průvanu, ale něco úplně jiného. Jako by někdo něco rozbaloval na podlaze. Anebo to jen venku fičí vítr?
„Promiň, teď jsem tě neslyšela. Co jsi říkal?“
„Nic důležitého. Běž si lehnout a já zítra ráno dorazím i s čerstvým pečivem.“
„Ne, já chci, abys přišel domů… Prosím, nemohl bys přijít hned teď?“
„Teď? A jak bych to asi udělal? Za osm minut začínáme vysílat.“
„Já vím, ale… Připadá mi, že něco slyším… Nebo někoho? Já nevím. Nemůžeš prostě přijet domů? Prosím, buď tak hodný.“
„Miláčku, kolikrát už jsme to probírali? Ano, tma je nepříjemná. To si myslíme všichni. Ale pod postelí žádná strašidla nejsou, věř mi. Nikdy tam nebyla a nikdy nebudou. Ano? Miláčku… Pusť si televizi a bude ti skoro připadat, jako bych byl s tebou doma.“
„Dobře.“
„Musím končit. Miluju tě, zítra ahoj.“
Ozvalo se cvaknutí a Karen s povzdechem položila sluchátko, došla do předsíně a rozhlédla se. Ale nevšimla si ničeho zvláštního. Dokud nesklopila zrak k zemi. Od vchodových dveří přes celou podlahu předsíně a dál za roh do chodby se táhla průhledná ochranná fólie.
„Haló?“ zavolala, ale nikdo jí neodpověděl. Vyrazila po stopách fólie za roh a dál po chodbě. „Promiňte? Haló!“
Kromě igelitu, který jí šustil pod nohama, bylo všude naprosté ticho. Karen překvapilo, že se nerozběhla opačným směrem, ale náhle jako by už měla všeho dost a omrzelo ji neustále se bát a utíkat před vším nepříjemným. Vlastně měla spíš vztek než strach. Hodlala se tomu strašidlu postavit tváří v tvář, ať už je to kdokoli.
Podívejte se svému strachu do očí, jak ji vždycky nabádal terapeut. Ochranná fólie ji vedla do jejich ložnice. Když do ní vstoupila, rozhlédla se kolem sebe. Vůbec z toho nebyla moudrá. Igelit byl natažený na koberci a končil na jejich manželské posteli.
„Haló, je tu někdo? Jestli ano, tak se ukaž! Vylez, jestli se mě nebojíš! Pojď se mi podívat do očí!“ Vyčkávala a cítila, jak se jí klepou nohy. „Já si to myslela! Když jde do tuhého, tak máš najednou strach ty!“
Chvíli počkala, ale stále nic neviděla. Nic kromě igelitové fólie na posteli a pod svýma nohama. Zato něco slyšela. Syčivý zvuk šikmo za ní, a když se otočila kolem dokola, aby se podívala, odkud zvuk vychází, uviděla, že škvírami ve dveřích skříně se dere ven bílý kouř.
Vůbec ji nenapadlo, aby utekla. Místo toho popošla ke skříni, jako by neměla na vybranou a zkrátka musela zjistit, o co jde.
Jakmile dveře otevřela, uvědomila si, že měla celou dobu pravdu. Všechny její smysly. Její intuice. Neklid a ty nejhorší obavy.
Napovídaly jí správně.
Ze skříně vylezl kdosi v tmavém pevném oblečení a botách, tvář mu zakrývala plynová maska.
„Kdo jste a co tu děláte?“ Karen propukla v pláč, cítila, jak se jí podlamují kolena. „Tak mi přece odpovězte. Prosím, řekněte něco… Co ode mě chcete? Proč tu jste?“
Ale návštěvník Karen neodpověděl.
Ozýval se jen syčivý zvuk, jak dýchal pod plynovou maskou. Karen už se nikdy nebude muset bát.
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FABIAN RISK SVÍRAL oběma rukama volant a za houstnoucího sněžení projížděl Stockholmem. Snažil se potlačit nepříjemný pocit, že se řítí do něčeho, co bude mít nedozírné následky. Že by se měl raději tohoto úkolu zříct a zamířit domů k dětem.
Jenže tohle nebyl jen tak ledajaký úkol. Edelman ho svěřil přímo jemu a Fabian se znal natolik dobře, aby věděl, že ho jakékoli varovné signály neodradí. Ministr spravedlnosti odpoledne beze stopy zmizel a Fabian s Edelmanem rozhodně nesdíleli naději tajné služby, že se ztratil z vlastní vůle a brzy se zase objeví.
Rozhodně se něco stalo.
Zastrčil si do ucha sluchátko od handsfree a zavolal domů, ale uslyšel jen vlastní hlas, který ho vyzval, aby po pípnutí zanechal zprávu. Nahrál Matildě a Theodorovi vzkaz, že se oproti očekávání opozdí, a aby si šli v klidu lehnout. Což už určitě udělali. Vždyť je už po půl dvanácté, pomyslel si a zasunul do přehrávače cédéčko s albem The Pearl od Harolda Budda a Briana Ena.
The Pearl zdaleka nepatřilo k jeho oblíbeným albům, ale bylo jedno z prvních, které si koupil, a proto v jeho sbírce zaujímalo čestné místo – jako většina toho, na čem se Eno podílel – a dnes se mu líbilo víc než kdy jindy.
Za zvuku náladových klavírních tónů přejel most Drottningholmsbron a sněhové vločky za oknem mu s hudebním doprovodem připadaly spíš jako příjemná kulisa v soukromém divadle než jako sněhová vánice. Jestli se počasí neuklidní, kdo ví, jestli se vůbec dostane domů.
Pokračoval po Ekerövägen na Rörbyvägen, tam odbočil vlevo a asi po padesáti metrech zastavil před budovou připomínající venkovské sídlo, před kterou parkovalo několik aut. Jedno z nich na něj zablikalo – červená Mazda RX-8. Fabian zaparkoval, rychle proběhl chumelenicí, a sotva dosedl na sedadlo spolujezdce, Niva zařadila a smykem vyjela na silnici.
„Strašný počasí,“ řekla a přidala plyn, jako by jí zcela chyběl pud sebezáchovy. „Abych nezapomněla, ahoj.“
„Čau. Pěkný auto.“
„V tomhle počasí se chová spíš jako Bambi na ledě než jako auto. Tvoje by určitě bylo vhodnější, ale nechci na nás zbytečně upozorňovat.“
„A určitě proti tomuhle nic nenamítáš?“
„Cože? Proč bych tu asi jinak byla? Mohla jsem si užívat v teple Spy Baru.“
„Samozřejmě proto, abys mě viděla,“ usmál se Fabian.
Niva se rozesmála, odbočila vpravo a zastavila u zavřené brány s nápisem:
 
CIVILNÍ ZPRAVODAJSKÁ SLUŽBA FRA
 
„Ty jsi ale vtipálek,“ poznamenala a stiskla tlačítko na malém dálkovém ovládání, načež se brána otevřela. „Ale na dnešek už mám rande domluvené, takže nám tohle nesmí zabrat celou noc,“ řekla, a než se Fabian zmohl na odpověď, zaparkovala a vystoupila z auta. Pospíchali sněhovou vánicí ke vchodu jednoho z nenápadných domů a Fabian si teprve teď všiml, že je Niva načesaná, má na sobě krátký kožíšek, boty s vysokými podpatky a třpytivou zlatou minisukni. Opravdu se hodlala jít bavit, jakmile to tu vyřídí. Sám si ani nepamatoval, kdy naposledy vyrazil do společnosti. Natož ve všední den večer.
Niva protáhla přístupovou kartu čtečkou, vyťukala dlouhý kód a otevřela dveře. Fabian kývl na ceduli Administrativní oddělení na protějších dveřích.
„Copak ty nespadáš pod oddělení technického vývoje?“
„Ale jo,“ řekla Niva a sbíhala přitom dolů po schodech. „Ale zrovna teď mi tahle cesta přijde vhodnější.“
Fabian měl co dělat, aby s Nivou navzdory jejím vysokým podpatkům udržel krok, a překvapilo ho, že dům nad zemí představuje pouhou špičku ledovce. O několik pater níž Niva opět protáhla kartu čtečkou, otevřela těžké železné dveře a zmizela ve tmě. Fabianovi nezbývalo než následovat klapot jejích podpatků na betonové podlaze, pak zablikaly zářivky na stropě a ukázalo se, že podzemní chodba je přes sto metrů dlouhá. Prošli dalšími těžkými železnými dveřmi, svezli se výtahem a konečně došli k Oddělení technického vývoje.
Bylo to bezkonkurenčně nejznámější oddělení zpravodajské služby FRA, ale zároveň o něm veřejnost věděla nejméně. Od ostatních oddělení se lišilo tím, že jeho pracovníci nepotřebovali povolení soudu a mohli v podstatě neomezeně odposlouchávat naprosto kohokoli, pokud se to dalo schovat pod označení technický vývoj.
„Fajn. Takže ministr spravedlnosti, ano?“ Niva už se v místnosti bez oken usadila k jednomu ze stolů a chystala se zapnout monitory, které zabíraly většinu jejich zorného pole. „Nemáš náhodou jeho číslo na mobil?“
„Myslel jsem, že kvůli tomu tady jsme, ne?“ řekl Fabian a přisunul si židli vedle ní.
Niva pokrčila rameny. „Ty jsi volal mně, ne naopak.“ Zadala několik příkazových řádků a proklikávala se dál a dál do různých serverů, když se jí rozsvítil mobil. „Ahoj… Sorry, musím starému kámošovi s něčím pomoct, takže budu mít trochu zpoždění… Jasně… Jo, slibuju… Fajn… Čau.“ Odložila mobil a do blikajícího pole vyhledávání zadala Carl-Eric Grimås.
„To bylo kvůli tomu rande?“
„Hm…“
„Naštval se?“
„Kdo říká, že je to chlap?“
„Aha, promiň. Já…“
Niva se na Fabiana podívala s úsměvem, ze kterého nešlo vyčíst, jestli si z něj náhodou neutahuje. To by jí bylo podobné, pomyslel si a kývl na monitor, na kterém se objevila spousta jmen. „Kde teď jsi?“
„U Säpo a jejich oddělení ochrany osob,“ řekla Niva a překopírovala ministrovo tajné telefonní číslo do vyhledávacího pole na vedlejším monitoru. Pak klikla na hledej polohu a jednoduchá animace ukázala, že probíhá hledání. Na dalším monitoru se přibližovala mapa Stockholmu a po několika minutách se na ní ukázal blikající bod ve vodě u nábřeží Kanslikajen.
„Tam ho zachytili naposled?“ Niva přikývla. „Dnes v 15.26.“
Dvě minuty poté, co opustil budovu parlamentu. Což znamenalo, že buď šel rovnou na nábřeží a mobilu se zbavil, anebo do vody skočil sám. Proč by to asi tak dělal? Existovaly mnohem pohodlnější způsoby sebevraždy než skákat uprostřed odpoledne do ledové vody. Anebo cestou někoho potkal?
„Dá se zjistit, jestli mu zhruba tou dobou někdo volal?“
Niva přikývla a na monitoru se vzápětí objevil graf znázorňující ministrovy příchozí a odchozí hovory do patnácté hodiny a šestadvacáté minuty. „Dopoledne s několika lidmi mluvil, to byl ještě v Rosenbadu.“
„Víš s kým?“
„Jo, ale podle mě nic z toho nevybočuje z normálu. I když… Před devátou krátce mluvil s Hermanem Edelmanem.“
„S Edelmanem?“ zopakoval Fabian, který nechápal, proč se mu o tom jeho šéf nezmínil. „A s kým ještě?“
„O třináct minut později volal na izraelskou ambasádu, ale položil to, než to někdo stihl zvednout, a kolem půl desáté mluvil s Melvinem Stenbergem z oddělení ochrany osob na Säpo.“
„No ano, rozhodl se, že se do parlamentu projde pěšky, takže mu určitě volal kvůli tomu.“
„A pak mluvil s dalšími ministry a s šéfkou své kanceláře. Nic extra.“
„Ty hovory. Nenahrávají se náhodou?“ Niva se zasmála. „Moc jsi četl Orwella.“
„Možná jo, ale bavíme se tu o ministru spravedlnosti, jeho mobil by přece pro vás měl být obzvlášť zajímavý.“
„Samozřejmě. Ale i my máme jistá omezení. Ovšem můžu ti vyjet seznam všech jeho hovorů, kdy přesně a s kým si volal. A to už možná bude pro dnešek všechno?“
„Všechno?“ řekl Fabian a prohlížel si graf s ministrovými hovory.
„Ano. Co by Sonja řekla tomu, kdybychom tu zapadli sněhem?“ Niva vstala a popošla k tiskárně, která začala hučet. „Tak se přece jmenuje, ne? Tvoje manželka.“
„Jo. Ale…“ Fabian se zarazil a uvědomil si, že jí málem sedl na lep. Sice měla domluvené rande, ale už zase si s ním pohrává. Jako by dokázala vycítit, že jejich manželství prochází krizí, a chystala se do něj každou vteřinou zatnout drápy.
„Ale co?“ S úsměvem k němu přistoupila.
„Co je tohle?“ Fabian se obrátil k jednomu z monitorů a ukázal v grafu na dva záznamy s časovým údajem. „Oba tyto hovory přišly později než v 15.26.“
„Ano, ale jsou nepřijaté.“
„Takže se mu někdo snažil dovolat, když už byl jeho mobil ve vodě… Dá se zjistit kdo?“
Niva si povzdechla a podívala se na hodinky. Už se neusmívala.
„Prosím, kvůli mně.“
„Nebude to zadarmo. To si pamatuj.“ Významně se na něj podívala, posadila se na židli a ruce opět položila na klávesnici. „První číslo, které volalo v 15.28, je bohužel skryté.“
„Takže se nedá zjistit, kdo mu volal?“
„Dá, ale ne hned. Je to složitější.“
„Fajn. A to druhé, v 15.35?“
„Tohle číslo patří nějakému… Stenu Gustavssonovi, a to je…“ Niviny prsty tancovaly po klávesnici, jako by nikdy nedělaly nic jiného, a Fabian si uvědomil, že ho stále fascinují lidé, kteří dokáží psát a přitom nespouštět monitor z očí. „Řidič z Rosenbadu.“
„No jasně… Čekal na něj v autě a říkal si, kam se asi Grimås poděl,“ řekl Fabian. „Mimochodem, co znamená tohle?“ Ukázal na drobnou značku a několik číslic u záznamu o hovoru v grafu.
„To je jen časový údaj, jak dlouho byla linka připojená. Sten Gustavsson očividně hovor ukončil, jakmile se spustila hlasová schránka.“
„To ale ten anonymní volající neudělal,“ podotkl Fabian a podrobně si prohlížel graf. „Dvacet čtyři vteřin. To bohatě stačí na nahrání vzkazu. Nemyslíš?“ Otočil se na Nivu a ta mlčky pokrčila rameny. Ale Fabian se nedal, upřeně se na ni díval, až už bylo ticho příliš tíživé.
„Tak fajn,“ potřásla hlavou Niva. „Ale pak už bude zábavy konec.“
„Jasně,“ kývl Fabian, nechal Nivu pracovat a mezitím si pročítal vytištěný seznam hovorů. Několik minut nato mu Niva mohla vzkaz přehrát.
„Carl-Eric Grimås teď nemůže váš hovor přijmout. Nahrajte mi prosím do schránky vzkaz, anebo mi raději pošlete e-mail.“
„Ahoj, to jsem já…“ ozval se ženský hlas. „Jo, já vím, že ti na tohle číslo nemám volat. Zkoušela jsem to několikrát na tom druhém, ale ty mi to nebereš, a i když tě to možná udiví, tak já mám taky vlastní život. Nejen ty. Je to od tebe hnusné…“ Cvaklo to a hovor skončil.
Niva se otočila na Fabiana. „Slyšel jsi to, co já?“ Fabian přikývl.
Grimås měl ještě jeden mobil.
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DUNJA HOUGAARDOVÁ na kole vzdorovala sněhu a namáhavě šlapala po ulici Gothersgade v centru Kodaně. Ale pak si vzpomněla, jak dopadl Carsten, když před třemi lety jel na kole domů po náročném večírku na Vesterbro, a raději sesedla a kolo dál vedla.
Carsten neodhadl vzdálenost od obrubníku na H. C. Ørsteds vej a zlomek vteřiny nato už ryl obličejem v asfaltu. Ale místo toho, aby zůstal ležet a počkal, až mu někdo pomůže, vstal a jel dál, jako by se nic nestalo. Teprve druhý den ráno si všiml, že si vyrazil několik zubů a že jeho obličej místy vypadá, jako by ho prohnal mlýnkem na maso. Od té doby se alkoholu ani nedotkl.
Což pro ni rozhodně neplatilo. A ani pro její novou známou Malin Rehnbergovou. Večer se nad očekávání vydařil a Dunja musela uznat, že už se dlouho tak nenasmála.
Zpočátku se švédská policistka chovala velmi korektně a upjatě, jako většina Švédů, se kterými se Dunja kdy setkala. Ale po pár doušcích vína byla jako vyměněná a ukázalo se, že má velký smysl pro humor a schopnost říkat věci na rovinu. Dunja si klidně uměla představit, že i do budoucna zůstanou v pravidelném kontaktu a za pár let se z nich možná stanou opravdu dobré kamarádky.
Přesto jí jedna věc pořád vrtala hlavou a nedopřála jí klidu. Dunja sice přesně věděla, čeho se to týká, ale to jí situaci nijak neulehčovalo. To, že na ni Malin nastoupila jako buldozer a tvrdila jí, že ji Carsten nemiluje, se dalo vysvětlit tím, že si po půl roce poprvé dopřála trochu vína.
Potíž byla v tom, že Dunja to nedokázala dostat z hlavy, přestože si byla úplně jistá, že ona a Carsten jsou pro sebe jako stvoření. Ano, mají nějaké problémy. Ale kdo ne? A jak často spolu vlastně lidi spí?
Kdyby měli odpovědět opravdu upřímně. Ne, nikdy ani na okamžik nezapochybovala o tom, že ona a Carsten k sobě patří.
Až do dnešního večera.
Teď nevěděla, co si má myslet. Pouhé pomyšlení na to, že existuje sebenepatrnější šance, že Malin měla pravdu, ji ochromovalo. Možná proto, že jsem pořád opilá, pomyslela si a pokračovala kolem nádraží Nørreport, sílící vánice ji bombardovala mokrými sněhovými vločkami.
Když vešla do bytu na Blågårdsgade 4, vypadala jako yetti z Tintina v Tibetu. Jako obvykle se pořádně neoblékla. Jen aby zas nechytla zánět močových cest.
V obýváku se svítilo a ona uslyšela jednu z Carstenových oblíbených skladeb. Byla to nějaká klasika, kterou Dunja slyšela minimálně tisíckrát, ale stejně si nedokázala zapamatovat, jak se jmenuje. To znamená, že Carsten pracuje.
Za normálních okolností by za ním zašla, pozdravila ho a zeptala se, jestli má uvařený čaj nebo jestli chce, aby na něj postavila. Ale dnes večer ne. Kdepak, dnes večer udělá něco docela jiného a ukáže té těhotné Švédce, jak moc jsou s Carstenem do sebe ve skutečnosti zamilovaní.
Proto se potichoučku doplížila do koupelny a zavřela za sebou, nezamykala, protože skřípání starého zámku by ji odhalilo.
Vlezla do sprchy a pustila vodu, celá se namydlila a umyla a pak si nachystala pěnu na holení a strojek a začala si holit klín.
Uvažovala o tom už víckrát, dočetla se, že většině mužů se to líbí. Nikdy se neodvážila dotáhnout to do konce, ale nyní se rozhodla, že to udělá teď, nebo nikdy. Když byla úplně vyholená, osušila se, postavila se na koupelnovou předložku před zrcadlo a natřela se krémem s vůní oliv, který jí Carsten dovezl ze své poslední cesty do Stockholmu.
Nevěděla, jestli to způsobila teplá sprcha, její myšlenky nebo ruce pečlivě roztírající krém po těle. Každopádně se v ní probudila chuť na sex a ona si oblékla kimono, vyšla z koupelny a zamířila do obýváku, kde seděl u psacího stolu Carsten s pohledem přikovaným k monitoru počítače.
Pořád si nevšiml, že je doma, a tak té příležitosti využila, aby si ho prohlédla. Vypadal dobře, jako vždycky. A přestože do posilovny nikdy nevkročil, stejně působil dojmem, že sportuje. Jediné, co se jí na něm nelíbilo, byl knír, který si poslední měsíc pěstoval. Neslušel mu a Dunja si byla jistá, že si toho je vědom i Carsten a nechává si ho jen proto, aby ji pozlobil.
„Ahoj miláčku,“ řekla a přistoupila k němu.
„Ahoj. Ty už jsi doma?“ zeptal se Carsten a stále nespouštěl zrak z kurzů akcií.
„Hmm… Hádej, co jsem udělala?“
„Neměla jsi jít na večeři s tou švédskou policajtkou? Kde jste byly?“
„O tom nemluvím. Myslím, co jsem udělala potom, co jsem přišla domů.“ Čekala na jeho reakci. Ale Carsten byl zcela pohlcený nekonečnými tabulkami s čísly. „Dala jsem si sprchu a jsem celá rozehřátá a čisťounká.“ Začala mu masírovat ramena. „Takže jsem si říkala, že bychom mohli… Však víš, než budeme moc unavení.“
„Jestli chceš čaj, je v kuchyni.“ Carsten kývl tím směrem.
„Ne, díky,“ řekla Dunja a uvažovala, jak postupovat dál. Přece tu nemůže donekonečna stát a masírovat ho. „Máš ještě hodně práce?“
„Za chvíli otevírá burza v Tokiu a ještě jsem nezpracoval čísla od Američanů.“
Dunju už chuť přešla a ze všeho nejraději by si zalezla do postele se šálkem horkého čaje a pokračovala ve čtení Vzkazu v láhvi od Jussiho Adlera-Olsena. Ale předem si slíbila, že udělá, co bude v její moci, a rozhodla se tedy vrhnout se po hlavě z útesu a doufat, že ji Carsten dole zachytí.
„No vida. Tak to se možná stihneme chvíli věnovat jeden druhému?“ Rozepla mu horní knoflíky u košile, vsunula mu pod ni ruce a začala mu masírovat hruď.
Carsten se na židli otočil. „Co to děláš?“
„Co myslíš?“ Sklouzla rukama níž a začala mu rozepínat pásek.
„Prosím tě, teď ne…“ Odstrčil jí ruce. „Mám strašně moc práce, a navíc jsem celý zpocený.“
„Kašli na to.“ Teď skočím, pomyslela si a nechala kimono spadnout na zem.
Carsten se na ni zahleděl. Nebo na ni spíš vytřeštil oči. Dunja si připadala jako modelka na fotografii Helmuta Newtona, ale nebyla si jistá, jestli je to dobře, nebo špatně. Carsten zjevně nevěděl, co na to říct, ale nakonec k ní vzhlédl a podíval se jí do očí.
„Víš přece, že to významně zvyšuje riziko zánětu močových cest.“
Dunja by se nejraději propadla do země, chtěla všechno vzít zpět a navěky to vymazat. Ale nohy ji neposlouchaly, a tak tam zůstala stát, nahá jako nikdy, jako by se snažila získat zpět ztracenou nevinnost. Teprve když přišly slzy, dokázala zvednout kimono z podlahy a dát se na útěk.
„Miláčku, promiň. Já tě nechtěl…“ Carsten za ní vyběhl do předsíně ke koupelnovým dveřím, které stihla zamknout právě včas, než se je pokusil otevřít. „Dunjo… Vždyť já to řekl jen kvůli tomu, že mám o tebe starost. Vždyť víš, že se mi hrozně líbíš. Ale…“
„Carstene, to je v pohodě,“ řekla Dunja a osušila si oči. „Stejně jsem strašně unavená.“ Oblékla si pruhované pánské pyžamo a posadila se na poklop toalety.
„Miluju tě, to přece víš.“
„Já tebe taky,“ odpověděla, ale nemohla se zbavit myšlenky na to, že její těhotná švédská kolegyně měla úplnou pravdu.
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OPRAVDU ZA NÍM jedou, nebo se mu to jen zdá?
Aksel Neuman křečovitě sevřel volant a znovu se podíval do zpětného zrcátka. Sakra. Viděl správně. Policejní auto jelo pouhých dvacet metrů za ním. A on do sebe nalil tři piva a půlku ginu s tonikem, ale pak ho najednou napadlo, že nezůstane na noc ve městě, ale raději Karen překvapí a pojede domů do Tibberupu. V tu chvíli mu to připadalo zcela logické. Karen byla bez sebe strachy a on neměl to srdce nechat ji celou noc o samotě. V jeho novém BMW X3 s inteligentním pohonem všech kol mu cesta domů nezabere víc než půl hodiny.
Teď už se mu ten nápad nezdál tak skvělý. Zaboha nedokázal pochopit, proč raději nepřenocoval v bytě na Vesterbro. Kareniny záchvaty úzkosti byly spíš pravidlem než výjimkou. Jestli to takhle půjde dál, bude muset s večerním natáčením přestat.
Znovu se podíval do zrcátka a zjistil, že se policejní vůz drží stále ve stejné vzdálenosti. Jestli ho zastaví, skandálu se nevyhne. Už viděl ty titulky. Známý televizní moderátor přistižen opilý za volantem – noc strávil ve vazbě. Se zveřejněním jeho jména si počkají, nejdřív vzbudí ve čtenářích zvědavost a začne se spekulovat, o koho jde. Teprve po několika dnech noviny vypustí bombu se spoustou pikantních podrobností o tom, jak se pomočil a museli mu pomoct z auta.
Jak mohl sakra být tak pitomý? Minule si přece slíbil, že to bylo úplně naposled. Opravdu si zaslouží, aby ho zavřeli, vzali mu řidičák a potrestali ho. Třeba přesně to potřebuje. Jen ne zrovna teď. Hlavně nesmí jet moc pomalu. To byla bezpochyby nejčastější chyba, které se dopouštěli opilci za volantem. Ve snaze vyhnout se nehodě jeli mnohem pomaleji, než pravidla dovolovala, a tím na sebe policii upozornili. Nejlepší je dodržovat přesně povolenou rychlost nebo ji i mírně překračovat. Zároveň se však člověk musel držet ve svém pruhu, což bylo těžké. Do prdele, pořád je opilý. Snad ještě víc, než když do auta sedal. Kurva, kurva, kurva. Stáhl okýnko, nadechl se ledového vzduchu a snažil se soustředit na dopravní značení.
Pěkně v klidu. Už mu zbývá jen kousek. Ještě kilometr a bude u Louisiany, za kostelem odbočí k pobřeží a po několika stech metrech už bude skoro doma.
Policisté zapnuli modrý maják jako ve špatném filmu a jeho světlo ozářilo vnitřek auta. Sakra… Zakopne v cílové rovince. Podíval se do zrcátka, jak jsou daleko, ale silné světlo ho oslnilo. Nezbývalo mu než zastavit a snažit se z té situace nějak vybruslit. Což mu většinou docela šlo. Ale než o tom mohl začít horečně přemýšlet, policejní auto ho rychle předjelo a zmizelo ve tmě.
„Yes!“ Aksel zabubnoval na volant a vydal ze sebe radostný pokřik. Vyvázl z toho se srdcem až v krku a slavnostně si slíbil, že tohle je naposled. Úplně naposled.
Minul kostel v Humlebæku, zpomalil a odbočil vpravo na Gammel Strandvej. Teď už brzy uvidí jejich dům. Tep se mu zklidnil, tělo si pomalu uvědomovalo, že nebezpečí pominulo. Projel kolem stříbrného porsche zaparkovaného u silnice a po padesáti metrech vjel na příjezdovou cestu a zastavil vedle Karenina auta.
Reflektory se z jakéhosi důvodu nerozsvítily, a když vystoupil z auta, uviděl, že světla v zahradě jsou zhasnutá. Karen je vždycky nechávala svítit, když byla sama doma.
Vydal se po zasněžené dlážděné cestičce k domu, než strčil klíč do zámku, musel se opřít o zeď, aby neztratil rovnováhu. Klíčem však otočit nešlo, protože dveře nebyly zamčené. Tohle by Karen nikdy neudělala. Nejdřív to venkovní osvětlení a teď dveře. Nechápal, co se děje.
Karen bezesporu zněla v telefonu vystrašeněji než obvykle, a dokonce se ho snažila přesvědčit, aby natáčení zrušil. Ale on se tím v tu chvíli nezabýval. Těsně předtím, než se rozsvítilo červené světlo, nedokázal vnímat vůbec nic. Soustředil se pouze na nadcházející vysílání.
Vstoupil do předsíně a uvažoval, kolikrát se snažil Karen vysvětlit, že to nemá nic společného s tím, jak moc ji miluje. Že se to odehrává v jeho podvědomí. I kdyby se za zdmi televizního studia celý svět řítil do záhuby, on by si to uvědomil teprve po skončení pořadu.
Ale ona mu nikdy nevěřila a pokaždé mu tvrdila, že je to jen další důkaz jeho sobectví a toho, že pro ni ve svém životě v podstatě nemá místo. A on se jí znovu a znovu snažil dokázat, že tomu tak není. Například se o ni postaral, a nejen finančně, když byla nemocná. Jestli tohle není dostatečný důkaz, tak co už? Zul se a málem přitom ztratil rovnováhu.
Zajímalo by ho, kdy asi vystřízliví. Prozatím měl pocit, že mu hladina alkoholu v krvi stále stoupá. Nakoukl do obýváku a zjistil, že Karen není vzhůru, což znamenalo, že se každopádně uklidnila natolik, že si šla lehnout. Ale když uslyšel, jak se dveře do ložnice otevřely a zase zavřely, řekl si, že Karen si teprve jde lehnout. Aspoň ví, že přijel domů. Fajn.
Aby dal jasně najevo, nač se Karen může těšit, celou cestu do koupelny si pohvizdoval, vstoupil do sprchy a nechal se omývat teplou vodou. Nastavil proud na tichý letní deštík a pomyslel si, že tuhle novou sprchu zbožňuje, měla spoustu programů, od monzunového deště po jemnou mlhu.
Když ze sebe smyl mýdlo, osušil se, zatáhl břicho a prohlížel se v zrcadle zepředu i ze strany. Sice už není nejmladší, ale jinak si nemá na co stěžovat. Byl v dobré kondici a bez jakékoli námahy udělal na podlaze třicet rychlých kliků, pak vyšel z koupelny a vydal se do ložnice. Potmě strčil hlavu do dveří.
„Haló? Můžu dál?“ Čekal na odpověď, ale žádná nepřišla.
Takže dnes budou hrát tuhle hru, pomyslel si a vešel do temné místnosti. Hru beze slov, kdy nechají promlouvat jen jejich těla a čirý chtíč. Přitom Karen si vždycky nechávala rozsvícenou lampičku, dokud nepřijel domů a nelehl si vedle ní. Teď byla v ložnici taková tma, že musel rukou šátrat po kraji postele, aby nezabloudil.
Pak vklouzl pod deku na své straně a položil se na záda. Pořád byl opilý a mohl jen doufat, že si toho Karen nevšimne. Každopádně je na ní, aby se ujala iniciativy, pomyslel si a předstíral, že usíná.
Kromě slabého hučení ventilace slyšel jen vlastní dech. Karen vždycky dýchala téměř neslyšně. On často celou noc prochrápal a Karen mu pravidelně vyhrožovala oddělenými ložnicemi, pokud nezačne používat chránič proti chrápání. A on jí to sice slíbil, ale víceméně každou noc slib porušil. Teď nenápadně odhrnul deku, jako by to udělal ve spánku. Odhalil vzrušený úd, který mu mířil přímo vzhůru k pupíku.
Karen se však ani nepohnula. Co to má být? Zlobí se na něj, protože čekala, že vysílání zruší, skočí do auta a pojede okamžitě domů jen proto, že ona se trochu bojí tmy? Kdepak, on je určitě jen příliš netrpělivý a nedočkavý. Dýchl si do dlaní, ale neměl pocit, že by z něj táhl alkohol.
Po další nekonečně dlouhé minutě to vzdal, otočil se k ní, zabloudil jednou rukou pod přikrývku a zjistil, že Karen leží na zádech. Pokračoval výš a jemně se dotkl její bradavky. To ji v podstatě vždycky nažhavilo. Ale tentokrát nedala najevo vůbec nic. Ani když jí bradavku olízl.
Aksel odhrnul přikrývku, naklonil se nad ni a špičkou jazyka jemně kroužil kolem bradavky, občas přejel i po jejím hrotu. Karen se pořád nehýbala a Aksel přemýšlel, co dělá špatně. Takhle přece milování zahajoval vždycky. Rozhodl se, že se přesune níž, přestože věděl, že Karen může odradit, když na ni půjde moc zhurta. Ale copak má na vybranou? Vždyť ona ho k tomu víceméně donutila. Přejel jí rukou od ňadra po žebrech až dolů na břicho, kde nahmatal cosi lepkavého, instinktivně ucukl a posadil se. Co to sakra je, podivil se a rozsvítil lampičku.
Nejdřív ho napadlo, že to, co vidí, není skutečnost. Že ve skutečnosti spí a tohle je pouhý zlý sen, ve kterém jeho mozek zpracovává výčitky svědomí z toho, že ji nechal doma samotnou. Ale když mu to došlo, zachvátil ho šok, Aksel začal lapat po dechu a musel z místnosti vyběhnout, aby se nezadusil.
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FABIAN RISK VYPNUL rádio a zabočil na Bergsgatan. V ranních zprávách nepadlo o zmizení ministra spravedlnosti ani slovo, většinu vysílání vyplnila vypjatá debata o tom, jestli se děti a těhotné mají očkovat proti prasečí chřipce, a novinka o únosu Adama Fischera. Doufal, že se mu Niva brzy ozve. Cestou domů z FRA mu slíbila, že ministrovo tajné číslo na mobil zjistí, a zároveň se ho snažila přemluvit, aby s ní zašel na drink, protože jí dotyčný nakonec rande zrušil. Aspoň to bys pro mě mohl udělat, řekla.
Ale strach z toho, k čemu by po drinku patrně došlo, ho přiměl pozvání odmítnout a svést to na děti, které jsou doma samy. Tak příště, zašeptala mu do ucha a on jí bez rozmyšlení odpověděl, že ji rád pozve.
Fabian stáhl okýnko, přiložil plastový čip ke čtečce a pokračoval do garáže pod budovou policie. Původně chtěl dorazit na oddělení jako první, aby stihl prozkoumat nově nalezené stopy, než se objeví Malin a ostatní kolegové, ale plán mu nevyšel. Celé ráno bylo typickým příkladem toho, jak ráno v žádném případě nemá probíhat. Sonja nebyla doma, přenocovala v ateliéru. Matilda a Theodor toho zjevně moc nenaspali a on je nemohl dostat z postelí. Přesněji řečeno ze své postele. Když kolem půl jedné dorazil domů, našel je, jak se k sobě choulí pod jeho dekou.
Fabian tomu nejdřív odmítal uvěřit. Matilda a Theodor si spolu téměř nikdy nehráli. Věkový rozdíl mezi nimi byl příliš velký a spojovalo je jen to, že si navzájem lezli na nervy. Sonja si myslela, že až budou dospělí, budou se mít jako sourozenci o to radši, ale Fabian si tím tak jistý nebyl. Naopak se domníval, že to spíš dopadne jako s ním a jeho o pět let starším bratrem, se kterým si byli naprosto cizí.
Náhlé vzedmutí sourozenecké lásky se vysvětlilo, když na DVD přehrávači uviděl obal od starého klasického hororu Noční můra v Elm Street. Druhý den ráno už bylo všechno při starém a děti se hádaly kvůli každé maličkosti, kdo vypije poslední zbytek kakaa, jak dlouho je přípustné okupovat koupelnu a tak dále.
Teď už bylo půl deváté a Fabian na parkovišti uviděl stát Malinino auto, přestože z Kodaně přiletěla teprve dnes ráno.
 
„Andersi… Andersi, tak mě prosím poslouchej,“ řekla Malin do telefonu, podívala se na Fabiana, který si svlékal kabát, a obrátila oči v sloup. „Jestli to chceme dodělat ještě v tomhle století, musíme na to najmout profesionální řemeslníky. Jestli ti to nedošlo, já už za chvíli rodím… Ne, nech mě domluvit.“ Odmlčela se a vypila sklenku koly. „A ty si myslíš, že jsem schopná strávit celý víkend na všech čtyřech při dláždění koupelny? Ne, tak vidíš… Co? Ne, já nejsem naštvaná. Jenom těhotná!“
Malin práskla sluchátkem a Fabian se podivil, že to telefon vůbec vydržel. „Někdy, ale opravdu jen někdy, dokážete vy chlapi zapojit mozek. Ale je to tak jednou za uherský rok…“ Zavrtěla hlavou, dolila si do sklenice kolu a celou ji vypila. Dlouze si povzdechla a po několika vteřinách opět zvedla sluchátko a vyťukala číslo.
„Ahoj, to jsem zase já… Promiň… Já nechtěla… Jen už prostě nemám na další rekonstrukci sílu… Já tě taky miluju… Pusu…“ Položila sluchátko a obrátila se k Fabianovi. „Chtěla jsem ti zrovna volat, jak dopadla ta včerejší schůzka.“
„Všechno v pohodě?“ zeptal se Fabian a posadil se k protějšímu stolu.
Malin očividně nevěděla, kde začít. „Ať už se se Sonjou pustíte do čehokoli, slib mi, že si nikdy nekoupíte dům, který potřebuje rekonstrukci. Slib mi to. A když říkám nikdy, tak chci říct, ať vás to nikdy ani nenapadne. Nikdy neotevírejte stránky s nabídkou nemovitostí. Neopovažujte se ani vkročit do vilové čtvrti, i kdyby se tam nastěhovali vaši nejlepší kamarádi. Chápeš? Zůstaňte ve městě. Držte se v centru, jinak je s vámi amen.“
„Fajn. Slibuju,“ řekl Fabian a zapnul počítač.
„Kromě toho mám svoji první kocovinu od té doby, co v sobě nosím tyhle dva.“ Malin si ukázala na břicho a dolila si kolu. „Ale to je fuk, radši mi pověz o té schůzce.“
„Kocovinu?“ podivil se Fabian a uvažoval, jak by co nejelegantněji od schůzky odvedl řeč. „Kocovinu, jako že jsi chlastala, i když co nevidět porodíš dvojčata? Takovou kocovinu?“
Malin se na Fabiana unaveně zadívala. „Vždyť znáš Dány.“
„Kdepak, neznám. Povídej. Mimochodem, navázala jsi tam s někým spolupráci?“
„Jo, a je hrozně fajn. Ale chtěla bych zdůraznit, že jsem vypila tak jednu a půl, maximálně dvě sklenky vína.“
„A jak velká ta sklenka byla?“
„Nemůžeme už toho nechat a bavit se radši o té schůzce? Chci vědět všechno.“
„Dobré ráno. Jak bylo v Kodani?“
Otočili se k Hermanu Edelmanovi, který se objevil ve dveřích s hrnkem horké kávy a ranními novinami v podpaží.
„Bylo to opravdu zajímavé,“ odpověděla Malin. „Na poradě v devět vám o tom řeknu. A když už mluvíme o poradě, ráda bych věděla, co se včera…“
„No ano,“ řekl Edelman a obrátil se na Fabiana. „Máš chvilku?“
„Jasně.“ Fabian vstal.
„Probereme to u mě.“
„Stihnu si ještě dojít pro čaj?“ zeptala se Malin a také vstala.
„Určitě. Porada začíná až za dvacet minut,“ řekl Edelman. „A všichni se moc těšíme na tvé vyprávění o krásné Kodani.“
Fabian se podíval na Malin a rozhodil rukama, ale stejně ho celou cestu po chodbě v zádech pálil její tázavý pohled.
 
Fabian měl jako pokaždé, když překročil práh Edelmanovy přeplněné kanceláře, pocit, že se přenesl do doby před třiceti lety. Celoudobu, co byl Edelman šéfem, tvrdošíjně odmítal jakékoli změny a opravy, a teď už to zašlo tak daleko, že se začalo mluvit o tom, že by měli jeho kancelář zachovat v původním stavu pro budoucí generace.
Fabian měl podezření, že Edelmanovi jde hlavně o to, aby mu v kanceláři zůstala jeho hučící lednička, kde měl neustále zásobu kaviárové pasty, červené cibule a vychlazeného piva. Starou televizi s videopřehrávačem možná Edelman nevyužíval nijak často, ale dokud měl v polici svou sbírku filmové klasiky, očividně se odmítal zbavit i jí.
Dokonce se stavěl i proti tomu, aby mu nově vymalovali stěny zažloutlé nikotinem, tvrdil, že by se tím prozradilo, že porušuje zákaz kouření.
„Posaď se.“ Edelman se usadil do křesla u okna a začal si nacpávat dýmku.
Fabian zvedl z ošoupané kožené pohovky polštář a pár šanonů a posadil se.
„Tak jo, máme jen pár minut. Poslední novinka je, že Säpo našlo jeho mobil,“ řekl Edelman a přiblížil plamínek zapalovače k dýmce.
„V zálivu u nábřeží Kanslikajen?“ podotkl Fabian.
„Ano. Jak to víš?“
„Dnes v noci jsme vyhledali jeho polohu a tam byl naposled zapnutý. Kromě toho vyšlo najevo, že Grimås měl ještě jeden mobil s utajeným číslem. Jestli všechno půjde podle plánu, ten vypátráme dnes.“
Edelman se zamyslel a usrkl kávy. „Říkáš my? Předpokládám, že ten druhý nejsem já.“
„Ta druhá osoba je bývalá kolegyně, která už nemá na policii žádné vazby. Domníval jsem se, že bude lepší, když do toho zasvětím ji, a ne Novaka.“
„Bývalá kolegyně.“ Edelman vyfoukl malé obláčky kouře. „Takže Niva. Měl jsem pocit, že jsem řekl naprosto jasně, abys do toho nikoho dalšího netahal.“
„Kvůli ní si nemusíš dělat starosti. Ona přesně chápe, proč…“
„Nech laskavě na mně, kvůli čemu si mám dělat starosti.“
Fabian málem přikývl, ale pak se zarazil. Jestli teď to napomenutí přijme, hrozí, že přijde o veškerou svobodu. Za normálních okolností vyšetřoval případy zcela podle svého uvážení. Ale tohle normální okolnosti nebyly a Edelman si zjevně myslel, že se od něj Fabian nechá vodit jako loutka.
„Několik hodin předtím, než Grimås zmizel, jsi mu volal,“ řekl a pomyslel si, že teď je to hop nebo trop. „O čem jste mluvili?“
Bylo znát, že Edelmana otázka zaskočila. Ale rychle se vzpamatoval a znovu si potáhl z dýmky. „Nebylo to nic důležitého. Kdyby bylo, samozřejmě bych se o tom zmínil už včera.“
„Ale to vyšetřování vedu já, takže nech laskavě na mně, co je a co není důležité.“
Edelman se rozesmál. „Tak dobře, Fabiane. Tak dobře. Mluvili jsme o interpelacích, které ho ten den čekaly. A pokud se nepletu, mělo se to týkat návrhu novely zákona.“
„Připadal ti nervózní? Nevšiml sis něčeho jiného, co by mohlo s jeho zmizením souviset?“
Edelman zavrtěl hlavou a znovu se zasmál. „Ne, ale slibuju, že jestli si na něco vzpomenu, ozvu se. A když už jsme u těch telefonátů.“ Edelman vstal, popošel ke stolu a vzal z něj starou Nokii 6310i a nabíječku. „Odteď chci, abys mi volal z tohohle telefonu. Moje číslo je tam uložené pod jménem Židovské divadlo.“
Fabian se podíval na mobil a náhle měl pocit, jako by na něj dýchla historie, přestože ještě před rokem měl podobný model.
„Prozatím to asi bude všechno. Pokud tedy nechceš pokračovat ve výslechu?“
„Ještě mám jednu věc. Abychom předešli případným nedorozuměním,“ řekl Fabian a dělal, že si Edelmanova sarkasmu nevšiml.
„Ano?“
„Přidělil jsi mi úkol, který je v přímém rozporu s výslovným přáním policejního prezidenta.“
„To ano. Ale víš stejně dobře jako já, že…“
„Hermane, nemusíš se obhajovat. Já si nemyslím, že je to chyba. Naopak se domnívám, že je naší povinností zjistit, co se stalo. Ale jestli šlápnu do vosího hnízda, popíchají vosy mě, ne tebe.“
„To je pravda. Takže bude nejlepší, když si dáš bacha, abys do něj nešlápl.“
„Přesně to taky dělám. A hodlám v tom pokračovat. Jen chci, aby sis to uvědomil.“ Fabian se soustředil, aby Edelmana nespustil z očí, dokud z něj nevymámí potřebný souhlas.
Trvalo to dlouho a ticho bylo čím dál nepříjemnější. Ale nakonec se dočkal, šéf sotva znatelně kývl.
„Už je dvě minuty po deváté,“ řekl Edelman a zamířil ke dveřím.
„Neměli bychom ostatní nechat čekat.“
Fabian přikývl, vstal a v duchu si s úlevou vydechl. Vyhrál a bude mít při práci volné ruce.
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SOFIE LEANDEROVÁ OTEVŘELA oči, ale hned je zase přivřela a odvrátila zrak, protože na ni dopadalo oslnivé světlo lampy. Nic víc dělat nemohla. Nohy až k bokům, paže i trup měla pevně připoutané řemeny a v některých částech těla úplně ztratila cit. Řemen na krku nebyl utažený tak pevně, ale stejně mohla hlavu nadzvednout jen o pár milimetrů.
Částečně si uvědomovala, že si nic jiného nezaslouží. Její snaha pozměnit realitu k vlastnímu prospěchu byla těžkým hříchem a nevyhnutelně musel následovat trest. Jak si mohla namlouvat něco jiného? Myslela si snad, že když se tolik let nic nedělo, znamená to, že jsou její činy promlčené?
Celé ty roky ji sžíral neklid, že ji jednoho krásného dne dožene pravda. Ale něco takového nečekala. Její situaci nevystihovala ani ta nejhorší noční můra. Stůl potažený igelitem, ke kterému byla připoutaná. Otvor na její výkaly. Oslňující světlo lampy. Plechový stolek vedle ní, stále naleštěný a prázdný, a přístroje, prozatím vypnuté, ale připravené co nevidět vykonat svou práci. Kapačka a výživová sonda, kterou měla připevněnou k ústům. Všechno bylo nachystané a jí bylo jasné, že otázka není jestli, ale kdy se to stane.
Pokoušela se počítat dny, ale vzhledem k tomu, že lampa nikdy nezhasínala a ona spala velmi nepravidelně, bylo to marné. Odhadovala, že tu leží tři nebo čtyři dny, policie by tedy neměla být příliš daleko. Její manžel jim určitě zavolal hned ten večer a poskytl jim veškeré potřebné informace, aby ji co nejdřív našli.
Otázka zněla, jestli přijdou včas.
Kdesi pod stolem se ozvalo hučení a ona věděla, že jí sonda brzy naplní ústa řídkou kaší s pronikavou chemickou příchutí jahod. Jen z toho zápachu se jí zvedal žaludek. Jednou se rozhodla zjistit, co se stane, když kaši nespolkne a místo toho ji vyplivne, ale ústa měla pevně zalepená páskou a potravy bylo tolik, že se málem udusila. Od té doby se pokaždé přinutila hustou tekutinu postupně spolykat a snažila se myslet na něco jiného, aby se nepozvracela.
Tentokrát to bylo těžší než obvykle a ona se přistihla při tom, že sousta počítá. Většinou jich bylo mezi třiceti a padesáti. Teď už jich napočítala dvacet dva a cítila, že víc než čtyřicet jich nezvládne.
Dvacet pět, dvacet šest, dva… Co to bylo? Přestala počítat a nastražila uši. Opravdu slyšela kroky, nebo se jí to jen zdálo? Kaše jí naplnila celá ústa a jí nezbývalo než se ji pokusit všechnu naráz spolknout a udržet ji v sobě. Jestli se nezmýlila, bude to poprvé, co uslyší někoho jiného než sebe.
Když hučení sondy konečně utichlo a umělá výživa ji tlačila v žaludku, zjistila, že na druhé straně plechové stěny skutečně někdo je. Kroky jí připadaly vzdálené, ale pokud se nemýlila, blížily se k ní. Kéž by ji někdo přišel zachránit. Nicméně to neznělo jako početná policejní jednotka s vytaženými zbraněmi a sirénami v pozadí. Spíš jako osamělý chodec, který míří přímo k ní. Co když už nastal čas? Okamžik nevyhnutelného konce, na nějž se usilovně snažila nemyslet, ale vlastně na něj čekala už několik dní. Kroky se ozývaly stále hlasitěji a ona si uvědomila, že vůbec není připravená, jak si dosud myslela. Panika zachvátila celé její tělo jako lesní požár. Kdyby mohla, dala by se do křiku.
Takhle se chovat nechtěla. Vůbec ne. Tiše se rozplakala, kroky se stále přibližovaly a ona si představovala, jak do její kůže pronikne skalpel. Brzy se ozve bzučení, rolovací vrata na elektrický pohon vyjedou nahoru a pravda, kterou tak dlouho tajila, se jí vysměje do obličeje.
Ale vrata se nedala do pohybu a kroky se nezastavily, pokračovaly dál. Byl to někdo jiný. Sofie se pokoušela hvízdat, vydat ze sebe jakýkoli zvuk, ale nebyla toho schopná, mohla jen ležet a poslouchat, jak kroky mizí v dáli.
Čas očividně ještě nenastal.
 
12
 
 
VZHLEDEM K TOMU, co se stalo, a hlavně komu se to stalo, by Dunju Hougaardovou nemělo nijak překvapit, že okolní oblast zaplavili novináři, jako by do města přijel cirkus. Byly tu všechny velké deníky, Berlingske, Politiken, Ekstra Bladet a reportéři televizních i rozhlasových stanic DR a TV 2 natáčeli živé vstupy. Ale Dunju to přesto překvapilo, protože upřímně řečeno nepočítala s ničím a okolí příliš nevnímala. Měla co dělat sama se sebou a doufala, že přežije dopoledne.
Vystoupila z auta o hodinu později než Jan Hesk a zbytek týmu, potlačila kyselé říhnutí, a když se prodírala hordami novinářů, slíbila si, že tohle bylo naposled. Úplně naposled. Není nic horšího než kocovina. Ona by to vzhledem ke svému stavu nazvala spíš koncovina.
Bolest hlavy se dala bez větších problémů zvládnout. Stačilo si vzít pár prášků. Zato nevolnost Dunju drtila natolik, že by si nejraději lehla a na místě umřela. Rozbouřený žaludek odmítal cokoli pojmout a paralyzoval celé její tělo. Cestou musela dvakrát zastavit u krajnice a vyzvracela většinu snídaně, kterou se ráno donutila sníst, aby Carsten nepoznal, jak zle jí ve skutečnosti je.
„Tak tady jsi. Kdepak ses toulala?“ řekl Jan Hesk, jakmile vešla do domu.
„Na cestě se vyskytly nějaké komplikace,“ odpověděla a všimla si, že se Heskovi, vždycky tak štíhlému, pod košilí začíná rýsovat bříško.
„Aha? A jaké…“
„Věř mi. Nechceš to slyšet. Ale mě spíš zajímá, jak to tady jde vám,“ řekla a natáhla si na boty návleky.
„Řekl bych, že jako obvykle. Znáš to, spousta otazníků, ale nic, co bychom nezvládli vyřešit. Jestli nás tedy nechají v klidu pracovat.“ Hesk ji vedl dál. „Nejvíc nás teď trápí, jak ty novináře donutit, aby se drželi dál. Vždyť jsi to viděla. Sakra, jsou horší než hejna komárů na švédském venkově.“
Dunja se cestou rozhlížela a bylo jí hned jasné, že i kdyby se stala šéfkou celého oddělení vražd, v životě by si takovýhle dům nemohla dovolit.
„Ten chlápek účinkoval ve StarDance, asi tak… Kdy to bylo? Před třemi čtyřmi lety. A vůbec neuměl tancovat.“
„Co jste zatím zjistili?“
„Bude lepší, když to uvidíš na vlastní oči.“ Hesk se zastavil před dveřmi do ložnice a nechal ji vejít jako první.
Dunja se hned po prvním kroku zarazila a zůstala zírat na manželskou postel uprostřed pokoje. Naposledy Karen Neumanovou viděla na fotografii v bulvárním časopise, kterým listovala v čekárně u zubaře. Byla to reportáž z jakési filmové premiéry, jméno filmu už zapomněla, a překvapilo ji, jak zamilovaně Karen a Aksel vypadají, přestože už jsou manželé více než dvacet let.
Teď Karen ležela sama na posteli, nahá a zalitá vlastní krví, která jí vytekla z rozkroku i ze sečných ran na trupu. Dunja popošla blíž a uviděla, že rány jsou tak hluboké, že je muselo způsobit něco jiného než obyčejný nůž. Něco většího a těžšího, co dokázalo proniknout vrstvami kůže, svalů a na jistých místech i chrupavkami a kostmi.
„Ne, neodvracej se. Jen se pěkně koukej dál.“ Z přilehlé koupelny vyšel soudní lékař Oscar Pedersen. Kdo jiný. „Člověk je živočich, který si zvykne na všechno, ať už jde o nepříjemné zvuky nebo odporné pachy. Nakonec si je vůbec neuvědomujeme. A přesně tak je to i s pohledem na zmasakrovaná lidská těla. Věř mi. A určitě se mnou budeš souhlasit, že je to zajímavé.“
Pedersen byl nadšený jako dítě při návštěvě Legolandu. Vždyť na té posteli leží nahá rozsekaná žena, pomyslela si Dunja. „Jaký nástroj podle tebe vrah použil?“
„Nůž to každopádně nebude.“ Pedersen k ní přistoupil. „Kdybych na to měl vsadit svou výplatu, asi bych tipoval nějakou sekyru. A tím nemyslím takové ty malé hračičky.“ Naznačil dlaněmi, jakou velikost má na mysli. „Bavíme se tu o pořádné sekyře, která rozštípne poleno jednou ranou. Sama vidíš, že části hrudníku jsou úplně rozsekané, o vnitřních orgánech nemluvě.“ Zasunul do rány v břiše jakýsi nástroj a pootevřel ji, aby se Dunja mohla podívat dovnitř.
„Myslím, že už jsem viděla dost,“ řekla a cítila, jak poslední zbytky snídaně od Carstena putují vzhůru.
„Ale no tak, pojď se podívat.“
Od Heska pomoc čekat nemohla. Stál zády k ní v rohu u skříně. A protože za žádných okolností nechtěla před soudním lékařem ztropit scénu, naklonila se dopředu a podívala se do zohavených útrob. Do nosu ji udeřil nasládlý, hutný pach a ona raději zadržela dech.
„Vidíš? Úplně na maděru. Jako by ji někdo přejel kombajnem.“ Dunja přikývla a ještě chvilku se dívala, pak se narovnala a podívala se mu do očí. „A ta krev z rozkroku?“
„Tak daleko jsem se ještě nedostal, ale tipnul bych si, že se s ní trochu pobavil, než mu úplně hráblo.“
„A koho tím myslíš?“
Pedersen mrkl na Heska, který se k nim otočil.
„Většina stop ukazuje na Aksela Neumana,“ řekl Hesk.
„Na Aksela? Jejího manžela?“ zeptala se Dunja a Hesk přikývl.
„Jste si tím jistí? Podle mě by své manželce něco takového nikdy neudělal.“ Ukázala bradou na postel nasáklou krví a cítila, že se jí pomalu navrací energie.
„A jak jsi na to přišla? Vždyť jsi tu sotva minutu. Anebo věříš tomu, co se píše v bulváru?“
Dunja se chtěla ohradit, ale pak si to rozmyslela. Tohle vyšetřování vede Hesk, ne ona. Oficiálně měli stejnou hodnost, ale on byl u kriminálky mnohem déle, tudíž takto velké a složité vyšetřování automaticky přistálo na jeho stole. Ona měla za úkol mu asistovat a přispět svým pohledem na věc. Ne přebírat otěže. Navíc tou poznámkou o bulváru uhodil hřebíček na hlavičku.
„Tak fajn, tohle je prozatím ten nejpravděpodobnější scénář.“ Hesk se postavil doprostřed ložnice. „Neumana viděli v baru Karriere, mimo jiné ve společnosti Caspera Christensena, který byl ten večer hostem jeho talkshow. Podle jeho kolegů z TV 2 měl v plánu přenocovat ve svém bytě na Vesterbro. Ale on se neznámo proč místo toho rozhodl jet domů. Richter zajistil zřetelné stopy pneumatik jeho BMW X3.“
„Mluvíte o mně?“ řekl kriminalistický technik Kjeld Richter, který právě vcházel do ložnice.
„Zrovna vysvětluju, že podle zajištěných stop tu Aksel Neuman byl a pak ve svém autě ujel.“
Richter přikývl a zamyšleně se podrbal na strništi, které spolu s licousy a obočím nutně potřebovalo zastřihnout. „Ale teď se ukázalo, že tu bylo ještě třetí auto.“
„Jaké třetí auto?“
„Kromě Akselova a Karenina sem někdy po půlnoci přijelo ještě další auto.“
„A jak víme, že to bylo po půlnoci?“ zeptal se Hesk.
„Stopy pneumatik nejsou zapadané sněhem a podle meteorologického ústavu přestalo sněžit kolem půlnoci.“
„Takže je do toho zapletená třetí osoba,“ poznamenala Dunja a Richter kývl.
„Dobře, ale to na věci nic nemění, spíš to mou teorii potvrzuje,“ řekl Hesk. „Žena si někoho pozve, protože si myslí, že manžel zůstane přes noc ve městě. Ale místo toho chlápek přijede domů a načapá je přímo při činu. Zvrtne se to a on si doběhne pro sekyru. Don Juan mezitím uteče. Takže budeme mít svědka, jakmile ho najdeme.“
Dunja pokrčila rameny.
„Co? Pořád si myslíš, že on to neudělal?“ Hesk teď už neskrýval podráždění.
Dunja nevěděla, co mu na to má říct. Ať už v bulváru psali cokoli, ona byla naprosto přesvědčená, že Aksel Neuman pachatelem není.
„Fajn, mohla bys mi říct jediný důvod, proč by to neměl…“
„Moment, zvoní mi mobil,“ přerušila ho Dunja a podívala se na displej. „Ajaj, to je Sleizner. Asi bych to měla vzít… Ano, haló, tady Dunja Hougaardová.“
„Teď jsi mě trochu zklamala. Copak ty nemáš moje číslo uložené, abys věděla, že ti volám já?“ řekl Sleizner a předstíral, že se ho to dotklo.
„Jasně že jsem viděla, že mi voláš ty,“ řekla Dunja a mozek se jí rozběhl na plné obrátky, snažila se pochopit, proč volá jí a ne Heskovi. „Ale v pracovní době se vždycky do telefonu hlásím takhle.“
„Aha. Tak to ti budu asi muset častěji volat po pracovní době.
Hehe…“
Hesk se na ni tázavě podíval a Dunja nechápavě mávla rukou.
„Ale kvůli tomu ti nevolám. Jsem v obležení novinářů.“
„Tady je to stejné. Ale jestli voláš kvůli tomu případu, bude lepší, když si promluvíš s Janem.“
„To bych zavolal jemu. Věc se má takhle: Za hodinu jsem svolal tiskovku a musím jim něco říct.“
„Aha? Ale…“
„Cokoli. Jen aby se na chvíli uklidnili.“
„Na to je moc brzy. Pořád nemáme jasno v tom, co se tu stalo, a Richter potřebuje víc…“
„Dunjo, teď se mi zdá, že si nerozumíme. Něco jste přece zjistit museli? Co byste tam jinak celou tu dobu dělali?“
„Vyšlo najevo, že by v tom mohla figurovat třetí osoba. Ale v tuto chvíli nevíme jak, ani jakou roli přesně ta osoba sehrála.“
„Takže ta osoba může být milenec nebo pachatel?“
„Nebo obojí,“ odpověděla Dunja a uvědomovala si, že se pouští na velmi tenký led. Jestli se nepropadne, bude to hotový zázrak.
„Ale to jsou prozatím jen nepodložené teorie. Takže na tvém místě bych byla velmi opatrná, co…“
„Ty ale naštěstí nejsi na mém místě. Vyřiď ostatním, že jakmile se vrátíte, uděláme si poradu. Zatím ahoj.“ Ozvalo se cvaknutí.
„Pardon, ale co to sakra bylo?“ řekl Hesk. „Co? Proč volá tobě, když tohle vyšetřování vedu já?“
„To by mě taky zajímalo. Nemám tušení.“
„Určitě?“
„Co se mi tu snažíš naznačit? Že jsem se se Sleiznerem tajně domluvila, že ten případ převezmu já?“
Hesk rozhodil rukama. „Já na rozdíl od tebe nepřijel o hodinu později než všichni ostatní.“
Dunja si náhle potřebovala sednout. Nevolnost se vrátila.
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FABIAN RISK MĚL dlouhý seznam věcí, které hodlal prozkoumat. Chtěl se obrátit na osobu zodpovídající za ostrahu v parlamentu a požádat ji o kopii záznamu z bezpečnostní kamery, který viděl na Säpo. Chtěl podrobně vyšetřit všechny telefonní hovory, které Carl-Eric Grimås vyřizoval v hodinách před svým zmizením, a chtěl se také sejít s řidičem, který na ministra čekal v autě. Ale ničemu z toho se teď věnovat nemohl. Musel předstírat, že má času dost, a posadit se k ostatním ke stolu v zasedačce bez oken, kde už byl zcela vydýchaný vzduch, přestože porada ještě ani nezačala.
Všichni si přinesli vlastní hrnek na kávu, odsunuli od stolu židli, kterou po letech používání považovali za „svou“, a posadili se. Fabian před několika roky jednou neodolal a sedl si na cizí židli, aby zjistil, co na to kolegové řeknou. Ale vzápětí ten nápad zavrhl jako příliš riskantní a včas si přesedl.
Kolem stolu kolovala termoska s kávou, která už stála na plotýnce překapávače tak dlouho, že v ní převažovala trpká chuť tříslovin, a jako vždycky se plechovka s dánskými sušenkami zasekla u Markuse Höglunda, který si z ní nutně musel vybrat všechny svoje oblíbené druhy, jichž bylo podle Fabianova pozorování čím dál víc. Nechápal, jak je možné, že se Markus takhle cpe a není na něm nic znát. Na břiše mu to rozhodně vidět nebylo. Sice mu ještě nebylo ani pětatřicet, ale tím se to vysvětlit nedalo. Fabianovi se metabolismus zpomalil už v pětadvaceti a od té doby se mu na těle projevilo cokoli, co snědl.
Tradici s plechovkou sušenek nezavedl nikdo jiný než sám Carl-Eric Grimås a od té doby přetrvávala jako nevyhubitelný šváb, který odmítá sejít z povrchu zemského. Edelman sušenky nikdy nejedl a před několika lety se pokusil tradici opustit, ale setkalo se to s tak razantním odporem, že ji raději ihned zase obnovil. Fabian ty protesty nechápal a byl si jistý, že máslové sušenky posypané krystalky cukru ve skutečnosti nikomu nechutnají. Snad až na Höglunda.
„Máme před sebou spoustu práce, tak se do toho pusťme,“ řekl Edelman a obrátil se na Malin Rehnbergovou. „Malin, ty jsi byla v Kodani, a jak jsem pochopil, seminář se velmi vydařil.“
Malin dopila sklenku koly a přitom přikyvovala. „Přesně tak. Pokud budete mít možnost, doporučuju vám, abyste příště jeli. Myslím, že další seminář má být na jaře v Berlíně.“
„Berlín zní dobře,“ řekl Tomas Persson a přejel si rukou po svém vojenském sestřihu. „Co říkáš, Jarmo?“
„Víš přece, jaký mám názor na cestování,“ zamručel Jarmo Päivinen svou nezaměnitelnou finskou švédštinou.
„Navázala jsem spolupráci s policistkou z Kodaně, je přesně na stejné pozici jako…“
„Malin, věřím, že máš spoustu zajímavých zážitků, o které se s námi chceš podělit. Ale nechal bych to až na konec porady. Jestli zbyde čas,“ přerušil ji Edelman a usmál se na ni.
„Jak chceš.“ Malin si vzala sušenku a podívala se na Fabiana, který se ze všech sil snažil zakrýt, že mu v kapse vibruje mobil.
Teprve když byla porada v plném proudu, mohl si zprávu pod stolem přečíst.
Jakmile budeš moct, zavolej. Niva
Hned teď se vzdálit nemohl, to by bylo nápadné všem, nejen Malin. Ale nepřicházelo v úvahu, aby čekal až do konce porady.
„Ohledně Diega Arcase pořád žádné novinky?“ zeptal se Edelman.
„Ne, co mám asi tak dělat? Inger je na ošetřováku a já jsem na to sám,“ odpověděl Markus a zapil sušenku kávou.
„Co máš dělat? Sorry, já už to prostě nevydržím,“ řekl Tomas Persson a strčil si pod horní ret porci žvýkacího tabáku. „Markusi, můžeš mi vysvětlit, proč je tak důležité, abyste byli dva? Vždyť ty tu neděláš nic jiného, než že se cpeš sladkým. Předpokládám, že máš spoustu úkolů, do kterých se můžeš pustit sám.“
Höglund obrátil oči v sloup a marně hledal podporu u ostatních.
„Myslete si, co chcete. Ale já se kvůli tomu, že je Inger víc doma než v práci, rozhodně neflákám. Kromě klubu Black Cat na Hantverkargatan se mi s Ingeřinou pomocí podařilo po městě vypátrat sedm různých bytů, kde se od rána do noci dveře netrhnou. A ano, mohli bychom prohledat byt po bytu, ale nejlepší by byla synchronizovaná akce a do ní se bez Inger odmítám pouštět.“
„All right. Whatever,“ pokrčil Tomas Persson rameny. „Jen jsem chtěl říct…“
„Myslím, že už toho necháme,“ skočil mu do řeči Edelman. „Jestli se Inger v pondělí nevrátí, budeme to muset vyřešit nějak jinak.“
Höglund přikývl a slupl další sušenku, přitom Tomase probodával pohledem.
„Já a Fabian ti můžeme pomoct,“ nabídla se Malin a obrátila se na Fabiana. „Že jo? Stejně teď nemáme na čem dělat.“
„Proč ne?“ řekl Fabian, i když jí viděl na očích, že si ho jen dobírá.
„Jak jsem řekl, uvidíme po víkendu,“ ukončil to Edelman a podíval se na Jarma Päivinena a Tomase Perssona. „Prý máte nějaké novinky ohledně auta Adama Fischera. Tak povídejte.“
Jarmo přikývl, posunul si brýle na čtení na špičku nosu a hledal mezi papíry.
„Řekneš to ty, nebo já?“ řekl Tomas a zabubnoval prsty o stůl.
„Klid…“ Jarmo hledal dál a Fabian si náhle uvědomil, jak staře vypadá, přestože měl maximálně o pět šest let víc než on sám. Osamělý život mu zjevně dával zabrat, před čtyřmi lety ho totiž opustila manželka a vzala s sebou i děti.
„Nevím, jestli jste ve zprávách slyšeli, že jsme zveřejnili, že se jedná o únos.“
„Což jsme si mysleli celou dobu,“ doplnil Tomas.
„Jak víte, tady jsme Fischera zachytili naposled.“ Jarmo poslal kolem stolu snímky z radaru, který vyfotil Adama Fischera v jeho městském džípu.
„To se ale včera změnilo,“ řekl Tomas, zatvářil se nanejvýš spokojeně a napjal bicepsy potetované kmenovými motivy. „Našli jsme totiž novou stopu a ta fakt stojí za to.“
„Nechceš to radši vyprávět sám?“ Jarmo se otočil ke svému o dvacet let mladšímu kolegovi.
„Ne ne, v pohodě. Pokračuj.“
„Určitě?“
„Jasně, jen do toho,“ řekl Tomas a sklopil oči k desce stolu.
„Fischer bydlí na kopci Mosebacke a já nechápu, proč nás to nenapadlo dřív. Poptali jsme se v garážích v okolí. A nakonec jsme objevili stopu v garáži na Slussenu.“
„Co, to jeho auto tam bylo?“ zeptala se Malin.
„Ne, ale získali jsme tenhle záznam z bezpečnostní kamery.“ Tomas zamával dévédéčkem a vstal. „Jste připravení?“ Popošel ke staré televizi, zasunul disk do přehrávače a snažil se ho zapnout dálkovým ovládáním.
„Ten ovladač nefunguje,“ řekl Markus Höglund. „Musíš použít tlačítka na televizi. Počkej, já ti to ukážu.“ Vydal se k Tomasovi.
„Ne, to je v pohodě. Já to zvládnu,“ odmítl Tomas a hledal správné tlačítko.
Fabianovi mezitím v ruce opět zavibroval mobil.
Za chvíli jdu na poradu a po zbytek dne už nebudu k zastižení. N.
Fabian už nemohl déle čekat a vstal. „Omlouvám se, ale bohužel musím odejít.“
„Jasně. V pořádku,“ řekl Edelman.
„Jak to, v pořádku?“ podivila se Malin. „Co máš tak důležitého, že musíš odejít z porady, když ani nepracuješ na žádném případu?“
„Napsali mi z Matildiny školy. Chtějí, abych jim co nejdřív zavolal.“
„Jen běž. Doufám, že to není nic vážného.“
„No to já tedy také,“ řekla Malin a zakroutila nad Fabianem hlavou, ten už couval z místnosti.
„Fajn, tak mi to předveď,“ vzdal se Tomas a ustoupil stranou, Höglund párkrát stiskl jedno z malých tlačítek a televize se rozsvítila.
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FABIAN RISK SE DÍVAL do zrcadla nad umyvadlem a poslouchal, jak telefon vyzvání. Prozatím ho kruhy pod očima netrápily. Ale byla jen otázka dní, kdy se objeví a on bude vypadat minimálně o deset let starší. Vytrhl si z nosu několik chlupů a zjistil, že levou kotletu má delší než pravou.
„No konečně.“
„Obáváme se, že nás Säpo odposlouchává, takže odteď mám tohle číslo,“ řekl Fabian. „Zjistila jsi něco?“
„Ty na to jdeš ale zhurta. Žádná předehra, nic.“
„Promiň, ale to musíme nechat na jindy. Zrovna teď…“
„Stačí říct kde a kdy. A doufám, že jsi nezapomněl, že mi dlužíš drink?“
„Ne ne, jasně že jsem nezapomněl. Co si to o mně myslíš?“
„Nic. Aspoň prozatím. Ale po tom, co ti teď řeknu, u tebe mám minimálně večeři.“
„Uvidíme. Ještě nevím, co jsi zjistila.“
„Kdepak, nezbude ti než koupit zajíce v pytli a doufat, že to bude stát za to.“
„Takže jinými slovy nemám na vybranou?“
„Fabiane… Vždycky máš na vybranou.“
Hrála si s ním a jemu mělo být předem jasné, že se jejich spolupráce bude ubírat tímto směrem.
„Kdo mlčí, souhlasí. Takže co si vybereš?“
„Toho zajíce.“
„Fajn. Vidíš, že to nebylo tak těžké. A můžeš být úplně v klidu. Jsem přesvědčená, že budeš spokojený. Žena, která nahrála Grimåsovi do hlasové schránky vzkaz, se jmenuje Sylvia Bredenhielmová a několik minut předtím volala na číslo 073-785 66 29.“
„A to je Grimåsův tajný mobil?“
„Přesně tak.“
„Máš seznam hovorů i z tohoto čísla?“
„Mám, ale volají si jen tihle dva navzájem, takže pokud nezvažuješ kariéru bulvárního reportéra, nemusíš s tím ztrácet čas. Teď přijde ten zajíc. Máš připravenou tužku?“
Fabian vylovil propisku a vyhrnul si rukáv saka.
„Mám.“
„59.311129, 18.078073.“
Fabian si číselnou řadu napsal na vnitřek předloktí. „Co to je?“
„Poslední poloha mobilu, plus minus deset patnáct metrů.“
„On je pořád zapnutý?“
„Ne, včera v 16.04 ho někdo vypnul, což je skoro čtyřicet minut po tom prvním.“
„Paráda, Nivo. Opravdu jsi mi hodně pomohla. Ozvu se.“
„Já vím.“
Fabian hovor ukončil, spláchl a odešel z toalet. Konečně má nějakou konkrétní stopu. U stolu se ani neposadil, probudil počítač ze spánkového režimu, otevřel si Google Maps a vyhledal souřadnice, které si napsal na ruku. Na monitoru se objevila mapa Stockholmu a červený balonek se objevil kdesi na Södermalmu. Po přiblížení zjistil, že přesná poloha je Östgötagatan 46.
Fabian nechápal, jak mohl Google vynaložit tak obrovské úsilí na to, aby nafotil každičký roh ulic Stockholmu, což bylo první švédské město, kde byla tato služba zavedena. Ale když konečně přišel na to, jak se mapa ovládá, a podařilo se mu zaostřit na budovu na rohu Östgötagatan a Blekingegatan, byl Googlu vděčný. Dům byl zakrytý lešením a vypadal zcela neobydleně.
Fotografie byla pravděpodobně pořízena někdy na podzim a nedalo se spoléhat na to, že se budova stále opravuje. Kdyby se však ukázalo, že ano, anebo že rekonstrukce byla pozastavena, dokud se finanční krize neobrátí k lepšímu, dům by byl perfektním místem, kde oběť ukrýt.
Fabian vymazal historii vyhledávání, vypnul počítač a při odchodu málem vrazil do Malin Rehnbergové.
„Ty máš ale naspěch. A to ani nemáš rozdělaný žádný případ. Aspoň já o tom nevím.“
„Malin… Je mi líto, ale nemám čas.“ Snažil se ji obejít, ale ona ho odmítala pustit.
„To máš ale pech. Protože já tě nenechám, dokud mi neřekneš, co se to sakra děje.“
Fabianovi zvážil své možnosti a uvědomil si, že Malin žádnou polovičatou výmluvou neodbude.
„Pojď se mnou k autu.“
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TOHO DOPOLEDNE seděl, stejně jako každý den, u rohového okna, popíjel svůj pravidelný šálek kávy a luštil sudoku za zvuku dopravního zpravodajství na Radiu Stockholm. Nevěděl proč, ale zprávy o dopravě a počasí odjakživa miloval, obzvlášť dlouhé předpovědi počasí na moři, které dopodrobna popisovaly směr a sílu větru v každičkém zákoutí podél švédského pobřeží.
Ale zrovna tohle dopoledne se oproti všem ostatním lišilo. Přestože si vyposlechl celou předpověď počasí, vůbec se necítil v pohodě. Neklid se ho zmocnil plíživě a nepozorovaně a najednou tam prostě byl. Snažil se ho ignorovat a zaměřit se na japonskou číselnou křížovku, ale nedokázal vyplnit ani jedinou číslici. Jako by si jeho myšlenky dělaly, co chtěly, a odmítaly ho pustit ke slovu.
Celé ty roky se nad svou myslí snažil převzít kontrolu. A teď zase začala uvažovat nad spoustou zakázaných věcí. Zesílil rádio a vybral si snazší úroveň sudoku. Ale ani to mu nepomohlo a on nakonec musel rádio ztišit a tužku odložit.
V tu chvíli si uvědomil, že změna začala už před několika týdny. Možná ještě dřív. A čím víc na to myslel, tím víc mu docházelo, že poslední dobouje všechno jinak. Měl nezvykle špatnou náladu, ale to nebylo všechno. Například měl na sobě modrou košili, i když byl čtvrtek, a to vždycky nosil zelenou. A co nedělní procházka kolem zálivu Årstaviken? Vypravil se na ni vůbec? Nemohl si vzpomenout. Z paměti mu vypadly i další věci. Celý minulý týden byl v podstatě jedna velká černá díra. Kromě včerejšího dopoledne, z něj si dosud nějaké útržky pamatoval. Dlouho se povaloval v posteli a neubránil se všem těm úvahám, kterým už nikdy nechtěl věnovat prostor.
Zbytek dne si nevybavoval vůbec.
Všechny léky bral, tím si byl jistý. Každý den ráno, odpoledne a večer zapil prášky vlažnou vodou a cítil, jak mu klouzají do krku. Takže tím to být nemohlo. Nebo ano? Co když to byla jen myšlenka, po níž nenásledoval konkrétní čin? Nebo potřebuje zvýšit dávku. Jak to doktor říkal? Že mu ji zvýší, nebo sníží? A co je to tu cítit? Přece v úterý nezapomněl vynést odpadky?
Ossianu Kremphovi se ze všech těch otázek málem zatočila hlava a cítil, že by si měl jít odpočinout. Ale nemohl. Obzvlášť ne teď, když dole na ulici pořád obchází ten muž se ženou. To přece není normální, pomyslel si a došel si pro dalekohled. Každý má přece někam namířeno. Nechodí stále dokola jako tihle dva. Tam a zpátky a sem a tam, jako by něco hledali.
Ani jednoho z nich nepoznával. Ale po chvíli vypátral, které auto je jejich, a na internetu jednoduše vyhledal, že náleží jistému Fabianu Riskovi, který pracuje jako vyšetřovatel na oddělení vražd kriminální policie ve Stockholmu. Ta těhotná žena určitě bude jeho kolegyně, další z podřízených Hermana Edelmana.
Vlastně ho to nijak nepřekvapilo. Tak trochu čekal, že vylezou ze svých děr a ukážou své hnusné ksichty. Nepočítal však s tím, že to bude tak rychle. Ale teď jsou každopádně tady. Fízlové.
Otázkou bylo, jak je to možné. On přece po propuštění na svobodu dělal všechno pro to, aby na sebe neupozorňoval. Vzal si příjmení své matky za svobodna a na dveře bytu, který si pronajímal z druhé nebo snad třetí ruky, si ani nedal jmenovku. Nařídil si co nejúspornější režim a čekal na správný okamžik v naději, že dojde na terapeutova slova a on se jednoho dne svého bývalého já zcela zbaví. Jenže to bylo marné. I když dělal přesně to, co měl, a prováděl všechna cvičení, oheň v jeho nitru neuhasínal. Terapeut se ho na to ptal a on odpovídal, jak se od něj očekávalo. Ale v hloubi duše si už po roce léčby uvědomil, že se to nikdy nezmění. Že ať udělá cokoli, bude tam pořád.
Hlad.
Znovu se podíval dalekohledem na ulici a uviděl, jak policisté mizí pod lešením. Copak je opravdu možné, že už ho našli? A jakým právem ho přišli obtěžovat? Vyrazí dveře a vtrhnou dovnitř. Přimáčknou ho k podlaze, nasadí mu pouta a prohledají jeho domov. Možná jsou jeho myšlenky zakázané a nemá nad nimi kontrolu.
Možná se je s terapeutem několik let marně snažili umlčet. Možná by to bylo pro okolní svět nejlepší. Ale on už se o to nestaral. Upřímně řečeno ani za mák. Poprvé po několika letech se svými myšlenkami do všech podrobností souhlasil. S každou ze svých zakázaných myšlenek byl zajedno.
Jestli mu ti hnusní zkurvení fízlové zaklepají na dveře, on bude připravený.
Zakousne se do nich a rozsápe je na kusy. Stejně nemá co ztratit.
 





 
16
 
 
KÉŽ UŽ BY TENHLE den byl u konce, pomyslela si Dunja Hougaardová a představovala si, jak si zaleze pod peřinu a usne dřív, než Carsten přijde domů. Jenže do večera bylo daleko, a přestože Dunja vypila nejméně dva litry vody a vzala si několik prášků, pořád se cítila jako troska.
Nalila si šálek černé kávy a posadila se v zasedací místnosti na své místo naproti Janu Heskovi, který byl zjevně stále přesvědčený, že Dunja za jeho zády něco kuje s Kimem Sleiznerem. Kjeld Richter na kratší straně stolu nevěděl, kam s očima. Nikdo nic neříkal a ticho bylo každou minutou tíživější.
Konečně se otevřely dveře, vešel Sleizner a rychle se rozhlédl po místnosti. Byl slavnostně oblečený, měl košili s manžetovými knoflíčky a kravatu a na obličeji líčidlo, které si po tiskové konferenci ještě nesmyl. Dunja nevěděla o žádném dalším kolegovi, který by se před vystoupením pudroval. Nutno říct, že málokdo si v tiskovkách liboval tak jako Sleizner, který je svolával takřka neustále. Nikdo jiný neuměl být středem pozornosti tak jako on a předstírat, že něco vědí, i když nevěděli nic.
„Viděl někdo z vás tu tiskovku?“ Popošel ke kávovaru. Hesk, Richter i Dunja zavrtěli hlavou.
„Neptejte se mě jak, ale nakonec se mi je podařilo přesvědčit, že víme, co sakra děláme. Takže teď je na vás, abyste dokázali, že jsem jim nenasliboval nesmysly.“ Vložil do kávovaru kávovou kapsli a o zbytek už se postaral přístroj.
Jako obvykle za kávu nezaplatil, povšimla si Dunja. Přestože ostatním to hned předhazoval, jakmile v kasičce chyběly peníze za kávu. Dunja sama kávovar nikdy nepoužívala. Nejen aby se vyhnula Sleiznerovým výpadům, ale hlavně proto, že jí nepřipadalo, že je káva z toho přístroje tak úžasná, jak o tom básnili všichni ostatní. Bylo jí záhadou, proč si víceméně celý západní svět nechal vymýt mozek a přidal se k sektě, jejíž členové si musejí kávu kupovat v nóbl obchodech a zaplatit za ni třikrát víc, než je běžné. Nemluvě o dopadu na životní prostředí.
„Tak fajn, řekněte mi, co jste zjistili. Jakou máte teorii.“
Hesk si odkašlal a postavil se. „Pořád jsme teprve na začátku vyšetřování a máme spoustu nezodpovězených otázek, ale na základě stop, které našel Kjeld se svým týmem, není pochyb, že v tom figuruje třetí osoba.“
Hesk vždycky vstal, když mluvil v přítomnosti Sleiznera, a Dunja nikdy nechápala, proč to dělá.
Jan Hesk přece Sleiznerem i vším, co představoval, z duše pohrdal. Ale asi se jen choval pragmaticky a dělal, co se od něj očekávalo, aby byl oblíbený a zajistil si kariérní postup.
Čím víc o tom přemýšlela, tím víc ji to rozčilovalo. Heskovo neustálé podlézání lidem, kteří byli na kariérním žebříčku o několik stupínků výš. Kdyby z toho mohl vytřískat nějakou výhodu, určitě by nezaváhal, ani kdyby si Sleizner rozepnul poklopec a…
„Takhle mimo je celý den…“
Dunje trvalo několik vteřin, než pochopila, že Hesk mluví o ní.
„Pardon, co jste to…?“
„Ty s tím souhlasíš?“ zeptal se Sleizner a otočil se k ní.
„S tou teorií,“ vysvětlil jí Richter. „Víš se kterou. Neuman přijde domů, najde ženušku v posteli s panem Božským, doběhne si pro sekyru a rozpoutá peklo.“
„Omlouvám se, jsem trochu nesoustředěná. Ale…,“ řekla Dunja a marně uvažovala, jak má pokračovat, aby Heskovi nešlápla na kuří oko.
„Ale co?“ řekl Hesk.
„Já nevím. Ať se na to dívám z kterékoli strany, pořád si neumím představit, že by Aksel Neuman byl něčeho takového schopný.“ Vzala ze stolu snímek Karenina rozsekaného těla a podívala se na něj.
„Podle personálu z baru Karriere vypil docela dost ginu s tonikem,“ podotkl Hesk.
„Navíc se už párkrát stalo, že v hospodě někoho zmlátil,“ doplnil Richter.
„To jo. Ale stejně.“ Dunja váhala, jak dál. „Možná to zní banálně, ale Aksel a Karen byli jeden z těch párů, kteří i po tolika letech manželství působili opravdu zamilovaně.“
„Dunjo… Jsme policajti a vyšetřujeme zločin. Nepíšeme scénář k nové telenovele,“ řekl Hesk a obrátil oči v sloup.
„Ale to není špatný nápad,“ prohodil Richter a vytáhl mobil, který mu začal zvonit. „O zápletky by tu rozhodně nebyla nouze. Ano, tady Richter…“ Vstal a odešel ze zasedačky.
„Říkám pouze to, že si myslím, že to není on,“ řekla Dunja.
„A koho asi tak zajímá, co ty si myslíš?“ zeptal se Hesk. „A kdyby byl tak nevinný, jak tvrdíš. Proč tedy zmizel?“
„Já nevím. Doufám, že nám to vysvětlí, až ho najdeme. Ale jestli přišel domů dřív, než bylo v plánu, možná byl pachatel stále v domě a Aksel ho začal pronásledovat. To by mi na něj sedělo. Obzvlášť pokud byl opilý.“
„Přesně. Něco takového přece naznačoval i Kjeld,“ řekl Sleizner a souhlasně přikývl.
„A pak jsem uvažovala ještě o jedné věci…“
„A neprobereme to až při pauze na kafe?“ skočil jí do řeči Hesk.
„Protože jestli ho chceme chytit, než bude bůhvíkde, musíme…“
„Prosím, nech ji domluvit.“ Sleizner Heskovi naznačil, aby si sedl.
Dunja sice koutkem oka zachytila, že se Hesk dusí vzteky, ale neměla na vybranou, musela pokračovat. „Jane, já nechápu, proč jsi na mě tak naštvaný.“
„Ne?“
„Ne, já se jen snažím posunout vyšetřování vpřed. Jasně, třeba se úplně pletu, ale prostě mi připadá, že na tom něco nesedí. Vezmi si jen tu vražednou zbraň, podle Pedersena pravděpodobně nějakou velkou sekyru. Nevšimla jsem si, že by v domě bylo nějaké dříví nebo krb, což naznačuje, že možná žádnou sekyru ani neměli. Takže odkud se vzala? Vozil ji s sebou Aksel v autě pro případ, že by třeba chtěl někoho rozsekat?“
Hesk se zamyslel a po chvíli pokrčil rameny.
„Kam tím míříš?“ zeptal se Sleizner a na Heska se ani nepodíval. Dunja jim ukázala snímek zachycující zkrvavenou postel a na ní Karen Neumanovou. „Jen se podívejte, kolik je tu krve. A přesto jsem si v domě nevšimla jediné krvavé stopy, ani na podlaze ložnice, ani v předsíni. Což svědčí o tom, že pachatel se na to nachystal a něčím podlahu zakryl.“ Nechala fotografii spadnout na hromádku ostatních. „Takže ať už to spáchal kdokoli, nedělal to poprvé.“
„To má nesporně větší logiku,“ přikývl Sleizner a v tu chvíli se do místnosti vrátil Richter.
„Máme výsledky rozboru těch třetích pneumatik,“ řekl a posadil se na své místo. „A je tam jeden dost zajímavý detail.“ Významně se odmlčel, „Zjevně se jedná o sportovní vůz s pneumatikami opatřenými hroty.“
„S hroty?“ podivila se Dunja. „To dneska někdo ještě používá?“
„Říkal jsem si totéž.“
„Švédové. Ti jsou po nich jako šílení,“ poznamenal Hesk. „Když jedeme na Vánoce do Smålandu, každý Švéďák má na svém volvu pneumatiky s hroty.“
„Takže máme co do činění se švédským pachatelem,“ řekl Sleizner. „Tohle je čím dál lepší.“
„Pořád se přikláním spíš k Akselu Neumanovi, ale na druhou stranu nevylučuju ani jiné teorie. Takže navrhuju, abychom po něm vyhlásili pátrání a pokračovali s tou švédskou stopou,“ pravil Hesk. Dunja přikývla, s úlevou konstatovala, že se Heskovi do obličeje navrací normální barva. „Měli bychom se zeptat společnosti Scandlines, jestli v noci nepřevážela sportovní auto se švédskou poznávací značkou. Pokud je pachatel Švéd, je pravděpodobné, že sem přijel trajektem z Helsingborgu.“
„Dobrý nápad. A ještě něco.“ Sleizner vstal. „Odteď budete podávat hlášení Dunje, které tímto případ svěřuju, a Dunja bude informovat přímo mě. Nějaké dotazy?“
Nikdo nic neřekl a o vteřinu později už byl Sleizner pryč.
Zůstalo po něm dusno připomínající hustou, lepkavou mlhu. Dunja cítila, jak jí v krku roste knedlík a brání jí v nádechu. Kromě toho se jí opět udělalo zle a ona se bála, že vyzvrátí i to málo, co dokázala sníst při obědě. Nevěděla, co si počít, kam se dívat, co říct, a nejraději by se propadla do země.
Ale neměla na vybranou, zůstala sedět na místě s hlavou plnou otázek, které na ni útočily jako dav rozvášněných novinářů. Může za to ona? Přehnala to, tlačila se moc do popředí, příliš prosazovala své vlastní nápady? Anebo to Sleizner plánoval už od začátku? Proto dnes volal jí, a ne Heskovi, když byli na místě činu? A pokud ano, proč? O co mu vlastně jde? O něco určitě.
Tím jediným si byla naprosto jistá.
„Tak jo,“ vydechl Richter a prolomil ticho. „Chápe tu někdo, co to sakra mělo znamenat?“
„Já fakt nevím. Vůbec to nechápu,“ řekla Dunja, podívala se na Heska a teprve teď si všimla, že se zlostí celý třese. Vztekat se uměl, to věděla. Sám jí vyprávěl, že jako dítě v období vzdoru házel věcmi o zem a prokopával stěny. Ale takhle naštvaného ho ještě neviděla.
„Jane, prosím tě, věř mi. Já to taky vůbec nechápu. Tohle je přece tvůj případ a já, já…“
Hesk ji přerušil hlasitým odfrknutím a zabodl do ní pohled.
„Nesnaž se mi tu…“
„Já se o nic nesnažím. Jen říkám, jak…“
„Drž hubu, ty píčo blbá!“ Prudce vstal a židle za ním se překotila.
„Ty si myslíš, že nechápu, o co ti jde? Co?“
Dunja chtěla také vstát. Ukázat mu, že se nemá za co stydět. Porazit židli, pohrozit mu a poslat ho do prdele, pokud ji odmítne vyslechnout. Ale nohy ji odmítaly nést a zemská přitažlivost jí v tu chvíli připadala obzvlášť silná. „Já chápu, že tě to štve. Ale nemůžeme to probrat jako dospělí? Pokud spolu máme pracovat, musíme tohle hodit za hlavu a…“
„Hodit za hlavu?“ Hesk se zasmál a obešel stůl. „A jak by sis to asi tak představovala?“ Postavil se přímo před ni a svrchu se na ni zadíval. „Ty jsi zjevně vůbec nic nepochopila. Hraješ si tu na neviňátko, a přitom se chováš jako obyčejná kurva. Ale já ti něco povím, odteď tě čeká peklo, holčičko. Takže si to pěkně užij, protože takhle dobře už se nikdy mít nebudeš.“ Hesk odešel z místnosti.
A Dunja tam zůstala sedět, stále neschopná pohybu.
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REKONSTRUKCE BUDOVY na rohu ulic Östgötagatan a Blekingegatan byla v polovině přerušena, a i když se po chodníku dalo bez problémů projít, většina lidí raději dům obcházela po silnici. Z lešení visely cáry ochranných sítí a vlály ve větru, železné trubky zlověstně a naříkavě povrzávaly. Výmluvný důkaz dopadů finanční krize, která vše zanechala svému osudu.
Fabian a Malin prohledali okolí budovy, ale ministrův tajný mobil nenašli. Teď zamířili ke vchodu číslo 46. Jak se dalo čekat, byl zamčený, ale Fabian pomocí trubky z lešení rozbil jednu ze šesti skleněných výplní, prostrčil dovnitř ruku a dveře odemkl. Ve vchodu byla spousta stavebního odpadu a prachu. Ze stěn a stropu visely suché kusy odloupaného nátěru, podél jedné zdi stálo v řadě asi deset vyřazených záchodových mis a podél druhé vany a lednice.
„Zhruba takhle to vypadá u nás doma,“ řekla Malin a vydala se podél řady záchodů. Vtom kolem proběhl jakýsi tmavý čtyřnohý živočich a zmizel v domě. „Ne, když o tom tak uvažuju, tady je to o fous hezčí.“
„Každopádně je to ideální úkryt,“ řekl Fabian a následoval stopy v prachu směrem k výtahu.
„Tak jak to provedeme? Tady by se dalo hledat celé roky. Víš určitě, že jsi ty souřadnice nepopletl? Stačí, abys měl špatně jedinou číslici, a ten mobil může být třeba v Haparandě nebo v Kuala Lumpuru.“
„Vím to určitě. Ale i když máme ty souřadnice správně, neznamená to, že ten mobil tady pořád je.“ Fabian otevřel dveře výtahu a podíval se dovnitř.
„Do toho výtahu nevkročím, na to zapomeň.“
„Ale stopy vedou dovnitř.“
„Moje stopy ani náhodou.“ Malin vykročila po schodech pokrytých světlou vrstvou prachu ze suti. Žádné otisky bot tu nebyly. Zato stopy krysích tlapek se vinuly křížem krážem v nekonečné změti cestiček.
Jakmile se člověk přestane starat, vloží se do toho příroda, pomyslel si Fabian a stoupal za Malin nahoru, patro za patrem. Teprve ve čtvrtém poschodí našli jiné stopy než krysí. Zřetelné otisky pevných bot, které vedly od výtahu ke dveřím bytu zcela vpravo. Před ostatními dveřmi byl prach nedotčený.
Malin vytáhla mobil a několikrát stopy zblízka vyfotila, Fabian mezitím popošel k neoznačeným dveřím, jednou rukou zakryl kukátko a druhou opatrně otevřel vhoz na poštu.
Uvnitř byla tma a on nic neviděl, neslyšel ani žádné zvuky. Mávl na Malin, aby k němu přišla a přidržela ruku na kukátku, on si mezitím do škvíry posvítil mobilem. Dole uviděl ošoupanou rohožku, o zeď vlevo byla opřená role krycí fólie.
„Neměli bychom zavolat hlídku a poslat ji dovnitř jako první?“
„To nejde. Tenhle případ má přece oficiálně na starosti Säpo.“ Fabian pomaloučku vhoz na poštu zavřel a stiskl kliku. Ale dveře byly zamčené a on popošel k vedlejšímu bytu, jehož dveře se ukázaly být odemčené. „Počkej tady.“
„To tady mám jen tak stát a….“ Nedořekla a povzdechla si. Uvnitř to vypadalo přesně tak, jak by člověk u bytu určeného k demolici očekával. Všechno špinavé a zchátralé. Podlaha byla na několika místech vytrhaná a ze stropu visely holé elektrické kabely. Kromě matrace, která zjevně už leccos zažila, tu nebyl žádný nábytek. Fabian přistoupil k jedinému oknu, otevřel ho a vylezl ven na lešení.
Ne snad že by přímo trpěl závratí. Ale výšky neměl nikdy rád a dárkový poukaz na let balonem, který mu kolegové věnovali ke čtyřicátým narozeninám, dosud nevyužil. První dva roky se ho vyptávali, kdy poukaz konečně uplatní, a on celou dobu mlžil. Potom mu došlo, že je může umlčet pouze tím, že si vymyslí, jak úžasně silný zážitek to byl. Jistě že měl s sebou fotoaparát, ale byl tím výhledem tak unesený, že úplně zapomněl fotit.
Teď mu nezbývalo než doufat, že ho namrzlé lešení udrží. Dívat se dolů nebyl dobrý nápad. Lepší bylo upírat pohled vpřed a soustředit se, aby se aspoň jednou rukou vždycky něčeho pořádně držel, a hlavně za žádnou cenu neuklouzl.
Poté co minul tři okna, došel k zamčenému bytu. Žaluzie byly zatažené, takže dovnitř neviděl. Rozhlížel se po nějakém nástroji, ale žádný nenašel, a nakonec se rozhodl okno vykopnout, což bylo o dost složitější, než si myslel. Jestli v tom bytě někdo je, má dostatek času na to, aby se připravil, pomyslel si, když se rozbitým oknem soukal dovnitř.
Když dopadl na podlahu, rozhlédl se a zjistil, že pokoj má asi dvacet metrů čtverečních a na rozdíl od prvního bytu je podlaha jakž takž zametená. Podél jedné zdi byl kuchyňský kout s vařičem, dřezem a lednicí, na níž seděla porcelánová panenka s dlouhými vlnitými vlasy, oblečená v šatičkách a klobouku z téže látky. Dívala se na něj.
Pokračoval do vedlejší místnosti, kde byla taková tma, že se marně snažil rozkoukat. Šátral rukou po zdi a nakonec našel vypínač, kterým rozsvítil stropní svítidlo. Světlo bylo tak oslnivé, že musel odvrátit zrak, teprve po chvíli se podíval znovua uviděl stůl pokrytý igelitem, který měl uprostřed díru a po stranách z něj visely rozvázané řemeny.
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OD TÉ DOBY, co Kjeld Richter Dunje popřál hodně štěstí a nechal ji samotnou v zasedačce, uplynulo už skoro půl hodiny. Dunja tam však stále seděla a sbírala síly, aby dokázala vyjít ven se vztyčenou hlavou.
Nevolnost konečně pominula, ale vystřídala ji silná bolest hlavy. Jestli brzy nedoplní tekutiny, praskne jí hlava. Aby toho nebylo málo, potřebovala Dunja na toaletu.
Zvážila, jaké má možnosti, a došla k tomu, že kromě Sleiznera, kterého by se nedotkla ani železnou tyčí, nemá vůbec žádného spojence. Hesk byl příliš dobrý policista na to, aby se na svou práci vykašlal, ale bezpochyby jí bude neustále házet klacky pod nohy.
Jediný otazník se vlastně vznášel kolem Richtera. Z jeho přání hodně štěstí nevyčetla ani zjevnou ironii, ani ohleduplnost. Pravděpodobně sám nevěděl, na čí stranu se má přiklonit, ale jak ho Dunja znala, zařídí si to tak, aby mohl s kolegy nadále v klidu debatovat u kafíčka.
Jinými slovy to měla předem spočítané. Nikdo neočekával, že svěřený úkol zvládne. Patrně ani Sleizner. Ale couvnout a prostě to vzdát nepřipadalo v úvahu. Pod židlí se neobjeví žádné propadlo, které by ji zachránilo a nechalo ji zmizet. Zbývala jediná možnost – pokusit se úkol splnit a dovést vyšetřování k cíli, chytit pachatele a všem ukázat, že není jen tak někdo.
Bohužel tomu nevěřila ani ona sama.
Natáhla se po míse s ovocem, vytáhla z ní červený ubrousek, kterým byla vyložená, a setřela si pot z čela. Pak zavřela oči, chvíli zhluboka dýchala, pevně sevřela desku stolu a opatrně vstala.
Nohy i ruce se jí třásly a v uších jí duněly údery srdce. Ale musí si zkrátka zvyknout. Hesk měl patrně naprostou pravdu.
Tohle je jen začátek pekla, které ji čeká.
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POTÉ CO FABIAN odemkl dveře a vpustil do bytu Malin, vrátil se k podlouhlému stolu stojícímu uprostřed větší místnosti. Stůl byl pomocí kovových úhelníků přišroubovaný k podlaze a zakrytý průhledným igelitem přichyceným zespodu sešívačkou. Pod otvorem byl připevněný trychtýř, ze kterého vedla silná hadice do kbelíku. Ale kbelík byl prázdný a trychtýř vypadal zcela čistě. Stejně jako igelit a řemeny visící po stranách. Fabian neviděl žádné stopy krve ani výkalů.
Na rozdíl od zbytku místnosti působil stůl zcela nově a nepoužitě. Hlavičky hřebíků, kterými byly řemeny přibité, se leskly a na svítidle visícím ze stropu nebyl žádný prach. Buď po sobě někdo obzvlášť pečlivě uklidil, anebo zařízení ještě nebylo uvedeno do provozu.
Fabian popošel k oknům zakrytým deskami z dřevotřísky, jejichž okraje někdo pečlivě oblepil páskou. To všechno kvůli tomu, aby sem nedopadalo světlo a zvenku nebylo nic vidět. V rohu stála další role igelitové fólie a na podlaze ležela pohozená vrtačka, kotoučová pila a prodlužovací kabel.
V bytě určeném k demolici se očividně něco chystalo. Ale co? Mučení? Operace? Čtvrcení těla?
Nebo to byl jen hrůzný vynález, jak někoho držet v zajetí? Kdo ho má na svědomí a kdo měl být ke stolu připoután? Pokud měl být obětí ministr spravedlnosti, proč tu v tom případě není? Jeho tajný mobil se tu přece vyskytoval. Ale kde se asi přístroj nachází teď? A hlavně: Kde je ministr? Otázky se vršily jedna na druhou a neustále se hroutily na neforemnou hromadu.
Fabian si povzdechl. „Malin, co takhle si zajít na časný oběd? Zvu tě.“ Potřeboval pauzu, trochu si provětrat hlavu, než se zase vrátí k práci.
„Už?“ zavolala na něj Malin z předsíně. „Nedokončíme to tady nejdřív?“
„Tak jo.“ Fabian vešel do vedlejší místnosti s kuchyňským koutem. Ta jediná mu ještě zbývala, než bude hotový.
Podobně jako zbytek bytu vypadala i tato místnost celkem uklizeně. Na kuchyňské lince stála varná konvice se šňůrou vytaženou ze zásuvky a na odkapávači byla dnem vzhůru postavená sklenice a šálek na kávu. Někdo tu strávil pár hodin, maximálně den.
Fabian otočil kohoutkem, se zasyčením z něj vyšla trocha vzduchu následovaná nepřerušovaným proudem čisté vody. Žádné hnědé sraženiny. Vzduch, ale žádná rez. Někdo tu byl asi před týdnem či dvěma. Patrně proto, aby to tu připravil. Pokud sem někdo zavítal během posledních čtyřiadvaceti hodin, vodu každopádně nepouštěl. Fabian zavřel kohoutek a otevřel lednici, která byla k jeho překvapení zapnutá a obsahovala několik krajíců žitného chleba v igelitovém sáčku, balení játrové paštiky a sklenici Haywards pickled onions, anglických nakládaných cibulek, která byla skoro prázdná.
V mrazáku našel dva sáčky pokryté námrazou. Jeden vyndal, ohmatal ho a setřel námrazu. Jako první ho napadlo, že je to tasemnice stočená do bílého klubka. Nikdy ji neviděl ve skutečnosti, ale slyšel, že dosahují délky až dvaceti metrů. Pak uviděl, že na cedulce je napsáno střívko, a pochopil, že to jsou vepřová střeva na výrobu domácích klobás. Druhý sáček obsahoval vnitřnosti z prasete, nebo snad z kuřete?
Fabian neměl vnitřnosti nijak v oblibě, i když vlastnil kuchařku z třicátých let, kde bylo receptů z vnitřností požehnaně. Například jihoamerická delikatesa, grilovaný hovězí mozek. Ale copak to dnes někdo jí? A hlavně, co to má společného s ministrovým zmizením?
„Fabbe! Pojď se sem podívat!“ zavolala na něj Malin.
Fabian se vrátil do většího pokoje a chystal se pokračovat do předsíně, když ji uviděl. Všiml si jí teprve teď. Patrně kvůli tomu, že stál zády k ní a soustředil se na ten podlouhlý stůl. Podobnou už přece viděl na lednici ve druhé místnosti, a možná právě proto ho tak zarazila. Na pojistkové skříni totiž seděla další světlovlasá porcelánová panenka a modrýma očima hleděla přímo na něj.
Sundal ji a začal si ji prohlížet. Panenky neměl nikdy rád. Obzvlášť ty porcelánové. Přestože byly o dost menší než skuteční lidé, obličeje měly tak realistické, až mu to bylo nepříjemné.
Jako malý dostal podobnou od babičky k Vánocům a dodnes se klepal, když si vzpomněl, jak panenka seděla na poličce mezi ostatními hračkami a celé noci na něj zírala. Netrvalo dlouho, přihlásily se noční můry a on spal stále hůř. Schoval panenku do skříně a zakryl ji dekou. Dokonce ji vyhodil. Ale jeho máma ji vždycky vrátila zpátky na poličku s odůvodněním, že je krásná a drahá.
Jednou odpoledne, když byl doma sám, sebral odvahu, nacpal panenku do batohu a vydal se k betonárce za Kojakem – vysokým kopcem v Dalhemu severně od centra Helsingborgu. Tam jako už mnohokrát předtím přelezl plot s cedulemi zakazujícími vstup nepovolaným osobám a hodil panenku do jedné z velkých míchacích nádrží. Hodnou chvíli se díval, jak pomalu klesá do husté betonové směsi, až nakonec zmizela. Aspoň z jeho života. Možná je teď někde zazděná a pořád zírá.
„Fabbe! Co tam děláš?“
Vydal se za Malin a našel ji v koupelně, jak stojí ve vaně a svítí si baterkoudo otvoru ve zdi. „Pojď se na to podívat.“ Ustoupila stranou a předala mu baterku.
„Vidíš?“
Fabian přikývl. O několik metrů níž uvízl v šachtě potrubí klobouk se širokou krempou a černý kabát s kožešinovým límcem.
„Nejsou to Grimåsovy věci? Jsou, že jo?“
„Jsou, ale…“
„Ale co?“
„Nedává mi to smysl.“ Otočil se k Malin. „Upřímně řečeno tomu vůbec nerozumím.“
„Čemu nerozumíš? Grimås tu byl a…“
„Ale proč? A byl tu sám, nebo ho sem někdo odvlekl?“
„Kdyby nebylo té mučicí lavice vedle, řekla bych, že sem asi přišel sám. Třeba zná majitele tohoto domu a věděl, že se tu může v klidu převléknout a pak pokračovat dál.“
„Ale…“
„Teď se spíš přikláním k tomu, že ho sem někdo zavlekl.“
„Dobře, ale proč tu nikdo není?“
„Dovedli ho sem a svlékli ho. Proč, to se mě neptej. Možná proto, že ho potřebovali mít oblečeného jinak? A když byli v nejlepším, objevili jeho tajný mobil a uvědomili si, že je jen otázkou času, než tenhle byt najdeme. Takže se co nejdřív zdekovali a… voilà.“
„Takže si myslíš, že odešel z parlamentu sám a potom ho někdo na nábřeží unesl?“
„Třeba dostal nějaké ultimátum, než vyšel ven. Měl přece dvacet minut zpoždění. Nebo já nevím.“ Malin si povzdechla a podala Fabianovi mop. „Jen se to celé snažím nějak vysvětlit.“
Fabian si od ní vzal mop, zalovil s ním v šachtě a vytáhl oblečení i ministrovu aktovku, která se v potrubí vzpříčila.
Vylezli z vany, Malin se dala do prohlížení oblečení a Fabian se ujal aktovky. Kromě poloprázdné krabičky mentolových bonbonů, třech propisek a diáře obsahovala složku s dokumenty. Po rychlém prolistování zjistil, že jsou to různé zprávy a studie týkající se dopadů novel zákonů v posledních letech.
O to zajímavější se jevil diář.
Většina lidí v dnešní době přesedlala na elektronické diáře. Ne tak Grimås.
Patřil ke staré škole a všechny adresy a telefonní čísla si zapisoval ručně, takže šly přečíst i bez hesla. Stránky byly dále vyplněné domluvenými schůzkami a ručně psanými postřehy, jako například: Kdy ti Zelení pochopí, že by měli používat deodorant? … Ta ženská od socanů pořád neví, o čem mluví … Třeba je dobrá v posteli? … Nezapomeň si domluvit schůzku na i. a. A tak dále.
Fabianovi se rozbušilo srdce, ne však kvůli tomu, co se v diáři psalo, ale kvůli samotnému rukopisu. Stávalo se mu to jen zřídkakdy. Fabian by ty chvilky spočítal na prstech jedné ruky. Ale když se v něm tento pocit ozval, zadostiučinění bývalo natolik veliké, že s přehledem vyvážilo všechno ostatní. Jako krásný gól ve fotbale po mnoha frustrujících, zdlouhavých a namáhavých zápasech. Tohle právě zažíval. Pocit, jak zdánlivě nerozpoznatelný střípek zapadá do celkové mozaiky, se nedal s ničím zaměnit.
„A tady ho máme. Přesně jak jsem říkala.“ Malin mu ukázala mobil. „Haló? Jsi tam?“
Fabian k ní vzhlédl.
„Co je? Našel jsi něco?“
Fabian přikývl. „Myslím, že tu vůbec nebyl.“
„Kdo? Grimås? Jasně že byl. Lookie lookie.“ Zamávala mu mobilem před očima.
„Ale nejdřív se musím znovu podívat na ten kamerový záznam ze včerejška, než si budu úplně jistý.“
„Počkej, já to nechápu. Jak to, že…“ Došlo jí, že to nemá cenu, a vzdala to.
Fabian už koupelnu opustil a vycházel z bytu.
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SOFIE LEANDEROVÁ SI uvědomila, že pro jednou musela spát opravdu tvrdě. Předtím se vždycky ihned probudila, jakmile uslyšela blížící se kroky nebo hlasy. Každičký sval v těle se jí napnul k prasknutí a v nitru se jí začal přehrávat film, který do všech podrobností zachycoval to, co ji čeká.
To, co určitě věděla, že se stane.
Ale kroky pokaždé přešly kolem a utichly a jí bylo dopřáno ještě trochu času.
Až doteď.
Tentokrát bylo všechno jinak.
Nevěděla proč, ale tentokrát kroky ani hlasy neslyšela.
Místo toho ji probudil zvuk elektrického pohonu a vrzání vrat. Sofiino tělo na rozdíl od minula zůstalo klidné a uvolněné. Jako by bylo v pohotovosti už tak dlouho, že nemělo sílu mít strach.
Jenže Sofie strach měla. Umírala strachy.
Slyšela, jak se vrata zase zavírají a někdo s cvaknutím otevírá přezky na pevné tašce. Pak na plechovém stolku šikmo za ní cosi zacinkalo. Pravděpodobně skalpely a kleště, pomyslela si a snažila se zastavit vnitřní film, který jí opět přehrával scénu, kde ji rozříznou.
Zkoušela otočit hlavu a podívat se, jestli je to lékař, který ji sem dovezl, ale pak to vzdala, protože se jí řemen zařezával příliš hluboko do krku. Vlastně to je jedno. Dočkala se, nastal čas to ukončit. Přístroje kolem ní se zapnuly a začaly vydávat všelijaké zvuky.
Uvolnili jí řemen kolem levého zápěstí a ona cítila na předloktí chladnou čepel nůžek, když jí rozstřihli rukáv halenky. V paži ucítila píchnutí a za několik vteřin už jí myšlenky zatemnil spánek.
Příliš brzy, přestože se jí čekání zdálo téměř nekonečné.
Doufala, že stihne něco říct. Že jí odlepí pásku z úst, aby se aspoň stihla omluvit a dostala možnost vysvětlit, že celou dobu věděla, že dělá chybu, ale neměla na vybranou. Že navzdory strachu svůj trest přijímá a vlastně má pocit, že si ho plně zaslouží.
Ale ani to jí nebylo dopřáno.
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„PĚT MINUT, PAK musíte zmizet,“ řekl strážný a dvakrát klikl na soubor s videem. „Jasné?“
Fabian a Malin přikývli, čekali, až je muž v uniformě zanechá o samotě, a mezitím se dívali z okna na záliv Riddarfjärden, v němž Säpo usilovně pátralo po Grimåsově těle.
Nacházeli se v malé místnůstce pro personál za vrátnicí v budově parlamentu. Po dlouhém přesvědčování získali přístup k záznamu z bezpečnostní kamery, na němž ministr spravedlnosti opouští budovu. Nejenže Säpo záznam označilo za utajený, dokonce varovalo vedení ochranné služby, že se po něm možná bude ptát někdo z kriminálky.
Nepočítali však s Malin a jejími výkyvy nálad, které by dohnaly k šílenství kohokoli, kdo by jí odmítl vyhovět.
Fabian pustil záznam kamery, která zabírala prázdný vchod s dvojitými bezpečnostními prosklenými dveřmi, a když do obrazu vstoupil Carl-Eric Grimås, přehrála se scéna, kterou předešlého večera viděl na Säpo. Ministr spravedlnosti přišel sám, v levé ruce držel aktovku, pravou rukou protáhl kartu čtečkou, otevřel jedny dveře, pak druhé a zmizel v chumelenici venku.
Fabianovi se potvrdilo jeho podezření, že řešení měli celou tu dobu přímo před očima. Nevěděli jen, čeho si mají všímat. Aktovka v levé ruce a přístupová karta v druhé.
Tak by to udělal pravák.
Ale sklon písma v jeho diáři hovořil jasně.
Stejně jako jeho žena Sonja byl Carl-Eric Grimås levák. Fabian se obrátil k Malin. „Vidíš? Tenhle je pravák.“
„Takže tohle není ministr spravedlnosti, ale někdo, kdo se za něj vydává?“
Fabian přikývl. „Pravděpodobně pachatel.“ Pustil záznam ještě jednou od začátku a překlikával obraz po obraze. „Vidíš? Přesně ví, kde kamera je a jak má být otočený, aby nezachytila jeho obličej.“
„Ale jestli je tohle pachatel, kde v tu chvíli byl ministr?“
Fabian se na ni podíval. „Já nevím. Ale jestli ho neviděli, jak opouští budovu jiným východem, nelze vyloučit, že tady stále někde je.“
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Nanna Madsenová – 21 let, 5. prosince 2005, kontejner na odpad v Herlevu
Silné krvácení způsobené kousnutími na velké ploše zad, na hrudi a na genitáliích. Rozbor otisků chrupu prokázal, že kousnutí způsobil pachatel a pes, patrně dobrman. Stopy pachatele se nepodařilo zajistit.
 
Kimie Coldingová – 17 let, 23. dubna 2007, jezero Peblinge
Poranění genitálií v důsledku násilné penetrace. Horní i dolní
zuby roztříštěné, několik otevřených zlomenin lebky po silných úderech do hlavy, pravděpodobně způsobených kladivem. Voda v plicích svědčí o tom, že oběť byla i přes svá zranění stále při vědomí, když ji pachatel hodil do jezera. Stopy pachatele se nepodařilo zajistit.
 
Mette Bruunová – 37 let, 7. září 2008, přírodní rezervace Amager Fælled
Roztrhaný anální otvor a tlusté střevo, závažná vnitřní poranění sahající od genitálií až po žaludek. Zřejmě způsobená penetrací silnou větví nebo baseballovou pálkou opatřenou hřebíky. Stopy pachatele se nepodařilo zajistit.
 
DUNJA HOUGAARDOVÁ nechala složku dopadnout na stůl, opřela se o opěradlo pohovky a zavřela oči. Potřebovala si odpočinout od všech těch fotografií znásilněných a zohavených ženských těl, která prosila a žadonila o spravedlnost, jíž se nikdy nedočkají.
Místo toho se jí v hlavě vynořila myšlenka na Kima Sleiznera. Sotva Dunja v práci zasedla ke svému stolu, přišel za ní a požádal ji, aby se po pracovní době zastavila u něj v kanceláři. V tu chvíli jí to náhle docvaklo. Zamrazilo ji po celém těle a konečně jí došlo, o co mu vlastně jde. Že její schopnosti jsou to poslední, co ho zajímá.
Zpětně nedokázala pochopit, jak jí to mohlo uniknout, když všem ostatním to zjevně bylo naprosto jasné. Připadalo jí to jako špatný vtip a neměla jinoumožnost než jim ukázat, jak moc se mýlí. To byl důvod, proč teď pracovala na gauči doma v ulici Blågårdsgade, přestože pracovní den už skončil. Vzala si s sebou složku s nejhoršími, dosud nevyřešenými případy znásilnění za poslední roky. V archivu jí je vyhledal Mikael Rønning z IT oddělení, přestože k tomu vlastně neměl oprávnění. Ale Dunja potřebovala spojence. Někoho mimo jejich oddělení.
Mikael se do úkolu pustil s energií mladého býčka vypuštěného na pastvu. Ale s každou další stránkou plnou ohavností, kterou tiskárna vyplivla, se mu nálada horšila, a když nakonec pochopil, kolik rafinovaného zla na světě existuje, prohlásil, že zcela ztratil víru v lidstvo.
Zato Dunju to nijak nepřekvapilo. Ani brutalita, ani skutečnost, že pachatelem byl ve valné většině případů muž a obětí žena. Překvapovalo ji jedině to, kolik případů nikdy nebylo vyřešeno a jak snadné se jevilo rozhodnutí vyšetřování kvůli nedostatku prostředků zastavit a nechat ho vyznít do ztracena.
Seznam odložených případů znásilnění se zdál být nekonečný, a přestože Dunja Rønninga požádala, aby vybral jen ta, která skončila úmrtím, odnesla si domů více než tucet případů jen z posledních čtyř let. A to omezili vyhledávání pouze na pobřežní oblast mezi Køge a Helsingørem.
To znamenalo tři případy za rok, při nichž byly nevinné ženy vystaveny tak nesnesitelnému utrpení, že jim smrt musela připadat jako vysvobození. Tři případy, které byly lajdácky odloženy, přestože pachatel byl stále na svobodě. Každý rok.
Dunja vyhlédla z okna na ocelově šedé mraky, které se honily po obloze, jako by se chystaly sešikovat k další sněhové vánici a zahnat i poslední zbytky denního světla. Na pozadí mraků ji stále pronásledovala představa rozsekaného těla Karen Neumanové. V mnoha ohledech šlo o tutéž zběsilou, ale zároveň promyšlenou brutalitu jako v těchto starších případech, a jak už zmínila na poradě, tohle nebylo dílo žádného začátečníka. Ať už to spáchal kdokoli, nedělal to poprvé.
Karen Neumanová byla další obětí v honbě za vzrušením.
Ale ať Dunja hledala, jak chtěla, nemohla najít žádnou spojitost se staršími případy. Zkusila všechno. Roztřídila je podle různých kritérií, opakovaně si pročetla podrobné popisy zranění a každičkou fotografii zmrzačeného těla si prohlédla pod lupou. Ale žádnou souvislost neobjevila.
Sedm případů zavrhla hned. Čtyři z nich si byly natolik podobné, že tvořily vlastní skupinu. Navíc podezření padalo na jednoho muže, který však bohužel spáchal sebevraždu, než byl odsouzen.
Ostatní tři spolu také bezpochyby souvisely. Pachatel si odnesl trofej v podobě skalpu a podle zprávy Oscara Pedersena hojné krvácení z hlav obětí svědčilo o tom, že byly ve všech třech případech během odřezávání stále naživu. Ať už tyto bestiální činy spáchal kdokoli, byl stále na svobodě.
Ale po tomto pachateli teď nepátrala, i když sama sobě slíbila, že jakmile bude mít čas, případ znovu otevře a toho hajzla dopadne.
Na konferenčním stolku zbývalo pět případů.
Pět případů, které se oficiálně stále vyšetřovaly, ale ve skutečnosti je policie odložila.
Všechny oběti byly vystaveny tak brutálnímu a rafinovanému násilí, že to stejně jako v případě Karen Neumanové nemohl spáchat žádný začátečník. Zároveň se těchto pět případů navzájem velmi lišilo. Zdálo se, že je nic nespojuje. Oběti se odlišovaly věkem i vzhledem, i místa činu byla velmi rozdílná. Nemluvě o různých způsobech provedení.
Jako by každý případ byl jedinečný a ojedinělý. Jako by pachatel jednou jedinkrát překročil meze a brutálně znásilnil a umučil svou oběť, načež se vrátil ke svému normálnímu životu a nenechal po sobě sebemenší stopu ani usvědčující důkaz. Bylo to nemožné. Nějaký společný jmenovatel tam být musí. Tím si byla jistá.
Z úvah ji vytrhlo zvonění mobilu. Volal jí Kjeld Richter a ona se snažila ohlásit co nejseriózněji, přestože se jí ve skutečnosti ulevilo, že se ozval jí a ne Heskovi. Podle společnosti Scandlines, která provozovala trajekty na trase Helsingør – Helsingborg, předešlé noci dvě auta při výjezdu z přístavního terminálu prorazila závoru a ujela a Kjeld Richter tam byl vyslán, aby to vyšetřil.
„Ahoj Kjelde. Jsi ještě v Helsingøru?“
„Dunjo, já tě mám rád. Ale jednu věc by sis měla uvědomit. Ukousla sis sakra velké sousto a je dost pravděpodobné, že se jím zadusíš. Až k tomu dojde, se mnou každopádně nepočítej.“
„Kjelde, teď mě poslouchej. Tohle je Sleiznerův nápad. Já tomu taky vůbec…“
„Já se do toho nehodlám míchat. Budu si dělat svou práci, ale to je vše. Jen abys to věděla.“
„Jasně. Já to chápu,“ odpověděla Dunja a zhluboka se nadechla.
„Ale předpokládám, že mi nevoláš jen proto, abys mi oznámil, že ses přidal ke stádu těch ostatních ovcí, ale že jsi taky trochu pracoval.“
„É…? Cože?“
„Slyšel jsi správně,“ řekla Dunja, spokojená s tím, jak se jí podařilo dát Kjeldovi najevo, že po sobě nehodlá nechat šlapat. „Takže? Našel jsi něco? Jestli ne, musíš…“
„Už jsem podal hlášení Janovi a tobě jsem chtěl jen říct, že už jedu domů.“
„Ty ale máš podávat hlášení mně, ne? Zrovna v tomhle bodě se Sleizner vyjádřil velmi jasně.“
„Já se v žádném případě nebudu míchat do nějakého boje o moc mezi…“
„Kjelde, říkal jsi, že budeš dělat svou práci. Nic víc po tobě nechci.“
Rozhostilo se ticho a Dunja téměř slyšela, jak Richter zvažuje veškeré výhody a nevýhody.
„Už nevím, kdo z vás s tím přišel. Ale není pochyb, že tu závoru při výjezdu z terminálu prorazilo to švédské auto a Neumanovo BMW.“
Dunja se na pohovce narovnala. „A pak? Kam jeli pak?“
„Rovně po Færgevej. Ale tam už je sníh dávno rozježděný a odhrnutý.“
Dunja popošla k oknu a zjistila, že už zase začalo chumelit. Obvykle měla sníh ráda, obzvlášť ten úplně první, který okolní šeď přikryl čistou bílou peřinou, utlumil zvuky a všechny přinutil trochu zpomalit. Ale teď ne. Tentokrát je sněžení jen brzdilo v práci. Každá další vločka přispívala k tomu, že stopy mizely a šance na to, že zjistí, co se v helsingørském přístavu stalo, klesala.
„Jen abys věděla, zajistil jsem veškeré stopy, které se zajistit daly.
Teď už musím jet.“
„Kjelde, počkej. U vás taky začalo sněžit?“
„Chumelí jako blázen, takže jestli brzo nevyrazím, nestihnu vyzvednout děti.“
„Ale já chci, abys tam ještě zůstal a…“
„Zůstal? Čtvrtek je jediný den, kdy vyzvedávám děti já. Jestli to nestihnu, Sofie se mnou celý víkend nepromluví.“
„Nedá se nic dělat. Musíš to tam nejdřív dodělat.“
„Já už mám sakra hotovo! Ty máš něco s ušima?“
„Hotovo budeš mít, až řeknu já.“
Ozval se dlouhý, těžký povzdech a Richter se zjevně snažil opanovat. „Myslíš, že nechápu, co mi to tu předvádíš? Myslíš, že nevidím, co to sakra…“
„Do prdele práce, vedeš tohle vyšetřování ty, nebo já? Koukej udělat, co ti říkám, než bude pozdě!“
Ve sluchátku se rozhostilo naprosté ticho a Dunja si uvědomila, že Richtera patrně její výbuch zaskočil stejně jako ji. Takhle na nikoho ještě nikdy nevyjela. Dokonce ani na Carstena, když ji něčím vytočil.
„Než se vrátíš domů, pojedeš na sever po Færgevej a podíváš se, jestli na krajnici nejsou nějaké stopy, popřípadě jestli neodbočují na nějakou menší silnici.“
„A k čemu to bude, kromě toho, že se zpozdím? Mohli jet úplně kamkoli a my nemáme šanci…“
„Udělej, co říkám, a ne…“
„Já už jsem s tím začal.“
„Dobře. Kam už jsi dojel?“ Dunja přeběhla k psacímu stolu u knihovny v rohu, aktivovala počítač a přiblížila si mapu helsingørského přístavu.
„Jsem na náměstí Stationspladsen, odbočuju vpravo na Havnegade a pokračuju na sever podél přístavního bazénu.“
„Fajn, ale nemohl by ses podívat i nalevo, jak je ta řada domů?“
„Co si sakra myslíš? Je to jako hledat jehlu v kupce sena. Jehlu vyrobenou ze sena. Ale je tu spousta nových stop, protože chumelí jak… Já nevím jak. Ale…“
„Kde jsi teď?“
„Už skoro za přístavem a za chvíli patrně vjedu na Nordre Strandvej.“
„Otoč to a jeď zpátky po druhé straně.“
„Co? Proč? Tam je přece jen molo.“
„Prostě jeď, než to úplně zapadá sněhem! Jestli se budeš takhle zpěčovat, tvoje děti asi budou muset ve školce zůstat přes noc.“
Dunja čekala, že Kjeld bude protestovat. Tónem hlasu dala jasně najevo, že si dělá legraci, ale Kjeld Richter byl pověstný tím, že ironii nechápe a nemá vůbec žádný smysl pro humor. Zašlo to tak daleko, že mu ostatní z oddělení začali přezdívat Švéd. Ale ani tomu se Kjeld nezasmál. Místo toho zašel za šéfem personálního, nahlásil, že ho šikanují, a všichni pak byli svoláni na krizovou poradu.
„Kjelde, to byl jen vtip. Samozřejmě že nebudou muset…“
„Sakra, já asi něco našel… Moment.“
„Co? Co jsi našel? Kjelde, mluv se mnou. Kde teď přesně jsi?“
„Vidíš ty koleje podél Havnegade?“
Dunja si na mapě přiblížila koleje, které vedly mezi silnicí a molem. „Ano, tak tam jsi?“
„Přesně tam, kde se dají koleje přejet a můžeš pokračovat na molo. Počkej, já jen…“ Bylo slyšet, jak otevírá dveře od auta. Ihned se do něj opřel vítr. „Do prdele, to je ale počasí.“
Přesto by Dunja dala cokoli za to, aby tam mohla být. „Našel jsi ty stopy?“
„Musí to být ony. Jedno auto s pneumatikami opatřenými hroty a druhé… Dostali na molu smyk a…“
„A co? Co dál? Kjelde? Našel jsi něco?“
„Jo. Plastové úlomky ze zadního světla. Sakra, ale co to…“
Dunju ze samého zoufalství začala svědit kůže na hlavě a málem na Kjelda zařvala, ať mluví a popíše jí všechno, co vidí. Ale nakonec se ovládla a teprve po několika nekonečných vteřinách ticho prolomil Kjeldův hlas.
„Takže jestli se úplně nepletu, Neuman pronásledoval to švédské auto na molo a narazil přímo do něj, takže… Počkej, ještě se podívám… No jo, sakra. Jinak to být nemohlo.“
„Takže co? Kjelde? Haló?“
„Takže spadlo do vody.“
„Chceš říct, že to švédské auto leží na dně přístavu?“
„Jsem si skoro stoprocentně jistý.“
„Znamená to, že tam skončil i pachatel?“
„Možná ano. Anebo ne. Já nevím. Jsou tu nějaké stopy bot, ale zapadaly sněhem a už nezjistím, jestli pocházejí od jedné nebo více osob.“
„Dobře, zajisti, co se dá, a zavoláme si zítra.“ Ukončila hovor a znovu se uložila na gauč, snažila se srovnat si myšlenky.
Pokud si Richter ty stopy ve sněhu vyložil správně, znamenalo to, že Aksel Neuman přišel domů, našel manželku zavražděnou v posteli a pustil se do pronásledování pachatele. Podle všeho švédské auto nenápadně sledoval až k přístavnímu terminálu v Helsingøru, kde si ho pachatel všiml, načež začala regulérní automobilová honička, která vyústila v nečekaný konec na mole.
Otázkou zůstávalo, kam se poděl Aksel Neuman a jeho BMW.
Jednou z možností bylo, že se někde skrývá, protože mu hrozí obvinění z vraždy pachatele. Anebo se pachateli podařilo z auta se dostat a vylézt z vody. Anebo pachatel v autě vůbec neseděl, když spadlo do vody, místo toho si na Aksela někde počíhal, přemohl ho a připravil ho o auto i o život.
Což bylo klidně možné. Jestli to bylo dostatečně pravděpodobné, to byla jiná otázka, a kdyby na ni měla Dunja odpovědět, bez váhání by řekla, že ne. Pravděpodobné to nebylo ani náhodou. Ale její vnitřní hlas jí napovídal, že při tomhle vyšetřování nebude pravděpodobnost hrát příliš velkou roli.
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ŠVÉDSKÝ PARLAMENT sídlí v sedmi různých budovách. Východní a Západní budova se nachází na ostrůvku Helgeandsholmen a dalších pět – poslanecká budova Ledamotshuset, Brandkontoret, Neptunus, Cephalus a Mercurius na Starém Městě. Všechny budovy jsou propojené podzemními chodbami a hlídá je asi stovka bezpečnostních kamer, což pro dva strážné v monitorovací místnosti v přízemí Západní budovy znamená opravdu hodně práce. Ale vzhledem k tomu, o kolik metrů čtverečních chodeb a prostor se celkem jedná a kolik vysoce postavených politiků se v budovách zdržuje, celá oblast je vlastně střežená jen velmi málo. Stačí vědět, kde jsou kamery umístěné, a po parlamentu se dá bez větších potíží pohybovat bez povšimnutí.
Zhruba po dvou hodinách úmorného sledování různých záznamů se Fabianovi, Malin a jednomu ze strážných v monitorovací místnosti podařilo zachytit ministra spravedlnosti, jak vychází východem číslo čtyři z jednacího sálu. V levém dolním rohu svítil časový údaj 14.42 a oni zřetelně viděli, jak se Grimås zastavil, oblékl si kabát s kožešinovým límcem a vydal se k eskalátoru.
„Vidíš? Aktovku drží v pravé ruce a klobouk v levé.“ Fabian ukázal na monitor, na němž ministr právě sjížděl po eskalátoru a mizel z dohledu, a Malin musela souhlasit.
Na dalším záznamu ministr rozhodným krokem procházel rozlehlou síní, která stále nesla jméno Bankovní, přestože centrální banka už se dávno přestěhovala na náměstí Brunkebergstorg. Aktovku měl pořád v pravé ruce a levou rukou si nasadil klobouk.
„Tohle je nejkratší cesta k poslanecké budově?“ zeptala se Malin a strážný přikývl.
„Každopádně to vypadá, že se chystá ven,“ poznamenal Fabian, který na ministrově chování neviděl sebemenší náznak něčeho neobvyklého.
Stejně klidně ministr působil, když ho viděli procházet „kanálem“, jak se říkalo první části podzemní chodby vedoucí k parlamentním budovám na Starém Městě. Na ministrovi nebyly znát žádné pochyby ani nervozita, cestou se podíval oknem na záliv Riddarfjärden, kde Säpo posléze objevilo jeden z jeho mobilů, a zdravil se s ostatními poslanci, kteří ho míjeli v opačném směru. Ať už se mu mělo v nejbližších chvílích přihodit cokoli, on o tom s největší pravděpodobností neměl tušení.
Stalo se to několik vteřin nato.
Časový údaj v levém dolním rohu ukazoval 14.45.
V podzemním sále hned za „kanálem“ se ministr uprostřed kroku zastavil a otočil se, jako by na něj někdo volal.
„Přehrajte to znovu a přibližte nám to,“ řekl Fabian a za chviličku zhlédli záznam znovu, tentokrát byl obraz zvětšený a o dost zrnitější. Přesto nebylo pochyb, že se ministr zatvářil překvapeně.
„Nebyl by k dispozici záběr z jiného úhlu, abychom viděli, kdo na něj volá?“ zeptala se Malin.
„Tady máme kamery umístěné jen u dveří. Politici nejsou příliš nadšení z toho, že jsou pod dohledem. Ale počkejte…“ Strážný přepínal mezi různými záběry kamer. „Tady. Tady ho máme,“ řekl a pustil video.
Záznam ukázal strážného s knírem a mohutným břichem, jak volá a mává na odcházejícího ministra. Hned nato se ministr otočil, vrátil se a naklonil se k němu, aby slyšel, co mu o hlavu menší strážný chce říct.
„Máte tam nějaké mikrofony?“ zajímal se Fabian.
„Bohužel.“ Strážný přiblížil záběr, na kterém ministr poslouchá a přikyvuje.
„Poznáváte toho strážného?“ zeptala se Malin.
„Ne, ale všichni mají na uniformě identifikační číslo, i když zrovna tady ho zakrývá ministr.“
Ministr znovu přikývl, odešel se strážným a zmizel z obrazu.
„A kam se teď poděli?“ řekl Fabian.
„To nevím. Ale vypadá to, že místo toho, aby zabočili vpravo k poslanecké budově, pokračovali přímo k budově Brandkontoret nebo Neptunus. Ale…“
„Přepněte to na jinou kameru. Nesmíme je ztratit.“
„Fabiane, tohle není živý přenos, chápeš?“ řekla Malin. „Všechny záznamy jsou uložené. Že ano?“ Obrátila se na strážného a ten s přezíravým úsměvem přikývl.
Ale Fabiana to vůbec neuklidnilo. Pro něj se to dělo teď. Ministr jim zmizel přímo před očima.
„Já to nechápu,“ řekl strážný a přepínal mezi několika kamerami, z nichž některé ukazovaly jen černou obrazovku. „Vypadá to, jako by některé kamery byly… posprejované, nebo co? Já dostanu výstražné hlášení o sabotáži, jen když někdo přestřihne kabel.“
„Dobře, vraťte se k záznamu, kde jsme je viděli naposled, a posuňte to na 15.20.“
Strážný se na časové ose posunul vpřed a zhruba půl minuty nato se v záběru opět objevil ministr. „Tak tady ho máme. Už jsem se o něj skoro bál.“
„Pochybuju, že je to on,“ poznamenal Fabian.
 





 
24
 
 
DUNJA SE SNAŽILA MYSLET na něco jiného. Ale nemohla ty snímky dostat z hlavy. Všechna ta zmrzačená ženská těla pohozená na zemi jako odpad na jatkách. Všechna ta rozdrásaná lůna, rozříznutá hrdla a vyhaslé pohledy. Snímky, které si pečlivě prohlížela do všech podrobností, protože se zoufale pokoušela najít jakoukoli spojitost s vraždou Karen Neumanové.
Strávila na pohovce až příliš mnoho hodin a ocitla se na mrtvém bodě, a tak se rozhodla jít spát. Mozek jí to však nechtěl dovolit a samovolně pokračoval v úvahách. A když Dunja uslyšela, jak se Carsten vrací z vánočního večírku a odemyká vchodové dveře, zůstala ležet úplně tiše a doufala, že pokud se jí podaří spánek dostatečně dobře předstírat, třeba nakonec opravdu usne.
Možná by měla Carstenovi něco říct, místo aby dělala, že spí. Měla by mu vysvětlit, že se jí v hlavě neustále přehrávají scény, ve kterých pachatel znásilňuje jednu ženu za druhou a pak jejich těla rozřezává nebo rozsekává na kousky, a že to dnes nemá cenu.
Ale ona raději nadále předstírala spánek. Nechala Carstenovi volné pole.
A on toho neváhal využít.
Když už se do toho jednou dal, stížnosti na únavu ani bolest hlavy nebral v potaz. Neodradilo ho ani to, že Dunja na sex opravdu neměla chuť. Podle něj na to byla snadná pomoc, stačilo při dráždění prstem pořádně přitlačit na klitoris, a Dunja v naději, že její mozek snad alespoň na chvíli vypne, nechala Carstena, aby do ní vstoupil.
Bohužel to nezabralo.
Přitom to vlastně chtěla, ne? Každopádně chtěla, aby to chtěla.
Proto ho nechala přirážet v pravidelném rytmu, který si nezadal s metronomem, a proto přikývla a občas ze sebe vyloudila sten, když jí funěl do ucha a ptal se, jestli se jí to líbí.
„Vidíš to, zapomněl jsem ti něco říct.“
„Teď? Nepočká to?“ řekla Dunja a snažila se vyhnat z hlavy představu, co dokáže s ženským tělem udělat baseballová pálka opatřená hřebíky.
„Ne, jinak na to zas zapomenu. O víkendu musím do Stockholmu a vrátím se až v úterý.“ Špičkou jazyka jí kmital hluboko v uchu a Dunja uvažovala, jestli si uvědomuje, jak hlasitě to šramotí. „Nevím to úplně jistě, ale má to být nějaký seminář o nových metodách, jak vypočítat úvěrové riziko po sloučení firem.“
Dunja přikývla a nechala ho, ať pokračuje v pravidelných zásunech. Opravdu to může být pět různých pachatelů? Šest, pokud počítá i Karen Neumanovou. Šest různých mužů, kteří se v tajnosti připravili a bez varování zaútočili na nevinnou oběť, brutálně ji zavraždili a posléze se vrátili ke svým zcela normálním životům.
„Promiň, že jsem včera nechtěl. Ale neboj, dneska ti to vynahradím.“
Dunja přikývla a odmítala si připustit, že je dole suchá a začíná pociťovat nepříjemné pálení. Raději myslela na to, kolikrát se na sebe dřív vrhli, jakmile se uviděli. Na to, jak se milovali, kde se dalo, několikrát denně. Všechno se točilo kolem jejich milování. Dunja byla neustále nadržená a vyzkoušeli spolu všechny možné i nemožné polohy.
Teď si nebyla jistá, jak by nazvala to, co právě provozují. Sex to určitě nebyl. A to prý čím déle spolu lidé jsou, tím hlubší a intimnější zážitek pro ně milování představuje. V jejich případě se všechno jen zhoršovalo a sex sklouzl k takové jednotvárnosti, že jiná poloha než misionářská nepřipadala v úvahu.
Kéž by ji Carsten někdy překvapil něčím nečekaným. Cokoli bylo lepší než tohle monotónní přirážení. Kéž by jen trochu změnil rytmus, nebo z ní raději vyklouzl úplně a začal ji lízat. To už se nestalo hodně dlouho. A pak by ji třeba mohl otočit na všechny čtyři a udělat jí to… No ano, to je ta spojitost. Najednou jí to před očima vyvstalo naprosto jasně a ona nemohla pochopit, že ji to nenapadlo dřív.
„Copak?“ Carsten přestal přirážet.
„Nic. Jen pokračuj.“
Společným jmenovatelem byla právě ta proměnlivost. Jak to, že si toho předtím ona ani nikdo jiný nevšiml? Jistěže to je tentýž pachatel. Jen se nechce opakovat. V honbě za vzrušením mu nezbývá než se pokaždé uchýlit k nové, pokud možno ještě sadističtější praktice.
Dunja začala opět předstírat. Tentokrát proto, aby už byl brzy konec. Dvě minuty nato se Carsten převalil na svou stranu postele, spokojený se svým výkonem, a ona mohla vstát.
„Miláčku, já budu hned zpátky. Jen potřebuju zařídit jednu věc.“
„Dobře, slibuju, že nikam nepůjdu. Abys věděla, ještě jsem neskončil,“ řekl Carsten a vzal do ruky svůj ochabující úd.
„Hned jsem tady,“ slíbila Dunja, oblékla si kimono a vyšla z ložnice. Moc dobře věděla, že než se vrátí, on už bude dávno spát.
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„NEPTUNUS A BRANDKONTORET jsou dvě nejmenší budovy,“ řekl trochu zadýchaně urostlý strážný, pospíchal dál podzemní chodbou, která vedla přímo pod starými městskými hradbami, a zároveň prostřednictvím vysílačky dával instrukce zbytku týmu. „Jestli opravdu měli namířeno sem, měli bychom ho rychle najít.“
Fabian a Malin šli za strážným stejnou cestou, kterou se vydal i ministr spolu se záhadným mužem v uniformě. Pospíchali labyrintem chodeb, starých sklepení a úzkých schodišť, která vedla do dvou parlamentních budov, a s každým krokem v nich narůstal pocit, že se blíží cíli. Když se příslušníci ochranné služby rozdělili na dvě skupiny a začali prohledávat místnost po místnosti, připadalo jim, že ta energie je přímo hmatatelná.
Ale ani po téměř šesti hodinách nepřetržitého hledání neudělali vůbec žádný pokrok. Nepodařilo se jim najít jedinou stopu, která by jim ukázala cestu. Energie z nich pomalu vyprchávala a teorie o tom, co se ministrovi stalo, se množily. Co když ministr v přestrojení prostě zmizel jiným východem? Nebo je to nakonec na záběrech bezpečnostní kamery přece jen on?
Fabianovi docházely důvody, proč v hledání pokračovat, a po další hodině, když už byla skoro půlnoc, bylo pátrání přerušeno. Podle velitele ochranné služby nebylo pochyb, že ministr tady není. Obě budovy i sklepní chodby už prohledali dvakrát či třikrát, a nic nenasvědčovalo tomu, že se ministr náhle objeví, když je prohledají počtvrté.
Fabian se ho právě chystal zeptat, jestli opravdu hledali všude, ale Malin ho odtáhla stranou.
„Fabiane, já vím, že to není tvůj styl. Ale vzal jsi v úvahu možnost, že na tom, co říkají, možná něco je? Že snad, představ si to, dokonce můžou mít i pravdu?“
„Takže ty si taky myslíš, že tu není?“
Malin pokrčila rameny. „Netuším. S tím strážným na záznamu určitě nebylo něco v pořádku, tím jsem si jistá. Ale to automaticky neznamená, že je ministr stále tady. Jestli těmi dveřmi vyšel ten strážný v Grimåsově oblečení, tak sám Grimås mohl přece v uniformě toho strážného odejít, kam se mu zachtělo, ne? Toho bychom si přece na záznamech nevšimli, i kdybychom se na ně dívali od rána do noci.“
„Ale všimli. Ta uniforma by mu byla moc malá.“ Malin si povzdechla a zavrtěla hlavou.
„Malin, kdyby to Grimås podnikl dobrovolně, tak s tebou souhlasím,“ pokračoval Fabian. „V tom případě bychom toho hledání mohli nechat už před několika hodinami. Ale on o tom nevěděl. Sama jsi viděla, že měl namířeno ven ke svému autu, když na něj strážný zavolal. Až do té chvíle neměl vůbec tušení, co se chystá. Kromě toho jsou všechny východy hlídané, takže ať už kteroukoli z budov opustil dobrovolně, nebo nedobrovolně, měli bychom to na záznamech vidět.“
„Jak si to vysvětluješ ty?“
Fabian pokrčil rameny. „Já nevím. Asi to tu neprohledali pořádně.“
„Prohledali. Už třikrát.“
Fabian mlčel. Nemělo to cenu. Bylo úplně jedno, co řekne. Jestli nebude souhlasit s ukončením pátrací akce a urychleně budovu neopustí, brzy po něm půjde Säpo i policejní prezident. Jenže on se nemohl zbavit dojmu, že jsou už tak blízko. Nebylo pochyb, že ministr se stal obětí zločinu. A čím víc na to Fabian myslel, tím větší mu dávalo smysl, že byl ministr přepaden právě zde. Budovy parlamentu byly sice hlídané, ale když v nich ministr spravedlnosti pobýval, byl paradoxně mnohem méně chráněný než venku. Säpo špatně vyhodnotilo situaci a učinilo osudové rozhodnutí, že během těch několika hodin, kdy se ministr účastní interpelací a přesouvá se k autu, policejní ochranu nepotřebuje.
Strážný ho k sobě přivolal, odvedl ho na místo, které kamery nezabíraly, a po půl hodině se vrátil v ministrově oblečení. Potud to bylo jasné. Ale co se stalo potom, to už tak jasné nebylo.
Buď se ministr pořád nachází v jedné z parlamentních budov, anebo se o něj postaral někdo další, komu se nějak podařilo ministra vyvést ven, aniž by to zachytily bezpečnostní kamery. Což obnášelo značné riziko odhalení. Právě proto se Fabian přikláněl spíš k tomu, že je Grimås stále zde.
Ale kde?
Musí tu být nějaká místnost, kterou přehlédli. Místnost, která se nikdy nepoužívá a většina lidí jen prochází kolem a vůbec si na ni nevzpomene.
„Takže vám děkujeme za spolupráci a přejeme hodně štěstí,“ řekl strážný a vedl je k východu.
Podali si ruce.
„Je dost pravděpodobné, že se vám zase ozveme,“ řekla Malin a vydala se ven.
Kdyby to bylo v budově policie, Fabian by přesně věděl, kterou místnost by si vybral. Místnost, kterou podle zákona musí zaměstnavatelé zřídit na všech větších pracovištích, ale kterou nikdy nikdo nevyužívá.
„Fabiane? Probuď se, už jdeme,“ upozornila ho Malin.
Fabian přikývl a zamířil s Malin ze dveří, ale zase se zastavil a otočil se na strážného. „Odpočívárny. Dívali jste se do odpočíváren?“
„Do odpočíváren? Tady nic takového nemáme,“ zasmál se strážný.
„Víte to jistě?“
„Ano, znám tu každý koutek, a ať už si lidi myslí o politicích cokoli, oni rozhodně neodpočívají.“
„Dobře, to byl jen takový nápad,“ řekl Fabian a chystal se vyjít ven.
„Počkat… V chodbě pod budovou Brandkontoret, za všemi těmi vyřazenými projektory. No ano…“ Strážný zbledl. „Jak to, že mě to nenapadlo…“
„A co?“ zeptal se Fabian, odpověď však nedostal.
Strážný vykročil tak rychle, že mu Fabian a Malin sotva stačili.
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„TO SI DĚLÁŠ SRANDU! Víš, kolik je hodin?“ ozval se ve sluchátku hlas Mikaela Rønninga.
„Jo, vím. A srandu si nedělám,“ odpověděla Dunja a zalezla si s mobilem na gauč. „Ale ty jsi jediný, kdo mi může pomoct. Kde jsi? Máš to do práce daleko?“
„Ne, Benovi do toho něco přišlo. To něco by mělo být v uvozovkách. Já chápu, že máme nezávazný vztah, bla bla bla. Ale… Uznej, že to od něj není hezké.“
„To tedy není. A kde teď jsi?“
„Pořád tady, hraju Sims.“
„Ty jsi v práci?“
„Jo, ale zrovna jsem se chystal do Cosy Baru, a víš, co tam hodlám dělat?“
„Ne, ale umím si to představit. Nechtěl bys mi nejdřív pomoct, než se půjdeš Benovi pomstít? Mimochodem, on se fakt jmenuje Ben?“
„Jo, ale většina lidí mu říká Big Ben.“
„Ale ty ne.“
„V tom případě by to bylo Big-but-not-bigger-than-me Ben. Ale na toho teplouše teď kašli. S čím chceš pomoct?“
„S těmi případy, které jsi mi vyhledal. Myslím, že některé z nich má na svědomí stejný pachatel.“
„Jak to? Kromě té brutality přece neměly nic společného.“
„Já vím. A o to přesně jde. Jeho už to podruhé nebaví. Takže pokud chce znovu zažít stejné vzrušení, musí pokaždé udělat něco nového, začíná znovu od začátku. Chápeš?“
„Co mám udělat?“
„Podívej se do archivu a tentokrát jdi dál do minulosti.“
„Jak daleko?“
„Tak deset, patnáct let. A nemusí to být případy končící smrtí. Stačí znásilnění, nebo ještě líp pokusy o znásilnění. Někde přece začít musel.“
„Takových případů ale bude spousta.“
„Prosím, prostě udělej, co ti říkám.“
„Your wish is my command.“
„Promiň, nechtěla jsem se tě…“
„To je v pohodě. Kdybychom snad spolu nedej bože skončili v posteli, třeba po nějakém vánočním večírku nebo tak, pamatuj si, že bičík mám v ruce já. Jasný?“
„Budu s tím počítat,“ zasmála se Dunja. „Jakmile to budeš mít, hned mi zavolej. Já stejně neusnu.“
„To nebude potřeba. Už to mám vyhledané.“
„Aha, a kolik jich tedy je?“
„Jak jsem říkal: spousta.“
„V řádu tisíců?“
„To si piš.“
Dunja si oddálila mobil od úst, aby zatajila povzdech. Mikael Rønning měl naprostou pravdu. Ke znásilněním nebo pokusům o znásilnění docházelo tak často, že pokud se tento trend neobrátí, brzy se z toho pro muže stane normální způsob, jak se přiblížit ženě. Potřebovali něco dalšího, čím se pachatel odlišuje od ostatních. Nějakou drobnost, podle které se dá vyhledávat v archivu a která se vyskytuje i v pozdějších případech.
Dunja se na pohovce narovnala a začala listovat pěti spisy, které měla rozložené na konferenčním stolku. Už ani nevěděla pokolikáté.
„Haló? Jsi tam?“
„Hmm…,“ odpověděla a uvědomila si, že je vlastně hrozně unavená a že by měla Rønninga odeslat do Cosy Barua sama si jít lehnout. Carsten už určitě usnul. Ale pořád se nedokázala zbavit dojmu, že je něčemu na stopě, a ten pocit by jí stejně nedal spát. Pohled jí utkvěl na spisu Nanny Madsenové, kterou našli v kontejneru na odpad v Herlevu. Vykrvácela z hlubokých ran způsobených kousnutím. „Co když do vyhledávání zahrneš psa?“
„Psa? Jakého psa?“
„Zkus dobrmana, pinče, bojového psa nebo jen psa.“ Ozvalo se klapání kláves, jak Rønning upřesňoval vyhledávání.
„Máme ho. Bingo. Čtrnáctého června 2004 nahlásila Maiken Brandtová pokus o znásilnění. Pachatel na ni mimo jiné poštval agresivního psa. A podle její výpovědi to byl právě dobrman.“
„Byla schopná ho identifikovat?“
„Ano, několikrát ho viděla v okolí, poznala ho a svědčila proti němu.“
„A?“
„Benny Willumsen, třicet šest let. Odsoudili ho na dva roky, ale po roce ho pustili.“
„Píše se tam, kdy ho pustili?“ Vzala do ruky spis o vraždě Nanny Madsenové a přečetla si, že k ní došlo pátého prosince 2005.
„Sedmnáctého července 2005.“
„Takže půl roku předtím.“
„Před čím?“
„Mohl bys to předchozí vyhledávání omezit na období mezi sedmnáctým červencem a pátým prosincem 2005?“
„Tak to tu máme tři případy. Patnáctého srpna, dvacátého třetího října a čtvrtého listopadu, u těch posledních dvou jde o dokonaná znásilnění. Ale všechny tři případy byly kvůli nedostatku důkazů odloženy.“
„A pátého prosince to dotáhne do konce a svou oběť zabije. Je to on. Musí to být on. Podívej se, kde bydlí.“
„To už jsem udělal, ale nemá nikde uvedenou adresu.“
„Zkoušel jsi to jen s příjmením Willumsen? Třeba bydlí u rodičů nebo u jiných příbuzných.“
„Sourozence nemá a oba rodiče mu zemřeli. Ale třeba se odstěhoval do zahraničí.“
„No jo… Že mě to nenapadlo hned. Zkus to ve Švédsku.“ Dunja opět slyšela, jak se Rønningovi rozběhly prsty po klávesnici. Ale už byla úplně klidná a odpověď ji vůbec nepřekvapila. Jako by to pod vší tou změtí myšlenek celou dobu věděla.
„Tady ho máme. Konsultgatan 29 v Malmö. Třetí poschodí.“
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„ZPOMALTE TROCHU, myslete na to, že jsem těhotná,“ řekla Malin. Marně se snažila udržet krok s Fabianem a strážným, který navzdory svým rozměrům vyrazil podzemními chodbami jako horlivý lovecký pes. Minuli několikery zavřené dveře na toalety, a když se chodba rozdělila, odbočili vlevo a pokračovali uličkou, která se ukázala být slepá. Tam se strážný konečně zastavil, nabral dech a ukázal na hromadu asi padesáti vyřazených zpětných projektorů, naskládaných na sebe jako pomník technického pokroku.
„Někde za tím by měly být dveře.“
Fabian se strážným začali společnými silami přístroje jeden po druhém stěhovat stranou, ale brzy zjistili, že některé jsou strategicky rozmístěné tak, aby je šlo snadno odsunout. Otevřela se úzká ulička, která vedla k zavřeným dveřím s cedulí s obrázkem postele.
Povinná odpočívárna, kterou nikdo neměl čas využít. Aspoň doteď, pomyslel si Fabian a stiskl kliku.
Nebýt kovového pachu krve, vlastně by na tom pohledu nebylo nic zvláštního. Na lehátku, které spolu se stolečkem a stojací lampou představovalo veškeré zařízení pokoje, ležel na zádech ministr spravedlnosti, oči měl zavřené a byl přikrytý dekou. Ale navzdory pronikavému pachu nebylo po krvi nikde ani stopy, jak Fabian zjistil, když si mobilem posvítil na koberec na podlaze.
„Žije?“ zeptala se Malin a prodrala se vedle Fabiana dovnitř. Fabian přitiskl prsty na ministrovu krční tepnu a zavrtěl hlavou.
Tělo bylo studené a posmrtná ztuhlost už odezněla, což svědčilo o tom, že je ministr mrtvý asi čtyřiadvacet hodin.
„Cítíš to, co já?“ Malin zavřela dveře, aby strážného nenapadlo vejít dovnitř.
Fabian přikývl a původ pachu se vysvětlil, když z nahého těla odhrnul deku. Celé břicho bylo rozříznuté a zela v něm velká díra.
„Panebože, co mu to udělali?“ Malin popošla blíž a postavila se vedle Fabiana, který do několikadecimetrového otvoru posvítil. Břišní dutina byla prázdná.
„Zbavili ho veškerých vnitřností,“ řekl Fabian. „Střeva, játra, ledviny… Podle toho, co vidím, je všechno pryč.“
„Ale já nechápu proč. To přece muselo být hrozně těžké naplánovat. Ty snad chápeš, o co tu jde?“
Fabian neodpověděl, přestože mu právě došlo, co ve skutečnosti obsahovaly sáčky v mrazáku v bytě určeném k demolici.
„Nejdřív Palme, pak Lindhová a teď Grimås, pokračovala Malin a zavrtěla hlavou. „Vždyť to je úplně šílený, sakra. Jestli to takhle půjde dál, za chvíli už nám žádní politici nezbudou.“
„Jsi v pohodě?“ zeptal se Fabian.
„Jak mám asi tak být v pohodě? Fabiane, švédského ministra spravedlnosti právě někdo zavraždil. Uvědomuješ si, co nás čeká? Pro každého reportéra budeme štvaná zvěř. Edelman nebude mít čas na nic jiného než na tiskové konference, kde bude opakovat jen to, že stále prověřujeme několik různých stop. No ale…“ Těžce si povzdechla, ruce si položila na vystouplé břicho. „Každopádně nás může těšit, že už není pochyb o tom, že došlo ke zločinu, a vyšetřování máme odteď na starosti my.“
Fabian přikývl, i když ji vůbec neposlouchal. Plně se soustředil na to, aby porovnal obsah mrazáku s vyvrženým tělem před sebou. V těch sáčcích pravděpodobně nebylo žádné střívko ani vnitřnosti z prasete.
„Nebo co myslíš ty?“
Fabian zvedl ruku, aby na chvíli zmlkla, a namířil paprsek světla na ministrův obličej. Jestli se jeho teorie potvrdí, ve sklenici Haywards neplavaly žádné nakládané cibulky. Ale všiml si toho, teprve když se naklonil blíž. Propadlá oční víčka.
„Co je? Našel jsi něco?“ řekla Malin.
Fabian přikývl, pomocí pinzety uchopil víčko a nadzvedl ho. I oční důlek zel podobně jako břišní dutina prázdnotou.
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BENNY WILLUMSEN se probudil a nejdřív nechápal, kde je. Lampa nad ním mu svítila přímo do očí a on vůbec nic neviděl. Teprve když se mu podařilo trochu uvolnit pásky, které mu pevně svíraly bradu a čelo, a pootočit hlavu, uvědomil si, že leží zcela nahý připoutaný k vlastnímu jídelnímu stolu.
Veškeré pochyby rozptýlila fotografie jeho milované Jessie. Zarámoval ji a pověsil na zeď téhož dne, kdy zemřela. Od té doby uplynulo už téměř sedmnáct měsíců, a přesto se den co den trápil. Uvažoval, jestli si má pořídit nového psa, ale dospěl k tomu, že už by to stejně nebylo ono.
Konečně se muzačala vracet paměť. Vzpomínky pomalu a váhavě nabývaly jasnějších obrysů. Jako obvykle šel večer na procházku, a přestože hustě sněžilo, zvolil delší trasu, která mu zabrala skoro dvě hodiny. Byl klidný a necítil ani náznak znepokojení.
Před dvěma lety, po úlovku v domě na pláži Fortuna v Rydebäcku, to bylo úplně jiné. Tehdy se dopustil smrtelného hříchu a přehlédl zdánlivě nedůležitý detail. Celý týden kvůli tomu nemohl spát, až ho nakonec vypátrala a zadržela helsingborská policie.
Kdyby nebylo toho, že ho tehdy neprávem obvinili i z vraždy té ženy přišroubované k paletě, kterou moře vyplavilo na ostrov Ven, zcela jistě by ho odsoudili. Takhle ho však osvobodili a on sám sobě slíbil, že už se nikdy nedopustí sebemenší chyby, i kdyby se zdála naprosto zanedbatelná.
A toho se prozatím držel.
Proto se neměl čeho obávat a mohl se po zbytek večera věnovat cvičení. Dipy, kliky, rozpažování s jednoručkami, tlaky na šikmé lavici, rumunský mrtvý tah. Odcvičil celou sestavu třikrát, vydal ze sebe maximum a ještě teď cítil bušení v hrudi.
Pak se to stalo.
Otvorem na poštu ve dveřích někdo cosi prostrčil, slyšel, jak to dopadlo na podlahu, a když se šel do předsíně podívat, co to je, místnost už byla plná bílého kouře.
Chtěl odtamtud zmizet, ale neměl sílu lézt ani se plazit. Jako poslední si vybavoval, jak někdo vstupuje vchodovými dveřmi a sklání se nad ním.
Někdo v tmavém pevném oblečení, s obličejem zakrytým plynovou maskou.
A on tu teď leží připoutaný ke svému vlastnímu jídelnímu stolu a nemá tušení, co ho čeká. Ne snad že by neměl jisté podezření. Policie to udělat nemohla, to vyloučil hned zkraje. Těch několik minut, co byl vzhůru, si v hlavě podrobně procházel všechny své staré úlovky, jeden po druhém.
Nejdřív byl přesvědčený, že za tím musí být jeden z jeho neúspěchů. Některá z těch úplně prvních, které to přežily a teď se mu chtějí pomstít. Ale po chvíli došel k tomu, že žádná z nich by nebyla schopná provést něco takového. Pak ho napadli příbuzní oběti z Rydebäcku, ale i tu možnost nakonec zavrhl.
Uslyšel, jak někdo vstává z pohovky v obýváku. Takže není sám. Marně se snažil otočit hlavu, aby se podíval, kdo to vchází do kuchyně, zezadu k němu přistupuje a zavazuje mu oči.
Teď to začne, pomyslel si. Ať už se chystá cokoli. Teď to začne.
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Fabiane,
nevím, v kolik hodin dorazíš domů. Jestli vůbec přijdeš. Nechci se míchat do tvých záležitostí, ale byla bych ráda, kdyby ses ozval. Kvůli dětem. Hlavně kvůli Matildě, která je přesvědčená o tom, že se rozvedeme, a nenechá si to vymluvit. Co jsi jí, prosím tě, řekl? Mě se ptala, jestli už jsme se rozešli, a já nevěděla, co jí na to mám říct.
Rozešli jsme se?
Theodor je úplně jiný případ. Nemám ponětí, co po večerech vyvádí, ale patrně to nebude nic pěkného. Takže a. už se naše budoucnost vyvine jakkoli, tohle musíme vyřešit. Společně.
V ledničce jsou nějaké zbytky od večeře, jestli máš hlad.
Sonja
 
P. S. Budu celý víkend v ateliéru.
 
UŽ TO VZDALA, pomyslel si Fabian, vzal ze stolu v kuchyni ručně psaný dopis a schoval ho do skříňky mezi léky. Vlastně jí rozuměl. Kromě toho s ní v podstatě souhlasil, že je to jediné správné řešení. Ale i když mu to připadalo tak jasné, pořád se k tomuto kroku nemohl odhodlat. Nikdy by si neodpustil, kdyby se zpětně ukázalo, že se rozhodl špatně. Že to ve skutečnosti byla jen trochu delší krize, která je nechtěla pustit ze svých spárů.
Vytáhl z ledničky plastovou dózu s jídlem a otevřel ji. Houbové rizoto. Jedno z jeho oblíbených jídel, a nikdo ho neuměl uvařit tak dobře jako Sonja. Vzal si vidličku, a aby ostatní neprobudil hučením mikrovlnky, jedl rizoto studené přímo z dózy. Umínil si, že to ještě nevzdá, že vztahu musí dát ještě jednu šanci.
Když dojedl, nacpal dózu do přeplněné myčky, zhasl a zamířil do koupelny, osprchoval se, vyčistil si zuby a z neznámého důvodu se pustil i do čištění mezizubních prostor zubní nití. Zubař ho při každé návštěvě plísnil a vyhrožoval mu paradontózou, pokud okamžitě nezačne používat zubní nit, a když teď Fabian ucítil, jak zakrvácená nit páchne, pochopil, že to nejsou plané výhrůžky.
V ložnici uslyšel, jak spící Sonja hluboce oddechuje. Nikdo nevydával při spaní takové zvuky jako ona. Dýchala těžce a nepravidelně a občas lehce zachrápala. Ty zvuky byly natolik specifické, že je ani ona sama nedokázala napodobit, když někdy předstírala, že už spí. Fabian si nastavil budík na sedmou a zalezl pod peřinu. Celé jeho tělo zoufale volalo po několika hodinách odpočinku a on chtěl využít času, než jejich kriminalistická technička Hillevi Stubbsová prozkoumá odpočívárnu v parlamentu a byt na Östgötagatan a soudní lékař ohledá Grimåsovo tělo. Malin na rozdíl od něj chytila druhý dech a vrátila se do monitorovací místnosti, kde hodlala podrobně prostudovat záznamy bezpečnostních kamer a pokusit se identifikovat strážného, který k sobě Grimåse přivolal.
Chtěla, aby šel s ní, ale Fabian odmítl, velmi dobře věděl, že tohle je klid před bouří a pro něj možná poslední šance, kdy stihne zamhouřit oko. Během půl hodiny se zpráva o ministrově smrti dostane na veřejnost, a přestože si Edelman ty nejhorší podrobnosti nechá pro sebe, novináři zavětří a vyčmuchají naprosto všechno. Už viděl ty děsivé titulky.
Tohle však teď Fabiana netrápilo. Klidu mu nedopřávalo vědomí, že Sonja hodila ručník do ringu. Opravdu všechny ty báječné společné roky nechají v tichosti vyprchat?
To se nesmí stát. Každopádně ne takhle. Musí se pokusit aspoň spolu mluvit. Fabian musel přiznat, že mu Sonja několikrát navrhovala, aby začali chodit do manželské poradny, a dokonce měla i konkrétní tipy, kam se obrátit. Ale on její návrhy vždycky shodil ze stolua tvrdil, že to přehání. Že si přece o svých problémech můžou promluvit sami, bez cizího člověka, který to stejně dělá jen kvůli penězům.
Přitom k tomu ve skutečnosti neměl odvahu.
Fabian se překulil k Sonje a schoulil se pod její peřinu. Vyzařovalo z ní teplo a vlasy jí slabě voněly olejovými barvami, přestože se nedávno sprchovala. Tvrdě spala a jeho přítomnost nezaznamenala. Ani když vyslovil její jméno. Ale třeba to podvědomě přece jen vnímá, pomyslel si a naklonil se k jejímu uchu. „Sonjo, já tě miluju. Chci, abys to věděla. Miluju tě nadevše,“ zašeptal. „A nevzdávám to, věř mi. Ani náhodou. Slyšíš mě? A jestli chceš, do té poradny půjdeme. Ano?“
„Hmm…“
Nedalo se poznat, jestli mu Sonja odpověděla, anebo jen nevědomky zamručela.
„Sonjo, miluju tě,“ zašeptal znovu. „Fabian tě miluje.“
„Já tebe taky…,“ vydechla sotva slyšitelně. Ale Fabianovi to úplně stačilo.
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BENNY WILLUMSEN nevěděl, jak má reagovat. Zmítaly jím rozporuplné pocity a úvahy. Na jednu stranu v něm sílily obavy z toho, co ho čeká. Pravděpodobně to bude bolet. Nepochyboval o tom, že si zaslouží nějaký trest. Jedna z jeho dřívějších obětí – on je vnímal jako svá selhání – se zjevně rozhodla vzít spravedlnost do svých rukou a on se vlastně divil, že k tomu došlo teprve teď. Ale rozhodně se nehodlal smířit s tím, že je konec. Trýznilo ho pomyšlení na to, co všechno ještě má v plánu vykonat. Všechny ty nápady, které už nestihne uskutečnit.
Na druhou stranu se neubránil příjemným pocitům. Po nahé kůži mu přejížděly cizí ruce a on se při každém lehounkém doteku zachvěl rozkoší. Ruce mu klouzaly dolů po hrudníku, po posledním cvičení ještě celém tvrdém a napjatém, a dál přes vyrýsované břišní svalstvo, jeho velkou chloubu.
Navzdory tomu, že už překročil čtyřicítku, byl ve skvělé formě. Jeho tělo snad nemohlo být dokonalejší. Nešlo jen o samotné svaly, ale i o proporce, a hlavně o pružnost, které v posledních letech docílil cvičením jógy. Veškerý podkožní tuk byl pryč a na těle mu vyvstávaly žíly a šlachy. Pokud měl být někdy vystaven cizím pohledům a dotekům, bylo to nyní.
Ještě nikdy se v podobné situaci neocitl – nahý a připoutaný ke svému vlastnímu stolu se zavázanýma očima – a ani v nejdivočejším snu si nedokázal představit, že by mu to mohlo přinášet potěšení. Ale přinášelo. Sice se hrozně bál toho, co přijde, ale musel si připustit, že ta nejistota ho vzrušuje. Dříve to bylo vždy naopak, on byl ten aktivní, všechno vymýšlel, konal a prováděl sám.
Ne snad že by se mu to nelíbilo. Zbožňoval to. O všem rozhodovat sám, mít život toho druhého ve svých rukou, tomu pocitu se skoro nic nevyrovnalo. Ten strach v jejich očích, když jim došlo, že je má ve své moci. Každičká fáze celého procesu skýtala možnost rozkoše a nic se nesmělo uspěchat, jinak by si člověk nevychutnal jemné nuance. Například strach přecházející v děs, když si oběti uvědomily, že on svou moc nad nimi skutečně hodlá uplatnit.
Do každého stadia vstupovaly oběti s jakousi nevinností, a když je o ni připravil, už se nedala vrátit zpět. V okamžiku, kdy oběti posedl děs, byl strach nenávratně vyčerpaný a bylo marné snažit se ho znovu vyvolat. Postupem času se naučil vymáčknout z obětí emoce do poslední kapky, udržovat je v daném stadiu tak dlouho, dokud ho to nepřestane bavit, a teprve pak je poslat dál po vyznačené trase, kterou se ubíraly všechny jeho oběti.
V začátcích ho nejvíc vzrušoval děs, ale poslední dobou si oblíbil naději. Ta byla dalším stadiem po děsu a v očích obětí v tu chvíli vzplála nová jiskřička. V této fázi se mu dostalo úsměvů a někdy i jakž takž přirozeného smíchu. Neznal nic lepšího než oběti ukolébat pocitem bezpečí a živit jejich naději tak dlouho, až jí nakonec skutečně uvěřily. Když ho poslechnou a nebudou se bránit, všechno dobře dopadne.
Jen když udělají, co chce, přežijí.
Čím déle to natahoval, tím větší ho čekala odměna, když jim došlo, že žádnou naději nemají. Že ať udělají cokoli, ať budou prosit, žadonit, stejně to může skončit jen jediným způsobem. V tu chvíli stále dýchaly a srdce jim do těla vhánělo okysličenou krev, jako by o nic nešlo.
Ale jejich oči už to věděly. Věděly přesně, co je čeká. Pohledu, ve kterém zhasla naděje, se nic nevyrovnalo.
Opatrné ruce mu jemně přejely po slabinách a pokračovaly dolů po jeho nohou. Poprvé nemohl dělat nic jiného než vyčkávat a přijímat, a přestože dobře věděl, jak to skončí, vzrušovalo ho to.
Dech mu ztěžkl a určitě by dýchal ústy, kdyby je neměl zalepená páskou. Kromě toho se k životu probral i jeho úd, čím víc se k němu ruce přibližovaly, tím víc se naléval krví, rostl a tvrdl.
Zpočátku si myslel, že jsou to ženské ruce. Ale teď už si tím nebyl tak jistý. Na rozdíl od mnoha jiných nikdy neuvažoval o tom, jestli nemá homosexuální sklony. Ani bisexuální. Celý život byl naprosto přesvědčený o tom, že je heterosexuál, a kdyby se ho dotkl muž, určitě by se mu to nelíbilo.
Ale jeho tělu to zjevně bylo úplně jedno, protože úd se mu vztyčil v plné velikosti, byl k prasknutí nalitý krví a pulsoval v rytmu jeho srdce. Ať už si s ním pohrával kdokoli, určitě na něj jeho velikost udělala dojem. Málokdo se mohl pochlubit mužstvím o délce dvaceti devíti centimetrů a obvodu osmnácti a půl.
Pak na něm konečně ucítil dotek. Lehké, sotva znatelné tahy od kořene po spodní straně údu až nahoru. Nebyl si tím jistý, ale dospěl k závěru, že si s jeho pulsujícím žaludem někdo jemně pohrává špičkou jazyka.
Vlastně nevěděl, co očekával. Ale rozhodně si nemyslel, že zůstane naživu takhle dlouho. Nezbývalo mu než laskání vděčně přijímat a vychutnávat si ho, dokud trvá. Konec může přijít kdykoli. Jedno dobře mířené mávnutí sekáčkem na maso z kuchyně a vykrvácí během čtvrt hodiny.
Může to přijít kdykoli.
Místo toho však ruce uchopily naběhlý kořen a nasměrovaly úd přímo vzhůru, načež se kolem žaludu semkla ústa a sunula se níž a níž. Pořád se nedokázal rozhodnout, jestli ho laská muž, nebo žena, ale čím déle ho ruce a ústa v dokonalé souhře dráždily, tím méně ho to zajímalo.
Obvykle onanoval minimálně dvakrát týdně. Pomáhalo mu to udržovat se jakž takž v rovnováze. Ale v posledních týdnech se sám sebe ani nedotkl, soustředil se pouze na cvičení a napětí v něm narůstalo. Jestli teď vyvrcholí, bude ta nálož stát za to.
Hlavně ať nepřestává. Teď nesmí přestat. Musí to dotáhnout do konce. Na ničem jiném nezáleží. Potom ať už si s ním provádí, co chce. Cokoli. Jen ať ho nechá…
Ucítil, jak se mu stahují varlata a jeho tvrdý úd se připravuje. Vteřinu nato z něj vystříkla první dávka a bílé sperma z něj tryskalo nezadržitelně dál, jako by jeho zásoby byly bezedné.
Teprve když se zcela vyprázdnil, ruce povolily sevření a on se uvolnil a cítil, jak mu tělo těžkne. Usínal, připadalo mu, že se propadá deskou stolu, stále hlouběji do temnoty.
Ať už ho čeká cokoli.
On je připravený svůj trest přijmout.
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BYLO TEPRVE jedenáct minut před šestou ranní, když Fabian a Malin vstoupili do tlumeně osvětleného vchodu domu na Hornsgatan 107 ve Stockholmu. V mnoha ohledech to byla vynikající adresa, na Södermalmu, kousíček od parku u zálivu Årstaviken. Ale když se Fabian rozhlédl kolem sebe, pomyslel si, že to tu vypadá jako na nějakém zchátralém sídlišti.
Malin mu před dvaceti minutami zavolala a pověděla mu, že se jí na jednom záznamu bezpečnostní kamery z parlamentních budov podařilo přečíst jmenovku strážného. Ukázalo se, že muž, který ministra spravedlnosti odvedl, se jmenuje Joakim Holmberg, je mu třicet sedm let, žije sám a jako strážný v parlamentu pracuje už pět let.
„Páté patro,“ oznámila Malin a otevřela dveře výtahu.
„Půjdeme po schodech,“ řekl Fabian a vykročil.
„Tobě se to řekne. Ty s sebou nemusíš vláčet celou rodinu,“ podotkla Malin a pospíchala za ním. „Požádala jsem Wojtu, aby ho proklepl, a hádej, co našel?“
Mluvila o Wojtkovi Novakovi, který před dvěma lety nahradil Nivu Ekenhielmovou. Oslovení sci-fi policajt odmítal a místo toho trval na titulu kriminální vyšetřovatel v oblasti informačních technologií, takže mu říkali Wojta nebo Kyber-Wojta. Trvalo mu asi rok, než se rozkoukal, ale pak už nebylo pochyb, že je pro jejich tým přínosem, přestože Nivě se zdaleka nemohl rovnat.
„To nevím. Povídej,“ řekl Fabian a marně se snažil potlačit zívnutí.
„Jak už jsem říkala, je mu sedmatřicet a bydlel se svou matkou, dokud před dvěma a půl lety neumřela na rakovinu prsu. Hezký, ne? Teď nemyslím tu rakovinu. Dekret na byt přešel na něj.“
Samotář, který se nikdy neodstěhoval z domu. Horší už to snad být nemůže, pomyslel si Fabian a počkal na Malin, která z té námahy začala rudnout. „Ještě něco?“
„To si piš. To je teprve začátek. Na Facebooku sleduje Švédské demokraty a blog Politicky nekorektně. A na Flashbacku každý týden přispívá do různých diskusí o zbraních.“
„Do žádných jiných diskusí se nezapojuje?“ Fabian se vydal po posledním schodišti.
„Která témata máš na mysli?“
„Lov, čtvrcení těl, lidská anatomie a tak dále.“
„Netuším. Pokud ano, tak pod jinou přezdívkou. Ale tohle si poslechni: V letech 1997 až 2000 se každoročně hlásil na Policejní akademii a ani jednou ho nevzali s odůvodněním…“ Zdolala poslední schod, vytáhla mobil a přečetla: „Uchazeč trpí natolik silnou sociální fobií, že je pro něj povolání policisty zcela nevhodné.“
„Zato u ochranné služby v parlamentu očividně jeho stav vůbec nebyl na překážku.“
„Přesně. Z toho by se jeden zjevil. Ale teď to teprve začne být zajímavé. Zdalipak víš, kdo byl v té době rektorem Policejní akademie?“
Fabian se zamyslel, ale po chvíli zavrtěl hlavou.
„Carl-Eric Grimås.“
„Vážně?“ Malin přikývla.
„Takže to by podle tebe mohl být motiv,“ řekl Fabian a přidržel jí dveře na pavlač.
„Proč by ne? Grimås v roce 1995 skončil v čele kriminálky, pár let vedl Policejní akademii a pak vsadil na politiku.“
„Ale vždyť už je to skoro deset let,“ namítl Fabian. „To by tu pomstu plánoval hodně dlouho.“
„No a? Třeba svůj plán mohl uskutečnit až potom, co matka zemřela.“
Pokračovali po pavlači, odkud bylo vidět přímo do kuchyní jednotlivých bytů. První dvě byly prázdné. Ve třetí hrálo pět lidí u stolu karty. Čtvrtá patřila Joakimu Holmbergovi a bylo v ní zhasnuto.
Fabian si rukama zastínil oči a podíval se dovnitř. Kuchyně vypadala, jako by v ní Holmberg od matčiny smrti neuklízel. Linka byla zavalená zaschlým špinavým nádobím a podlaha krabicemi od pizzy a papírovými sáčky z McDonald’s. Ale nejnápadnější byly stovky plechovek od Coca-Coly, které byly narovnané na sebe a tvořily vysoké věže.
„Sakra, je otevřeno,“ zašeptala Malin a Fabian se k ní otočil. „Co říkáš? Půjdeme dovnitř, nebo počkáme na hlídku?“
Fabian přikývl a opatrně vstoupil do předsíně. Malin za ním vytasila pistoli, natáhla kohoutek a pak teprve vešla a zavřela za sebou. Vzduch uvnitř byl těžký a zatuchlý a doléhaly sem jen zvuky dopravy z ulice Hornsgatan.
„Není trochu zvláštní, že nezamyká?“ zašeptala Malin. „Každý má přece dveře zamčené, i když je doma. Obzvlášť v pavlačovém domě.“
Fabian jí naznačil, aby byla zticha, a pootevřel nohou jedny dveře.
„Snad si nemyslíš, že je doma?“
Fabian pokrčil rameny a nakoukl do ložnice, která stejně jako kuchyně volala po velkém úklidu. Neustlaná postel a hromady špinavého oblečení na podlaze. Většinu jedné zdi opět zakrývaly plechovky od Coca-Coly narovnané na sebe.
„Tomu říkám závislost,“ podotkla Malin a vešla do pokoje.
Fabian pokračoval předsíní dál, až došel do větší místnosti, v níž byla na rozdíl od kuchyně a ložnice naprostá tma. Když se mu konečně podařilo najít vypínač, zjistil, že právě v tomto pokoji se nachází klíč k osobnosti Joakima Holmberga. Tady dal průchod svému pravému já a vybudoval si vlastní svět, kde nemusel přicházet do styku s ostatními lidmi. Svět, v jehož středu stál on sám.
Stejně jako v bytě na Östgötagan byla i zde okna zatemněná a ani za slunečného dne uprostřed léta by dovnitř nepronikl jediný paprsek. Bodová svítidla na stropě osvětlovala asi deset figurín oblečených do všelijakých kostýmů. Jedna měla mnišskou kutnu, druhá bikiny, třetí uniformu zdravotní sestry, další kožený postroj.
Některé seděly na kožené pohovce, jako by spolu hovořily a odložily si sklenky s vínem na konferenční stolek s deskou z kouřového skla. Jiné stály nebo ležely na podlaze v různých obscénních polohách.
Uprostřed místnosti bylo malé vyvýšené pódium a na něm otočné křeslo s držákem na nápoje, televize s velkou plochou obrazovkou a ve skříňce pod ní herní konzole PlayStation a Xbox, stolní počítač a reproduktory. Vedle křesla na kulatém stolečku ležela krabice papírových kapesníků a tuba zvlhčujícího krému.
Fabian popošel k pódiu, vystoupil na něj a posadil se do křesla. Ihned si všiml, že všechny figuríny jsou tak či onak obrácené k němu. Jako by byl středobodem večírku a ostatní z něj nemohli spustit oči.
Joakim Holmberg si očividně naplňoval svou potřebu pozornosti nejraději sám. Kromě toho se vyznal ve zbraních, sympatizoval s krajní pravicí a z pochopitelných důvodů ho nevzali na Policejní akademii.
Fabian si jednotlivé střípky přemílal v hlavě, ale moudrý z toho nebyl. Jako by jim stále scházel klíč, který by jim pomohl vše pochopit.
Vstal z křesla, obešel figurínu nataženou na podlaze a zamířil do koupelny. Rozsvítil.
Obklady, kdysi bílé, už notně zažloutly. Totéž platilo i o keramickém umyvadle a toaletní míse. Na poličce stála lahvička dětského pudru, vedle ní úhledná hromádka plen pro dospělé. Fabian si vzpomněl na článek o školce pro dospělé v Anglii, kam docházeli starší muži, aby dostali plenku a kojeneckou láhev. Z těchto úvah ho vytrhlo vzdálené spláchnutí. Vteřinu nato uslyšel, jak voda odtéká odpadním potrubím.
Otevřel dvířka zrcadlové skříňky, chtěl se podívat, jestli v ní nejsou nějaké léky. Místo toho však dál zíral do zrcadla. V mezírce mezi zataženými koupelnovými závěsy vyčnívalo z vany koleno. Proč má ve vaně figurínu? Tak moment… Fabian se otočil a prudce strhl závěs na stranu.
Muž měl na sobě pouze spodky a tílko. Ruce měl spoutané silnou páskou, oči zavřené a ústa dokořán. Kolem krku měl nýtovaný psí obojek a vodítko se mu ztrácelo za zády. Fabian ho viděl pouze na zrnitém záznamu z bezpečnostní kamery. Ale nevysoké podsadité tělo a tvář s knírem nemohly patřit nikomu jinému než Joakimu Holmbergovi.
Spáchal snad sebevraždu, nebo co se tu stalo? Fabian mu opatrně přitiskl prsty pod ucho na krční tepnu. Nahmatal puls, ale přesto překvapením ucukl, uklouzl a upadl, když sebou muž ve vaně vší silou trhl a pokusil se posadit, v čemž mu zabránilo natažené vodítko.
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„JÁ NEVÍM,“ řekl Joakim Holmberg a podrbal se na krku odřeném od obojku.
„Nevíte, jako že si to nepamatujete, anebo to nevíte? Nebo nám to nechcete říct?“ zeptal se Fabian, který spolu s Malin seděl naproti němu a cítil, jak se ho plíživě zmocňuje podráždění.
„Nevím.“ Holmberg dopil plechovku Coca-Coly a postavil ji na stůl vedle ostatních, už vypitých.
Už více než dvě hodiny seděli zavření ve výslechové místnosti a snažili se z Joakima Holmberga něco vymámit, ten však v podstatě na každou otázku odpovídal já nevím. Kyslík už v místnosti dávno došel a vzduch, který vdechovali, už byl použitý tolikrát, že Fabian raději ani nepomýšlel na to, kde všude byl.
Příliš mu nepomáhalo ani to, že si v noci zdříml jen na tři hodiny a napjatě očekával, kdy se mu ozve Sonja. Ta navíc asi bude ve velmi špatné náladě, jakmile zjistí, že Fabian už odešel a pravděpodobně bude pryč celý víkend. Fabian předpokládal, že pro vzkaz s vysvětlením, který jí zanechal na nočním stolku, Sonja nebude mít pochopení.
„Zdá se, že je toho hodně, co nevíte,“ řekl Fabian a předstíral, že nevidí, jak se Holmberg bezostyšně šťourá ukazováčkem hluboko v nosní dírce. „Víte vůbec něco? Třeba jak se jmenujete. To víte?“ Joakim Holmberg s pohledem upřeným do stolu vylovil z nosu holuba a přidržel ho mezi palcem a ukazováčkem. „Kam si to můžu odložit?“
Fabian se podíval na Malin a uviděl, že je mužem na druhé straně stolu stejně znechucená jako on. „Já nevím. Vaše oblíbená odpověď, ne?“ Vstal a začal popocházet po místnosti, která mu připadala stále stísněnější. „Já nevím. Já nevím. Já nevím. Ale mezi námi dvěma je takový rozdíl. Přesněji řečeno je mezi námi asi milion rozdílů a jeden z nich je ten, že já mluvím pravdu. Protože já fakt netuším, co lidi jako vy dělají se svými nechutnými slizkými soply, a nejsem si ani moc jistý, že to vědět chci.“ Postavil se za Holmberga a opřel se o jeho židli. „Malin, co ty na to? Ty to snad víš?“
Malin pokrčila rameny a bezvýrazně zavrtěla hlavou.
Fabian na ní viděl, že s jeho chováním nesouhlasí, a uvědomoval si, že to asi přehání. Ale tak ať. Už se nedokázal udržet.
„Měli jsme ve třídě takového kluka, byl to fakt hnusák,“ pokračoval. „Vám by se asi líbil. Ten holuby z nosu jedl. A nejen svoje, i od ostatních. Tvrdil, že mu to chutná. Možná by to chutnalo i vám? Co vy na to?“
Joakim Holmberg neodpověděl, otřel holuba o prázdnou plechovku a natáhl se pro další.
„Ne, na to zapomeňte. Další kolu nedostanete.“ Fabian mu vytrhl plechovku z ruky. „Dokud nám neřeknete, co se sakra stalo.“
„Vždyť už jsem vám to řekl. Seděl jsem na trůně…“
„Myslíte křeslo.“
„No, a pak…“
„Dělal jste si dobře. To nám došlo.“
„Ne, to jsem měl v plánu, ale tak daleko jsem se nedostal.“
„No jo, whatever…“
„Fabiane, můžu s tebou na chvíli mluvit?“ Malin na něj kývla, aby s ní šel ven, a zavřela za ním dveře. „Co to s tebou sakra je? Co to děláš?“
Fabian zabloudil pohledem k televizní obrazovce zavěšené u stropu. Právě se vysílal přenos z tiskové konference, Herman Edelman seděl na pódiu nalevo od policejního prezidenta Bertila Crimsona, před nimi se tyčil les mikrofonů. Napravo seděl Anders Furhage ze Säpo, který právě říkal, že nelze vyloučit, že se jedná o teroristický čin. Politikům bude poskytnuta zesílená ochrana a stupeň ohrožení země bude na pětibodové škále zvýšen z druhého stupně na třetí.
„Fabiane? Děje se něco?“ Malin se mu snažila podívat do očí.
Fabian nejdřív chtěl zapírat. Ale ten její tón a pohled, který na něj vrhala, znal až moc dobře. Malin se nevzdá, dokud se jí nepřizná.
„Jestli se něco děje? Já nevím… Promiň. Jsem…“ Zavřel oči a promnul si spánky. „Máme se Sonjou trochu krizi a já upřímně řečeno nevím, jak to dopadne. A v noci… vůbec jsem nezamhouřil oka.“
„A ty myslíš, že já jo?“
Fabianovi připadalo, jako by na něj někdo vychrstl kbelík ledové vody.
„Tak já ti něco povím. Nejen že jsem celou noc strávila tím, že jsem se pokoušela identifikovat to prase uvnitř, navíc mi ti dva výtržníci v břiše v posledních týdnech nedovolí usnout ani na minutu. Ale to neznamená, že sem nakráčím a budu se chovat jako hajzl.“
„No to máš pravdu,“ řekl Fabian, kterému nezbývalo než souhlasit. „Ale já se na něj prostě nevydržím dívat. Na něm je něco tak… já nevím, prostě…“
„Jo, je to úchyl, co provádí podivné věci, o kterých by člověk radši nic nevěděl. Ale není to vrah. On ministra nevykuchal. Na tom záznamu od vchodu to ani není on.“
„Já vím. Ale proč nám odmítá cokoli říct?“
„Neodmítá. To jen ty ho neposloucháš.“
„Co mám poslouchat? Vždyť neustále jen opakuje, že neví. Pořád dokola…“
„Kromě toho mu pokládáš špatné otázky. Proto výslech přebírám já.“
Vrátili se do výslechové místnosti a našli Holmberga s ukazováčkem opět zabořeným hluboko v nosní dírce.
„Tak dobře, Joakime, vezmeme to od začátku,“ řekla Malin a zavřela za Fabianem dveře. „Právě jste se posadil na svůj takzvaný trůn a chtěl jste si se sebou trochu pohrát.“ Otevřela plechovku koly a podala mu ji. „Ale pak se něco stalo.“
Holmberg do sebe obrátil víc než polovinu plechovky, hlasitě si odříhl a přikývl. „Jenže nevím co.“ Odmlčel se a Malin se nesnažila ticho přerušit, až naplnilo každičký koutek místnosti. „Měl jsem pocit, že slyším něco v předsíni, ale nebyl jsem si jistej,“ pokračoval.
„Měl jsem zapnutý repráky a zrovna jsem si pustil film.“
„Takže jste ten film zastavil.“
„Jo, a šel jsem se podívat, co to je.“
„A co to bylo?“
„Já nevím.“ Holmberg dopil kolu a zmačkal plechovku.
Opět se rozhostilo ticho a Fabian s Malin se po sobě podívali. Malin mu jako vždy viděla až na dno duše a naznačila mu, aby zachoval klid a vyčkal. Ale po několika minutách bylo znát, že i jí už to ticho začíná lézt na nervy.
„Bylo tam prostě tak jako bílo.“
Odpověď přišla zničehonic a Fabian ani Malin si nebyli jistí, jestli slyšeli správně.
„Jak bílo?“ Malin si přisunula židli blíž.
„Já nevím. Bílo.“
„A pak?“
„No a pak jsem se probudil svázanej ve vaně s vodítkem kolem krku.“
„Takže si vůbec nevybavujete, jak jste se tam ocitl?“ Holmberg zavrtěl hlavou.
„Ale všude bylo bílo. Slyšel jste něco?“
„Já nevím. Nebo jo, vlastně jo. Znělo to jako… jako… Darth Vader.“ Holmberg se zasmál a vzal si další kolu.
„Darth Vader? Myslíte toho z Hvězdných válek?“
Holmberg přikývl, otevřel plechovku a napil se. „Takhle.“ Jednou rukou si zakryl ústa a nos a začal hlasitě dýchat. Jako přes plynovou masku.
Malin se podívala na Fabiana. „Myslíš na to, co já?“
Fabian nechápal, o čem to mluví, ale vteřinu nato už byla Malin z výslechové místnosti venku.
 
Záznam, který se přehrával na monitoru Malinina počítače, byl rozdělený do čtyřech stejně velkých oken. Na dvou horních kamery z různých úhlů zachycovaly, jak auto za autem přijíždí k zavřené červeno-bíle pruhované závoře, řidič vystrčí ruku z okýnka, odebere si z automatu lístek a závora se otevírá. Dvě dolní okna ukazovala nepřetržitý proud vyjíždějících aut.
„A co to má být?“ Fabian se přes rameno podíval na Malin.
„O tohle jsi přišel, když jsi včera utekl z ranní porady.“
Fabian se v myšlenkách vrátil ke včerejší poradě a vzpomněl si, že se Tomas Persson a Jarmo Päivinen chystali vyprávět o průlomu ve vyšetřování zmizení milionářského synka Adama Fischera, které po osmi dnech klasifikovali jako únos. „To je ta garáž na Slussenu?“
„Správně,“ přikývla Malin. „Adam Fischer totiž bydlí kousek odtamtud na kopci Mosebacke a ukázalo se, že si tam pronajímá parkovací místo.“
„A co to má společného s Grimåsem?“
„Počkej, hned uvidíš,“ řekla Malin a snažila se na časové ose dole na monitoru posunout záznam na správný okamžik. „Tady. Tady ho máme.“ Zastavila přehrávání. „Vidíš?“
Fabian přikývl, nehybný obraz v levém horním okně ukazoval poznávací značku Fischerova džípu a v pravém horním okně byl za volantem vidět sám Fischer. „Fajn, tady ho viděli naposledy, než zmizel, to je mi jasné. Ale pořád nechápu, co…“
„Tváří se úplně uvolněně, vidíš?“ přerušila ho Malin a ukázala na monitor. „Stejně jako Grimås nemá ponětí, co ho čeká,“ pokračovala a posunula záznam dopředu. „Asi po jedenácti minutách totéž auto zase vyjede. Tady je.“ Opět zastavila přehrávání, závora se právě zvedla a auto se chystalo vyjet.
Ve dvou dolních oknech byl vidět džíp vyjíždějící z garáže. Za volantem už však neseděl Adam Fischer, ale někdo jiný.
Někdo v pevném tmavém oblečení a s plynovou maskouna tváři.
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CELOU NOC hustě chumelilo a většina Kodaně se ocitla pod sněhem. Ve zprávách mluvili o rekordní sněhové nadílce a doporučili lidem, aby pokud možno nevycházeli z domu. Dunja Hougaardová se probudila na pohovce, vyhlédla z okna a nejdřív ji napadlo, že bude pracovat z domova. Ale když na ni Carsten z ložnice zavolal, že můžou pokračovat, kde včera přestali, rozhodla se raději vyrazit do práce.
Hodinu nato vyšla ze vchodu na Blågårdsgade 4 a zjistila, že situace je snad ještě horší, než o tom informovali ve zprávách. Kolo pod obrovskou závějí ani nenašla a auto by vyhrabávala minimálně hodinu. Proto si umínila, že půjde pěšky. Což se brzy ukázalo jako jediný možný způsob cestování. Víceméně veškerá hromadná doprava stávkovala. Dokonce ani metro nejezdilo.
Dunja však měla z výjimečného stavu radost. Obvykle tak rušné ulice byly pro změnu prázdné a bez aut. Na semaforech se střídala zelená a červená, ale chodci, kteří si vykračovali i mimo chodníky, se o to nestarali. Jako by město konečně patřilo jim a oni se ho už nikdy nehodlali vzdát.
Právě přecházela zamrzlý kanál Peblinge Sø, když jí zavolal vedoucí bezpečnostní pracovník ze Scandlines a potvrdil jí, že BMW Aksela Neumana bylo na palubě trajektu do Helsingborgu, který vyplouval z helsingørského přístavu ve čtvrtek v jednu hodinu ráno. Bohužel mají oprávnění registrovat pouze poznávací značky aut, a proto jí nemůže poskytnout snímek celého auta, ze kterého by vysvitlo, jestli za volantem seděl Aksel Neuman, Benny Willumsen nebo někdo úplně jiný.
Dunja pokračovala po třídě H. Ch. Andersena, a když míjela náměstí Rådhuspladsen, pokusila se dovolat na kriminální policii v Helsingborgu. Dozvěděla se, že šéfka oddělení Astrid Tuvessonová je na dovolené, a tak ji přepojili na Sverkera Holma, který ovšem telefon nezvedal. Copak u Švédů nikdo nepracuje? pomyslela si a nahrála mu vzkaz, ve kterém se představila a požádala o pomoc s pátráním po vozu BMW X3 s dánskou poznávací značkou.
Když konečně vešla do budovy policie, zjistila, že Jan Hesk ani Kjeld Richter na oddělení nejsou. Jestli to zapříčinilo počasí, anebo se na protest proti jejímu velení oba hodili marod, to netušila. Sice by jim nejraději okamžitě zavolala, napřímo se jich zeptala a požadovala po nich neschopenku, ale na druhou stranu byla docela ráda, že může v klidu pracovat.
Stihla si jen postavit termosku s kávou na stůl, rozsvítit lampičku a pustit počítač, když se jí rozvibroval mobil.
„Ano, tady Dunja Hougaardová.“
„Dobrej, tady Skála. Tak vy potřebujete pomoct?“
„É, pardon? Vy jste od policie v Helsingborgu?“
„Přesně tak. Sverker Holm jméno mé. Slyšel jsem váš vzkaz.“
„Ano, jde o dánské BMW…“
„To už jsem si poslechl, vyhlásil jsem po něm pátrání a našel jsem ho na záznamu.“
„Opravdu? Je na něm vidět, kdo to auto řídí?“
„Bohužel ne. Je to z dopravní kamery na dálnici E6, směrem na jih, ale obličeje se na fotce zachycovat nesmí.“
„Víte, kdy ho vyfotili?“
„V noci ze středy na čtvrtek, v 01.33.“
01.33, opakovala si v duchu Dunja. To by časově odpovídalo. Trajekt odplul z Helsingøru v jednu hodinu a plavba do Helsingborgu trvala asi dvacet minut. A pokud auto jelo na jih po dálnici E6, s největší pravděpodobností mířilo do Malmö, možná přímo do Konsultgatan 29, kde bydlel podezřelý Benny Willumsen. „Dobře, mockrát vám děkuju. Přesně to jsem potřebovala.“
„Pardon, ale chci se ještě na něco zeptat, čistě ze zvědavosti.“
„Ano?“
„Předpokládám, že se to týká tý vraždy v Tibberupu.“
„Ano, týká. Ale teď už budu bohužel muset…“
„Jsou toho plný noviny, tak mi to nemohlo uniknout. Věc se má tak, že jsme asi před dvěma rokama řešili jeden takovej případ tady v Rydebäcku a pachatel zacházel s obětí podobně brutálně jako u vás v Tibberupu.“
„No, člověk se diví, odkud se to zlo v lidech bere. Každopádně jsem si s vámi moc ráda popovídala. Přeju hezký víkend.“
„Kromě toho vyšlo najevo, že pachatel je Dán…“
Dunja se právě chystala hovor ukončit, ale teď mobil opět přiložila k uchu.
„… i když bydlel ve Švédsku. Konkrétně v Malmö,“ pokračoval Skála.
„Nejmenuje se náhodou Benny Willumsen?“
„To si pište, že jo.“
„Tak jak to, že je pořád na svobodě? Vy jste ho nechytili?“
„Ale jo, chytili, a dostalo se to až před soud. Měli jsme svědky, indicie, prostě všechno. Jenže jsme udělali velkou chybu, obvinili jsme ho totiž ještě z další brutální vraždy. Ženy, kterou vyplavilo moře na ostrov Ven. Nevím, jestli se o tom u vás psalo.“
„Určitě ano. Ale proč to byla chyba?“
„On měl totiž neprůstřelný alibi, takže se všechno sesypalo jak domeček z karet. Já sám jsem si nikdy nemyslel, že zrovna tuhle vraždu spáchal on. Ale byl jsem tady na stanici v menšině, abych tak řekl. A pak to dopadlo, jak to dopadlo. Nikdy nezapomenu na to, když soud vynesl osvobozující rozsudek. Bylo to jak rána pěstí přímo do ksichtu.“
„A vy jste na tom případu pracoval?“
„Jo, já a zbytek týmu. Byl to prozatím náš největší případ. Takže se vám tu vlastně snažím povědět, že jestli vám můžu nějak pomoct, jakkoli, stačí říct.“
„Kdybyste mi mohl poslat veškeré materiály, které o případu máte, bylo by to super.“
„Jasně. Žádnej problém, a kdybyste potřebovala ještě něco, dejte vědět.“
„Děkuju. Děkuju mockrát.“ Dunja ukončila hovor a s hrnkem kávy v jedné ruce si sklopila opěradlo židle, pohodlně se opřela a nohy si položila na stůl.
Tohle potvrzovalo její teorii, že vraždu Karen Neumanové spáchal Benny Willumsen. Bohužel Dunje stejně jako švédským kolegům něco chybělo. Konkrétní důkazy, dostatečně závažné na to, aby ho usvědčily. Indicie, svědkové a případné shody s dřívějšími případy nestačily.
Chtěla se právě napít kávy, když jí na rameno dopadla čísi ruka.
„Tak ty si tu takhle sedíš úplně sama.“
Dunja se prudce vymrštila a většinu kávy si vylila na džíny.
„Jejda. Doufám, že jsem tě nevyděsil.“
„Kdepak. Jen jsem tě neslyšela přijít.“ Otočila se na Kima Sleiznera, který stál těsně za ní a usmíval se.
„Včera ses u mě nezastavila.“
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„TAKŽE TY mi chceš vážně říct, že existuje nějaká spojitost mezi vraždou ministra spravedlnosti a únosem Adama Fischera?“ Herman Edelman si do kávy nalil trochu smetany.
„Ano,“ řekla Malin a podívala se letmo na Fabiana, jako by se chtěla ujistit, že ji podpoří. „Přesně to chci říct.“
„Ale no tak, Malin. Zaprvé…“
„To ty přece neustále vyprávíš o tom, jak je důležitá otevřená mysl a novátorský přístup,“ přerušila ho Malin a spojila ruce na vystouplém břiše.
„To ano, ale v tomhle případě si tím nejsem jistý. Možná jsem slepý, ale upřímně řečeno nevidím mezi těmito dvěma případy vůbec žádnou souvislost.“ Edelman si do úst vložil kostku cukru a zvedl hrnek s kávou.
„Ne, ale když mě necháš domluvit, možná se ti zrak navrátí a uvidíš, že to není jen nějaká souvislost, ale že to vypadá na stejného pachatele.“
Edelman hrnek zase odložil, kostku cukru stále svíral v zubech. Má štěstí, že je těhotná, pomyslel si Fabian. Takovýhle tón by jemu ani nikomu z ostatních neprošel. Obzvlášť ne poté, co Edelman vystoupil na tiskové konferenci, což v devíti případech z deseti ještě umocnilo jeho nedůtklivost.
„Nebo co myslíš ty, Fabiane?“ Malin se na něj obrátila s pohledem, který říkal, ať ji kouká podpořit, nebo bude zle.
Fabian přikývl, i když vlastně nevěděl, co si má myslet. Jak Malin říkala, jisté okolnosti nasvědčovaly tomu, že se jedná o stejného pachatele. Ale Fabian nechápal, jak je to možné, a stejně jako Edelman tápal v temnotách. Snažil se dovolat Hillevi Stubbsové, jestli nenašla nějakou technickou stopu, která by jejich teorii potvrdila. Ale Hillevi měla mobil vypnutý, jako obvykle, když byla zavalená prací.
„Tohle je snímek ze záznamu bezpečnostní kamery, který nám poskytla ta garáž na Slussenu,“ pokračovala Malin a zvedla fotografii, na níž únosce v plynové masce vyjíždí z garáže v autě Adama Fischera. „Fischer patrně leží uspaný někde vzadu, což vysvětluje tu plynovou masku.“
„Třeba tu masku má proto, aby nebyl poznat?“ navrhl Tomas Persson.
„É… No ano, ale…“ Malin se opět obrátila k Fabianovi a dala mu jasně najevo, že jí musí pomoct.
„Tak by to samozřejmě být mohlo,“ řekl Fabian. „Ale v tom případě jsou daleko jednodušší způsoby než plynová maska.“
„Jde tu o to, že Joakim Holmberg, jeden ze strážných v parlamentu, zažil u sebe doma přesně totéž.“ Malin zvedla fotografii strážného a připevnila ji na tabuli. „V noci na středu uslyšel v předsíni nějaké zvuky. Šel se podívat, co se děje, ale všude bylo bílo.“
„Jak to myslíš?“ zeptal se Jarmo Päivinen.
„Bílý kouř,“ řekl Fabian. „Myslíme si, že pachatel vhodil dovnitř otvorem na poštu nějakou plynovou kapsli, a když si pořádně prohlédnete ten snímek z garáže, zjistíte, že i ve Fischerově autě jsou vidět známky kouře.“
„A poslední, co Holmberg slyšel, než se probudil ve vaně, bez uniformy a bez přístupové karty, bylo, jak někdo v předsíni dýchá přes plynovou masku.“
„Fajn, hrozně nerad vám kazím zábavu,“ řekl Tomas Persson a odložil si na stůl proteinový koktejl. „Ale jen abych si v tom udělal pořádek. Ten váš chlápek nic neviděl, ale slyšel cosi, co mu připomnělo dýchání přes plynovou masku. Což klidně mohl způsobit průvan ode dveří, tinitus nebo cokoli jiného.“
„Jasně,“ řekla Malin. „Ale…“
„Počkej, ještě jsem neskončil. I kdyby tam někdo v plynové masce byl, neznamená to hned, že jde o stejného pachatele. Klidně to může být jen shoda okolností.“
Malin si povzdechla, obrátila oči v sloup a Fabian viděl, že se snaží zachovat klid. „Jistě že to může být nešťastná shoda okolností, souhlasím. Ale co takhle kdybychom nejdřív vyšetřili, jak to vlastně je, než to celé zavrhneme?“
„Takže co navrhujete?“ Edelman znovu přiložil hrnek k ústům a naráz ho vypil.
„Abychom to sloučili do jednoho vyšetřování, které budeme mít na starosti já a Fabian.“
„Tak počkat, počkat,“ řekl Tomas a zvedl ruku. „To má být vtip? Jarmo, slyšel jsi jediný důvod, proč by měli převzít náš případ?“
Jarmo Päivinen zavrtěl hlavou.
„Připadá vám, že snad vtipkuju?“
„Páni, ta je dnes ale v ráži.“ Tomas se zašklebil a vypracovaná hruď se mu vzedmula pod přiléhavým tričkem.
„Budu předstírat, že jsem tohle neslyšela. A Hermane, ty přece vždycky zdůrazňuješ, jak je důležité brát v potaz i ostatní případy.“
„To ano. Ale tady musím dát Tomasovi za pravdu. Zvuk, který připomíná dýchání v plynové masce, není příliš přesvědčivý argument. Máte kromě tohohle ještě něco dalšího, co by případy spojovalo?“ zeptal se Edelman.
„Prozatím ne,“ odpověděl Fabian.
„Ale no tak, o to tu přece nejde. Otázka zní, jestli tím něco ztratíme, když tomu dáme šanci?“ Malin se obrátila k Tomasovi a Jarmovi. „A přiznejme si, že vaše vyšetřování se neřítí vpřed zrovna mílovými kroky.“
„Hele, vždyť jsme…“
„Našli jste jeho auto na záznamu z bezpečnostní kamery. Já vím, Tomasi. Ale co z toho máme? Kromě fotky pachatele v plynové masce. Proč se na to nezkusíme podívat z jiného úhlu pohledu? Vezměte si třeba pachatelův motiv. Fischerovi sice nabídli výkupné, ale co když ho peníze nezajímají? Třeba mu jde úplně o něco jiného.“
„Jako o co?“ zeptal se Jarmo.
„Já nevím.“ Malin pokrčila rameny a vzala si sušenku. „Grimås přišel o obě oči a o vnitřnosti.“
„Třeba měl pachatel jen hlad?“ zasmál se Tomas.
Malin obrátila oči v sloup a významně se na Fabiana podívala, aby mu dala najevo, že je řada na něm. Ale Fabian byl plně zaujat tím, co Tomas právě řekl.
Dál se nedostal, protože se otevřely dveře a dovnitř vpochodovala Hillevi Stubbsová s kovovým kufříkem v ruce. Vlasy měla vyčesané do vysokého drdolu, který jí přidával minimálně deset centimetrů k oněm sto padesáti čtyřem, jež měla uvedené v cestovním pase. Kromě toho měla rozšířené chřípí, což znamenalo, že je ve velmi špatné náladě a ostatní by se od ní raději měli držet dál.
„Promiňte, ale nemám na to celý den.“ Stubbsová položila kufřík na stůl. „A upřímně řečeno nechápu, o co se to snažíte.“
Fabian se podíval na Malin, která zjevně také ničemu nerozuměla.
„Ano, mluvím s vámi dvěma,“ pokračovala Stubbsová. „Což takhle to brát popořadě, nejdřív objevit jedno místo činu, to prozkoumat a pak případně najít další? Proč musíte najít tři zároveň? Myslíte si, že se umím naklonovat, nebo co?“
„Hillevi,“ řekl Edelman. „Já chápu, že je toho hodně. Ale…“
„Hodně je slabé slovo. Odpoledne jsem měla jedinou možnost nakoupit vánoční dárky. Myslíte, že se vnoučata spokojí s tím, když to svedu na vykuchaného ministra?“
„Jestli chceš, můžu se zeptat, jestli nám nepošlou pár lidí ze stockholmské…“
„Myslíš Petréna a jeho tým. Ne, díky. To bychom to do Vánoc opravdu nestihli.“
„Fajn, ale my taky nemáme času zrovna nazbyt. Takže navrhuju, abychom se věnovali podstatnějším věcem. Například tomu, kvůli čemu jsi přišla. Našla jsi něco?“ zeptala se Malin, která zjevně vůbec neměla potíže oplácet Hillevi stejnou mincí.
Fabian si byl jistý, že by ho Stubbsová roztrhala na kusy, kdyby se pokusil s ní mluvit tímto tónem.
Ta se však podívala na Malin a zatvářila se spíš zaskočeně. „Samozřejmě.“ Otevřela zámky na kufříku, odklopila víko, natáhla si bílé rukavice a vyndala černý látkový sáček, položila ho na stůl, povolila uzel a vytáhla z něj sklenici. „Tohle bylo v lednici v bytě na Östgötagatan.“
„V jakém bytě?“ zeptal se Jarmo.
„Tam, kde byl naposledy zapnutý Grimåsův mobil,“ řekla Malin a ukázala mu fotografii stolu potaženého igelitem. „Jak vidíš, je to zcela jasně nachystané na…“
„Co takhle abyste si to pověděli, až skončím?“ přerušila ji Stubbsová s kamenným úsměvem. „Díky, to je od vás hezké. Myslela jsem si totiž, že by vás tohle mohlo zajímat.“ Zvedla sklenici, aby si ji všichni mohli prohlédnout.
Fabian tu sklenici s modrožlutým logem Haywards ihned poznal. A přesně jak tušil už od chvíle, co ministra našli, v tmavém nálevu vůbec neplavaly nakládané cibulky, ale čtyři oční bulvy.
„Tohle samozřejmě ihned pošlu na soudní k Thåströmové. Ale asi nikoho nepřekvapí, když se ukáže, že dvě z nich patří ministrovi,“ pokračovala Stubbsová.
„A co ty další dvě?“ zeptala se Malin.
„Správná otázka. To už nechám na vás. Ať jste taky trochu užiteční.“
Fabian uvažoval, proč se na to Malin ptá. Jestli to opravdu neví, anebo se jen snaží být milá. On sám vůbec nepochyboval o tom, čí ty oči jsou.
„Můžu se podívat?“ řekl Tomas.
„Podívat ano, ale nesahat.“ Stubbsová postavila sklenici na stůl před Tomase, ten se k ní naklonil a prohlížel si čtyři bulvy s utrženými zrakovými nervy, které za nimi plavaly jako ocásky. Dvě měly modrou duhovku, jedna zelenou a jedna hnědou.
Tomas vzhlédl, s rozhodným výrazem se podíval na Jarma a přikývl.
„Víš to jistě?“ zeptal se Jarmo.
Tomas znovu přikývl. „Jedno oko zelené a jedno hnědé. Ty musí být Fischerovy.“
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TUHLE MYŠLENKU FABIANOVI vnukl Tomasův vtípek o tom, že byl pachatel možná jen hladový. Asi by bylo jednodušší, kdyby si to vyhledal na svém počítači. Ale raději si to chtěl ověřit v klidu. Prozatím to byla jen mlhavá myšlenka a v týmu po sloučení obou případů panovala tak napjatá atmosféra, že by jeho nápad ihned zavrhli. Proto odešel ze zasedačky jako první a vydal se do archivu v podzemí budovy. Tam si mezi posuvnými stěnami vyhledal spisy z druhého čtvrtletí roku 1993.
Tehdy mu bylo sedmadvacet a chodil do posledního ročníku na Policejní akademii. Léto už bylo za dveřmi a většina třídy se těšila na poslední krásné prázdniny, než nastoupí do zaměstnání. Ne tak Fabian. Ten dokázal myslet pouze na vyšetřování, které skoro každý den plnilo stránky novin. Ve Stockholmu totiž řádil sériový vrah, což bylo něco zcela neobvyklého. O takovém případu se člověk většinou dočítal jen v novinách, ve skutečnosti se nic takového nedělo. Obzvlášť ne v zemi jako Švédsko.
Jenže toho jara k tomu opravdu došlo a Fabian si dodnes pamatoval, jaké rozčilení to po celé zemi vzbudilo. Nejen proto, že pachatel vraždy provedl obzvlášť brutálně a vystavil oběti obrovskému utrpení, ale také kvůli následnému rozhodnutí soudu, který pachateli neuložil doživotní trest, ale nařídil mu psychiatrickou léčbu na uzavřeném oddělení.
Pachatelovo jméno si Fabian nevybavoval. Vzpomínal si jen, že bylo nějak neobvyklé. Zato si pamatoval, že našli sedm obětí, které pachatel po několik týdnů schovával na různých místech, než je… Fabian se vytrhl z úvah a vytáhl první z pěti šanonů nacpaných k prasknutí. To bylo ono. Spis případu, na kterém tehdy toužil pracovat.
Otevřel šanon, a když uviděl to jméno, všechno se mu vybavilo, jako by to bylo včera. Snímky obětí s vypíchnutýma očima, které policie zveřejnila. Strach, že další obětí může být úplně kdokoli. Titulky, které se předháněly v podrobnostech o pachateli Ossianu Kremphovi – prvním skutečném švédském kanibalovi.
 
„Tak fajn, podle mě je to takhle,“ řekl Tomas a snažil se držet krok s Malin, která pospíchala po chodbě.
„Nevíte někdo, kam se poděl Fabian?“ zeptala se Malin a Jarmo pokrčil rameny. „Tady taky není,“ poznamenala, když vešla do jejich kanceláře.
„Třeba šel jen na záchod,“ navrhl Jarmo.
„Pardon, ale já se vám tu snažím něco říct,“ hlásil se Tomas.
„Jen povídej.“ Malin si odložila kabelku na stůl a začala se v ní přehrabovat.
„No, já a Jarmo už na tom pracujeme víc než…“
„Ale prosím tě… mohl bys to už konečně přestat omílat? Je mi blbě a asi se brzo pozvracím, jestli okamžitě nenajdu… Kdo mi vzal moje… Ne, tady jsou.“ Roztrhla balení sušenek a nacpala si do pusy dvě naráz, co nejrychleji je sežvýkala a spolkla, načež se posadila a vydechla si. „Sakra, to bylo o fous.“
„Už jsi skončila?“ zeptal se Tomas a popošel k ní. Malin přikývla a vsunula si do úst další dvě sušenky. „Fajn. Možná bys mi tedy mohla vysvětlit, co máš na mysli tím ‚omíláním‘? Musíme se přece sakra dohodnout, jak…“
„Ne, musíme se hlavně pustit do práce,“ řekla Malin a polkla.
„A jestli proti tomu něco máš, bude lepší, když půjdeš trucovat někam jinam.“
Tomas se chystal něco namítnout, ale Jarmo se na něj významně podíval, a tak se raději uklidnil a zatnul zuby. „Dobře. Tak na co čekáme?“
„Výborně! Paráda! Půjde nám to spolu bezvadně, uvidíš.“ Malin vstala. „Navrhuju, abychom nejdřív zjistili, jestli měli Carl-Eric Grimås a Adam Fischer něco společného. Pokud ano, mohl by se za tím ukrývat motiv.“
Jarmo přikývl, Tomas stále vzdorovitě mlčel.
„O ministrovi spravedlnosti toho víme spoustu,“ pokračovala Malin. „Ale co víme o Adamu Fischerovi? A proč mám takový pocit, že jsem ho viděla v nějakém bulváru?“
„Adamu Fischerovi je třicet tři, je synem diplomata a jeho životním cílem očividně je nikdy nedospět,“ odpověděl Jarmo. „Rád utrácí tatínkovy peníze, jezdí v drahých bourácích a chodí na premiéry. Nic víc není potřeba, aby se o tebe zajímal bulvár.“
„A ten jeho otec je taky nějak známý?“
„Já a Jarmo ho každopádně známe,“ odpověděl Tomas. „Jmenoval se Rafael Fischer a skoro celá devadesátá léta byl izraelským velvyslancem tady ve Stockholmu.“
„Izraelským velvyslancem?“ zopakovala Malin a Tomas přikývl.
„Tady ho máš,“ řekl Jarmo a ukázal na černobílou fotografii na tabuli.
Snímek byl zjevně pořízen při nějaké oslavě a zachycoval staršího člověka se sněhobílými vlasy v tmavém obleku, jak sedí u slavnostní tabule spolu se dvěma dalšími muži.
„Ten mladší nalevo, to je Adam?“ zeptala se Malin.
„Ano. Ta fotka je ze svatby jeho sestry. Kdy že to bylo?“ Jarmo se otočil na Tomase.
„V srpnu osmadevadesátého,“ odpověděl Tomas. „Tři měsíce nato stařík umřel.“
„A proč tu hůl drží Adam, a ne on?“ podivila se Malin. „A není Adam nějak bledý a hubený?“
Jarmo sundal snímek z tabule, aby jej prozkoumal blíž, a skutečně, mladý pobledlý Adam držel v jedné ruce hůl. „To máš pravdu. Předpokládali jsme, že si ji půjčil od otce.“
„Můžu?“ Tomas si od něj vzal fotografii a začal si ji prohlížet.
„A kdo je ten druhý?“ Malin ukázala na muže, který seděl po pravém boku starého velvyslance a nakláněl se k němu, jako by mu něco důvěrně sděloval.
„Dobrá otázka,“ řekl Jarmo. „Snažili jsme se to zjistit, ale marně.“
„Tady je zase, tentokrát v doprovodu současného velvyslance.“ Tomas ukázal na barevný snímek téhož muže, jen o deset let staršího, který vystupoval z auta s nynějším velvyslancem a ještě jedním mužem.
„A kdo je ten třetí?“ zajímala se Malin.
„Izraelský velvyslanec z Kodaně,“ řekl Jarmo.
„Aha, takže se zná se všemi. Ptali jste se na něj na ambasádě?“ Jarmo a Tomas zavrtěli hlavou.
„V tom případě bychom měli… Tak tady jsi. Kam ses poděl?“ vyjela Malin na Fabiana, který vstoupil do dveří s plnou náručí spisů.
„V archivu, našel jsem podezřelého.“ Fabian pustil hromadu šanonů na svůj stůl.
Tomas si jeden rychle vytáhl a otevřel ho. „Ossian Kremph? Kdo to sakra je?“
„Je vtipné, že se na to ptáš, protože zrovna ty jsi mě na tu myšlenku přivedl.“
„No jasně, nebyl to ten kanibal?“ vzpomněl si Jarmo a Fabian přikývl. „To jsem ještě nedělal na kriminálce. Byl jsem u pořádkové policie, ale pamatuju si, že se o tom tehdy hodně mluvilo.“
„Nechtěl by mi někdo z vás prozradit, o čem se tu bavíte?“ zeptala se Malin.
„O tomhle.“ Tomas jí ukázal stránku se snímky zohavených obětí s vypíchnutýma očima.
„Pěkný,“ prohodila Malin. „A proč zrovna oči?“
„Tím si nejsem úplně jistý,“ řekl Fabian. „Ale co si pamatuju, pachatel tvrdil, že jen poslouchal hlasy, které mu přikázaly sbírat ‚vyvolené duše‘.“
„Ale ne, svěrací kazajka? A teď je na svobodě, co?“
„Už tři roky a čtyři měsíce.“
„Takže na psychiatrii naznali, že se uzdravil,“ zavrtěla hlavou Malin. „Jako by někomu, kdo je schopný spáchat takovéhle hrůzy, mohly léky a terapie nějak pomoct.“
„Moje řeč,“ přidal se Tomas. „V ostatních lékařských oborech se člověk musí smířit s tím, že pokud jednou ochrne na nohy, už ochrnutý zůstane. Ale psychiatrie to má jinak. Ta zastává názor, že všichni se můžou uzdravit, ať jsou postižení, jak chtějí.“
Malin se na Tomase překvapeně zadívala. „Tohle jsi vymyslel sám, anebo sis poprvé v životě přečetl noviny?“
Tomas se na ni usmál a natáhl se po balení sušenek.
„Jen si ber. Já už stejně nemám chuť,“ řekla Malin a zalistovala ve starém spisu. „Byla mezi těmi oběťmi nějaká spojitost, anebo si je vybíral zcela náhodně?“
„Pokud si vzpomínám, byli mezi nimi muži i ženy. A moment, nebyl někdo z nich tak trochu známý?“ uvažoval Jarmo.
„Asi myslíš toho hlasatele, který v rádiu četl zprávy o počasí na moři,“ řekl Fabian.
„Jasně. A totéž přece platí i o Fischerovi a Grimåsovi. Ti jsou taky tak trochu známí.“
„Třeba si vybírá ty, kteří ho nějak štvou,“ navrhl Tomas.
„Tady máme každopádně vysvětlení, proč ho štval jeden z nich,“ poznamenala Malin a vzhlédla od spisu. „Víte, kdo to vyšetřování tehdy vedl?“
Ostatní zavrtěli hlavou.
„Carl-Eric Grimås.“
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DUNJA HOUGAARDOVÁ se krčila na židli v kanceláři Kima Sleiznera a snažila se působit co možná nenápadně, přestože by vlastně měla být na sebe hrdá, sedět se vztyčenou hlavou a doširoka rozkročenýma nohama, jako by to na jejím místě určitě udělal Jan Hesk. Koneckonců se jí navzdory očekávání podařilo během prvního dne vypátrat hlavního podezřelého. A jestli všechno dobře půjde, vyřeší tím i tři starší případy. Čtyři, pokud do toho započítá i ten švédský. Ale při pomyšlení na to, že tu sedí se Sleiznerem úplně sama, by nejraději vstala a utekla pryč. Umínila si, že musí klidně dýchat, sklopila zrak a všimla si skvrny od kávy na džínech, která už sice zaschla, ale stále to vypadalo, jako by se Dunja počurala.
V kanceláři bylo naprosté ticho a Dunja slyšela, jak Sleizner na druhé straně stolu dýchá, jak vzduch prochází jeho nozdrami ucpanými rýmou a jak on zběžně pročítá staré případy a její kusé poznámky. Uvažovala, jak dlouho mu to asi bude trvat. Jestli to schválně neprodlužuje, aby ji potrápil. Teprve když uslyšela, že složku s dokumenty zavřel, vzhlédla a uviděla, že se usmívá.
„Já to věděl, že se na tu práci hodíš.“ Sundal si brýle na čtení.
„A jen pro tvou informaci, myslel jsem si to, hned jak jsem tě poprvé uviděl.“
Dunja nevěděla, co na to říct, a jen se strojeně zasmála.
„Na tom není nic k smíchu. To je úplná pravda. Takže si to užij, dokud můžeš. Zítra možná bude všechno jinak. Ne, dělám si legraci. Teď vážně.“ Zvedl ze stolu složku. „Tohle je naprosto geniální. Nechápu, jak jsi to dokázala. Ale vlastně na tom vůbec nesejde. Důležité je, že ten chlápek Benny Willumsen půjde na doživotí sedět.
Další plus je, že dáme Švéďákům trochu za vyučenou. Navíc na jejich domácí půdě. Jo, jo, jo, Dunjo… Z tohohle budu žít dlouho.“
Dunja vynutila na tváři úsměv a přikývla.
„Takže teď nás především čeká tiskovka, na kterou tě hodlám přizvat, aby se ti dostalo zasloužené pozornosti.“
„Tiskovka? A na kdy ji plánuješ svolat? Neměli bychom nejdřív chytit…“
„Jen klid, samozřejmě že ho zatkneme dřív, než cokoli zveřejníme. Ale jak víš, já nerad otálím a chci tě jen ubezpečit, že se postarám o to, aby zásluhy připadly jen tobě. Je to jasné?“
Dunja přikývla.
Sleizner si povzdechl. „A stejně se pořád tváříš, jako by ti uletěly včely.“
„To ne, jen mi připadá, že máme ještě kousek práce před sebou, než si můžeme začít pískat. Stejně jako kolegům ze Švédska nám chybí dostatek důkazů k tomu, aby ho odsoudili. Proto si myslím, že bychom měli co nejdřív vylovit to auto v helsingørském přístavu.“
„Jistě, máš naprostou pravdu. Ale všechno musí jít hezky popořadě. Nejdůležitější je samozřejmě pachatele zatknout, než svou vynalézavost uplatní u dalších obětí. S trochou štěstí najdeme dostatek technických důkazů u něj doma, tudíž bychom nemuseli náš rozpočet zatěžovat vytažením auta. Měla by sis uvědomit, že to takhle uprostřed zimy není zrovna levná záležitost.“
„Chápu, ale nevím, jestli jsi dočetl ten švédský spis do konce. Oni totiž v jeho bytě nenašli nic…“
Sleizner se zasmál a zavrtěl hlavou. „Přečetl jsem toho až dost a vím, že mám s takovými věcmi víc zkušeností než ty. Dunjo, to bude v pořádku. Když nenajdeme nic u něj doma, samozřejmě to auto vytáhneme.“ Vstal, obešel stůl a postavil se za ni. „Doufám, že je ti jasné, jak tohle podpoří tvou budoucí kariéru. Věř mi, že se ani nenaděješ a budeš sedět na mém místě.“
Ta myšlenka se objevila zničehonic, prosvištěla jí hlavou a hned byla zase pryč. Tak takhle se cítí oběť znásilnění? Když jí Sleiznerovy ruce dopadly na ramena, jako by jí tělo proklál ledový oštěp.
„Ale Dunjo… s tímhle bys měla něco udělat. Vždyť máš úplně ztuhlá ramena.“ Začal ji pomalu a jemně masírovat. „Zkus se na chvíli uvolnit. Nechci se chlubit, ale na masáže já jsem machr.“ Uchopil ji za ramena a stáhl jí je dozadu, takže musela vypnout prsa. „Měla bys myslet na správné držení těla. To víš, na pódiu nemůžeš sedět zhroucená jako pytel brambor, a jestli tě zatím nebolí za krkem, je to jen otázka času.“ Odhrnul jí vlasy stranou a začal jí mnout krk.
„Já do toho spadl, hned jak jsem sem nastoupil, a kdyby mě Henrik Hammersten nedonutil zajít k jeho masérce, skončil bych na vozíčku. Od té doby tam chodím dvakrát týdně a nemám sebemenší problém.“ Zabloudil prsty výš a začal ji masírovat za ušima a u kořínků vlasů.
„No vidíš, ještě něco jsem ti zapomněl říct. Podařilo se mi zajistit ti na vánočním večírku místo u stolu vedení. Tam je to s obsluhou, takže se nemusíš mačkat ve frontě s ostatními u baru, a navíc máme neomezený přísun alkoholu. Super, ne? Aspoň budeme mít šanci se líp poznat.“
Dunja už nevnímala, co jí říká. Srdce jí tlouklo tak silně, že přehlušilo všechno ostatní. Nejraději by vstala, otočila se a dala mu pořádnou facku. Ale tělo ji odmítalo poslouchat, připadala si úplně ochromená. Nedokázala mu ani říct, aby od ní dal ruce pryč. Jen dál seděla na místě a vnímala, jak se jí každičký sval v těle napíná čím dál víc.
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FABIAN RISK ŠÁTRAL rukou podél zdi a poslouchal, jak to na druhém konci vyzvání. Kolem byla naprostá tma a on vůbec nic neviděl, až konečně narazil na vypínač a rozsvítil. Úsporná žárovka se postupně rozsvěcovala a ve sluchátku se stále ozýval vyzváněcí tón, který mu připomínal zvuk echolokátoru v bezedném oceánu. Uvažoval, co by si počal, kdyby hovor nepřijala. Kdyby mu už nikdy telefon nezvedla.
Jestli by to nakonec nebylo lepší.
Ale když se úsporná žárovka rozsvítila naplno a zalila místnost chladným oslepujícím světlem, vyzvánění ustalo.
„Už jsem si říkala, co se s tebou stalo.“ Nivin hlas měl jako obvykle hravý podtón. „Jestli jsi nedostal doma vynadáno a nezalezl jsi zpátky do ulity.“
„Máš čas?“
„Přijde na to.“
„Potřeboval bych zjistit adresujistého Ossiana Krempha.“
„Jak už jsem říkala. Přijde na to.“
„Tam, kde má trvalé bydliště, totiž nebydlí, asi si něco pronajímá.“ Fabian čekal, co muodpoví, ale nedočkal se. „Nivo? Jsi tam?“ zeptal se, dělal, že neslyší její dech.
Ve skutečnosti přesně věděl, o co tu jde, a musel jí dát za pravdu. Něco jí slíbil a nezbývalo munež to dodržet. Koneckonců se z toho nemusí vyklubat nic jiného než příjemné setkání bývalých kolegů.
„Fajn, co děláš zítra večer?“
Niva se dlouze odmlčela a Fabian své nabídky začal pomalu litovat.
„Sejdeme se v devět v hotelu Lydmar. Máš jeho rodné číslo?“
Fabian se podíval do svých poznámek a přečetl jí ho: „540613/ 5532.“ Slyšel, jak se jí prsty ihned rozběhly po klávesnici.
„Trvalé bydliště má v Norsborgu.“
„Ano, ale svůj byt údajně někomu pronajímá a sám bydlí někde jinde.“
„Oukej, podívám se, u které banky má účet… Nordea, a má obyčejnou platební kartu.“
„Pracuje, nebo odkud mu tam chodí peníze?“
„Nepracuje, dostává různé sociální dávky a patrně má příjem z toho pronájmu v Norsborgu.“
„Nemá těch účtů víc?“
„To asi má. Ale tuhle kartu používá dost často, takže bychom se z ní mohli něco dozvědět.“ Opět se ozvalo klapání klávesnice.
Fabian se posadil na poklop toalety a přemýšlel, co řekne Sonje. Má jí vůbec něco říkat? Ona ho třeba doma ani nečeká a předpokládá, že Fabian bude pracovat celou noc. Patrně ve zprávách slyšela, co se děje, a počítá s tím, že bude teď v práci zůstávat dlouho. Možná proto mu na jeho vzkaz vůbec neodpověděla?
„Pravidelně vybírá ze třech bankomatů. Jeden je v obchodním centru Ringen u Skanstullu, druhý u supermarketu Konsum na Gotlandsgatan a třetí u banky Nordea na Bondegatan. Takže tipuju, že bydlí v oblasti mezi Ringvägen a Bondegatan, poblíž Götgatan.“
„Tam ale bude několik tisíc bytů. Jestli si byt pronajímá, nebo je u někoho v podnájmu, nemusí mít ani na dveřích svou jmenovku.“
„A nemá třeba nějakého známého z doby, kdy byl zavřený?“ zeptala se Niva a Fabian slyšel, jak Nuká do vyhledávacího pole další zadání.
„Soud mu nařídil léčbu na uzavřeném oddělení. Takže je otázka, kolik lidí…“
„Já vím, ale v roce 1996 ho shledali schopným přesunu do vězení Kumla, kde si odkroutil zbylých deset let, pravidelně chodil na terapii a dostával léky.“
„Hm, a od té doby je zjevně zdravý jako rybička,“ podotkl Fabian. Stejně jako ostatní kolegové z týmu nedokázal pochopit, jak může někdo uschopnit člověka, který své oběti mrzačil, mučil a vypichoval jim oči. „Tak co? Našla jsi mezi spoluvězni někoho zajímavého?“
„Ani ne. Každopádně ne mezi těmi, s kterými seděl půl roku nebo víc. Jeden bydlí na Lindvallsgatan u Hornstullu a druhý na Tantogatan, ale v naší čtvrti nikdo.“
„Zkoušela jsi tu dobu zkrátit z půl roku na čtvrt?“
„Zrovna to hledám… Těch je ale strašná spousta.“
„Tak zkus jeho terapeuta,“ navrhl Fabian.
„Terapeuta?“
„Jo, s tím se přece potkával víceméně každý den.“ Fabian opět uslyšel, jak Niva píše na klávesnici.
„Bohužel, ten bydlí v Gamla Enskede. Mimochodem ve stejné ulici jako tvoje kolegyně Malin Rehnbergová. Třeba ho dokonce zná a co chvíli k němu v crocsech zaskočí, aby si půjčila trochu cukru nebo s ním probrala limity hluku a další příčné prahy na vozovce.“
„Myslím, že crocsy nejsou tak úplně její styl,“ odpověděl Fabian a měl pocit, že ze sluchátka přímo odkapává zášť. Niva se zjevně užírala tím, že je stále sama.
„Slyšela jsem, že je těhotná.“
„A čeká dvojčata.“
„Nádhera.“
„Ona by ti asi řekla něco jiného. Zrovna teď by je nejspíš ochotně přenechala někomu jinému.“
„Má dceru…“
„Nevím, jestli si to nechali říct… Moment, vlastně jo, myslím, že budou mít dva kluky.“
„Nemyslím Malin. Ten terapeut.“
Fabian to nejdřív nechápal.
„Má dceru. Bydliště má na Blekingegatan 67B, ale studuje v Lundu. Je to výstřel naslepo, ale možná by to stálo za pokus.“
„Určitě. Paráda. Nevím, jak bych ti poděkoval.“
„Ale víš. Tak zítra večer.“
Ukončila hovor, Fabian vstal z toalety a zastrčil si mobil do kapsy. Nevěděl, jestli terapeut porušil nějaký zákon, když nechal ve dceřině bytě bydlet jednoho ze svých klientů. Možná tím ani nepřekročil žádná profesní pravidla. Ale etické to rozhodně nebylo.
 
„Fabiane, co to tu provádíš?“ Jakmile odemkl a otevřel dveře toalety, Malin už byla u něj.
Ta otázka byla čistě řečnická, nebylo pochyb, že Malin přesně ví, o co jde. Odjakživa ho uměla prokouknout. Mám tě přečteného jako knihu, říkávala vždycky a Fabianovi se nikdy nepodařilo cokoli před ní utajit. A přesto vyrazil na svou obranu jako tvrdohlavý osel.
„Co je, to si ani nemůžu zajít na záchod?“
Malin si odfrkla a nahlédla do kabinky. „Odkdy po sobě dáváš poklop dolů? A ani ses neobtěžoval pustit vodu a zacákat umyvadlo. Mluvil jsi s Nivou?“
Fabian si povzdechl a už se chystal přiznat, ale Malin ho nepustila ke slovu.
„Fabiane, já přesně vím, co si myslíš. Ale věř mi, že s ní budou jen potíže. Niva Ekenhielmová je katastrofa chodící na dvou štíhlých nohou, která se snaží zatnout spáry do kohokoli, komu to doma tak úplně neklape.“
Fabian nasadil zcela nechápavý výraz.
„Netvař se jako trouba. Víš přesně, o čem tu mluvím.“
„To tedy nevím.“ Fabian si v duchu spílal, jak uboze se chová. Naštěstí se ve svém ponížení nemusel dál šťourat, protože se k nim přidali Tomas a Jarmo.
„Tady jste. Jedete s námi, nebo co?“ řekl Tomas a připnul si podpažní pouzdro na zbraň.
„A kam?“ zeptala se Malin.
„Kyber-Wojta žádnou další adresu nezjistil. Takže zajedeme do toho jeho bytu v Norsborgu,“ odpověděl Jarmo a oblékl si koženou bundu. „S trochou štěstí tam najdeme nějakou stopu, která nás zavede dál.“
„Anebo raději pojedeme sem.“ Fabian jim ukázal svůj poznámkový blok. „Tahle adresa má podle mě větší potenciál.“
„Ukaž mi to.“ Malin mu vytrhla blok z ruky. „Odkud to máš? Nebo spíš odkud to má Niva?“
„Cože, Niva?“ Tomas se otočil k Fabianovi. „Ekenhielmová?“
„Je to jen takový pokus. Ale je dost možné, že si pronajímá byt od dcery svého terapeuta, který jen tak mimochodem bydlí v Enskede, ve stejné ulici jako ty,“ řekl Fabian a cítil, že se zase dostává do sedla.
Ale Malin ho neposlouchala, zírala na adresu v bloku. „Blekingegatan 67B… Možná se pletu, ale není to…“ Vzhlédla k ostatním.
„Není to ve stejném bloku jako ten opuštěný byt na Östgötagatan?“
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PŘESNĚ PŘED TÍMHLE mě otec varoval, pomyslela si Katja Skovová, když zjistila, že netuší, kde je ani jak se tam ocitla. Právě proto nasypal tolik milionů do různých bezpečnostních opatření a za žádných okolností nechtěl dovolit, aby Katja opouštěla jejich dům ve Snekkerstenu, pokud to nebude předem naplánované a nebude ji doprovázet ochranka. V posledních letech ustavičně mluvil o tom, že čím složitější je provést klasické vloupání, tím větší je šance, že se útočník zaměří na lidský cíl.
A teď se to opravdu stalo. Otcova nejhorší noční můra.
Někdo ji unesl. Násilím ji odvlekl jako ve špatném filmu, o kterém divák předem ví, že skončí šťastně. Jenže tohle nebyl žádný film. Pokoušela se odhadnout, jak dlouho už tu leží, ale po chvíli to vzdala. Vzhledem k tomu, kolik toho včera vyšňupala, zcela ztratila pojem o čase. Navíc tu byla tma. Taková tma, že neviděla ani pár centimetrů před sebe, přestože oči už by si dávno měly zvyknout. A také tu bylo těsno. Chtěla se poškrábat na nose, ale nemohla.
Byla zabalená do čehosi pevného, možná do koberce, kolem ní to šustilo a ona cítila pach igelitu. Asi by měla mít strach, ale bylo jí to tak nějak jedno. Určitě se to vyřeší.
Zavřela oči a pokusila se vybavit si, co se vlastně stalo. Jenže po chvilce se s ní všechno začalo točit a sílil v ní pocit beztíže. Pořád byla sjetá, a pokud to takhle půjde dál, brzy nebude schopná určit, kde je nahoře a kde je dole.
Určitě od ní očekávají, že bude mít strach. Že ji ovládne panika a ona bude tlouct kolem sebe a řvát z plných plic. Ale to potěšení jim nehodlala poskytnout. Kdepak, ona zůstane pěkně tiše a v klidu ležet, až jim to začne vrtat hlavou. A když nakonec otevřou dveře a vytáhnou ji na světlo, ona bude předstírat, že je mrtvá, přesně jako se to má dělat, když člověk nešťastnou náhodou spadne do medvědího brlohu.
Chtěla slyšet, co řeknou, až zjistí, že jejich kořist, která jim měla přinést několik milionů, je bezcenná.
Vzpomněla si na ten večírek. Původně to měla být celkem poklidná akce, ale zvrhla se v totální orgie, lidi jí vyšňupali víceméně všechny její zásoby a v každém rohu někdo souložil. Ale tak to bylo skoro vždycky. Nejzábavnější a nejvydařenější večírky byly ty neplánované.
A pak Niels navrhl, aby v Helsingøru nasedli na trajekt a jezdili tam a zase zpátky jako praví Švédové… Ne, moment, to nebyl Niels, ale ta holka, kterou s sebou někdo přitáhl. Každopádně ona nedokázala odmítnout. Z té představy, že jen tak zmizí a nikomu nic neřekne, ani otci, ani ochrance, skákala radostí.
Skupina sestávala z jejích nejbližších přátel a několika dalších lidí, které znala jen od vidění. Z domu se dostali okýnkem v koupelně a zeď přelezli pomocí vyčnívající větve stromu.
Kousek dál na Strandvejen už na ně čekaly taxíky, a než se Katja nadála, seděli na švédském trajektu a mířili do Helsingborgu.
Všichni se shodli na tom, že večírek ještě neskončil a že se rozhodně nenechají dohnat nudnou šedí všedního dne. Což bylo v posledních deseti letech Katjino životní motto.
Její otec udělal vše, co bylo v jeho moci, aby se Katja trochu uklidnila a dala si život do pořádku. A ona zkusila úplně všechno, nastoupila do jedné z jeho firem, chodila na terapii, sportovala, brala léky. Ale nic z toho jí nedokázalo zbavit pocitu, že stejně nemá co ztratit. Že konec může přijít úplně kdykoli. Ať se na to dívala z kteréhokoli úhlu pohledu, uvědomovala si, že jí nezbývá moc času, a proč tedy ze života nevytřískat, co se dá? Proč každý den nevysát do poslední kapičky, jako by byl poslední? Carpe fucking diem, ne?
Když jí lékaři sdělili diagnózu, otec měl samozřejmě o její budoucnosti zcela jinou představu a využil veškerých svých kontaktů.
Kdyby bylo po jeho, nastartovala by Katja vrcholnou kariéru a pracovala by minimálně šedesát hodin týdně. Ale k čemu by to bylo? Peněz měli tolik, že je stejně nikdy nestihnou utratit.
Ne snad že by Katja neměla pro jeho zklamání pochopení. Obzvlášť během těch prvních let. Ale on si to zklamání nosil v sobě i po deseti letech, což poznamenalo celý jejich vztah. Většinou se svou nelibost snažil skrývat, přestože mu tu a tam probleskla v očích, a z jeho poznámek se mezi řádky dala vyčíst taková hořkost, jako by otec litoval, že jí vůbec kdy pomáhal.
Ucítila zachvění a uslyšela zvuk startujícího motoru. Nevěděla, jestli ji tak vystrašily ty zvuky, anebo následné vědomí, že se nachází v kufru auta. Ale každopádně dostala strach. Vlastně nejen to, byla vyděšená k smrti. Jako by jí teprve teď došlo, že se to děje ve skutečnosti. Že to není jen špatný vtip, který se trochu zvrhl. Děs jí projel tělem jako zásah elektrického proudu. Všechny svaly se jí křečovitě napjaly a ona si uvědomila, že křičí, co může.
Koberec ale veškeré zvuky účinně tlumil a ona to brzy vzdala a utichla, zjistila, že se auto dalo pomalu do pohybu. Několikrát nadskočilo a pak najelo na rovnější povrch. To určitě znamená, že vyjíždějí z trajektu, pomyslela si. Ale ve které zemi se nacházejí, to nevěděla. Ani to, co na ni čeká.
Poprvé po velmi dlouhé době si uvědomila, že má hodně co ztratit.
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FABIAN NECHÁPAL, jak můžou ostatní vypadat tak sebejistě. Zazvonili u dveří bytu a stáli tam s tasenými zbraněmi, jako by přesně věděli, co je uvnitř čeká. Nebo ty pistole vytáhli proto, aby zakryli, že pociťují tutéž nejistotu jako on? Fabian opravdu netušil, co v bytě najdou. Třeba vběhnou rovnou do bílé mlhy, která je omámí, a Ossian Kremph jim posléze vydloubne oči.
Pokud bude vůbec doma. Pokud tady vůbec bydlí.
Několikrát bezvýsledně zvonili a Tomas trval na tom, že zkusí dveře vypáčit. Půl hodiny nato zavolali profesionálního zámečníka, který dveře během deseti minut otevřel. Což byla mnohem delší doba než obvyklých třicet vteřin. Vysvětlení se dočkali, když dveře otevřeli a uviděli na jejich vnitřní straně spoustu přídavných zámků.
Fabianovi přišla esemeska, a proto se zdržel přede dveřmi. Sonja mu psala, že neví, kdy se dnes večer dostane z ateliéru domů. Proto se domluvila se sousedovic dcerou, která Matildu vyzvedne ze školy a může ji do půl sedmé pohlídat. Potom jde do kina. Fabian Sonje slíbil, že do té doby dorazí, a popřál jí mnoho zdaru s obrazy.
Sotva vkročil do předsíně, konstatoval, že z Nivina výstřelu naslepo se navzdory očekávání vyklubala trefa do černého. Nebylo pochyb, že obyvatel bytu má ke zdravému člověku hodně daleko.
„No ty kráso…,“ poznamenal Tomas a zastrčil si pistoli zpátky do podpažního pouzdra.
„A já si myslela, že máme doma binec,“ řekla Malin a rozhlížela se po obývacím pokoji, který byl zavalený tolika věcmi a haraburdím, že Hillevi Stubbsové a jejímu týmu zabere celou věčnost, než je všechny projdou.
„Přibližně takhle to vypadá doma u Jarma od té doby, co se rozvedl. I když ty máš podstatně víc pornočasopisů,“ zašklebil se Tomas a poklepal na dvoumetrovou hromadu tiskovin.
„Zavři hubu a dělej radši něco užitečného,“ zamručel Jarmo a zamířil do ložnice.
„Navrhuju, abychom se rozdělili a každý si vzal na starost jeden pokoj,“ řekl Tomas a vzal si z hromady jeden časopis.
„To už jsme snad udělali, ne?“ namítla Malin a začala prohlížet obsah černých pytlů.
„Krucifix, to musíš být pořád tak podrážděná?“ vyjel Tomas.
„Každopádně není pochyb, že jsme tu správně.“ Ukázal jí časopis, v němž měli všichni lidé na fotkách pečlivě vyříznuté oči. „Koukni. Vyřádil se se skalpelem na úplně každé stránce.“ Prolistoval časopis a všude místo očí zely jen díry.
Fabian si zastrčil do uší sluchátka od iPodu a pustil si album No Balance Palace od své oblíbené dánské kapely Kashmir, aby vytěsnil hlasy ostatních a nechal k sobě promlouvat jen samotný byt.
Byt se nacházel na rozhraní ulic Blekingegatan a Östgötagatan a v nejzazším zaobleném rohu u jídelního stolu bylo okno. Fabian se zamyslel, ale nevybavoval si, že by už někdy viděl rohový byt s takto umístěným oknem – přímo v rohu budovy.
Otočil se a podle starých textilních tapet a odlupující se omítky na stropě usoudil, že i tento dům čekají rozsáhlé opravy. Možná měl Kremph dovoleno v bytě bydlet jen do té doby, než bude rekonstrukce zahájena. A přesto zaplnil každičkou polici i skříň nejrůznějšími věcmi. V celém pokoji nebylo prázdného místečka a Fabian si stejně jako Malin a ostatní po vstupu do bytu pomyslel, že to tu vypadá hůř než na přeplněné skládce.
Teprve teď však zjistil, že tu vlastně nijak velký nepořádek není. Pravda, spousta věcí byla jen tak pohozená na podlaze. Ale většina byla uspořádaná do úhledných hromádek, zjevně velmi pečlivě vyrovnaných a roztříděných.
Ossian Kremph byl očividně sběratel.
Fabian se vydal do nejvzdálenějšího pokoje a rozhlédl se. Zdálo se, že slouží jako pracovna, u jedné zdi stál starý psací stůl, jehož deska byla na rozdíl od zbytku bytu zcela prázdná.
Fabian k němu popošel, posadil se, opřel se a kancelářská židle pod ním zavrzala. Psací stůl byl ze dřeva, které Fabian nepoznával, a hned pod deskou měl tři zásuvky vedle sebe. Chyběly jim úchytky a zely v nich jen prázdné klíčové dírky. Ukázalo se však, že zásuvky nejsou zamčené, a tak je Fabian mohl zespodu uchopit a vytáhnout.
Pravý šuplík obsahoval dlouhé nůžky, skalpel a roli lepicí pásky. V prostředním leželo album plné vystřižených fotek z novin a časopisů, všechny zachycovaly Carla-Erika Grimåse a Adama Fischera. Snímky byly pořízené při různých příležitostech a na různých místech, ale jedna věc je spojovala – chybějící oči.
Podobně jako v novinách v obýváku byly všechny oči přesně vyříznuté a zůstala po nich jen díra. Fabian si uvědomil, nakolik jsou pro osobnost člověka oči určující. Grimås i Fischer připomínali na snímcích spíš zombie.
I v levé zásuvce byly fotografie. Ty však nebyly úhledně nalepené do alba ani vystřižené z novin. Tyto snímky patrně Kremph pořídil sám. Bylo jich asi třicet a všechny byly vyfocené na dálku v autobuse. Zachycovaly různé cestující, jak sedí a čtou si, povídají si s člověkem na vedlejším sedadle nebo se dívají z okna zahloubaní do sebe. Pokud se Fabian nemýlil, každý cestující byl na fotografii jen jednou. Kromě ženy, která byla úplně na všech.
Žena s vyříznutýma očima.
Vyhlédl si Kremph ještě další oběť? Tak proto není doma?
Rozložil fotografie po stole, aby si je prohlédl blíž, ale vtom byl hlas Davida Bowieho v „The Cynic“ přehlušen křikem. Fabian si vytáhl sluchátka z uší a pospíchal za ostatními, kteří tam stáli s tasenými zbraněmi a řvali jeden přes druhého. „Lehněte si na zem!“ křičel Tomas, pistoli držel oběma rukama. „Říkám na zem!“
Fabian nevěděl, jestli má věřit tomu, že se to opravdu děje. Uprostřed pokoje mezi hromadami časopisů stál jako solný sloup Ossian Kremph, v ruce držel tašku s potravinami. Zničehonic se tam zjevil, rozhlížel se po okolních policistech a vypadal stejně udiveně jako oni.
„Tohle není správné. Přece nemůžete jen tak…,“ řekl a zavrtěl hlavou.
„To si pište, že můžeme!“ řekl Tomas. „Tak už si koukejte lehnout, kurva!“
„Ne, tohle není správné. Není to správné…“
„Nejlepší bude, když uděláte, co vám říkáme,“ přerušil ho Jarmo a také vytáhl pistoli.
Fabian si všiml, jak je Kremph drobný a že ve skutečnosti vypadá úplně jinak než na kamerovém záznamu, kde měl nalepený knír a byl přestrojený za strážného s výrazně větším břichem. Možná si pod oblečením schovával všechny ty chirurgické nástroje, které při operaci použil?
„Ne… Tohle není dobré. Vůbec.“ Kremph vrtěl hlavou čím dál důrazněji, pustil tašku a začal máchat pažemi. „Musíte odejít! Utíkejte pryč!“
„Držte hubu a lehněte si!“ přikázal mu Tomas.
„Ossiane, teď mě poslouchejte,“ řekla Malin, v jedné ruce držela pistoli a v druhé policejní průkaz. „Jsme od policie a vy určitě víte, proč tu jsme. Takže bude nejlepší, když zachováte klid a uděláte, co vám říkáme.“
Ossian Kremph se trochu uklidnil a přikývl.
„Tak. Výborně. A teď dejte ruce nad hlavu a pomalu si klekněte.“
Kremph zvedl ruce a vypadalo to, že se chystá si kleknout. Ale místo toho se zcela neočekávaně otočil a vystřelil do předsíně.
„Stůjte!“ zařvali Tomas a Jarmo zároveň.
Ale Kremph už se dostal z bytu a podle zvuků sbíhal po schodech dolů.
„Co to kurva je? Vždyť on nám uteče,“ vykřikl Tomas a vyrazil za ním.
 
Ossian Kremph se vyřítil ze vchodu na Blekingegatan a tryskem zamířil na Götgatan. Věděl, že v běhu ho jen tak někdo nepřekoná. Vždycky byl dobrý běžec a za žádnou cenu se nehodlal nechat chytit. Jednou mu to stačilo. Pokud se mu podaří doběhnout do metra, bude v bezpečí. Tam už má svoje cestičky a snadno zmizí fízlům přímo před očima.
Jak mohl být tak hloupý? To mu vůbec není podobné. A to je ještě před pár dny viděl, jak se ochomýtají dole na ulici. Umiňoval si, že musí být připravený, kdyby na něj přišli zazvonit. A stejně jim vlezl přímo do pasti.
Ale teď už mu zbýval jen poslední kousek cesty. Ještě přeběhnout přes Götgatan a pak rovnou dolů do podzemí. Přesně věděl, jak nejrychleji projít turnikety, a pak už se jen musí protáhnout kolem všech těch pitomců, kteří nechápou, že na eskalátorech se stojí vpravo.
Za sebou slyšel, jak na něj policisté křičí, aby se zastavil a dal ruce nad hlavu. Ale jen ať si řvou. On už žádné rozkazy plnit nebude. Už nebude předstírat poslušnost.
Dole na nástupišti seskočil na koleje a vběhl přímo do tmy. Teď už bude brzy v cíli. Ještě kousíček a oni už ho nikdy nenajdou. Měl štěstí. Ve stanici žádný vlak nestál a koleje se zatím nechvěly. Za ním se ozvala rána a on si pomyslel, že to zní, jako by někdo píchl kolo. Ale tady přece žádná auta nejsou? Než si uvědomil, co se děje, levá noha se pod ním podlomila a on upadl jak široký tak dlouhý a uhodil se hlavou o koleje.
Hned se však vzpamatoval, protože uslyšel charakteristické zvuky. Koleje se rozechvěly, což znamenalo, že se blíží vlak.
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DUNJA SLEDOVALA, jak se příchozí novináři a fotografové usazují na připravených židlích, a snažila se potlačit nepříjemný pocit. Ale bylo to marné. Jak dav houstl, cítila se stále víc nesvá.
Velký zájem médií ji vlastně nijak nepřekvapoval. Ona Aksela Neumana zaregistrovala už v době, kdy měl v rádiu pořad Noční hlasy. Ale celostátně známým se stal až poté, co účinkoval ve StarDance a začal na TV2 moderovat vlastní talkshow. Dunja však nepočítala s tím, že budou muset tiskovou konferenci přemístit do velkého sálu, aby se tam všichni novináři vešli. A jestli dveřmi nepřestanou proudit davy lidí, možná se nevejdou ani sem.
Ona sama by raději jela do Malmö na domovní prohlídku u Bennyho Willumsena. Ale Sleizner trval na tom, aby na tiskovce seděla po jeho boku, a přesvědčoval ji, že nemůže pořád jen ve skrytu pracovat, ale že pro její kariéru je zásadní občas se ukázat i na veřejnosti. A vzhledem k tomu, kam až to dotáhl on, přestože vlastně žádnou skutečnou policejní práci nevykonává, určitě ví, o čem mluví, pomyslela si Dunja a cítila, jak se jí nad horním rtem perlí kapičky potu.
Mohly za to ty šaty. Byly příliš teplé, ušité z jakési neprodyšné látky, a ona měla pocit, že na ní co nevidět prasknou. Carsten jí je daroval k loňským Vánocům a jako vždy jí vybral šaty o dvě čísla menší. Stále jí byly malé, přestože si Dunja byla jistá, že od té doby zhubla minimálně o tři kila.
Podívala se na Sleiznera, ten se na ni usmál, zvedl kapesník a ukázal si na horní ret. Dunja marně doufala, že není vidět, jak je zpocená, a bála se, že pokud se osuší, zničí si make-up. Zatraceně, vždycky se musím začít potit, když se to nejmíň hodí, nadávala v duchu a co nejopatrněji si kapesníkem poklepala po horním rtu.
„Jsi v pohodě?“ zeptal se Sleizner a ona mu odpověděla co nejpřesvědčivějším úsměvem. Ale patrně ho nepřesvědčila dostatečně, protože se k ní naklonil, položil jí ruku na stehno a zašeptal jí do ucha: „Jen se uvolni, nech všechno na mně a uvidíš, že to dobře dopadne. Až to budeme mít za sebou, čeká tě sladká odměna.“
Dunja opět přikývla. Hlavně proto, že nevěděla, jak na to reagovat. Anebo vlastně věděla. Ale netroufala si.
„Takže dovolte, abych vás tu všechny přivítal!“ Sleizner odtáhl ruku z jejího stehna a rozhlédl se po shromážděných novinářích. „Já se jmenuju Kim Sleizner, a pokud mě někdo nezná, šéfuju kriminální policii v Kodani. Vedle mě sedí Dunja Hougaardová, což asi pro většinu z vás bude nová tvář. Dnes je totiž tady na pódiu poprvé, takže doufám, že na ni budete hodní.“
Tu a tam se ozval smích a Dunja se křečovitě usmívala.
„Dunja vede vyšetřování vraždy Karen Neumanové a došla k mnoha velmi zajímavým závěrům. Nejenže jsme vypátrali hlavního podezřelého, ale vypadá to, že se nám podaří vyřešit i pět starších vražd. Tyto případy nám už několik let nedají spát. Kromě toho…,“ pokračoval a zvedl ukazováček, „… se zdá, že budeme prospěšní i na druhé, té horší, straně průlivu a pomůžeme našim švédským kolegům s případem, ve kterém oni selhali. Ale teď už předám slovo Dunje.“ Otočil se na ni. „Prosím.“
„Děkuju. No… Ano, jak už tady Kim Sleizner řekl, sledujeme pachatele, který operuje na obou stranách průlivu,“ řekla Dunja a cítila, jak jí po zádech stéká pot. „Náš hlavní podezřelý, který se stále pohybuje na svobodě, se jmenuje…“
„Blíž k mikrofonu! Nejste slyšet!“ zavolal někdo.
„Promiňte.“ Dunja se naklonila k mikrofonu. „Je to takhle lepší?“
„Ano, ale ještě lepší bude, když si ho zapneš,“ podotkl Sleizner a z publika se opět ozval smích.
Dunja se také přinutila zasmát a přitom roztřesenýma rukama neobratně hledala na mikrofonu správnou páčku. Nejdřív nechápala, co se to s ní děje. Ale pak jí smích uvízl v hrdle jako lepkavá kaše, zmocnil se jí pocit, že se co nevidět pozvrací, a nejraději by na všechny zařvala, že Kim Sleizner je sexistické šovinistické prase a oni ať jdou všichni do prdele. Náhle se v ní cosi zlomilo.
Vůbec to nebylo nepříjemné. Spíš naopak. A když zvedla oči a podívala se na rozesmáté shromáždění, které vnímala jakoby zpomaleně, musela se přemáhat, aby sama nevybuchla smíchy nad jejich hlubokými zkreslenými hlasy, které jí připomínaly stádo krav v říji. V tu chvíli se jí přestaly třást ruce a ona v klidu zapnula mikrofon.
„Je to lepší? Už mě všichni slyšíte? Raz, dva. Raz, dva,“ řekla, vytáhla mikrofon ze stojanu a vzala si ho do ruky. „Ty mě taky slyšíš, Kime?“
Sleizner přikývl, ale vůbec se netvářil pobaveně.
„Výborně! Ale teď už bylo legrace dost,“ pokračovala, zmáčkla dálkové ovládání a na plátně za ní se objevila fotografie Bennyho Willumsena. „Tohle je Benny Willumsen. Je to dánský občan, ale žije v Malmö. Zhruba před dvěma lety ho švédská policie zatkla za tento čin.“ Opět zmáčkla ovladač a na plátno se promítl snímek místa činu z Rydebäcku.
Na písečné pláži bezvládně ležela žena. Byla zakrytá bílým prostěradlem, které bylo na několika místech prosáklé krví z jejích hlubokých ran.
„Nebudu zabíhat do podrobností, ale je třeba říct, že tento případ a vražda Karen Neumanové se v mnohém shodují, přestože pachatel v Tibberupu zašel ještě o krok dál a…“ Dunja se odmlčela a podívala se na svůj mobil, který se před ní rozvibroval. Volal jí Sverker Holm z helsingborské policie. Neboli Skála, jak se mu očividně říkalo. Neměla si ten telefon nechávat na stole. A hlavně ho neměla mít zapnutý, přestože byl v tichém režimu. Toho všeho si byla plně vědomá a také moc dobře chápala, že by hovor neměla za žádných okolností přijímat. A přesto mobil vzala do ruky.
„Dunjo, asi bys ten mobil měla odložit,“ zasyčel Sleizner se zaťatým výrazem, načež Dunja hovor odmítla a přístroj odložila.
„Pardon. Kde jsme to byli?“
„U toho, že se ty případy v mnohém shodují.“
„No ano.“
Mobil opět zavibroval. Tentokrát jí přišla esemeska.
Máme další případ. Willumsen. Udělal to zase. Co nejdřív mi zavolejte.
„Dunjo… Co to děláš?“ Sleizner už vypadal opravdu rozčileně. Dunja si zprávu přečetla ještě jednou a podívala se Sleiznerovi do tázavých očí. „Udělal to zase. Vezmi to za mě, prosím. Já musím do práce.“ Vstala a sestoupila z pódia.
„No,“ řekl Sleizner a rozhodil rukama. „Nedá se nic dělat, asi budete muset vzít zavděk zase jen mnou. Kde jsme to skončili?“
Dunja s mobilem u ucha protáhla kartu čtečkou, vyťukala kód a konečně mohla zmizet z centra dění.
„Dobrý den, Dunjo.“ Byl to Skála a Dunja slyšela, že právě startuje auto.
„Vy jste našli další oběť?“
„Ne, zatím ne.“
„A tentokrát je to Švédka?“ Dunja zamířila k výtahům a prošla kolem televize s vypnutým zvukem, která vysílala právě probíhající tiskovou konferenci.
„Ne, Dánka. Jmenuje se Katja Skovová. Patrně znáte jejího otce Iba Skova?“
„Ano, je to jeden z našich největších podnikatelů.“ Dunja se pokoušela televizi zesílit. „Ale pořád to tak úplně nechápu. Co se vlastně stalo?“ zeptala se a nechala televizi být, protože se jí nepodařilo najít správné tlačítko.
„Podle toho, co jsem slyšel, pořádala Katja v jejich domě ve Snekkerstenu nějakou oslavu, nebo spíš mejdan. A dnes brzo ráno nasedli s několika přáteli do taxíku, odjeli do Helsingøru a tam nastoupili na trajekt, kde chtěli pokračovat v oslavě. Znáte to, koupíte si jednosměrnou jízdenku, popíjíte a jezdíte pořád dokola tam a zase zpátky.“
„Já myslela, že tohle dělají jen Švédové.“
„To já taky. Ale oni to každopádně udělali. A patrně toho celkem dost vypili a pak najednou zjistili, že Katja Skovová zmizela.“
„A víte jistě, že nevyspává někde v záchranném člunu nebo tak něco?“
„Posádka celou loď dvakrát prohledala. Ale to je fuk, protože jakmile jsem se o tom doslechl, zavolal jsem tomu týpkovi ze Scandlines… Jak on se to jmenuje?“
„Já vím, koho myslíte.“
„Fajn. Požádal jsem ho, aby se podíval na záznamy bezpečnostních kamer, a přesně jak jsem předpokládal, ukázalo se, že na palubě zase bylo to jeho auto.“
„Myslíte BMW Aksela Neumana s dánskou poznávací značkou?“
„Přesně tak. Prý dnes ve třináct hodin a dvaadvacet minut vyjelo z trajektu v Helsingborgu.“
Dunja se podívala na hodinky a zjistila, že od té doby neuplynuly víc než dvě hodiny. Což představovalo za těchto okolností celou věčnost, ale každopádně mohlo být i hůř. „Skálo, co byste řekl tomu, kdybych přijela za vámi a pracovali bychom na tom společně?“
„Přesně to jsem vám chtěl navrhnout. Brnkněte mi, až budete vědět, kdy do Helsingborgu dorazíte, a já vás v přístavu vyzvednu.“ Ukončili hovor a Dunja se několikrát zhluboka nadechla a zase vydechla, aby si zklidnila tep. Ale bylo to marné. Vzedmul se v ní adrenalin, jako by se právě vrhla ze skály s nohama omotanýma silným elastickým lanem.
V televizi uviděla, jak Sleizner ukončil tiskovku, vstal a odešel z pódia. Na člověka, který miloval veřejná vystoupení víc než cokoli na světě, měl nezvykle napjatý výraz. Což nemohlo znamenat nic jiného, než že naprosto zuří.
Dunja ho částečně chápala. Vlastně ho chápala až moc dobře. Ale bylo jí to úplně jedno.
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„AHOJ MATILDO. Copak máš na srdci?“ řekl Fabian do mobilu cestou do zasedací místnosti.
„Kdy přijdeš domů? Už několikrát jsem volala mámě, ale ta to nezvedá.“
„Určitě je v ateliéru a má mobil vypnutý. Ale je tam přece s tebou ta Rebecka, ne?“
„Jo, ale já ji nemám moc ráda. Pořád je na balkoně a telefonuje, a taky kouří. Nemohl bys přijít domů, hned teď?“
„Beruško, přece chápeš, že to nejde. Je teprve půl druhé a já musím ještě pár hodin pracovat. Ale slibuju, že pak půjdu rovnou domů, podíváme se spolu na televizi a uděláme si hezký večer. Co ty na to?“
Odpovědi se nedočkal, ale slyšel, jak se slečna na hlídání Matildy ptá, jestli si nechce zahrát hru Za pokladem Afriky.
„Tak jo, tati, uvidíme se pak.“ Než Fabian stihl něco říct, ve sluchátku to cvaklo. Zastrčil si mobil do kapsy a pokračoval do zasedačky.
Tomas, Jarmo a Malin už tam čekali. Chyběl jim jen Herman Edelman. Kolem stolu panovala téměř rozjařená nálada. V termosce byla připravená čerstvá káva a plechovka se sušenkami jen čekala na to, až ji otevřou a pošlou si ji kolem stolu. Dnes si všichni dopřejí jednu či dvě kalorické bomby navíc. Ale ještě nenastal ten správný čas.
Nejdřív Edelman v souladu s tradicí vstoupí s přeplněným podnosem a pochválí je za jejich nasazení, které vedlo k vypátrání a zatčení dalšího pachatele. Pak všem nalije panáka a nabídne jim pokrm, který sám vynalezl a který si všichni postupem času zamilovali – křehký chléb s kaviárovou pastou a najemno nasekanou červenou cibulí.
„Asi by se slušelo poblahopřát ti k té tvé první ráně,“ řekl Jarmo a naznačil prsty výstřel z pistole.
„Uznej, že to byla hezká trefa. Musíš vzít v úvahu, že byl v úplné tmě a minimálně patnáct metrů ode mě.“
„Prostě klika,“ odpověděl Jarmo a napil se kávy.
„Klika? Zvládl bych to i se zavázanýma očima.“
„Tak to bys měl ještě větší kliku. Kromě toho jsi zapomněl vypálit varovný výstřel.“
„Přece nebudu riskovat, že se vzdá a lehne si na zem, ne? Takhle jsem toho hajzla mohl sejmout. Bum… přímo do stehna. Na něco takového ses ty za celou svou kariéru nezmohl.“ Tomas poplácal Jarma po rameni.
„Snad jste nezačali beze mě?“
Všichni se naráz otočili ke dveřím, do nichž vešel Edelman, položil přeplněný podnos doprostřed stolu a oni začali tleskat.
Rozebrali si skleničky a kolem stolu kolovala ojíněná láhev akvavitu O. P. Anderson.
„A co budu pít já?“ zeptala se Malin.
„Vodu s citronem nebo slabé pivo,“ odpověděl Edelman, odšrouboval z tuby kaviárové pasty červené víčko, obrátil ho vzhůru nohama a hvězdicovitou špičkou prorazil ochrannou fólii. „Anebo si s námi dáš malého panáčka a budeš předstírat, že jsi zase v Dánsku.“ Všichni se zasmáli a nabídli si křehký chléb, jeden po druhém si na něj vymáčkli proužek kaviárové pasty a pak suchar ponořili do najemno nakrájené červené cibule. Fabian si ukousl a vychutnával si kombinaci chutí, ostrá cibule, slaná kaviárová pasta a křehký chléb.
Bylo to opravdu dobré a on dnes nechápal, proč se k tomu zpočátku stavěl tak odmítavě a ochutnal jen s největším sebezapřením.
Když všichni snědli několik soust, Edelman si otřel vousy a pozvedl skleničku. „Rád bych vám poblahopřál k úžasnému výkonu. Nejenže jste chytili pachatele. Navíc jste mi ušetřili spoustu tiskovek, protože jste to dokázali v rekordním čase!“
Vyprázdnili sklenky a Edelman poslal láhev kolem stolu na další rundu. „Jen abyste věděli. Jakmile jsem se dozvěděl, co se stalo Grimåsovi, hned jsem si vzpomněl na Ossiana Krempha.“
Fabian a ostatní se po sobě podívali.
„No ano, opravdu. Ale nic jsem vám neřekl,“ pokračoval Edelman a chystal si další chlebík. „Byl jsem totiž naprosto přesvědčený, že to nemůže být on. Protože ten přece musí být někde zavřený na doživotí. V životě by mě nenapadlo, že už si svůj trest odpykal a je venku. Řeknu vám totiž jednu věc. Nejen že byl Ossian Kremph výjimečně chytrý a rafinovaný pachatel, on byl bezpochyby ten nejchladnokrevnější vrah, jakého jsem za celou svou kariéru potkal. Byl tak chladnokrevný, že klidně vydloubl oči i svému vlastnímu obhájci, když poznal, kam to s ním spěje. A někoho takového pustili už po třinácti letech.“ Edelman zavrtěl hlavou a vypil sklenku do dna. „Nicméně nám tu pořád zbývá pár nejasností, a než vyhlásíme vánoční dovolenou a půjdeme ženuškám nakoupit pod stromeček spodní prádlo, musíme je dořešit.“
„Jaké nejasnosti máš přesně na mysli?“ zeptala se Malin.
„Pořád přece nevíme, co udělal s Fischerem,“ řekl Jarmo.
„Například,“ podotkl Edelman.
„Pak tu máme tuhle ženu,“ přidal se Fabian a rozložil po stole snímky pořízené v autobuse, na nichž byla žena s vyříznutýma očima.
„A kdo to je?“ Edelman jednu fotografii vzal a podíval se na ni.
„To prozatím nevíme. Ale našli jsme to u něj doma, spolu s podobnými fotkami Grimåse a Fischera.“
„Takže možná někam ukryl ještě jednu oběť?“ Edelman s povzdechem zavrtěl hlavou.
„Anebo je ta žena stále naživu a vůbec netuší, že byla na řadě.“
„Kdy ho budeme moct vyslechnout?“ zeptala se Malin a připravila si další křehký chléb.
„Před chvílí jsem volal do Jižní nemocnice,“ řekl Edelman. „A řekli mi, že ho právě sešívají.“
„Tak to bychom tam tak za hodinu mohli zajet.“
„K tomu jsem se právě chtěl dostat. Kremph na tom zjevně není po dnešních událostech psychicky dobře.“
„A předtím byl, jo?“ zasmál se Tomas.
„Tak se každopádně vyjádřil jeho terapeut, a proto mu zakázal návštěvy.“
„Zakázal návštěvy?“ podivil se Jarmo. „Přece nám nemůže bránit ve vyšetřování?“
„Bohužel může, pokud to odůvodní zdravotním stavem podezřelého. A na to bychom neměli zapomínat. My si jeho vinou můžeme být jistí, jak chceme, ale v současné chvíli je Kremph pouze podezřelý.“
„Tak kdy s ním tedy můžeme mluvit?“ zeptal se Fabian. Už teď měl tušení, že budou čekat příliš dlouho.
„Ozvou se po víkendu, ale řekli mi, abychom počítali s tím, že dřív než za týden to nebude.“
„Za týden?“ vyhrkl Tomas a dopil akvavit. „Vždyť jsem ho sakra střelil do nohy, ne do pusy.“
„Otázka zní, jestli je výslechu vůbec schopný,“ poznamenala Malin.
Týden, možná i dva. To nejde, pomyslel si Fabian. To už bude Fischer stoprocentně mrtvý. A ta žena z autobusu také.
„Fajn, tak co uděláme? Nemůžeme tu přece jen tak sedět s rukama v klíně,“ řekl Tomas.
„Nikdo samozřejmě s rukama v klíně sedět nebude,“ odpověděl Edelman. „Stubbsová už prohledává jeho byt a je tu nemalá šance, že tam objeví něco, co nás zavede na další stopu.“
„Fajn, tak to bychom jí měli držet palce,“ řekl Tomas a namočil si další suchar s kaviárovou pastou do misky s červenou cibulí.
„Myslím, že nic víc teď nevymyslíme.“ Edelman vstal. „Jen si berte. Já se musím nachystat na tiskovku. Doufejme, že bude ohledně tohoto případu poslední.“ Odešel z místnosti.
Rozhostilo se ticho a dřívější veselá nálada byla tatam.
„No, takže jestli se nic nového nepřihodí, uvidíme se v pondělí,“ řekl Fabian a odstrčil židli od stolu.
„Jasně. Hezký víkend přeju,“ kývl Jarmo.
„Nápodobně.“ Fabian vyšel ze zasedačky a slyšel, jak za ním pospíchá Malin.
„Takže ty prostě zmizíš domů, hned teď?“
„Jo, jenže nemám namířeno k sobě, ale k tobě domů, do vaší ulice.“
„Co? Nechápu, co…“
„Ty pojedeš se mnou a zaklepeš u souseda.“
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BYL TO ZÁVOD o čas. Willumsenův dvouhodinový náskok bylo třeba za každou cenudohnat. Každá minuta, každá vteřina se počítala. Dunja bohužel spoustu drahocenného času vyplýtvala na to, aby se dostala ze šatů. Zip na boku sukně se jí zasekl, ona se ho pokoušela posunout nahoru i dolů, až jím celá zoufalá škubla, zip praskl a šaty skončily v koši. Poté vypotřebovala dvě balení papírových kapesníků, aby ze sebe setřela pot.
Naštěstí už všichni kolegové odešli domů, takže se mohla převléct přímo usvého stolu, a jakmile na sebe natáhla džíny a rolák, připadala si zase ve své kůži. Nakonec posbírala staré spisy a vypnula počítač.
„Tak tady jsi!“
Dunja se otočila a uviděla, že se k ní blíží Sleizner.
„Můžu se zeptat, co se stalo?“ Rozhodil rukama. „Určitě to muselo být něco strašně zásadního a důležitého, když ses rozhodla uprostřed tiskovky zmizet.“
Dunja přikývla a zastrčila si spisy do tašky. „Volali mi z Helsingborgu. Willumsen je opět na scéně, takže se tam musím co nejrychleji dostat. Až budu ve vlaku, ozvu se a všechno ti vysvětlím.“ Přehodila si tašku přes rameno a vykročila.
„Brzdi.“ Sleizner ji uchopil za paži a taška spadla na podlahu.
„Trochu se uklidníme, ano?“
„Kime, je mi líto, ale já opravdu nemám čas…“
Stisk zesílil a zároveň jí Sleizner přitiskl prst na ústa. „Teď budeš poslouchat ty mě. Je ti to jasné?“
Dunja přikývla a Sleizner trochu povolil sevření.
„Máš vůbec ponětí, co jsi mi na té tiskovce provedla?“ Sleizner ji začal obcházet kolem dokola. „Já ti tady naservíruju případ, kvůli kterému by si mnozí z tvých kolegů nechali useknout malíček. Přizvu tě k sobě na pódium. Rozbalím před tebou dlouhý, široký, čisťounký červený koberec, kurva! A co od tebe dostanu na oplátku? Co?“
Sleizner stál teď přímo za ní a obličej měl tak blízko, že cítila na lalůčku jeho dech. Byl cítit chronickou rýmou a Dunja se musela přemáhat, aby se neodvrátila. Nebylo to poprvé, co Sleizner takhle vybuchl. Naopak, na své podřízené řval takřka neustále. Ale poprvé se v palebné linii ocitla ona sama. Hesk i všichni ostatní v podobné situaci zůstali v klidu a nechali ho řvát, dokud neskončil.
„Tak já ti to povím.“ Sleizner pokračoval ve svém kolečku a zastavil se před ní.
Potíž byla v tom, že Dunja neměla čas. Willumsenův náskok se každou vteřinou zvětšoval.
„Vztyčený prostředníček přímo před zraky kamer!“ Mával jí prostředníčkem tak blízko u obličeje, že se občas dotkl jejího nosu.
„Seděl jsem tam jako úplný pitomec a vůbec jsem nevěděl, jestli…“
„Kime, já se omlouvám.“ Dunja mu oddálila ruku. „Ale teď na to opravdu nemám čas.“
„Čas? Ty máš čas na to, co ti přikážu. A zrovna teď ti přikazuju, abys mě poslouchala. Nebo ty sis snad myslela, že prostě odejdeš?“
Dunja přikývla a Sleizner se zatvářil naprosto zaskočeně.
„Mrzí mě, že jsem tu tiskovku pokazila. Opravdu. Ale ty jsi mě pověřil vyšetřováním tohohle případu a přesně to hodlám dělat.“ Zvedla tašku z podlahy a zamířila k východu.
„Dunjo, počkej…“
Otočila se a viděla, že Sleizner jde za ní. „Ano?“
Sleizner ze sebe vydal dlouhý, těžký povzdech. „Promiň… Nechtěl jsem, aby to takhle dopadlo.“ Zastavil se u ní a podíval se jí do očí. „Připadalo mi, jako bys mi tam přede všemi stáhla kalhoty. Já vím, že se jenom snažíš zodpovědně vykonávat svou práci, ale tohle se ti tak úplně nepovedlo. S tím přece musíš souhlasit. Nebo ne?“
Dunja přikývla. „Souhlasím a hrozně mě to mrzí. Ale teď už musím…“
„I mě. Taky mě to mrzí… A to jsme spolu tak krásně vycházeli, že?“ Vzal její ruce do svých a zahleděl se jí do očí. „Nevím jak ty, ale já navrhuju, abychom udělali za minulostí tlustou čáru a začali znova od začátku. Co na to říkáš?“
„Dobře,“ kývla Dunja a naznačila, že už chce jít. Hlavně ať už odsud může vypadnout. Ale Sleizner ji pořád držel za ruce a díval se jí do očí.
„Určitě?“
Znovu přikývla a on se rozzářil.
„Fajn. Takže víme, na čem jsme.“ Políbil jí ruku a nechal ji odejít.
 





 
43
 
 
TEPRVE PO TŘETÍM zazvonění Malinin soused konečně otevřel, vykoukl ze dveří a tázavě mezi ní a Fabianem těkal pohledem. Měl na sobě béžové manšestráky, bílou košili a koženou vestu, nosil kulaté brejličky a šedé kudrnaté vlasy po ramena a vypadal spíš jako lidový muzikant z norrlandských lesů než psychoanalytik, který má mezi svými klienty ty nejhorší násilníky z celého Švédska.
„Dobrý den, jak se vám daří?“ Malin si s mužem potřásla rukou a ten se zatvářil ještě zmateněji. „Vy mě nepoznáváte? Viděli jsme se na společném podzimním úklidu. Můj muž spálil všechny buřty, takže jsme si nakonec museli objednat pizzu. Bydlím jen pár domů od vás.“
„Je mi líto, ale uvnitř na mě čeká klient a…“
„To nic, dlouho vás nezdržíme. Můžeme dál?“
„É… ne. Teď se to opravdu…“
„Výborně! Ani nevíte, jak ráda si sednu. Víte, v takhle pokročilém stupni těhotenství jisté polohy člověka úplně vyčerpávají. Mimochodem, tohle je Fabian Risk, můj kolega z kriminální policie.“ Malin zakoulela očima na Fabiana, vecpala se do předsíně a usadila se na židli. „Uf… Přesně tohle jsem potřebovala.“
„Promiňte, ale proč jste za mnou vlastně přišli?“
„Kvůli Ossianu Kremphovi. Říká vám to jméno něco?“
„Takže to vy jste ho zahnali do kolejiště metra a postřelili jste ho.“
„Ne, to byl jiný kolega. Ale potřebovali bychom s Ossianem mluvit. Co nejdřív.“
„Nepřichází v úvahu.“ Terapeut zavrtěl hlavou. „Copak už jste nenapáchali dost škody? Ossian si svůj trest odpykal a zaslouží si žít v klidu. Nikdo jiný z mých klientů na sobě nemakal tolik jako on. A pak si přijdete vy a obrátíte mu život vzhůru nohama.“
„Čeho se tak bojíte?“ zeptal se Fabian. „Toho, že vám nebude platit nájem?“
Terapeut se prudce otočil na Fabiana. „Asociace mi to povolila a z celé sumy poctivě odvádím daně, jestli vám jde o tohle. Není na tom vůbec nic nelegálního…“
„A kdo říká, že je? Spíš jsem měl na mysli váš etický kodex, který vám zapovídá, abyste překročil hranice a navázal s klientem osobní vztah.“
„Udělal jste to?“ zeptala se Malin.
„A co?“
„Překročil jste hranice?“
„To opravdu ne.“ Terapeut si roztřesenou rukou narovnal brejličky. „Ale co se týče jeho terapie, ocitli jsme se opět na úplném začátku. A je to pouze vaše chyba.“
„To mě mrzí. Ale zapomínáte na jednu maličkost.“ Malin mu ukázala snímky Carla-Erika Grimåse s vyříznutýma očima.
„To neudělal on. To není možné.“ Terapeut si odfrkl, vrátil jí snímky a shrnul si několik šedých kučeravých pramenů za ucho.
„A proč by to nebylo možné?“
„Vy si myslíte, že nevidím, co o mé práci soudíte? Drahá kratochvíle pro lidi, kteří trpí sebelítostí a nevědí, co si počít s penězi. Anebo v Ossianově případě s penězi daňových poplatníků. Jenže ona je to věda, a v porovnání s jinými obory poměrně exaktní. S Ossianem se nám podařilo propracovat se až do jeho nejhlubšího nitra a zjistit, v čem tkví jeho problémy.“
„A v čem?“
„Řekněme si na rovinu, že nemáte potřebné znalosti, abyste to pochopili. Důležité je, že Ossian došel k poznání. Navíc užívá léky, a proto jsem naprosto přesvědčený o jeho nevině.“ Založil si ruce na prsou, aby jim předvedl, že má zase navrch.
„A co se stane, když ty léky přestane užívat?“ chtěl vědět Fabian.
„Co když to jen tvrdí, ale ve skutečnosti je už několik měsíců nebere?“
„To je jen vaše domněnka. Ossian by mi nikdy nelhal.“
„Ne?“
„Podívejte se na tohle.“ Malin vstala ze židle a ukázala mu fotografie obětí z šestnáct let starého spisu. „Vidíte ty shodné znaky?“
Terapeut se neochotně podíval na fotografie.
„Máme podezření, že někde ukrývá ještě další dvě oběti,“ řekl Fabian. „Adama Fischera, o kterém jste určitě četl v novinách, a pak tuhle ženu.“ Ukázal mu snímek ženy v autobuse, které chyběly oči.
„Panebože…“ Terapeut si zakryl ústa rukou.
„Poznáváte ji?“
Terapeut zavrtěl hlavou. „Ne, ale přesně tohle vždycky dělal, když byl nemocný. Při vyšetřování to nevyšlo najevo. Proč, to se mě neptejte. Ale mně Ossian vyprávěl, že si zkrátka nemohl pomoct. Když na tom byl nejhůř, musel vyříznout oči všem lidem na každičké stránce v časopise.“ Terapeut se posadil a náhle celý zbledl.
„Mám vám donést trochu vody?“ zeptala se Malin. Terapeut přikývl a skryl tvář v dlaních.
 





 
44
 
 
DUNJA HOUGAARDOVÁ v Helsingborgu nikdy předtím nebyla. Mnohokrát s Carstenem mluvili o tom, že tam zajedou, ale prostě jim to nikdy nevyšlo. Návštěva Švédska je vlastně nijak zvlášť nelákala. Jednou se vypravili do Malmö, poté co švédská koruna prudce propadla, a pár věcí tam nakoupili velmi výhodně. Ale stačilo, aby si dopřáli k jídlu láhev vína, a ušetřené peníze byly tytam.
Dunja však na první pohled poznala, že Helsingborg je mnohem výstavnější a krásnější než Helsingør. Nevěděla proč, ale žila v dojmu, že Helsingborg je špinavé průmyslové město, kde je na ulicích úplně mrtvo. Něco jako východní Evropa. I když tam jsem také nikdy nebyla, takže bych si asi měla přiznat, že vlastně vůbec nemám přehled, pomyslela si a eskalátor ji mezitím dovezl do příjezdové haly. Jakmile trajekt vyplul z Helsingøru, zavolala Skálovi, že je na cestě, a teď ho uviděla, jak stojí dole v hale a drží ceduli s jejím chybně napsaným příjmením. Byl malý, měl hruškovitou postavu a vůbec nevypadal tak, jak si ho představovala, když s ním mluvila po telefonu.
„Dobrý den, já jsem Dunja.“ Podala mu ruku.
„Hm, aha…,“ zamumlal a vykročil k východu.
Dunja pospíchala za ním. „Cestou sem jsem si obešla celý trajekt a zjistila jsem, že kamery mají jen na garážové palubě.“
Skála něco nesrozumitelně zamumlal, dálkovým ovládáním odemkl auto a otevřel kufr. Dunja si do něj dala tašku a uvažovala, proč je její švédský kolega jako vyměněný. Otevřela dveře u místa spolujezdce, usadila se a zapnula si bezpečnostní pás. „Promiňte, ale stalo se něco?“ zeptala se a čekala, co jí odpoví.
„Sorry, I don’t understand Danish,“ řekl a vyjel z parkoviště.
„Yes, you do. You understood me just fine when we talked over the phone.“
„No, I don’t.“
Dunja nevěděla, co si o tom má myslet. Dělá si z ní legraci? Zasmála se, ale ihned umlkla, protože zjistila, že se na ni Skála dívá, jako by byla prašivá. Řekla snad něco nevhodného? Anebo Skála trpí jakousi schizofrenní poruchou osobnosti? Vůbec nic nechápala a rozhodla se, že už nepromluví ani slovo. Když o sedm minut později konečně vjeli na parkoviště u budovy policie severně od centra, otevřela dveře a vystoupila dřív, než auto úplně zastavilo.
„Říkal jsem si, že už byste tu pomalu měli být,“ zavolal na ně hlas od vchodu.
Dunja se otočila a uviděla, jak na ni mává vysoký mohutný muž. Pro jistotu mu také zamávala, i když ho nepoznávala. Vzala si z kufru tašku, vydala se ke vchodu a podala muži ruku.
„Dobrý den!“ Vzal jí tašku. „Ukažte, já vám s tím pomůžu.“
„Ale…? To vy jste Skála?“
„V to upřímně doufám. Pokud teda nemyslíte vesnici jménem Skála kousek od Kvidinge,“ zasmál se muž a zavedl ji do budovy.
„Promiňte, ale mám v tom trochu zmatek. Neměl jste mě vyzvednout vy?“
„Jo, ale zrovna nám přišly snímky z dopravních kamer z celého Skåne, takže jsem místo sebe poslal Huga Elvina. Asi jsem vám měl zavolat a říct vám to předem. Ale víte, jak to je, když se zaberete do práce. Všechno ostatní je v tu chvíli nepodstatný. Doufám, že vám to nevadí.“ Protáhl přístupovou kartu čtečkou, vyťukal kód a přidržel jí dveře.
„Ne, ne. Jen mě to trochu… zmátlo.“
„Snad na vás nebyl protivnej?“
„Ne, ne… Všechno v pohodě.“
„To jsem rád. Víte, podle většiny lidí je trochu zvláštní. Ale jakmile ho poznáte, je to ten nejmilejší chlap na světě.“
„No, vždyť já ho neznám.“
„Já popravdě řečeno taky ne,“ odpověděl Skála a opět se rozesmál.
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NA STOLE PŘED ním ležel natažený muž. Nahý a připoutaný. Posledních deset dní dostával umělou výživu, aby mu z těla odešlo co nejvíc jedů. I navenek bylo jeho tělo čisté, oholené a dezinfikované a místo očí zely dva prázdné krvavé důlky. Anestezie zabrala víceméně podle plánu a muž jen zalapal po dechu a tiše zasténal, když mu zaryl prsty do očí, vydloubl mu je z důlků a bulvy hodil do sklenice s hustým nálevem. Ale teď už muž zase dýchal klidně.
Muž byl zcela připravený, aby svým tělem přispěl k ukojení jeho choutek. Ale on to nehodlal uspěchat. Chtěl muže udržet naživu, aby mu tělem co nejdéle kolovala okysličená krev. Teprve až přijde řada na konzumaci vnitřních orgánů, poslední jiskřička života zhasne, a teprve tehdy ho naporcuje a vloží do hrnce.
Do té doby si z něj jen občas uřízne sousto. Jako takový předkrm kombinovaný s předehrou. To se mu postupem času zamlouvalo čím dál víc, a proto si tuto fázi vychutnával i celé dny. Ten pocit, kdy nabroušený nůž projede masem až ke kosti, v něm probouzel chvějivou rozkoš. Někdy dospěl k vyvrcholení dřív, než stihl ochutnat. Obyčejně si sousta odkrajoval nožíkem. Ale nedávno to dotáhl ještě dál a nechal si zbrousit zuby. Bolelo to a musel se kvůli tomu harcovat až do Polska, kde našel zubaře, který byl ochotný zákrok provést. Ale stále byl přesvědčený o tom, že to za to rozhodně stálo. Vyndal si z úst horní i dolní protézu, přejížděl si prstem po ostré řadě zubů, a přitom obcházel muže na stole kolem dokola. Po dvou kolečkách se rozhodl pro levé stehno, sklonil se k němu, otevřel ústa a pomalu zaryl zuby do masa. Ihned vytryskla teplá krev, naplnila mu ústa a stékala mu koutky ven dolů po bradě.
Sežvýkal syrové maso, spolkl ho a chtěl si ukousnout další sousto, ale vtom ho zničehonic do obličeje udeřila ruka. Co to bylo? Vždyť muž je připoutaný, a přestože má krvavé důlky prázdné, zírá přímo na něj. Muž cosi zamumlal a on se k němu naklonil, aby lépe slyšel.
„Probouzí se… Už je vzhůru…“
Ossian Kremph se kolem sebe rozhlédl a teprve teď zjistil, že v pokoji se nacházejí další tři osoby. Se dvěma z nich se předtím viděl jen zběžně. Zato toho třetího člověka s kulatými brejličkami a kudrnatými šedými vlasy znal až moc dobře.
Po několika vteřinách mu konečně došlo, že se mu to jen zdálo a ve skutečnosti leží připoutaný k lůžku v Jižní nemocnici. Pro jistotu si opatrně přejel jazykem po zubech, ty však vůbec nebyly zbroušené. Na jednu stranu se mu ulevilo, ale v hloubi duše byl zklamaný.
„Ossiane,“ řekl ten šedovlasý. „Tihle dva si s vámi přišli trochu popovídat.“
„Teď ne… Nechci… Nemůžu… Musíte odejít…“ Snažil se od toho přehnaně navoněného muže odvrátit, ale pouta mu to nedovolila.
„Nejlepší bude, když jim odpovíte na jejich otázky.“ A proč by to měl dělat? Vždyť nechce. „Jděte pryč!“
„Tak vidíte. Přesně tohle jsem měl na mysli,“ řekl jeho nepřítel číslo jedna těm dvěma ostatním.
„Nemůžete mu dát něco na uklidnění?“ zeptala se ta těhotná.
„To by hned usnul.“
V tu chvíli k němu přistoupil druhý muž a naklonil se k němu.
„Dobrý den, Ossiane. Já se jmenuju Fabian Risk. Mám na vás jen tři dotazy.“ Přidržel mu před obličejem tři prsty. „Tři jednoduché otázečky, a pak vás hned necháme na pokoji.“
„Já jsem nic neudělal. To vy se mi cpete do života. Já ne.“ Nelíbilo se mu to. Vůbec se mu to nelíbilo. „Řekněte jim, ať vypadnou!“ vykřikl. „Zmizte!“
„Půjdeme, jakmile mi zodpovíte moje dotazy. Zaprvé: Co jste udělal s Adamem Fischerem?“
Ossian zavrtěl hlavou a snažil se přitisknout si ruce k uším. Ale pouta měla příliš krátký řetěz.
„Ossiane, odpovězte,“ řekl ten, který se vydával za jeho přítele.
„Kam jste ho schoval?“
„Vy tu nemáte co dělat, už jsem vám to říkal. Okamžitě odejděte.“
„Dobře, zatím vám položím druhou otázku,“ pokračoval policista. „Máte na svědomí další oběti? Co třeba tahle žena?“ Ukázal mu ženu z autobusu.
Doráželi na něj svými otázkami jako hladoví supi.
„Fischer.“
On jim však odpovědět nedokázal.
„Další oběti.“
I kdyby nakrásně chtěl, prostě nemohl.
„A poslední otázka: Kam jste je schoval?“
Ossian pevně stiskl víčka a prudce zavrtěl hlavou, jako by je tím mohl odehnat. Ale oni nikam nezmizeli. Pořád se k němu blížili a doráželi na něj svými zobáky.
„Ossiane, já vám nechci ublížit,“ lhal policista. „Jen se snažím pochopit, jak to všechno spolu souvisí.“
„Pochopit?“ Neubránil se smíchu. „To je výborné. Skvělé. Kdo by to pochopit nechtěl? Já každopádně ano.“
„Pardon, ale co tím chcete říct?“
„Co tím chci říct? Jak to asi mám vědět? Já nevím. Máte na mě tolik otázek, přitom já nic nevím. A ani mi nedovolíte mít tady rádio. Přitom já nic neudělal, ale oni pořád opakují ne, ne, ne…“
„Ossiane, snažte se soustředit na to, co vám říká ten policista.“
„Jak mám poslouchat předpověď počasí, když nemám rádio? Co? Copak je to možné? Kdepak, není. Ale teď už musíte odejít. Návštěvy mi nedělají dobře.“
„Fabiane, můžeš na slovíčko?“ řekla ta tlustá a on koutkem oka zahlédl, jak prošli kolem uklízečky a zmizeli z pokoje.
Konečně.
 
„Nemá to cenu,“ řekla Malin a masírovala si přitom kyčle.
„Takže to prostě vzdáme?“ Fabian si z jídelního vozíku vzal termosku s kávou a nalil si šálek.
„Nezapomínej na to, že mu diagnostikovali těžkou disociativní
poruchu osobnosti. Takže je možné, že si vůbec nepamatuje, co udělal.“
Fabian přikývl. Malin měla patrně pravdu. Ale čekat na to, až se Kremphův stav zlepší, nepřicházelo v úvahu. Nezbývalo jim než zvolit jinou cestu.
„Tak už mi věříte?“ Terapeut za sebou zavřel dveře ordinace a popošel k nim.
„Jistě. Věřili jsme vám celou dobu,“ řekla Malin.
„Doufám, že si uvědomujete, jak vážné trhliny utrpěl náš vztah. Trvalo mi roky, než jsem si u něj vybudoval důvěru, a ta je teď prostě pryč.“
„To nás samozřejmě hrozně mrzí,“ odpověděla Malin. „Ale jak asi chápete, nezbývá nám než zkoušet všechno možné i nemožné…“
„Potřebovali bychom s ním objet pár míst,“ přerušil ji Fabian a otočil se na terapeuta. „Pokud možno co nejdřív.“
„Promiňte, ale… Já vám asi nerozumím?“
„Zavezeme ho na místo činu a uvidíme, jestli mu to neosvěží paměť.“
Terapeut se na Fabiana udiveně zadíval. „Pardon, ale vy jste tam uvnitř nebyl? Copak jste neviděl, jak zle na tom je?“
„Viděl, ale patrně to není nic proti tomu, jak zle jsou na tom jeho oběti. Takže se nezlobte, ale na srdci mi teď leží jiné věci než blaho vaše či vašeho klienta.“
„Mně je úplně fuk, co vám leží na srdci. Ale Ossiana nikam vláčet nebudete, na to zapomeňte.“
„Což takhle abychom se trochu uklidnili,“ řekla Malin a postavila se před Fabiana. „Ať už se stane cokoli, Krempha zcela jistě odsoudí. My se jen snažíme udělat všechno pro to, abychom zachránili životy případných obětí a vyšetřili co nejvíc nejasností. Snad by to stálo aspoň za úvahu.“
Terapeut přikývl, ale nic neřekl. Pak se k nim obrátil zády a opět vešel do pokoje ke Kremphovi.
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TA VŮNĚ DUNJE připomněla dědečkovou starou autodílnu v Koldingu. Dokud byli její rodiče spolu, jezdívali tam na návštěvu čtyřikrát do roka. Po rozvodu tam trávili i jeden víkend měsíčně. A ona se pokaždé navečer vplížila do dílny, natáhla se na záda na špinavou betonovou podlahu mezi nástroje, zavřela oči a vychutnávala si tu zvláštní vůni. Nic lepšího neznala a ještě dnes se občas v garáži nebo na čerpací stanici přistihla při tom, že se nadechuje obzvlášť zhluboka.
Teď však nebyla v Koldingu, ale v Helsingborgu a jejím úkolem bylo vypátrat a zadržet sériového vraha. Rozhlédla se kolem sebe a konstatovala, že kriminalistická laboratoř helsingborské policie vypadá úplně jinak než pracovna Kjelda Richtera v Kodani. Žádné bělostné zdi a sterilní prostředí. Podlaha a zdi byly z betonu a ze stropuvisely zářivky, které osvětlovaly několik různých stanovišť. Dunja vytáhla mobil a zjistila, že je za pět minut pět. To znamenalo, že Benny Willumsen už má náskok tři a půl hodiny – což byla celá věčnost a za tu dobu se mohl pohodlně ukrýt někde daleko z jejich dosahu. Pokud se jim tedy snažil utéct. Třeba byl přesvědčený o tom, že policie bude mít plné ruce práce s hledáním neexistujících důkazů v jeho bytě, a nikam nespěchal.
V tom případě by třiapůlhodinový náskok vůbec nic neznamenal. Otočila se ke Skálovi. „Tak jo, začneme? Myslím, že bychom…“ Skála na ni sykl, aby byla zticha. „Nemá rád, když ho někdo ruší, když se soustředí,“ zašeptal a zavřel za ní co nejtišeji dveře.
„To máš fuk. Stejně je to na hovno,“ zamručel kdosi o kus dál. Teprve teď si Dunja všimla, že opodál sedí muž v bílém plášti a zírá do velkého monitoru. Otočil se k nim, sklonil hlavu a podíval se na ně přes obroučky brýlí na čtení.
„Tohle je Dunja Hougaardová, jak jsem ti o ní vyprávěl,“ řekl Skála a popošel blíž. „Víš která, ta z Kodaně.“
„Jo, alzheimera zatím nemám,“ odsekl muž a otočil se zase k monitoru, který pokrývaly dlouhé sloupce různých kombinací písmen a číslic.
„No, takže tohle je náš kriminalistickej technik Ingvar Molander a já vám garantuju, že za normálních okolností bejvá v mnohem lepší náladě.“
„Máte nějaké problémy?“ zeptala se Dunja a přistoupila k Molanderovi.
„Pokud považujete zmizelého pachatele za problém, tak ano, mám.“ Molander pustil na jednom monitoru záznam z bezpečnostní kamery, na němž Neumanovo BMW s tónovanými skly vyjíždělo z trajektu. „Jak vidíte, dnes v jednu hodinu a dvacet minut opustil trajekt v Helsingborgu. Což vede k logickému závěru, že by ho měla zachytit některá z dopravních kamer za městem. Ale leda houbeles, a teď už uplynuly skoro čtyři hodiny a on se neobjevil na jediné kameře v celém Skåne.“
„Já tomu asi úplně nerozumím,“ řekla Dunja. „Myslíte radary?“ Molander přikývl.
„Ale co když nepřekročil povolenou rychlost?“ Molander se podíval na Skálu a ten zase na něj.
„Nevím, jak jste s tím daleko v Dánsku, ale u nás v Malmö už testují systém AťPR. A Tuvessonové se nějak, nevím jak, podařilo získat svolení, že můžeme využít jejich data,“ vysvětloval Skála.
„Taky z toho byli špatní, když Willumsena osvobodili,“ podotkl Molander.
„To jo, ale stejně. Tuvessonová musela využít svejch známostí na vyšších místech. Přece jen je to pořád trochu kontroverzní.“
„A co to je, to ANPR?“
„Automatic Number Plate Recognition,“ odpověděl Molander.
„Což znamená, že kamery jsou přímo napojené na server a zaznamenávají veškerá projíždějící auta nezávisle na jejich rychlosti.“
„A to se opravdu ve Švédsku může?“
„Zatím ne. Uzákonit by se to mělo teprve za dva roky. Takže jako důkaz to použít nemůžeme,“ řekl Skála.
„Což je stejně úplně fuk, protože jsme ho nikde nenašli,“ povzdechl si Molander.
„Nemůže v tom systému bejt nějaká chyba?“ uvažoval Skála.
„Ne, on si spíš záměrně vybírá vedlejší silnice, kde žádné kamery nejsou, a proto teď shromažďuju další data ze všech hlídaných garáží a čerpacích stanic. S trochou štěstí…“
„A co když si na poznávačce změnil jedno písmeno nebo číslici,“ navrhla Dunja a odložila si zimní kabát a šálu na volnou židli.
„To vůbec není špatnej nápad,“ řekl Skála a důrazně přikyvoval.
„V podstatě stačí kousek černý izolační pásky. Co myslíš ty?“ Otočil se k Molanderovi. Odpovědi se mu však nedostalo, protože Molander už pilně hledal pozměněné poznávací značky.
Dunja si mezitím všimla složky s nápisem „Případ z Venu – srpen 2007“. „Co je tohle?“
„To je ten případ, o kterým jsem vám povídal po telefonu. Jen kvůli tomu je Willumsen pořád na svobodě. Mailem jsem vám to neposílal, protože jsem přesvědčenej o tom, že to neudělal on. Ale Ingvar trval na tom, abyste si udělala názor sama,“ řekl Skála.
„Jasně že to byl on,“ povzdechl si Molander. „Kdo jiný by to byl?“
„To je dobrá otázka. Willumsen to každopádně nebyl. Má neprůstřelný alibi. Ale nemá cenu se o tom teď dohadovat,“ poznamenal Skála a obrátil se k Dunje. „Jak vidíte, prostě se neshodneme.“
„A jaké měl alibi?“
„Byl v posilovně v centru Malmö. Cvičil tam skoro osm hodin v kuse.“
„Osm hodin?“
„Jo, on je totiž cvičením zjevně úplně posedlej a sílu má jak… jako nevím co. Toho byste sama v temný uličce potkat nechtěla.“
Dunja otevřela složku a prolétla dva a půl roku starý spis. Snímky zachycovaly nahou ženu, kterou moře vyplavilo na severní stranu ostrova Ven, západně od Norreborgu. Žena klečela na všech čtyřech na dřevěné paletě.
„Já to nechápu. Jak na té paletě drží?“
„Je k ní přišroubovaná desetipalcovejma vrutama.“ Skála rozpřáhl ruce, aby naznačil jejich velikost. „Muselo to bejt něco příšernýho. Víte, tady Ingvar ji znal.“
„Znal, no nevím. To je trochu přehnané tvrzení,“ poznamenal Molander od počítače.
„Každopádně bydlela kousek od něj. Mimochodem, jak to dopadlo s jejím manželem? Bydlí tam ještě?“
„Ne, před rokem a půl dům prodal.“
„No jo vlastně. On pak začal pít a prohrál všechny peníze v on-line pokeru, ne?“
„Jo, ale jestli chceš, abych s tímhle byl hotový do svátků, už proboha zavři…“
„Jasan. Sorry, už tě nechám na pokoji.“ Skála se obrátil k Dunje.
„Takhle nedůtklivej je vždycky, když pracuje na něčem zajímavým.“
„Mohl byste mi o tom případu říct trochu víc?“
Skála přikývl a odvedl Dunju kousek dál od Molandera. „Je to děsivej příběh. Jmenovala se Inga Dahlbergová a šla si zaběhat do ramlöskýho parku, kde ji někdo přepadl a unesl. Bohužel jsme neměli žádný svědky, ale našli jsme na pěšině stopy krve, a jak vidíte na fotce, někdo ji udeřil nějakým tvrdým předmětem přímo do obličeje.“ Nalistoval ve spisu fotografie, na nichž byla vidět rozbitá tvář oběti. „Patrně rýčem nebo něčím podobným. Další stopy jsme zajistili v úkrytu mezi stromy na břehu řeky Råån.“
„A tam jste našli co?“
„Především další krev. Ale taky její běžecký oblečení a pár těch vrutů, který byly očividně celkem speciální.“
„Takže tam ji svlékl?“
„Ano, a přišrouboval ji na všech čtyřech k tý paletě. Musela se po tý ráně rýčem probrat a jemu se ji nějak podařilo přesvědčit, že když bude spolupracovat, má šanci přežít. Navíc použil podložky, aby jí hlavy vrutů na rukou a holeních nepronikly skrz.“ Skála se odmlčel a zavrtěl hlavou.
„A co se stalo pak?“
„Pak ji znásilnil a vypustil ji na řeku. Copánek, chci říct náš soudní doktor, říkal, že měla plíce plný slaný vody. Takže nějakým zázrakem musela doplout až do průlivu, než se s ní paleta převrátila.“
Ta vražda bezpochyby vykazovala typické willumsenovské znaky. V tom Dunja s Molanderem souhlasila. Ale i kdyby Willumsen neměl nezvratitelné alibi, Dunja by se spíš přikláněla ke Skálovu názoru. Bylo jasné, že Willumsen ve své honbě za vzrušením pokaždé zajde o krok dál. Ale tato vražda byla vzhledem k tomu, v jakém stadiu se Willumsen nacházel před dvěma a půl lety, příliš rafinovaná a brutální. Kdyby k ní došlo o dva tři roky později, Dunja by vůbec nepochybovala o tom, že to udělal on.
Molander na ně zavolal a vytrhl ji z jejích úvah.
„Našel jsi ho?“ zeptal se Skála.
„Ty máš míň trpělivosti než moje vnoučata na Štědrý den. Pojďte se podívat.“
Dunja byla ráda, že se nezeptala ona, a postavila se vedle Molandera, který jim ukázal, co si poznamenal na papír.
„Tohle je poznávačka Aksela Neumana.“ Přitiskl ukazováček na značku AF 543 89. „Když budeme vycházet z Dunjina nápadu, že ji pozměnil pomocí černé izolačky, nejjednodušší by pro něj bylo předělat F na E a devítku na osmičku. Což nám dává tři nové možnosti.“ Ukázal na značky AE 543 89, AF 543 88 a AE 543 88.
„Dále mohl z pětky udělat šestku, to jsou další čtyři varianty,“ pokračoval a ukázal na další čtyři značky. AF 643 89, AF 643 88, AE 643 89 a AE 643 88.
„A neměli bychom je teda zkusit vyhledat?“ navrhl Skála.
„A co si asi myslíš, že právě dělám? Ježíši…“
„Jak dlouho vám to bude trvat?“ zeptala se Dunja, a když viděla, jak se k ní Molander otáčí, hned toho zalitovala.
„Nevím, jak rychlé máte počítače v Dánsku, ale…“
„Moment, co je tohle?“ Skála ukázal na monitor, na němž blikala poznávací značka AE 643 89. „Je to to, co si myslím?“
Molander se podíval na blikající pole a přikývl. Zadal pár příkazů a objevila se mapa s několika vyznačenými body.
„Ty tečky ukazujou, kudy jel?“ Skála poklepal na obrazovku.
„Jo. Ale byl bys tak laskav a nesahal na to?“ povzdechl si Molander a odstrčil Skálovu ruku. „Jak vidíte, jel po silnici číslo 17 mezi Landskronou a Eslövem.“
„Dá se zjistit, kdy přesně tam projížděl?“ zeptala se Dunja a pomyslela si, že konečně dohánějí jeho náskok.
Molander zvětšil mapu a klikl na jeden z vyznačených bodů. „Ve tři čtvrtě na dvě, což by celkem odpovídalo, pokud z trajektu sjel za deset minut půl.“
„Vypadá to, že měl namířeno do Eslövu,“ poznamenal Skála.
„Ne, to by ho zachytilo víc kamer. Někde mezi Teckomatorpem a Marieholmem odbočil na menší silnici.“
„A tam samozřejmě žádný kamery nejsou,“ řekl Skála.
„Přesně tak.“
Dunja si prohlédla mapu a zjistila, že Willumsen mohl ze silnice číslo 17 odbočit pouze na silnici 108 vedoucí přímo do Kävlinge.
„Možná jel do Kävlinge?“
„Možná jo,“ souhlasil Skála. „Navrhuju, abychom jeho poznávačku rozeslali po benzinkách v celým Skåne. Je možný, že někde tankoval.“
Molander přikývl. „Dobře. Ale těžko nám dají vědět dřív než zítra.“
„V tom případě asi pro dnešek končíme. Stejně už je skoro půl šestý. Dunjo, zamluvil jsem vám pokoj v hotelu Mollberg, chcete tam odvízt?“ nabídl se Skála.
„Ne, děkuju, já se projdu, potřebuju se nadýchat čerstvého vzduchu.“
„Fajn, ale pak vás tam vyzvednu, protože jdete k nám na večeři. Už jsem Berit pověřil, aby udělala svý slavný dušený jehněčí. Tomu se nic nevyrovná, to vám garantuju.“
Dunja přikývla a přitom přemýšlela, jak by se z pozvání mohla vyvléknout. Na společenské povinnosti teď neměla vůbec čas.
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SOFIE LEANDEROVÁ pociťovala zmatek. Když jí lékař vpíchl injekci do paže, rozhodně neočekávala, že se ještě někdy probudí. Byla si naprosto jistá tím, co ji čeká. Natolik jistá, že se nakonec se svým osudem smířila.
Teď už nevěděla vůbec nic.
Nebyla si jistá ani tím, jestli je ještě naživu.
Připadalo jí, jako by se ocitla v časové smyčce. Pořád ležela připoutaná ke stolu potaženému igelitem uprostřed místnosti se stěnami z vlnitého plechu a zírala přímo do stropu, přesně jako posledních několik dní.
Anebo to tak vůbec nebylo? Možná to takhle vypadá, když člověk umře. V hlavě se mu naposledy přehrají zbytky starých vzpomínek a pak se vymažou a odletí na věčnost. Ale vzhledem k tomu, že se Sofie nevznášela u stropu a neshlížela dolů na své tělo, říkala si, že asi bude spíš naživu. Navíc ji rána bolela čím dál víc, což svědčilo o tom, že umrtvení přestává působit.
Ale proč?
Jaký smysl měly všechny ty přípravy, které musely dát spoustu práce, když ona nakonec neumřela? Ať přemýšlela, jak chtěla, nedokázala přijít na žádné rozumné vysvětlení. Proto si raději zrekapitulovala, co se stalo, ale pamatovala si jen otevírání rolovacích vrat a cinkot operačních nástrojů na plechovém stolku. Pak jí někdo do levé paže píchl injekci a ona ztratila vědomí, naprosto přesvědčená o tom, že tohle je konečná.
Pomyslela na manžela a uvažovala, jak je asi daleko s pátráním. Na policii už to samozřejmě dávno ohlásil, ale těžko říct, jestli se jim podařilo najít nějaké stopy. Určitě nejdřív prohlédli záznamy z bezpečnostních kamer v Jižní nemocnici a zjistili, že ji z oddělení někdo odvezl směrem k výtahům. Ale jestli měli nějaké další indicie, to nevěděla.
Bezpochyby v novinách otiskli její fotografii a požádali veřejnost o spolupráci. Ale co když se jim nikdo nepřihlásí? Co potom? Jak dlouho po ní budou usilovně pátrat, když se nedostaví žádný pokrok? Třeba už se o ní v novinách ani nepíše. Třeba už se policie věnuje jiným, důležitějším případům a ji odložili na rostoucí hromadu zapomenutých osudů.
Jeden z přístrojů vedle ní začal vydávat zvuk. Neviděla na něj, ale ihned věděla, o co jde. Byl to tentýž bublavý zvuk, který poslouchala čtyřikrát týdně po všechna ta léta, kdy jí nezbývalo než čekat. Čekat na štěstí, které možná nikdy nepřijde. Jak ten zvuk nenáviděla. Nakonec už to čekání nevydržela a rozhodla se vzít osud do vlastních rukou.
Teď se však ten zvuk ozýval znovu.
Jenže tentokrát neměla Sofie vůbec ponětí, na co čeká.
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NEDOKÁZAL VNÍMAT NIC než ty díry. Prázdné díry, které na něj zíraly. Fabian ztratil nad svým pohledem vládu, nemohl od vyříznutých otvorů odtrhnout zrak, nořil se do nich, jako by je tvořila temná hmota s nekonečnou gravitací. Ve skutečnosti tam měly být oči. Oči, které se dívají, mrkají a přemýšlí, odrážejí lidskou osobnost. Duši.
Tady nebylo nic.
Fabian si prohlížel fotografie tajně pořízené v autobuse a neubránil se nepříjemnému mrazení. Dokázal si živě představit ten pocit, když ostří skalpelu pronikne slzným kanálkem až za oční bulvu, odřízne zrakový nerv a vyloupne oko z důlku.
„Ach jo, bez těch očí vůbec není poznat, jak vlastně vypadá,“ řekla Malin, skloněná nad fotografiemi rozprostřenými po Fabianově stole. „Vidím jen, že má dlouhé, hnědé vlasy vyčesané do uzlu a že jí bude něco kolem padesáti.“
Fabian přikývl a vytáhl lupu, s jejíž pomocí se mu podařilo odvrátit pozornost od vyříznutých očí a zaměřit se na jiné podrobnosti. Například na červenohnědý skřipec v ženiných vlasech. Na plačící dítě. Na ručičky hodinek, které ukazují čtvrt na šest. Na různobarevné fasády domů. Na stánek. Na zlatý řetízek s hexagramem, který má žena kolem krku. Na iPod s bílými sluchátky.
„Lidi jsou v bundách a kabátech, ale bez čepic. Takže bych řekla, že je to vyfocené letos na podzim nebo na jaře,“ uvažovala Malin.
„A proč ne třeba loni na podzim?“
„Myslíš, že…“ Zarazila se a chytila se za břicho.
„Copak? Není ti nic?“
Malin se zavřenýma očima zavrtěla hlavou a několikrát se zhluboka nadechla. „Ne, to jen tady Karate Kid mi zase okopává žebra, i když mu neustále vyhrožuju, že ho vydědím. Jak ti to jde? Našel jsi něco?“
„Poutače u stánku s novinami.“ Fabian se sklonil k lupě a vyhledal je znovu. „Expressen má na titulní straně zprávu, že Carola přichází o hlas.“
„A Aftonbladet?“
„Porota může rozhodnout o Carolině vyřazení.“
„To muselo být před finále soutěže Melodifestivalen.“
„Jenže před kterým? Carola tam soutěží skoro každý rok.“
„Kdepak. Ve skutečnosti tam byla jen čtyřikrát. Pětkrát, pokud budeme počítat i rok 2005, kdy vystoupila mimo soutěž s písní
‚Genom allt‘.“
„Aha, takže který rok to tedy mohlo být?“
„Ty fakt nevíš? 2006, to je přece jasné. Ty si nepamatuješ, jak musela brát kortikoidy, protože během zkoušek přišla o hlas?“
Fabian zavrtěl hlavou a uvažoval, jestli je divný on, nebo Malin.
„Vždyť se tehdy řešilo, jestli vůbec bude schopná soutěž dokončit,“ pokračovala Malin. „A nakonec vyhrála. Uznej, že je to neuvěřitelný příběh. No ne?“
Fabian přikývl a pohodlně se opřel. „Jaro 2006. To znamená, že ty fotky jsou tři a půl roku staré.“
„Tomu říkám důkladné plánování. Můžu se podívat?“
Fabian jí podal fotografii. „Jen mi to ke Kremphovi nějak nesedí. Tobě jo?“
„Ne, ale možná si naplánoval i to, že nám zatají své pravé já,“ řekla Malin a prohlížela si snímek.
„Chceš říct, že tu svou nemoc jen předstírá?“
Malin pokrčila rameny. „Proč ne? A ten stánek…“ Vzhlédla k Fabianovi. „Není to na náměstí Mariatorget?“
Fabian si od ní vzal fotografii a podíval se. „No jo… Které autobusy tam jezdí?“
„Třiačtyřicítka, to vím jistě. Tou jsem jezdívala, když jsme s Andersem bydleli na Tanto…“ Malin nedořekla a opět se chytila za břicho. „Uf, teď tam zjevně rozjíždějí zápas v kickboxu.“ Posadila se na své místo a zhluboka dýchala. „Mimochodem, už jsem se zmínila, jak mě to štve?“
„Hm,“ zamumlal Fabian s pohledem přikovaným k lupě.
„Naprosto celé moje tělo se tomu těhotenství vzpouzí. Věř mi, že i moje placenta by se na to nejradši vykašlala, kdyby mohla.“ Zapnula počítač a za okamžik už se dívala na schéma autobusových linek. „Tak se na to podívejme… Jasně. Třiačtyřicítka a pětapadesátka. A pár nočních linek.“
„A tohle je na náměstí Norrmalmstorg,“ řekl Fabian a ukázal jí další snímek.
„V tom případě je to pětapadesátka, protože třiačtyřicítka pokračuje na sever po Regeringsgatan.“
„A kam jede pětapadesátka?“
„Na náměstí Stureplan a pak směrem na Hjorthagen.“
„Ještě něco. Všimla sis, že je na těch fotkách různé počasí?“
„Chceš říct, že nejsou vyfocené ve stejný den.“ Fabian přikývl.
„Fajn, takže tím autobusem jezdí každý den, třeba do práce,“ uvažovala Malin. „Je tam někde vidět, kolik je hodin?“
„Jo, na Mariatorget byla ve čtvrt na šest.“
„Takže pracuje po večerech. Pokud tedy není na cestě z práce domů.“
„Nejezdí pětapadesátka ze Sofie?“
„Jezdí. A to je obytná čtvrť. Takže pokud budeme předpokládat, že bydlí tam a pracuje v centru…“
„Mrkni se, jak dlouho to trvá ze Sofie na Mariatorget.“
„Už se na to dívám,“ řekla Malin. „Tady… Dvacet sedm minut na Slussen, což je další zastávka.“
„Takže ze Sofie ten autobus vyjíždí ve tři čtvrtě na pět?“
„Přesně v 16.47.“
„A kolik je teď?“
Malin se podívala na hodiny. „Půl páté a tři minuty.“ Podívali se na sebe, oba dostali stejný nápad a rychle vyrazili.
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Hillevi Stubbsové obvykle nedělalo potíže vyčíst z místa činu nebo pachatelova obydlí to, co potřebovala. Místa k ní promlouvala jasnou řečí a ona si většinou už po hodině práce dokázala ujasnit hlavní obrysy. Co se stalo, jak k tomu došlo a kdo se toho účastnil.
Ale doma u Ossiana Krempha to bylo jinak.
I tento byt k ní promlouval. Ale ona nerozuměla tomu, co jí říká. Nebo vlastně ano. Chvílemi. Ale přes veškerou snahu jí to dohromady nedávalo smysl. Jakmile dostala nějaký nápad, objevila cosi, co mu zcela protiřečilo. Jako mýdlo ve sprše, které vám pokaždé vyklouzne z ruky, sotva ho uchopíte.
Nakonec jí nezbylo než požádat své asistenty, aby si zašli někam na kávu nebo na svačinu. To se nikdy předtím nestalo a oba se zatvářili, jako by před nimi přistálo UFO. Ale Hillevi potřebovala být o samotě a nerušeně přemýšlet, a teprve když za nimi zapadly dveře, mohla se uvolnit a pustit se pořádně do práce.
Hned jak do bytu vstoupila, cítila, že tu něco nesedí. Jen nedokázala říct co. Všude se válela spousta haraburdí, jako na půdě přecpané odloženými věcmi. Zároveň byl byt relativně uklizený a v mnoha ohledech až pedantsky uspořádaný. Zjevně tu bydlel někdo s extrémní potřebou kontroly. Někdo, kdo neustále bojoval proti chaosu.
Například noviny a časopisy, z nichž Kremph pečlivě vyřízl každičké oko, se vršily v úhledných komíncích skoro až ke stropu. Košile ve skříni byly srovnané podle barev a všechno, co na sobě mělo nápis, bylo seřazené podle abecedy. A to nejen knihy v knihovně a koření v kuchyni, ale i lahvičky s léky v koupelně. A přesto celý byt vykazoval známky chaosu. Tu a tam nedbale pohozené kusy šatstva. V kuchyni zbytky jídla a neumyté nádobí. Černé páchnoucí pytle s odpadky, z kterých prosakovala na podlahu vlhkost.
V tomto chaosu toho objevili nejvíc. Roli igelitu stejného typu, jaký byl použit na zakrytí stolu v neobývaném bytě na Östgötagatan. Skalpel mezi kuchyňskými noži, který navíc ani nebyl pořádně umytý. Plynovou bombu s hexanem, kterým pachatel uspal Adama Fischera v jeho autě.
Vypadalo to, jako by se po sobě vůbec nesnažil zahladit stopy. Anebo prostě nepočítal s tím, že ho najdou tak brzy? Vždyť Riskovi a těm ostatním v podstatě vběhl do náruče. A zároveň se zdálo, že samotné vraždění měl promyšlené do posledního detailu.
Tohle se jí honilo hlavou stále dokola, a čím usilovněji se vše snažila pochopit, tím větší zmatek v tom měla.
Ale teď konečně osaměla, natáhla se na podlahu, zavřela oči a na řešení brzy přišla.
Když oči opět otevřela, podívala se na hodinky a zjistila, že si zdřímla na pouhých osmnáct minut. Spánek ji nakopl mnohem víc, než kdyby do sebe nalila libovolné množství kávy. Posadila se, počkala, až se jí ustálí tlak, pak vstala a rozhlédla se po bytě. Po pár minutách si uvědomila, že je to všechno vlastně úplně zřejmé.
Ossian Kremph trpěl těžkou schizofrenií a celý jeho byt byl také schizofrenní. Což byl samozřejmý a logický důsledek toho, že jedna jeho část usilovala o strukturu a řád a druhá o chaos. Prozatím objevili jen lajdákova tajemství. Teď přišla řada na pedanta.
S ním to patrně nebude tak jednoduché. Určitě věnoval spoustu myšlenek a úsilí hledání skrýší, které by nikoho jiného nenapadly. Ale někde být musely, o tom nebylo pochyb. Hillevi začala úkryty, které se nabízely nejvíc, podívala se za knihy v knihovně, na spodní stranu desky psacího stolu, za větrací mřížku v koupelně a do šanonů s nalepenými výstřižky z novin. Ale nenašla vůbec nic. Dokonce ani ve splachovací nádržce na toaletě.
Teprve když otevřela dveře do úklidové komory, konečně něco objevila. Na spodní straně uvolněného linolea bylo vybledlým červeným inkoustem napsáno: Högdalen, ulička D 6895. Hillevi překvapilo, že okamžitě věděla, oč jde. Už spoustu let si totiž také jednu pronajímala. Zpočátku to brala jen jako přechodné řešení, když se rozcházela s Gertem-Ovem. Ale před několika lety si byla nucena přiznat, že za pronájem této kóje bude patrně draze platit každý měsíc až do konce života. Ta její však nebyla v Högdalenu, ale v Solně. Hillevi si údaj vyhledala na mobilu a hned našla správné stránky.
Nejenže byly kóje přístupné vozem a nabízely velké skladovací prostory pod střechou. Navíc k nim byl přístup 24 hodin denně.
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DUNJA PROŠLA PODCHODEM pro pěší a cyklisty a za pět minut dorazila na čerpací stanici Statoil, kde si půjčila auto. Navigaci k zapůjčení nenabízeli, a tak si Dunja koupila automapu kraje Skåne a dále několik tabulek čokolády a dvě láhve vánoční limonády, která se zjevně spolu s kvašenými sledi řadila k typicky švédským specialitám a každé Vánoce ve Švédsku drasticky snižovala zisky firmě Coca-Cola.
Dunja si velmi dobře uvědomovala, že by vlastně neměla nikam jezdit sama. Bylo to proti všem předpisům, a jak Skála správně poznamenal, dokud Molander nedostane údaje z čerpacích stanic, nic moc dalšího dělat nemůžou. Ale Dunja prostě nedokázala jen tak čekat v hotelu.
Skála jí připadal opravdu sympatický a jeho manželka byla určitě také milá. Ale Dunja si neuměla představit, že bude celé hodiny vysedávat u nich doma, zatímco Willumsenův náskok se bude nadále zvětšovat. Kromě toho neměla ráda jehněčí. Všichni ho vynášeli do nebes, ale jí se už jen z jeho pachu zvedal žaludek.
Uvažovala, že by Skálovi navrhla, aby vyrazili spolu, ale dospěla k tomu, že ta stopa je příliš nejasná a že kvůli ní Skála jistě neobětuje volný páteční večer. A kdyby o jejích plánech věděl, nedovolil by jí odjet. Proto teď seděla za volantem sama, s přemáháním upíjela přeslazenou a silně přeceňovanou limonádu a právě míjela dopravní kameru za Teckomatorpem na silnici číslo 17 směrem na Eslöv.
Tady kamery naposledy zachytily Bennyho Willumsena, dnes odpoledne ve tři čtvrtě na dvě. Teď už bylo čtvrt na sedm, tudíž má náskok čtyři a půl hodiny. Podle Molandera pravděpodobně odbočil někde před Marieholmem, aby se vyhnul dalším kamerám.
Ale Dunja si nemyslela, že odbočil na menší silnici kvůli kamerám. Pravděpodobně si vůbec neuvědomoval, že jsou schopné zaznamenávat veškerý provoz v reálném čase. To by si vybral jinou cestu už z Helsingborgua neodbočil až za Teckomatorpem. Byla tu však možnost, že jel něco zařídit do Kävlinge, a s trochou štěstí zůstal někde poblíž na noc.
Dunja odbočila vpravo na silnici 108, což byla jediná cesta, kterou se mohl Willumsen dát, a vedla přímo do Kävlinge. Pohledem pročesávala otevřenou krajinu po obou stranách silnice. Byla tma a Dunja rozeznávala pouze občasné shluky stromů a zmrzlá zasněžená pole. Bylo nepředstavitelné, že za pouhých šest měsíců tu pokvetou lány řepky. Nezaznamenala žádné domy, kde by se svítilo, žádné opuštěné BMW ani žádné slibně vypadající odbočky.
Čím déle jela temnotou, tím jasněji si uvědomovala, do jak nejistého podniku se pustila. To už měla větší šanci, že v loterii uhodne všech sedm vylosovaných čísel, než že tady objeví něco zajímavého. Ale neměla co ztratit, a tak se o to hodlala aspoň pokusit.
Dojela ke kruhovému objezdu a odbočila vlevo na silnici 104 do Kävlinge. Neměla ponětí, jestli je to malá vesnička, nebo větší město. Věděla pouze to, že pokud tu Benny Willumsen přenocoval, rozhodně se musel schovat někde uvnitř. Venku už teplota klesla k minus dvanácti. A vzhledem k tomu, že Mikael Rønning nenašel jinou adresu než byt v Malmö, musel Willumsen přespat u nějakého známého, anebo se vloupal do něčí prázdné letní chaty. Anebo…
Dunja zastavila u krajnice a podívala se na průmyslovou budovu na protější straně silnice. Byl to jen odraz pouličních lamp, anebo v jednom z malých okýnek skutečně zablikalo světlo? Dunja si vůbec nebyla jistá. Ale velká osvětlená reklamní cedule na zdi budovy nabízela k pronájmu780 metrů čtverečních volných prostor. Soudě podle toho, jak byla cedule omšelá a že tři z pěti reflektorů už nesvítily, byla budova už delší dobu opuštěná.
Rozhodla se, že se tam zajede mrknout, pokračovala rovně a u pneuservisu odbočila vlevo. Menší cesta vedla k budově zezadu a Dunja zhruba po sto metrech dojela na prázdné parkoviště za šedivou plechovou halou se zamřížovanými okýnky.
Zastavila a s pohledem upřeným na stopy pneumatik ve sněhu vypnula motor. Stopy vedly až k budově a mizely za rohem.
 





 
51
 
 
FABIAN A MALIN proletěli chodbou, nečekali na výtah, který si jako vždycky dával načas, když ho člověk nejvíc potřeboval, seběhli všechna patra až dolů do garáže, vrhli se do Fabianova auta a stihli to z Kungsholmenu až do Tengdahlsgatan v Sofii za méně než čtrnáct minut, ale stejně jim autobus ujel.
„Do prdele, vždyť nás viděl! Vím určitě, že nás viděl,“ vyrazila ze sebe Malin, snažila se popadnout dech a podívala se na hodinky.
„Navíc je teprve čtyřicet šest. Ten blb odjel o minutu dřív.“
„Zkusíme ho chytit na další zastávce,“ řekl Fabian a vyběhl za autobusem.
„Zbláznil ses? Jen přes mou těhotnou mrtvolu,“ zavolala za ním Malin. Ale bylo pozdě.
Fabian už zabočil za roh Tegelviksgatan a utíkal tak rychle, jak jen to na namrzlém sněhu šlo. Na další zastávce nikdo nenastupoval, a tak musel doběhnout až k přístavišti Barnängsbryggan u jezera Hammarbysjön. Tam konečně stihl nastoupit a přiměl řidiče, aby počkal, dokud se víc mrtvá než živá Malin nesesula na sedadlo pro handicapované.
„Panebože, já jsem úplně vyřízená…“ Rozepla si kabát. „To musel být rekord v běhu na tři sta metrů s dvojčaty.“
Fabian přikývl, ale veškerou pozornost upíral k ostatním cestujícím. Bylo jich pět a nikdo z nich ani zdaleka nepřipomínal tuženu z fotografií. A na dalších zastávkách podél Hammarbykanalen přistoupilo jen pár dalších.
U Skanstullu naproti obchodnímu domu Åhléns se to změnilo. Do autobusu se všemi dveřmi nahrnula taková spousta lidí, že to připomínalo invazi. Fabian a Malin se snažili prohlédnout si všechny tváře, a tak se rozdělili a rychle procházeli autobusem, než opět zastavil u Jižního nádraží a dveře se otevřely. Mnoho cestujících vystoupilo, ale zároveň se dovnitř nacpal další dav a najednou nebylo v autobuse k hnutí.
Fabian se protlačil k Malin. „Každý se postavíme k jedněm dveřím. Jinou možnost nevidím.“ Ale Malin mu neodpověděla a on si teprve teď všiml, že je v obličeji celá bledá a zpocená. „Hej, jak ti je? Jsi v pohodě?“ Snažil se s ní navázat oční kontakt a ona se na něj podívala skelným pohledem a sotva znatelně zavrtěla hlavou.
„Je ti špatně? Jo? Bolí tě něco?“ Pohled se jí zamlžil.
„Malin, prosím, odpověz mi! Malin? Haló!“ Malin pohnula rty, ale nevyšel z ní žádný zvuk.
Fabian se obrátil na starší ženu, která seděla na nejbližším sedadle. „Pardon, ale nemohla byste jí prosím uvolnit místo?“
Žena v pohorkách a béžovém outdoorovém oblečení se na něj podívala, jako by se úplně zbláznil. „Víte co, mně je sedmdesát a celý život jsem pracovala…“
„Ano, a ona je v sedmém měsíci,“ skočil jí do řeči Fabian. Na dohadování s protivnou důchodkyní teď neměl trpělivost. „Tak sakra vstaňte, hned!“
Žena si odfrkla a odvrátila zrak.
„Tak dělejte, vstaňte.“ Fabian uchopil ženu za paži a chtěl ji násilím zvednout ze sedadla.
„Počkejte, já vás pustím,“ řekla žena, která seděla na sedadle před nimi. Přes ramena kabátu měla přehozený velký šál s červenými květy. Vstala a vmáčkla se do uličky.
Fabian jí poděkoval a pomohl Malin na sedadlo.
„Měli byste se stydět,“ zasyčela ta starší žena za nimi.
Fabian si jí nevšímal a soustředil se na Malin. „Hlavně v klidu dýchej.“ Sundal jí šálu a položil jí ji na klín.
„Zrovna kvůli takovým, jako jste vy, to jde s touhle zemí z kopce,“ hudrovala ta žena za nimi a autobus mezitím minul náměstí Mariatorget a pokračoval směrem ke Slussenu a Starému Městu, kde žena spolu s mnoha dalšími konečně vystoupila.
„To je dost…,“ vydechla si Malin a zavrtěla hlavou. „Bába jedna blbá…“
Fabian přikývl a s úlevou zaznamenal, že se Malin pomalu navrací barva do obličeje.
„Kdybych byla ve formě, postarala bych se o to, aby až do konce života využívala jen dopravu pro postižené.“
Fabian se zasmál, ale zároveň ho napadlo, že muna té ženě, která přenechala Malin místo, bylo něco povědomého. Možná změnila účes. Anebo v zimním oblečení zkrátka vypadala jinak. Fabian se otočil a rozhlédl se po autobuse, ale nikde ji neviděl.
„Co je? Našel jsi ji?“ zeptala se Malin.
Fabian pokrčil rameny a vytáhl jeden ze snímků, které Ossian Kremph vyfotil v autobuse a na němž byla žena celkem zřetelně vidět. Pak mu došlo, co ho na ní zaujalo.
Hexagram.
Květovaný šál si ke kabátu připnula broží s tímtéž hexagramem, který měla na několika snímcích jako přívěsek na krku. Musela to být ona.
„Myslím, že to byla ta s tím květovaným šálem,“ řekl a rozhlížel se po ženě.
V tu chvíli autobus zastavil u parku Kungsträdgården, mnoho cestujících vystoupilo a další se hrnuli dovnitř.
„Autobus před námi měl technickou závadu a nemůže pokračovat v jízdě. Proto tu bude obzvlášť plno, za což se omlouváme,“ ohlásil řidič.
Fabian se co nejrychleji protlačil k prostředním dveřím, ale než se dostal ven, už se zavřely a autobus se rozjel. Fabian netušil, jestli žena vystoupila, nebo s nimi jede dál. Navíc se autobus opět tak zaplnil, že viděl jen ty, kteří stáli v bezprostřední blízkosti, a prodírat se mezi lidmi znamenalo koledovat si o rvačku, která už tak visela ve vzduchu. Někdo si postěžoval, že na autobus museli čekat celou věčnost, a další se připojil, že to rozhodně není poprvé. U náměstí Norrmalmstorg se v autobuse trochu uvolnilo a Fabian se opět mohl pohnout. V tu chvíli ji zahlédl. Autobus zrovna zastavil na červenou. Žena si sundala květovaný šál a stála u zadních dveří.
Najednou se k němu otočila a podívala se na něj. Fabian nevěděl, co si počít. Když uhne pohledem, bude to vypadat podezřele. A pokud na ni zůstane zírat, tak také. Fabian se proto snažil dívat kamsi za ni, přitom vytáhl mobil a zavolal Malin.
„Našel jsi ji?“
„Stojí u zadních dveří.“
„Uf, to jsem ráda. Takže jí nestihl nic udělat.“
Malin měla samozřejmě pravdu. Fabian už měl plnou hlavu toho, proč se o ženu Kremph vůbec zajímal a co má společného s Adamem Fischerem a Carlem-Erikem Grimåsem.
Autobus zastavil na náměstí Stureplan. Dveře se otevřely a žena vystoupila.
„Musíme ven. Právě vystoupila.“ Fabian vyskočil na chodník a díval se za ženou, která se rázným krokem vydala k betonovému přístřešku ve tvaru houby. „Malin, kde jsi? Nesmíme ji ztratit.“
„Klid, už jdu,“ řekla Malin a vzápětí se k Fabianovi přidala.
„Ježíši, já jsem úplně vyřízená…“
Fabian přikývl a nespouštěl oči z Houby, pod níž stála žena z autobusu spolu s další ženou. Podle jejich gestikulace mezi nimi probíhala rozčilená diskuse. Žena se zničehonic otočila a opět se na něj podívala. Vzápětí na něj pohlédla i ta druhá žena.
„Patrně jí došlo, že ji pronásledujeme. Pojď, půjdeme si s nimi promluvit.“ Chystal se vyrazit.
„Počkej,“ řekla Malin. „Já už na to popravdě asi nemám sílu.“
„Ale jsi v pohodě?“ Obrátil se k ní. „Nemám ti pomoct…“
„Ne, to je dobrý. Ale asi si vezmu taxíka domů a lehnu si na chvíli na gauč.“
„Určitě?“
„Jo, jen jsem trochu… těhotná. Na mě se vykašli a mazej pracovat.“ Mávla na taxi, to zajelo ke kraji a zastavilo.
Fabian přikývl a vyprovodil ji pohledem do taxíku. Pak se otočil k Houbě a zjistil, že obě ženy zmizely.
Rozběhl se tam a ujistil se, že se neschovávají za prostředním sloupem. Pak vylezl na vlnitou zídku u ulice Birger Jarlsgatan a rozhlédl se po náměstí. Ale obě ženy jako by se do země propadly.
Zazvonil mu mobil, a když ho vytáhl, zjistil, že mu volá Hillevi Stubbsová. „Ahoj, můžu ti zavolat zpátky? Zrovna tu něco řeším,“ řekl, seskočil ze zídky a poklusem zamířil ke vchodu do obchodního domu Sturegallerian.
„To určitě můžeš. Ale počítej s tím, že ti to nevezmu,“ odpověděla Stubbsová a dala mu jasně najevo, že na to může rovnou zapomenout.
„Fajn, tak o co jde?“ Fabian se s povzdechem zastavil.
„Nemám čas ti to vysvětlovat. Lepší bude, když se potkáme rovnou tam.“
„A tím tam myslíš kde?“ Neubránil se podráždění nad tím, proč ho Stubbsová musí neustále udržovat v nejistotě.
„V Högdalenu, u skladovacích kójí firmy Shurgard.“
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BUDOVA O ROZLOZE téměř osmi set metrů čtverečních měla jen jedno poschodí a byla zjevně postavená narychlo, bez jakéhokoli respektu k okolní krajině. Ale co na tom Bennymu Willumsenovi záleželo? Mnohem důležitější bylo, že se parkovalo na zadní straně a ze silnice nebylo téměř nic vidět, což z této větrem ošlehané barabizny činilo ideální útočiště pro někoho, kdo nechtěl být rušen. Dunja Hougaardová vytáhla z tašky na sedadle spolujezdce služební zbraň, zkontrolovala ji a vložila do ní zásobník s plným vědomím toho, že se nachází za hranicemi Dánska. Ale vystoupit z auta beze zbraně nepřichází v úvahu, pomyslela si a vydala se po stopách ve sněhu k budově.
Zima se jako obvykle nedokázala rozhodnout, jestli nechá sníh roztát, anebo ho promění v led, a tak Dunja nedokázala ze stop pneumatik vyčíst, zda je tu zanechalo BMW Aksela Neumana, nebo ne. Rozeznávala jen to, že míří pouze jedním směrem. Obešla roh budovy a uviděla, že stopy pokračují ještě několik metrů a pak mizí pod zavřenými vraty garáže.
Nebyla tu žádná okna, kterými by Dunja mohla nakouknout dovnitř. Ani žádná klika či otočná koule, aby mohla vrata otevřít. Zato uslyšela jakýsi zvuk. Neurčité tlumené burácení, jako by někde poblíž stálo nákladní auto s motorem puštěným na volnoběh. Dunja přitiskla ucho k vratům a ihned se přesvědčila, že zvuk rozhodně přichází zevnitř.
Stále se jí však příčilo, že by měla zavolat Skálovi. Stopy pneumatik u prázdné tovární budovy uprostřed ničeho a hukot, který klidně mohlo vydávat nějaké ventilační zařízení, nebyly dostatečným důvodem. Potřebovala zjistit něco víc, než vyhlásí poplach.
Vrátila se k zadní straně budovy, přistoupila ke dveřím a vzala za kliku. Bylo zamčeno. Popošla k vedlejšímu oknu, rozsvítila baterku a nakoukla dovnitř, ale za zataženými závěsy zahlédla jen kancelářský nábytek obklopený krabicemi na stěhování. Navíc bylo okno chráněné mříží i alarmem, i když ten byl zcela jistě mimo provoz. Raději obešla budovu z druhé strany a došla k průčelí, které bylo vidět ze silnice vzdálené asi dvacet metrů. Tady ležela neporušená závěj sněhu, a když Dunja došlápla na zmrzlou krustu, o několik decimetrů se propadla.
Okýnko, v němž předtím viděla zablikat světlo, bylo příliš vysoko. Zato na druhém konci budovy visela z kraje střechy horní část požárního žebříku a končila ve vzduchu. Za normálních okolností by byl žebřík mimo dosah. Patrně proto, aby po něm každý, kdo si zamane, nemohl vylézt a neponičil střechu.
Za normálních okolností.
Teď však vítr přímo pod schody navál obrovskou závěj, takže Dunje stačilo na ni po všech čtyřech vylézt, opatrně, aby se neprobořila. Nahoře se postavila a podařilo se jí dosáhnout na spodní část žebříku. Snažila se na něj vyhoupnout, ale chyběla jí potřebná síla v pažích.
Už tolikrát si slibovala, že začne pořádně cvičit, pokaždé si koupila fitness oblečení a roční permanentku do posilovny a pak ji využila dvakrát, maximálně třikrát. Ale tentokrát už svoje novoroční předsevzetí dodrží. Tentokrát jí do toho nesmí nic přijít.
Zkusila to naopak, zavěsila se hlavou dolů, jako to dělávala v dětství na prolézačkách, vyšvihla nohy vzhůru a zapřela se koleny o nejnižší příčku. Pak už se jen přitáhla a chytila se další příčky.
Když došplhala na střechu, byla celá zpocená, přestože jí ledový vítr pronikal až do morku kostí. Slyšela o něm vyprávět přátele i známé, kteří na skånských pláních trávili dovolenou. O západním větru od moře, který je daleko studenější a prudší než vítr vanoucí z pevniny na dánské straně. Ale tohle bylo poprvé, co ho pocítila na vlastní kůži, a věděla, že pokud se brzy nedostane do tepla, stane se z ní rampouch a roztříští se na tisíc kousků.
Vydala se na všech čtyřech po žebříku položeném na taškách vzhůru ke hřebenu střechy, ten však po několika metrech končil. Odhrnula sníh a našla střešní okno. Několikrát do něj pořádně kopla, až prorazila dostatečně velkou díru, kterou se mohla protáhnout dovnitř.
Potíž byla v tom, že v místnosti pod ní byla naprostá tma, a když se pustila, vůbec netušila, co ji dole čeká.
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SOFIE LEANDEROVÁ už se ani nepokoušela pochopit, co ji to potkalo. Chvíli měla pocit, že tomu rozumí, celé jí to připadalo jako naprosto logický a v mnoha ohledech opodstatněný důsledek jejího jednání. Ale jakmile se probudila a zjistila, že je stále naživu, opět ji přemohla nejistota. Úleva ani klid se kupodivu nedostavily.
Už dávno se vzdala naděje, že z toho vyvázne živá. Před několika minutami však uslyšela, jak se někde opodál otevírají vrata, a opět zadoufala. Nebylo to poprvé, co uslyšela charakteristické skřípění, které pronikalo plechovými stěnami a dávalo najevo, že panty nutně potřebují namazat. Sofii se pokaždé zrychlil tep a ona se všemi myslitelnými způsoby snažila kolemjdoucího na sebe upozornit. Ale nikdy se jí to nepodařilo, a tak si toho zvuku postupně přestala všímat. Ale tentokrát se něco změnilo, přestože se ozvalo totéž pronikavé skřípění. Uslyšela totiž i další zvuky, a ty v ní vzkřísily jiskřičku naděje. Zvuky několika přijíždějících aut, která prudce zabrzdila, až pneumatiky zakvílely. Dveře od auta se otevřely a s prásknutím zase zavřely, kolem se rozléhaly hlučné hlasy a pípání a šum vysílaček.
To musí být policie.
Konečně ji našli. Takže na ni nezapomněli. To si vlastně ani nemyslela. Ale teprve teď si uvědomila, že někdo má její případ na starosti, možná na něm dokonce pracuje i několik týmů, které se střídají, aby se ji podařilo najít co nejdřív. A jak Sofie znala svého muže, určitě jim nedopřál chvilku klidu, dokud ji nevypátrali.
Znovu si představila svou tvář na titulních stranách všech novin a uvažovala, jestli si o jejím záhadném zmizení vyprávějí lidé po celém Švédsku. Kdo ví? Možná se v tuto chvíli tísní venku spousta novinářů, kteří čekají jen na to, aby se na ni vrhli a vyzpovídali ji, zatímco ji budou odvážet k čekající sanitce.
Nechala myšlenky volně plynout, přestože si uvědomovala, že to jsoujen její nepodložené dohady. Ve skutečnosti neměla vůbec ponětí, jestli se o ni média zajímají a jestli policie vůbec veřejnost informovala o tom, jak pátrání pokračuje. Pravděpodobnější spíš bylo, že se o případu příliš nešíří, aby mohli pracovat v klidu a ten lékař se nedozvěděl, jak blízko rozuzlení jsou.
S jistotou věděla pouze to, že se právě teď nacházejí jen kousíček od ní a chystají se vtrhnout dovnitř a zachránit ji. Slyšela, jak na zem pokládají těžká zavazadla a otevírají je. Jak z nich vytahují přístroje a zapojují je. Všechny ty zvuky ji hřály u srdce a dodávaly jí energii a jí už ani nevadilo, že ničemu nerozumí. Ať se jí mělo stát cokoli, policie ji stihla najít včas.
Doufala, že je tam s nimi venku i její manžel. Snad ho vzali s sebou, aby se s ní mohl přivítat. Koneckonců to byl on, kdo zavolal policii, a tím přispěl k její záchraně. Zase. Sofie cítila, jak se jí rozbušilo srdce, jakmile na něj pomyslela.
Věděla, že ho miluje.
Ale tohle byl důkaz, že i on ji stále miluje.
Měla o jeho lásce pochyby, to ano, ale teď už si byla jistá. Venku se ozvalo kvílení úhlové brusky a ten pronikavý, nepříjemný zvuk jí zněl v uších jako líbezná hudba.
Snad ještě nikdy nebyla tak šťastná.
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BLIKAJÍCÍ MODRÁ SVĚTLA byla ve tmě vidět už z dálky a Fabian ani nepotřeboval navigaci. Přitahují tím nežádoucí pozornost, pomyslel si, odbočil z Huddingevägen a pokračoval na jih po Magelungsvägen. Nechápal, proč tolik policistů nechává maják zapnutý, poté co dojeli na místo.
Znovu se pokusil dovolat domů, ale Matilda ani Theodor ani tentokrát telefon nezvedli. Theodor určitě ještě nedorazil, bylo teprve půl sedmé a deset minut. A Matilda patrně telefon nezvedala z jediného prostého důvodu. Byla naštvaná. Pro což měl Fabian plné pochopení. Slavnostně jí odpřisáhl, že se vrátí dřív, než bude muset slečna na hlídání odejít, a udělají si spolu hezký večer. Místo toho se teď nacházel pěkný kus od města. Nejraději by zabrzdil, otočil to a vyrazil domů. Ale nemohl. Po telefonátu se Stubbsovou to nepřicházelo v úvahu.
Zajel na parkoviště před skladovacími prostory firmy Shurgard a zastavil u sanitky a blikajících policejních vozů. Několik policistů v uniformě právě ohrazovalo oblast před vchodem páskou a jiní mu ukázali, aby pokračoval k autu Azizy Thåströmové.
Fabian ji měl ze všech soudních lékařů nejraději. Aziza přišla v dospívání do Švédska jako uprchlice. Za pouhý rok se naučila téměř plynně švédsky a hned nato se provdala za svého učitele. Dnes jí bylo pětatřicet a ve Stockholmu bezpochyby patřila k nejlepším a nejvyhledávanějším soudním lékařům. Ať už Stubbsová objevila cokoli, Edelman tomu očividně přidělil nejvyšší prioritu.
„No konečně.“ Naproti mupřišel jeden z asistentů Hillevi Stubbsové. „Už jsme se o tebe skoro báli.“
„Báli? Vždyť mi Stubbsová volala před půl hodinou,“ ohradil se Fabian a prošel s ním kolem zásahové jednotky, která si vybalovala výstroj.
„Normálně býváš u všeho první. A víš, jaká Stubbka je, když něco najde.“
Fabian moc dobře věděl, co má asistent na mysli. Hillevi Stubbsová byla bezpochyby ta nejnetrpělivější osoba, jakou znal. Jakmile objevila nějakou stopu, luskla prsty a nic jí nebylo dost rychlé. „A co přesně tedy našla?“
„Asi bude nejlepší, když se podíváš sám.“ Asistent nadzvedl pásku a naznačil Fabianovi, aby vstoupil otevřenými garážovými vraty dovnitř.
Kousek dál stála u své dodávky Stubbsová, na sobě měla modrou ochrannou kombinézu, kapuci měla sundanou a prohlížela si na fotoaparátu vyfocené snímky. „Jdeš pozdě,“ utrousila, aniž vzhlédla od displeje.
„Co jsi tu našla?“
„Obleč si to.“ Vytáhla z krabice složenou kombinézu a hodila ji po Fabianovi, ten si ji bleskově oblékl a oba vykročili.
Skladovací kóje byla asi o čtyřicet metrů dál. Vyříznutým otvorem v rolovacích vratech proudilo ven oslňující světlo, které ozařovalo ještě pěkný kus betonové podlahy na chodbě. Stubbsová si nasadila kapuci a vkročila do světla. Fabian následoval jejího příkladu, přistoupil k otvoru a vklouzl dovnitř.
Uvnitř bylo kvůli silným reflektorům o několik stupňů tepleji, a když Fabianovy oči přivykly světlu, zjistil, že skladiště je rozlehlejší, než si myslel, kolem třiceti metrů čtverečních, tudíž patrně patřilo k největším, které tu měli. Ve výhledu mu však bránily Thåströmová a Stubbsová, proto zahlédl jen dvě bosé nohy na stole potaženém igelitem, který mu připomínal podobný stůl v bytě na Östgötagatan. Podél jedné stěny stálo několik lékařských a měřicích přístrojů, jejichž hadičky a kabely se vinuly po podlaze jako hadi v teráriu a ztrácely se pod stolem.
Teprve když své kolegyně obešel a postavil se z druhé strany stolu, uviděl nahé tělo celé. Bylo připoutané ke stolu několika řemeny, které byly provlečené dírami vyvrtanými v desce. Řemeny na nohou, trupu, pažích i krku byly natolik pevně utažené, že z těla sedřely kůži a zařízly se až do masa. A stejně jako u ministra spravedlnosti zely místo očí dva prázdné krvavé důlky. Z úst zalepených páskou vybublala jakási zaschlá růžová kaše, která vytekla na krk a dál na podlahu.
„Co to je?“ Fabian ukázal na růžovou břečku.
„Potrava,“ odpověděla Stubbsová. „Jak vidíš, dostával výživu touhle hadičkou.“ Ukázala na hadičku, která pod nánosem kaše mizela v ústech. „Zatím jsem neodebírala žádné vzorky, ale odhaduju, že to obsahuje značné množství projímavých látek, aby se z těla vyloučily nejrůznější jedy a zplodiny. Něco jsem si o tom přečetla a zjevně to u kanibalů není nic neobvyklého.“
„Dobře, takže ho udržoval naživu. Jak dlouho? Kdy umřel?“ Fabian se neubránil pomyšlení na to, kolik si toho Adam Fischer musel vytrpět, než konečně dodýchal.
„Nejdřív bych musela tělo důkladněji ohledat, abych ti to mohla sdělit přesně,“ řekla Thåströmová. „Ale takhle od boku bych řekla, že zemřel asi před třemi dny.“
Takže tady ležel připoutaný a polomrtvý víc než týden. Zmítal se v naprosté nejistotě, co ho čeká. Jestli ho najdou, nebo ne. Jestli přijdou včas. Jestli ho vůbec hledají. Fabian uvažoval, jak dlouho by si v podobné situaci sám dokázal zachovávat naději. Jak dlouho by trvalo, než by začal vyhlížet smrt.
„Pravděpodobně zemřel v souvislosti s tímto zákrokem.“ Thåströmová ukázala na levou část hrudníku, kde podobně jako v Grimåsově břiše zela vyhloubená díra. Tahle měla v průměru asi deset centimetrů a vypadala, jako by obrovský tlak vyrval z těla kus masa.
„A proč zrovna srdce?“ Fabian se otočil ke Stubbsové a Thåströmové.
„Někde asi začít musel?“ pokrčila rameny Stubbsová.
„A v tom mrazáku, kde jsme našli Grimåsovy vnitřnosti, bylo i srdce?“
„Ne.“ Stubbsová zavrtěla hlavou. „A nebylo ani v jeho vlastním mrazáku.“
„Třeba už ho snědl,“ navrhla Thåströmová.
„To je možné,“ souhlasila Stubbsová. „Ale nemáme pro to jediný důkaz. Ani tady, ani v jeho bytě, a ani v tom opuštěném bytě na Östgötagatan.“
Rozhostilo se ticho a Fabianovi připadalo, jako by už tak dusný a nedýchatelný vzduch ještě zhoustl. Cítil, že už tu dlouho nevydrží. Ale pod změtí úvah, kterými se jeho podvědomí snažilo přijít na nějaké logické řešení, se začala rýsovat jakási myšlenka. Prozatím byla velmi nezřetelná a křehká a Fabian se obával, aby se mu neztratila úplně.
Nejdřív Grimåsovy vnitřnosti a teď Fischerovo srdce. Možná tu vůbec nejde o oči. Ty přece našli v té sklenici. Zato srdce chybělo. Otázka zněla, co vlastně bylo v tom mrazáku v opuštěném bytě. Jestli právě jeho obsah nebyl tím pojítkem.
„Mimochodem, co ty vnitřnosti z toho mrazáku?“ zeptal se Fabian a snažil se, aby to vyznělo, jako by si na to náhodou vzpomněl.
„Už jste se na ně stihli podívat?“
„Už jsem je rozmrazila a zrovna jsem na nich chtěla začít pracovat, když jste mě zavolali sem,“ odpověděla Thåströmová. „Copak? Zajímá tě něco konkrétního?“
„Myslím, že si můžeme být dost jistí, že jsou Grimåsovy,“ podotkla Stubbsová.
„O to mi nejde. Jen bych rád věděl, jestli tam také něco nechybí.“
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DUNJA NECÍTILA žádnou bezprostřední bolest. Ale nebyla si jistá, jestli je to dobře, nebo špatně. Uvažovala, jestli se má zkusit pohnout, věděla, jak často se stává, že je člověk po nehodě vážněji zraněný, než si myslí, a že nejjistější je zůstat v klidu a čekat na pomoc.
Pokud bude vůbec pohybu schopná.
Rozbitým střešním okýnkem do místnosti proudilo světlo pouličních lamp a doléhaly sem i zvuky projíždějících aut. Dunja odhadovala, že spadla asi ze čtyř pěti metrů, a uvědomovala si, že to mohlo dopadnout mnohem hůř, kdyby na podlaze nebyla velká hromada prázdných krabic od elektroniky.
Opatrně se překulila na břicho a po rukou a kolenou slezla z hromady krabic. Prozatím měla dojem, že je jen potlučená. Zato když se na podlaze pokusila postavit, projela jí levou nohou tak ostrá bolest, že ji musela rozdýchávat, aby hlasitě nevykřikla. Patrně si vyvrtla kotník, viděla, jak jí otéká.
Jakmile bolest trochu pominula, vytáhla Dunja mobil, aby se podívala, jestli tu má signál. Zjistila, že přes displej se táhne velká prasklina. A to si ho nechala nedávno vyměnit, poté co mobil upustila na podlahu v koupelně. Tehdy se každopádně dal používat, i když se o rozbitý displej několikrát pořezala. Teď se mohla snažit, jak chtěla, mobil nefungoval.
Nechala mobil být a raději odmontovala výsuvnou trubku z jakéhosi vysavače, aby se měla o co opřít. Dobelhala se k baterce, která ležela na zemi a vydávala slabé světlo. Dunja ji vypnula a nacpala si ji do kapsy u džínů, ale vtom se burácení ozvalo znovu. Nebo ne? Zastavila se a nastražila uši. Ano, skutečně, ale tentokrát ho doprovázelo i pronikavé kvílení. Dunja se otočila kolem své osy, ale nedokázala určit, odkud zvuk přichází.
Vybelhala se na chodbu. Čím více se vzdalovala od místnosti, tím byla kolem větší tma, a ona nakonec musela šátrat volnou rukou po zdi. Dvakrát narazila na zarámovaný plakát a po několika dalších metrech objevila ve zdi velkou díru. Zastavila se, ohmatala otvor a zjistila, že jsou to dveře.
S trubkou od vysavače v jedné ruce udělala krok dovnitř, zjistila, že podlaha je o schod níž, a v poslední vteřině se jí podařilo neztratit rovnováhu. Když došlápla, vydechla si a snažila se myslet na něco jiného než na prudkou pulsující bolest v noze, která už jí tak otekla, že z ní botu patrně nikdy nesundá. Zvuk ustal a kromě jejího dechu bylo všude naprosté ticho.
Dunja vykročila dál do tmy, jednou rukou křečovitě svírala trubku od vysavače, druhou měla nataženou před sebou. Asi po deseti metrech došla ke zdi potažené jakousi měkkou látkou tlumící zvuky. Po několika metrech vlevo zeď končila a Dunja pokračovala za roh na druhou stranu, kde konečně něco zahlédla.
Slabé světlo, které kdesi vepředu pronikalo ven pootevřenými dveřmi.
Pak se znovu ozval ten zvuk. Tentokrát jí to připadalo jako vzdálené dunění traktoru, který má motor puštěný na volnoběh. Ale proč by někdo jezdil v budově traktorem? Teprve když se přidal i ten nepříjemný pronikavý zvuk, začalo jí to docházet. Ten zvuk neslyšela poprvé. Setkala se s ním mnohokrát. Jako malá. Když jezdily s mámou na návštěvu za dědou a babičkou. V autodílně.
Dědeček ji poučil, že se té pile říká mečovka. Když se ptala proč, děda jí odpověděl, že je ostrá jako meč a dokáže přeříznout skoro všechno.
Dunja vytáhla pistoli, natáhla kohoutek, přemohla trýznivou bolest v noze a pospíchala za zvukem, jak nejrychleji mohla. Cestou zakopla o stojan mikrofonu, ale hned se zase vztyčila. A najednou ho uviděla.
BMW Aksela Neumana.
Benny Willumsen je tady. Její podezření se potvrdilo.
Kufr auta byl otevřený a leželo v něm několik zavázaných igelitových pytlů na rozbalené plastové fólii, jejíž stočený konec visel ven jako ocásek. Na podlaze kousek od auta burácel benzinový agregát. Vedl od něj elektrický kabel a Dunja se s pistolí v jedné ruce a trubkou od vysavače v druhé pustila podél něj.
Do tmy.
Za zvukem, který v ní vyvolával představy, o které nestála. Kabel mizel v pootevřených dveřích, odkud proudilo slabé světlo. Dunja přitiskla ucho ke zdi. Kvílivý zvuk pily, která se čímsi trhaně propracovávala, se ozval tak blízko, že instinktivně ucukla. Myšlenky ji zaplavily jako prudká jarní povodeň, přemýšlela, co má udělat, co ji za dveřmi čeká, ale nebyla schopná dojít k žádnému závěru. Její tělo se však rozhodlo jednat na vlastní pěst, bez přispění mozku, a ona přejela rukou po dveřích. Žádnou kliku nenašla, a tak strčila prsty do škvíry a dveře otevřela.
Kéž by zavřela oči.
Kéž by se otočila a utekla pryč. Ale už bylo pozdě.
Pohled, který se jí naskytl, už se jí nikdy nepodaří vymazat z paměti.
Uprostřed vyklizeného hudebního studia, ve světle holé žárovky visící ze stropu stál zády k ní on. Muž, který v posledních letech znásilnil a umučil mnoho nevinných žen, a prošlo mu to.
Na uších měl ochranná sluchátka a na hlavě plynovou masku posunutou dozadu, takže Dunja měla pocit, že na ni zírá. Ve skutečnosti vypadal menší, než si ho představovala, a přes pevné tmavé oblečení si natáhl průhlednou plastovou zástěru, která zachycovala většinu stříkající krve.
Držel pilu oběma rukama, ta vydávala ječivý zvuk a ozubený list se propracovával třísly nahého těla ležícího na stole potaženém igelitem. Dunja by nejraději co nejhlasitěji zařvala, ať toho nechá. Chtěla, aby ten výjev zmizel. Ale nemohla dělat nic jiného než zírat.
Na tříslo, do nějž se stále hlouběji zakusovala pila. Na krk, kde měla sedět hlava.
Na nohu, která s žuchnutím dopadla na podlahu. Na krev, která stříkala kolem.
Na ni.
Všude.
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CESTOU DOMŮ ZE skladu za městem se Fabian zastavil u McDonald’s na Folkungagatan a koupil McFeast menu a minerálku pro sebe, Big Mac menu a kolu pro Theodora a Happy Meal pro Matildu. Byl strašně unavený, bolelo ho celé tělo a nedokázal z hlavy vytěsnit pohled na zmučenou mrtvolu Adama Fischera, ale přesto si umínil, že svůj slib o hezkém večeru dodrží. Proto zaběhl i do obchůdku7-Eleven na rohu Ölandsgatan a koupil velkou láhev vánoční limonády, bramborové lupínky s česnekovým dipem a balení zmrzliny Ben & Jerry’s Cookie Dough.
Když o dvacet minut později strčil klíč do zámku, bylo už devět, což znamenalo, že děti strávily samy doma dvě a půl hodiny. Bylo to mrzuté, ale žádná katastrofa. Navíc uslyšel, že televize je puštěná a moderátor Ernst Kirchsteiger právě předvádí divákům, jak si mají před Vánoci vyzdobit byt, takže se nic hrozného nestalo.
Pověsil si kabát na věšák, vešel do kuchyně, nachystal hamburgery na porcelánové talíře a zmrzlinu uložil do mrazáku. V tu chvíli si všiml, že v bytě jsou rozsvícená všechna světla, až do posledního.
„Matildo! Theodore! Už jsem doma, pojďte jíst!“ zavolal, ale nikdo mu neodpověděl. Pokračoval do obýváku, v televizi se právě reklama zoufale snažila diváky přesvědčit, aby nekupovali vánoční limonádu, ale Coca-Colu, obešel pohovku a spatřil Matildu. Spala tam úplně samotinká a v náručí pevně svírala svého červeného plyšového medvídka.
Fabian si nepamatoval, kdy naposledy plakal. Možná uronil pár slz u nějakého smutného filmu, například u Ocelových magnólií. Jinak neplakal skoro nikdy. Ne snad že by se tomu vyhýbal. Někdy se opravdu snažil dát emocím průchod, ale většinou to skončilo jen knedlíkem v krku.
Proto ho naprosto zaskočilo, když mu náhle vyhrkly slzy, koulely se mu po tvářích a stékaly na podlahu. Matilda na pohovce, úplně sama, schoulená do klubíčka se svým medvídkem, byla to nejhezčí, co kdy viděl. A zároveň to nejsmutnější. Utřel si hřbetem ruky oči a pevně stiskl víčka, ale slzy se mu nadále valily po tvářích a on si uvědomil, že se otřásá tichým pláčem.
Takhle to dál nejde. On je v práci od nevidím do nevidím, nic dalšího nebere v potaz, jako by na tom vůbec nezáleželo, a Sonja se už v podstatě přestěhovala do ateliéru. Musí si promluvit. Jenže on nevěděl, co jí má říct. Jestli vůbec chce, aby to vyřešili.
Zavolal na Theodora, ale nečekal, že se mu dostane odpovědi. Sice bylo teprve devět, ale třináctiletý kluk by v tuto hodinu neměl lítat po venku, měl by být doma. Fabian navolil jeho číslo, ale ozvalo se jen oznámení hlasové schránky, v němž Theodor předstíral, že hovor přijal, a pak se ozvalo pípnutí. Raději mu poslal esemesku, aby se okamžitě vrátil domů. Pak vypnul televizi a několikrát se zhluboka nadechl, aby potlačil slzy, posadil se na gauč k Matildě a snažil se ji probudit. Ale přestože se ji snažil nalákat na jídlo z McDonald’s, na brambůrky a na zmrzlinu, odmítala se probudit.
Nakonec to vzdal a odnesl ji do jejího pokoje, uložil ji do postele, přikryl ji, dal jí pusu na čelo a zašeptal jí do ucha, že ho to mrzí. Pak se usadil v kuchyni, pustil se do vystydlého mdlého hamburgeru a uvažoval, jestli má zavolat Sonje.
Rozhodl se vyčkat, vyhodil rozměklé zbytky jídla do koše, obešel byt, pozhasínal a přitom si vyčistil zuby. Pak si šel lehnout. Únavou se celý chvěl a připadalo mu, že nespal aspoň týden. Natřásl polštáře, uložil se a víčka se mu vlastní tíhou zavřela. Spánek se však nedostavil. Události posledních dní se mu zrychleně přehrávaly v hlavě, dopředu i pozpátku. Vrtalo mu hlavou, o čem žena z autobusu tak rozčileně mluvila s tou druhou ženou pod Houbou na náměstí Stureplan a co to má asi společného s Grimåsovými vnitřnostmi a Fischerovým chybějícím srdcem. Pokud to s tím vůbec něco společného má.
Asi za hodinu to vzdal a šel k Matildě do pokoje, přenesl ji spolu s medvídkem do své postele, kde ji mohl držet v náručí, cítit její teplo a slyšet, jak klidně a zhluboka oddechuje.
Napočítal tři nádechy a výdechy a pak usnul.
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RELÉ SEPNULO a spustilo elektrický pohon umístěný nahoře ve věži. Řetěz přenesl otáčivý pohyb ještě výš, až k mohutnému trámu. Zvony se rozhoupaly a rozezněly se nad Kateřinským hřbitovem a okolními čtvrtěmi. Zvuk se rychlostí více než tří set metrů za sekundu šířil na jih po Östgötagatan až k Fabianovi, který právě zamykal auto před stylovou designovou kanceláří, jejíž stěny se pyšnily zarámovanými diplomy.
Byla sobota, a přestože byly teprve tři odpoledne, už se setmělo. Malin mu v deset dopoledne zavolala, že se jí podařilo přesvědčit psychoterapeuta, aby jim dovolil převoz Ossiana Krempha na místo činu. O pět hodin později už měli veškeré potřebné dokumenty a povolení. Na to, kolik lidí do věci mělo co mluvit, se vše vyřídilo velmi rychle.
Fabianovi to však připadalo jako celá věčnost. Prospal bez přestávky téměř deset hodin a velmi mu to prospělo. Z letmé myšlenky, která mu probleskla hlavou ve skladu firmy Shurgard, se přes noc vyvinula konkrétní teorie. Byl něčemu na stopě a doufal, že Kremphův převoz ukáže, že je na správné cestě.
Ostatním prozatím nic neřekl. Ani Malin neměla o ničem tušení. Což se nestávalo často. Ale tentokrát do toho nemůže nikoho zasvětit, dokud svou teorii neprokáže. Musí si být naprosto jistý. Kdyby se ukázalo, že se plete, následky by byly příliš drtivé.
Nedalo se však říct, že by se oddával nečinnosti. Zatímco čekal na schválení, zahrál si s Matildou a Theodorem Monopoly. Dále zavolal Azize Thåströmové a přesvědčil ji, aby přerušila vánoční přípravy a místo toho se pustila do ohledání Grimåsových vnitřností. A přesně jak předpokládal, jeden orgán chyběl: játra.
Možná je Ossian Kremph uvařil a snědl. Játra většiny živočišných druhů platila za delikatesu. Tak proč ne lidská? Třeba si Kremph z nich a z Fischerova srdce vystrojil pořádnou hostinu. Pokud ho však nepohánělo něco jiného než hlad. Takové zjištění by postavilo celý případ do úplně nového světla a všichni by si museli uvědomit, že zdaleka ještě není konec.
Zamával na Malin, která se objevila na rohu Blekingegatan a zoufale hledala volné parkovací místo. Zároveň se k němu z ulice Katarina Bangata pěšky blížili Tomas a Jarmo, každý držel v ruce plněnou tortillu, a minibus zásahové jednotky už čekal u kontejneru před vchodem.
Na bezpečnosti akce se rozhodně nešetřilo. Jednotku tvořilo celých šest mužů vybavených samopaly, neprůstřelnými vestami a přilbami se sklápěcím hledím. Dva z nich se postavili po stranách minibusu a monitorovali okolí, další dva vystoupili a rychle zmizeli ve vchodě domu určeného k demolici.
Nejraději by Krempha zavezli do skladovacích prostor v Högdalenu, ale tam stále pilně pracovala Stubbsová, a návštěva odpočívárny v budově parlamentu by vzbudila příliš velkou pozornost. Zbýval tedy byt na Östgötagatan, jehož existence byla veřejnosti dosud utajena. Samozřejmě v něm nenašli žádné stopy po čtvrcení těla, ale nebylo pochyb, že stůl pokrytý igelitem byl předem připravený a přišroubovaný k podlaze právě k tomuto účelu.
Teď přišla řada na Ossiana Krempha, kterému z minibusu pomohli dva zbývající policisté. Ruce i nohy měl spoutané jako odsouzenec na smrt z amerického jihu. Půlmetrový řetěz chřestil na zmrzlém asfaltu a Kremph se nechal se sklopenou hlavou vést kolem kontejneru a dál pod lešení.
„Bože, já nechápu, jak někdo může bydlet v centru,“ řekla Malin a zastavila se, aby popadla dech. „Musela jsem jet až nahoru ke kostelu Všech svatých, než jsem našla…“ Přerušilo ji Tomasovo hvízdnutí. Zamával na ně, aby šli za nimi.
 
Ossiana Krempha zavedli do místnosti se stolem potaženým igelitem, na který dopadalo jasné světlo lampy. Pořád klopil zrak k zemi a po zásahu do nohy kulhal. Policisté ze zásahové jednotky ho po pár metrech pustili a postavili se po obou stranách dveří.
Kremph zůstal stát a rozhlížel se kolem sebe, jako by tu nikdy předtím nebyl. Nedíval se ani na Fabiana, jenž se postavil u vzdálenější zdi, ani na Tomase, který se vmáčkl do rohu šikmo za ním a dohlížel na to, aby všechno zachytila videokamera. Ale jakmile si všiml Jarma, který přistoupil na to, že bude pouze ve spodkách hrát oběť a nechá se připoutat řemeny ke stolu, výraz v jeho očích se změnil, Kremph zavrtěl hlavou a zacouval zpátky do předsíně.
Měli k dispozici dvě hodiny. Když od toho odečetli transport a bezpečnostní přípravy, zbývala jim pouhá hodina. Což bylo naprosté minimum, pokud chtěli Krempha uvést do správného rozpoložení a vydolovat z něj ty nejhlouběji potlačené a nejhanebnější vzpomínky.
Naštěstí se Edelmanovi podařilo zamítnout terapeutův požadavek, že bude na akci dohlížet, a tak aspoň měli Krempha sami pro sebe.
„Tak co, Ossiane.“ Malin k němu popošla a zadržela ho. „Poznáváte to tady?“
Kremph zavrtěl hlavou a nespouštěl z očí Jarmovo tělo.
„Ale už jste tu byl, ne?“
Opět zavrtěl hlavou. „Mně se to nelíbí. Vůbec. Můžeme už jet zpátky?“
„Ještě ne. Brzy. Nejdřív se tu trochu porozhlédneme a popovídáme si. Pojďte.“ Snažila se ho přilákat ke stolu.
„Já nechci. Tady ne. Už pojeďme.“
„Ossiane, nic se vám nemůže stát. Jen se tu porozhlédnete a uvidíte, jestli si na něco nevzpomenete. Pak hned pojedeme zpátky. Ano? Tak pojďte.“ Natáhla k němu ruku.
Kremph více než minutu těkal pohledem mezi Malininou nataženou rukou a Jarmem na stole a pak se konečně uvolil vrátit do místnosti. Fabian si všiml, že Kremph každým krokem dýchá trhaněji a nepravidelněji, a když ke stolu došel a podíval se na Jarma, který tam nehnutě ležel a klidně oddechoval s pohledem upřeným do stropu, zdálo se, že se co nevidět zhroutí.
„Takhle své oběti poutáte?“ zeptala se Malin a ukázala na řemen na Jarmově krku.
„Já ne,“ odpověděl Kremph a přejížděl pohledem po Jarmově těle. „Já chci jenom poslouchat rádio.“
„Tak možná ten druhý Ossian?“
Kremph zavrtěl hlavou. „Předpověď počasí na moři, ta je dobrá. Skvělá.“
„Ossiane, teď mě prosím dobře poslouchejte. My víme, že to jste vy. Máme spoustu technických důkazů a chceme jen pochopit, jak se to stalo. Například jestli jste jim vydloubl oči předtím, než jste je rozřízl, nebo až potom.“
„Říkám, že já ne! Já nic neudělal!“ Čím dál prudčeji vrtěl hlavou.
„Já chápu, že je to pro vás těžké. Ale snažte se brát to…“
„Dělal jsem jen to, co vždycky, a na tom nic špatného není. To vím. Nikdo si nestěžoval. Nikdy nikdo.“
„A jak by si asi mohli stěžovat, když tu takhle leží, spoutaní a rozřezaní?“
„A předpověď počasí na moři, vždycky,“ odpověděl Kremph a nespouštěl Jarma z očí. „Každé ráno. To je to jediné. Na ničem jiném nezáleží. Jen předpověď počasí a sudoku. Ale v nemocnici žádné rádio nemám. Nevím proč? Ale nemám. Prý nesmím,“ pokračoval stále zběsileji. „Proč nesmím? Tak mi odpovězte! Proč nic neříkáte?“
Malin se otočila k Fabianovi a ten jí naznačil, aby nepřestávala, přestože na ní bylo vidět, že se zdráhá. Ona vlastně ten výslech vůbec vést nechtěla. Ale terapeut na tom trval.
„Haló! Proč?“ nedal se Kremph.
„Ossiane, já popravdě netuším, proč vám nedovolí mít rádio. Ale teď bych chtěla, abyste mi podrobně popsal, jak…“
„A jak mám asi poslouchat předpověď počasí? To přece musím, poslouchám ji každé ráno.“
„Ossiane, nemohl byste mi místo toho říct, jak jste…“
„A pak ty prášky. Ty taky musím brát, a beru je. Každý den ráno, v poledne a večer. Jsouv té červené krabičce. Vždycky v té červené krabičce v koupelně, abych na ně nezapomněl. Obzvlášť ve dvě odpoledne. Tou dobou, já nevím… Vždycky je toho na mě moc, a čas… jako by mizí a já pak zapomenu, i když o tom v tu chvíli nevím.“ Začal se oběma rukama škrábat na krku.
„Ano, to chápu.“
„Ale to se nesmí, to vůbec není dobré. To je moc špatné. To nejde, to se pak všechno pokazí, a to se v žádném případě nesmí. Pokazit.“ Mluvil čím dál rychleji a od úst mu stříkaly sliny. „Všechno musí být správně, a když není, všechno se se mnou začne točit, a já jsem pak hrozně unavený, a pak je tam zničehonic ten zahořklý, i když jsem to jen já…“ Polkl a pořád se škrábal, až si strhl strup a po krku mu začala stékat krev. „… kdo má klíče, ale on mi tam stejně chodí pomáhat. On si myslí, že o tom nevím, ale já vím, a pak všechno tak nějak ztěžkne a zhasne a já prostě jakoby zmizím.“ Zavrtěl hlavou, čím dál zmateněji.
„Ossiane… uklidněte se a zkuste se soustředit na to tělo, co tu leží.“
„Každý den za sebou zamykám, když přijdu domů, a dokonce jsem vyměnil i zámky. Cvak, cvak, a pak zkontroluju, že je zamčeno. Vždycky. Jinak si člověk nemůže být jistý…“
„Ossiane?“
„Já už nemůžu. Je to moc těžké. Strašně těžké…“ Chytil se za hlavu a lapal po dechu. „Strašně unavený. Strašně unavený. Už nemůžu dál…“
„Ossiane, už nám nezbývá moc času. Snažte se…“
„Musím si odpočinout a… jen na chvilku zavřít oči. Ale nejde to. Jakmile zavřu oči, jsem zase tam… zpátky…“ Umlkl a schoulil se, bez dechu a zcela vyčerpaný.
„Zpátky kde? Ossiane, povězte mi, k čemu se vrací…“
Kremph se náhle bez jakéhokoli varování či pohledu s řevem vrhl na Malin, ta ztratila rovnováhu a upadla na zem. Křičela na ostatní, kopala, škrábala a snažila se vysvobodit z jeho sevření.
Fabian, Tomas a ti dva policisté ze zásahovky už k nim běželi, ale vteřiny se táhly a Kremph se klidně sklonil k jejímu uchu a něco do něj zasyčel. Teprve pak ho od ní odtrhli a odvlekli ho do vedlejší místnosti.
Fabian pomohl Malin vstát. „Jsi v pohodě?“
Malin přikývla a upravila si vlasy. „Ale strašně jsem se vyděsila… Myslela jsem, že mě…“ Odmlčela se, aby nabrala dech. „Že se mě chystá…“ Sesypala se a dala se do pláče. Fabian ji objal a opřel si její hlavu o rameno.
„No tak… No tak, Malin… Už je po všem.“ Malin přikývla a snažila se klidně dýchat.
„Co ti řekl? Něco ti přece říkal, ne?“ zeptal se Fabian.
Malin se mu vymanila z náruče a podívala se na něj, jako by uvažovala, jestli mu má odpovědět. „Zeptal se mě, kdy dostane zpátky rádio.“ Zazubila se a krátce se zasmála. „To je šílený. My to tady všechno nachystáme a on myslí jen na to svoje rádio a předpověď počasí. Ó bože… Jak vypadám? Nemám úplně rozmazané oči?“
„V pohodě.“
„Odnesu tohle dolů,“ řekl Tomas a ukázal na videokameru. „Tady už se toho asi moc nepřihodí.“
„Tak to by mě možná někdo mohl laskavě odvázat,“ přihlásil se Jarmo.
„Proč? Tobě se tam neleží dobře?“ opáčil Tomas a odešel s kamerou.
„Fabbe, jak dlouho už spolu pracujeme?“ Malin se podívala do kapesního zrcátka.
Fabian pokrčil rameny. „Tak asi pět, šest let?“
„Sedm a půl. Už sedm a půl roku spolu trávíme víc času než s našimi polovičkami.“ Vytáhla papírový kapesník a utřela se pod očima. „A tohle bylo poprvé, co jsi mě objal.“
„Doufejme, že to bylo poprvé a naposled.“
Malin se zasmála a vytáhla tužku na oči, aby si opravila líčení, ale tužka i zrcátko jí vypadly z rukou a ona se zhroutila na podlahu.
„Malin…? Malin!“ Fabian si vedle ní klekl a snažil se ji probrat.
„Malin, slyšíš mě?“ Ale nedostalo se mu žádné odpovědi.
„Co se to sakra stalo?“ zeptal se Jarmo.
„Já nevím. Zničehonic upadla…“ Zarazil se, protože uviděl, že se pod Malin rozlévá kaluž krve. „Haló! Zavolejte někdo sanitku!“ Dva policisté ze zásahové jednotky přiběhli z vedlejší místnosti.
„Na co do prdele čekáte? Volejte, sakra! Vždyť nám tu potratí! A Anders… Musíme zavolat Andersovi, jejímu manželovi.“ Fabian roztřesenými prsty uchopil mobil a snažil se uklidnit natolik, aby zvládl navolit její číslo domů.
„Sanitka je na cestě,“ oznámil policista ze zásahovky.
„Dobře,“ kývl Fabian a poslouchal, jak telefon na druhém konci vyzvání. „Tak to zvedni.“
„Dobrý den, dovolali jste se k Rehnbergovým. Právě teď nejsme k zastižení, ale po pípnutí nám můžete zanechat vzkaz.“
„Haló, tady je Fabian Risk. Andersi, prosím vás, okamžitě mi zavolejte, jakmile…“ Přerušil ho hlasitý zvuk a on zpočátku nevěděl, oč jde, přestože ho slyšel jasně a zřetelně. Jako by si jeho přetížený mozek nedokázal spojit zvuk tříštícího se skla s jakoukoli reálnou událostí. Chtěl dokončit vzkaz na záznamníku a říct Andersovi, co se stalo, ale ani toho nebyl schopen. Pak zjistil, že sám od sebe vstal a vydal se do vedlejší místnosti.
Kromě něj a kuchyňského koutu na druhé straně byla místnost úplně prázdná. Fabian zamířil k rozbitému oknu a dva policisté ze zásahovky se mezitím za jeho zády dohadovali, kdo měl za Krempha zodpovědnost. Venku se přihnala další sněhová bouře a sněhové vločky vířily vzduchem a dopadaly na podlahu.
Jeho instinkt mu to napovídal už několik dní. Ale teprve v tuto chvíli to došlo i jeho mozku. Teď už to věděl jistě.
Ossian Kremph je nevinný.
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Díky ní přenáším hory. Díky ní dokážu nemožné. Dopouštím se těch nejhrůznějších, ale naprosto nutných činů. Díky ní dokážu všechno tohle uskutečnit. A nejen to.
Díky lásce k tobě.
 





 
14. června 1998
 
Vlastně nevím, kdo jsi. Kde jsi. Jestli jsi vůbec ještě naživu. Ale tento dopis píšu tobě. Tobě a nikomu jinému.
Tehdy jsem tě vídal téměř každý den. Před rokem. Na protější straně kontrolního stanoviště, za plotem s ostnatým drátem. Sedávala jsi tam celé hodiny. Možná jsi měla cestu kolem, anebo ses jen tak dívala.
Nevím. V táboře se povídalo o palestinských ženách, které se tajně scházejí s izraelskými vojáky, a třeba jsi přicházela kvůli mně. Já jsem tam každopádně stál u závory a doufal jsem.
Věděl jsem, že ženy z Náblusu mohou být modrooké, ale u tebe jsem se s tím setkal poprvé. Byla jsi nejkrásnější na světě. Sám jsem to nejdřív nechápal, ale srdce se mi prudce rozbušilo. Pořád mi ještě buší, jako by si odmítalo připustit, že je pozdě. Že už brzy bude po všem.
Nedokážu dostat z hlavy ten poslední večer. Pamatuješ? Začalo se stmívat a ty jsi zůstala déle než obvykle. Skončila mi služba a já si pomyslel: teď, nebo nikdy. Vyrazil jsem podél plotu, viděl jsem, že mi jdeš naproti. Málem jsem vykřikl štěstím.
Kdybych tušil, co se stane, otočil bych se k tobě zády. Zavolal bych na tebe, že jsi příliš blízko hranice, pohrozil bych ti a donutil tě couvnout.
Nikdy bych nepřistoupil k plotu a nevyhledal tvůj pohled. Nikdy bych tě nenechal, abys přišla až k plotu a přitiskla své dlaně k mým. Tvé rty…
Už to dlouho nevydržím… Brzy vykrvácím…
Jak dlouho jsme tam beze slova stáli? Několik minut, nebo to snad byla celá hodina? Tolik jsem ti toho chtěl říct. Měl jsem tolik otázek. Ale neodvážil jsem se zeptat. Ani na tvoje jméno. Tolik jsem se bál, že ten okamžik pokazím. Dokázal jsem jen zapnout své přenosné rádio.
Pamatuješ? Hráli Ettu Jamesovou. Stejně by to nikdo nevyjádřil líp než ona. Vší silou jsem se štípl do paže, abych se ujistil, že se mi to nezdá. Dodneška tam mám jizvu.
Nevím, kdo se to tam objevil a odvedl tě pryč. Jestli on byl důvodem, proč už ses tam nikdy neukázala. Tvůj otec, někdo z vaší vesnice? Jsi vůbec ještě naživu? Třeba se mi to nakonec všechno jen zdálo. Jeden čas jsem si myslel, že se s tím spokojím. S tou představou a jizvou, která mi ji připomínala.
Jenže mi to nestačilo, a tak jsem se v noci vyplížil z kasáren a dírou v plotě jsem utekl z tábora. Nezbývalo mi než doufat, že mě Bůh neopustí a ukáže mi cestu. Všiml jsem si, že ti pod kabátem vykukuje lem bílé látky. Napadlo mě, že možná pracuješ jako zdravotní sestra v nemocnici v Urifu o několik kilometrů dál.
Sotva jsem vběhl do uliček městečka, rozječely se sirény a hlasy vyřvávaly do megafonů, aby se všichni probudili. Věděl jsem o nich, o našich nočních raziích, ale sám jsem se jich nikdy neúčastnil. Až do této chvíle.
Mysleli si, že patřím k vám, a tak jsem utíkal. Bez cíle a co nejrychleji. Slyšel jsem, jak jezdí kolem, ponižují lidi, aby ostatní zastrašili. V tu chvíli to bouchlo. Z oken nade mnou na mě pršely střepy a v uších se mi ozýval pronikavý tón. Zabloudil jsem v bílé mlze, která mě štípala v očích a neustále houstla.
Měl jsem to vzdát už tehdy, smířit se s tím, že to prostě nedopadne.
Jenže já se nedokázal vzdát myšlenky na to, že tě spatřím. A že už se od tebe nikdy neodloučím. Běžel jsem dál, ale zakopl jsem a natáhl se jak široký tak dlouhý.
Oči mě pálily, jako by mi do nich někdo zapichoval jehly. Pokoušel jsem se vstát, ale nešlo to. Slyšel jsem, jak se ke mně tou žíravou mlhou blíží. Poznával jsem jejich hlasy. Pod plynovými maskami se smáli, těšili se na zábavu, která co nevidět přijde.
Snažil jsem se bránit, ale nezbývaly mi síly, oni mě chytili za paže a odvlekli mě po asfaltu pryč.
Jsem tak strašně unavený… Musím si trochu odpočinout… Jen trošičku… Nevím, kolik toho ještě zvládnu napsat. Ještě mi toho zbývá tolik. A sil tak málo…
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STŘEPY ZABODNUTÉ v rukou a předloktích svědčily o tom, jak se Ossian Kremph pomocí pout probíjel oknem ven. Stopy ve sněhu na lešení zase o tom, jak posléze vylezl ven a skočil. Spadl přibližně z patnáctimetrové výšky. Znamenalo by to jistou smrt, kdyby přímo pod oknem nestál kontejner naplněný všelijakým stavebním odpadem.
Ale Kremph i tak okamžitě zemřel. Při pádu se udeřil zátylkem o okraj kontejneru takovou silou, že se mu hlava od kořene nosu výš rozprskla v okruhu několika metrů. Edelman podotkl, že by si uměl představit i uspokojivější zakončení tak spletitého případu, ale hned dodal, že je hlavní, že to vůbec skončilo.
Pro Fabiana však Kremphovou smrtí případ zdaleka nekončil.
Zbývalo příliš mnoho otázek a nejasností a odpovědi chyběly.
Celou dobu se zdálo, že vyšetřování postupuje kupředu. Stále něco objevovali, pořizovali fotografie a zapisovali si poznámky. Nacházeli stopy, ukládali je do označených sáčků a archivovali. Všichni pracovali na dvě stě procent a dopodrobna rozebírali každičkou alternativu. Objevovali souvislosti a vyvozovali závěry.
Všechno do sebe zapadalo. V minulosti odsouzený Ossian Kremph s disociativní poruchou osobnosti se do role pachatele dokonale hodil. Nešlo jen o jeho poznávací znamení, totiž že obětem vydloubával oči. Navíc měl důvod se Carlu-Eriku Grimåsovi pomstít. A ještě k tomu se ukázalo, že měl značné výpadky paměti – pokud to tedy nebylo tak, že o svých činech jen odmítal mluvit –, což nebylo vůbec na škodu.
Ale zatímco Fabianovi kolegové byli přesvědčení o tom, že Kremph představuje onu červenou nit, která je zavedla až k řešení, on sám ze sebe nedokázal setřást sílící pocit, že to bylo nějak příliš jednoduché. Že ve skutečnosti tápají v temnotách a vůbec netuší, o co tu vlastně šlo.
Teprve teď mu začalo svítat.
Ta červená nit nebyla žádná červená nit. Možná tak vypadala, ale ve skutečnosti to byla pouze vytyčená dráha. Byl za ní promyšlený plán, velmi komplikovaný a v očích většiny lidí krajně nepravděpodobný, překračující veškeré meze věrohodnosti. Jenže to, co je věrohodné, nemusí být nutně pravdivé.
Fabian byl přesvědčený o tom, že Ossian Kremph by za žádných okolností nebyl schopný naplánovat a provést únos Adama Fischera a následně ho uvěznit. A už vůbec by nedokázal spáchat vraždu Carla-Erika Grimåse. Zato představoval dokonalou falešnou stopu. A teprve teď, když už mu Kremph nestál v cestě a vyšetřování bylo oficiálně ukončeno, mohl Fabian konečně začít pořádně pracovat a pustit se do pátrání po pravém pachateli.
 
Našel volné parkovací místo před hotelem Rival na náměstí Mariatorget a spěšně vykročil směrem k rohovému obchůdku 7-Eleven. Setmělo se už před několika hodinami a Fabian si uvědomil, že nemá ponětí, jestli dnes slunce vůbec vyšlo. Stockholmskou zimu neměl nikdy rád, ale připadalo mu, že se to každým rokem zhoršuje. Jako by ho od listopadu do konce února obklopovala nepřetržitá tma. Prošel kolem poutačů, které do okolního světa vykřikovaly poslední novinky, a v duchu si opakoval svůj slib, že se nikdy nepřestěhuje ani o metr dál na sever.
 
KANIBAL JE PO SMRTI SKOČIL ZE ČTVRTÉHO PATRA
 
Fabian by mnohem raději zůstal na oddělení a v klidu si prošel veškeré nashromážděné materiály, aby se na všechny snímky, stopy a teorie podíval novýma očima. Ostatní vyhlásili vánoční volno, dokonce i Edelman odešel z budovy policejního ředitelství ihned po skončení tiskové konference, což znamenalo, že by Fabiana nikdo nerušil. Lampičky na psacích stolech by byly zhasnuté, dveře zavřené, nedoléhaly by k němu žádné vzdálené hovory, zvonění mobilů ani hučení tiskáren.
A on tu naprostou samotu potřeboval, aby se dokázal uklidnit, ponořit se do sebe a domyslet věci do konce.
Jenže to nešlo.
Nasbíral už tolik minusových bodů, že se Sonja vůbec neobtěžovala zvednout mu telefon, když se jí snažil dovolat, aby jí oznámil, že jede domů. Proto se stavil v obchůdku pro dvě latte s dvojitou dávkou kávy a mandlový koláč. Nic nedokázalo Sonje zvednout náladu tak jako mandlový koláč ze 7-Eleven.
On sám měl raději marcipánový dortík. Ale slavnostně si slíbil, že omezí přísun kalorií, a tak se rozhodl, že si nechá zajít chuť a v cukrárně na rohu Swedenborgsgatan se nezastaví. Fabian nebyl tlustý. Zdaleka ne. Co si pamatoval, vždycky vážil sedmdesát čtyři kilo. Ale v posledních dvou letech zaznamenal výrazný nárůst, teď už vážil sedmdesát šest a blížil se sedmasedmdesáti. Jestli to takhle půjde dál, do důchodu to dotáhne na rovný metrák.
Cestou zpátky k autu se snažil dovolat Malin, ale ta to nezvedala.
Zkusil to tedy znovu na její pevné lince doma.
„Ahoj Fabiane.“ Anders Rehnberg se ohlásil svým typickým táhlým hlasem.
Fabian se s Malininým manželem setkal několikrát, ale nikdy s ním pořádně nemluvil. Ne snad že by se nesnažil. Aktivně ho vyhledával na různých večeřích a společenských akcích, kam se chodilo i s partnery, a pokoušel se najít s Andersem společné téma. Ale všechno, co vyslovil, mu zanechalo v ústech jakousi pachuť. Žádné z pracně vymyšlených témat se neuchytilo a z Fabiana vždycky vypadlo něco, čeho druhý den hořce litoval. Jako například na jejich kolaudačním večírku v Enskede, kde Fabian žvanil o tom, že se Anders opravdu nemá čeho obávat, protože Malin vůbec není jeho typ.
Pak už spolu nemluvili. Zato Anders a Sonja v sobě očividně našli zalíbení a měli spoustu společných témat. Fabian si říkal, o čem se asi baví, a cestou domů se jí na to v taxíku málem zeptal, ale rozmyslel si to a raději řidiče požádal, aby zesílil rádio, ve kterém zrovna hráli „Forbidden Colours“ od Davida Sylviana.
„Jen jsem se chtěl zeptat, jak je na tom Malin.“ Snažil se mluvit neutrálním hlasem.
„No, asi tak, jak se dá vzhledem k její profesi očekávat.“
Fabian chtěl něco říct, ale raději zůstal zticha.
„Ještě něco?“
„Nemohl bych s ní na chvilku mluvit?“
„Bohužel ne. Má těžkou preeklampsii v pokročilém stadiu a až do porodu musí zůstat v nemocnici a dostávat léky. V nejhorším případě jí budou muset vyvolat porod, i když jí do termínu zbývají ještě dva měsíce.“
„Panebože. Já vůbec nevěděl, že je to tak vážné.“
„Fakt ne? Podle lékaře na ní muselo být jasně znát, že jí není dobře, a kdyby nebyla pod takovým pracovním tlakem, očividně to nemuselo dojít takhle daleko.“
„Andersi, mě to opravdu mrzí a chápu, že jsi rozčilený. Ale…“
„Fabiane, ona potřebuje být v klidu a odpočívat. Takže jí nevolej ani za ní nechoď na návštěvu. Prostě se od ní drž co nejdál, je ti to jasné?“
„Dobře, ale pozdravovat ji snad ode mě můžeš?“ řekl Fabian, Anders však už hovor ukončil.
Když přišel domů, našel Theodora u počítače v jeho pokoji. Matilda seděla na gauči a dívala se na Lvího krále, zvuk měla puštěný tak nahlas, že Timonova a Pumbova píseň Hakuna matata musela být slyšet až na ulici. „Ahoj Matildo. Máma není doma?“ zeptal se, ale odpovědi se mu nedostalo, a tak popadl ovladač a snížil hlasitost.
„Co děláš, nech toho! Teď neslyším, co…“
„Matildo, já se tě na něco ptal. Nevíš, kde je…“ Zarazil se, protože v tu chvíli si všiml, že na balkoně kouří jakási dívka s mobilem přilepeným k uchu. Otevřel dveře na balkon a hned zaznamenal, že si dívka půjčila jeho pantofle a že už stihla zaplnit jeden roh truhlíku nedopalky. „Ty jsi asi Rebecka.“
Dívka se otočila. „Hele, musím končit.“ Zaklapla mobil, nacpala ho do kapsy příliš těsných džínů a podala mu ruku. „Dobrej.“
„Myslel jsem, že manželka bude doma, ale…“
„Ona musela do práce, říkala něco o tom, že má mezi svátkama nějakou vernisáž.“ Típla cigaretu a hned vytáhla krabičku, aby si zapálila další. „Dáte si?“
„Ne, a byl bych rád, kdybys tu kromě kouření dělala i něco jiného. Předpokládám, že ti moje žena platí.“
„To vy nemáte čas na svoje vlastní děti, ne já.“
„To máš úplnou pravdu. A teď už radši běž.“
„Ale Sonja mi řekla, že mám počítat s hlídáním na celou noc, protože nevěděla, kdy se ukážete.“
„O to se nestarej. Zaplatím ti za celou noc, hlavně už jdi,“ řekl Fabian a musel se držet, aby ji neodtáhl z balkonu násilím.
Vzápětí byl o tisíc korun lehčí, natáhl se pro bloček a začal psát.
 
Drahá Sonjo,
chápu, že jsi ve stresu. Ale všichni občas potřebujeme pauzu. Fabian
 
Přilepil lísteček na teplý kelímek s latte a vložil ho do papírové tašky spolu s mandlovým koláčem a cédéčkem, na které devatenáctkrát za sebou vypálil písničku „I Would Die 4 U“ od Prince. Jednu za každý rok, co byli spolu. Na tuhle písničku spolu poprvé tancovali a od té doby byla jejich.
Pamatoval si to, jako by to bylo včera. Podařilo se mu sehnat členskou kartu do Lida – nočního klubu, který sídlil v bývalém porno kině na Hornsgatan a většina jeho členů byli spisovatelé, muzikanti a herci.
Když se dostal dovnitř, nedokázal se uvolnit, bál se, že někdo odhalí, že Fabian ani nepíše, ani nehraje v kapele, anebo – což by bylo nejhorší – že se provalí, že pochází ze Skåne. Proto raději s nikým nemluvil, jen tam tak postával vedle tanečního parketu s pivem v ruce. Po několika hodinách si konečně přiznal, že to zase taková zábava není, a šel si do šatny vyzvednout bundu.
A právě ve chvíli, když si ji převzal, pustil dýdžej písničku, která mu navždy změnila budoucnost. Otočil se a poprvé v životě se odvážil vkročit na taneční parket. On přece nikdy netancoval. Vůbec se neuměl pohybovat do rytmu hudby. Ale na tom nesešlo, protože zničehonic se tam objevila ona. Možná tam byla celou dobu. Možná se tam náhle zjevila. Ať tak či onak, Fabian se k ní bez rozmýšlení protlačil a začal s ní tancovat.
V Sonjině verzi si ona všimla jeho, ale to na věci nic neměnilo. Našel svou spřízněnou duši a ještě dnes si vybavoval ten pocit závratného štěstí, když ho Sonja vzala za ruku.
Dvě minuty a padesát devět vteřin.
Víc času nepotřebovali, aby to oba pochopili. Že patří k sobě a nikdo jiný je nezajímá.
Pak písnička skončila.
Otázkou je, kolik času potřebují teď, pomyslel si, když sbíhal po schodech dolů na ulici k taxíku, který už tam čekal, aby tašku s občerstvením dovezl do Sonjina ateliéru na Starém Městě.
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DUNJA HOUGAARDOVÁ se vytrhla z bezesného spánku, jako by ji někdo zapojil do zásuvky a pustil proud. Její první myšlenkou bylo, že se jí někdo snaží udusit a tiskne jí k obličeji igelitovou fólii. Ze všech sil lapala po dechu, ale žádný vzduch nepřicházel, dokud se jí nepodařilo obrátit hlavu na stranu.
Hned nato ji napadlo, že je doma ve své posteli a jen si omylem přetáhla peřinu přes hlavu. Ale ani když vzala v potaz to, že je uprostřed zimy a Carsten vyměnil citronově žluté rolety za tmavě hnědé, v ložnici nikdy takovouhle tmu neměli. Kromě toho se kolem ní všechno třáslo a houpalo.
Byla v autě. Nic jiného to znamenat nemohlo. Ale jak se tam dostala a proč leží schoulená do klubíčka a nemůže se vůbec pohnout? Co se to vlastně stalo? Vzpomínala, ale marně. Jako by poslední dny, anebo snad hodiny, byly dosud nepopsaným listem, který teprve má být zaplněn vzpomínkami a zážitky.
Ale jakmile se vzpomínky vydraly na povrch, Dunja měla pocit, jako by měla mysl zavalenou hromadou hnoje, a ze všeho nejraději by se opět vrátila k nevědomosti a osvobozujícímu zapomnění. Jenže teď už bylo pozdě. Výjevy znásilněných a umučených žen se jí navždy zažraly do mozku a už ji nikdy neopustí. Stejně jako to, co viděla v opuštěné tovární budově, než všechno zčernalo.
Zkusila narovnat bolavé tělo, ale bylo tu příliš těsno. Vymknutý kotník ji stále bolel a druhou nohou narazila do čehosi tvrdého. Kromě toho na ni ze všech stran doléhalo cosi šustivého, jako by to z ní chtělo vymáčknout všechen vzduch.
Měla chuť to vzdát, ale zabojovala a snažila se ze sebe vydolovat poslední zbytky energie, aby se zvládla přetočit na záda, zapřít se rukama a odsunout alespoň o kousek ten šustivý náklad, který jí drtil obličej. Po pěti minutách se jí podařilo vytvořit si nad sebou malou vzduchovou kapsu a konečně se mohla pořádně nadechnout.
No ano… Baterka. Vytáhla ji z kapsy džínů a zmáčkla tlačítko na rukojeti. Baterka svítila velmi slabě a zdálo se, že každou chvíli zhasne, ale i tak se Dunje podařilo zjistit, že šustot vychází přesně z toho, čeho se obávala – totiž z černých pytlů na odpadky.
Zastrčila si baterku do úst a ukazováčkem protrhla pytel přímo nad sebou, až vznikla pořádná díra.
Nejdřív ukáplo jen pár kapek. Pak se vyvalil proud.
Přímo jí do obličeje.
Ten čpavý puch ji zasáhl jako chemická zbraň. Dala se do křiku a hustá tekutina jí několik vteřin stékala přímo do otevřených úst, pak Dunja raději ztichla a odvrátila obličej, zároveň ucítila, že auto přibrzdilo a prudce odbočilo.
Podle kovové chuti Dunja poznala, že je to krev. Ale ten příšerný puch prozrazoval, že krev je smíšená s hnilobnou tekutinou. Dunje se zvedl žaludek a začala zvracet, ale vyšlo z ní jen několik chuchvalců hlenu, které vyplivla. Cítila se, jako když jí v dospívání operovali krční mandle a rána v krku se jí nechtěla zahojit. Po několika dnech vyzvracela spoustu sražené krve, která se jí nashromáždila v žaludku, sanitka ji odvezla na pohotovost a tam jí hrdlo vypálili kauterem.
To byl až dodnes její nejhorší zážitek.
Snažila se uklidnit, přestože cítila, jak jí hustá tekutina stéká po krku až dolů pod halenku, přes levý prs. Pokud neměla propadnout panice, musela myslet na něco jiného. Například na to, že až se dostane domů, napustí si horkou vanu a pošle Carstena pro pizzu do Pizza Mira, i když to podle něj bylo strašně nezdravé. Ale přesně na to měla chuť. Na pizzu číslo patnáct s rajčaty, sýrem, cibulí, špenátem, brambory a fetou, a navíc si na ni objedná česnekovou omáčku.
Pokud se vůbec dostane domů.
Když na ni dopadly poslední kapky, posvítila si do díry v pytli baterkou a setkala se s pohledem mrtvých vytřeštěných očí. To ji nijak nepřekvapilo, ani to, že mrtvola měla ústa dokořán. Předpokládala však, že to tělo bude patřit Katje Skovové, a ne Akselu Neumanovi. Takže tady skončil, rozsekaný na kusy, nacpaný do pytlů na odpadky. Přesně jako Katja Skovová, se kterou se patrně dělil o místo. Ale Dunju pachatel z jakéhosi důvodu ušetřil. Možná prostě neměl čas a teď jede někam jinam, kde může své dílo v klidu dokončit? Moment… teď zastavili. Dunja slyšela, jak motor utichl, a hned nato se otevřely a zase zavřely dveře auta. Představovala si, že za chviličku se otevře kufr a on ji vyvleče ven. Schoval si ji až na konec a vymyslel si pro ni něco obzvlášť rafinovaného, aby si její smrt maximálně užil.
Dunja se znovu pokusila natáhnout nohy, zároveň uslyšela, že pachatel něco přetahuje přes střechu auta. Nohy měla úplně ochromené. Místo toho se tedy pokusila odsunout jeden z pytlů pod sebou, který podle jejího odhadu obsahoval dvě chodidla. Pak natáhla paže za hlavu, opřela se o ruce a sunula se podél podlahy kolem pytlů, až nahmatala stěnu polepenou jakýmsi hrubým kobercem. Šátrala rukama po mezírce uprostřed, až našla, co hledala. Mělo to tvar smyčky, a když za ni Dunja zatáhla, ozvalo se cvaknutí a stěna zmizela.
Konečně se mohla vyplazit zpod pytlů a vzniklým otvorem přelezla na zadní sedadlo auta. Nohama stále nedokázala pohnout, ale začínaly přicházet k sobě. Jako by jí v nich proudila voda s bublinkami. Dunja se dovlekla k pravým zadním dveřím a pokusila se je otevřít. Tohle byla její jediná naděje. Že se jí podaří dostat se z auta, než se vrátí on. Musí ven, pryč odsud. Lomcovala klikou, ale dveře se neotevíraly. Aniž si to uvědomila, prohrála svůj boj se zoufalstvím a už se nedokázala dál ovládat, začala křičet a tlouct do okýnka, až už jí nezbyla žádná energie a ona se na sedačce zhroutila a křečovitě vzlykala.
Teprve když se opět uklidnila a otevřela oči, všimla si topůrka, které vykukovalo zpod sedadla spolujezdce.
Sekyra. Vražedná zbraň, kterou se KjelduRichterovi a jeho týmu nepodařilo najít.
Dunja sice věděla, že by to neměla dělat a že Richter patrně bude šílet, ale přesto sekyru oběma rukama zvedla, vydolovala ze sebe poslední zbytky sil a udeřila jí do okýnka. Sekyra se od něho odrazila, jako by to byl film puštěný pozpátku. A tak Dunja udeřila znovu. A znovu. Asi po deseti úderech zahlédla prasklinku a po dalších deseti se okýnko vysypalo úplně. Dunja přejela ostřím podél okrajů, aby odstranila i poslední střepy, protáhla se otvorem, hlavou se dotkla jakési plachty a pak dopadla na tvrdou studenou podlahu.
Pryč. Pořád si to slovo opakovala. Ať už je kdekoli, musí se dostat pryč. Co nejrychleji, dřív než se pro ni vrátí.
Vylezla zpod plachty a v oslepujícím světle musela přimhouřit oči. Nohy ji stále odmítaly poslouchat a ona se tedy plazila dál po drsné podlaze, o kterousi rozdírala kůži na předloktích. Pod sebou měla velkou bílou šipku a nad sebou stovky zářivek, které osvětlovaly nekonečně dlouhé řady aut. Po lidech nikde ani památky. On ji tam opravdu jen tak nechal?
V nohách se jí konečně rozproudila krev, Dunja sebrala veškeré síly a opatrně se postavila na zdravou nohu. Tou námahou se jí roztřásla a brzy nato se třas rozšířil do celého těla. Dunje byla zima, o zimní kabát přišla. Možná zůstal v autě. Možná ne. Na tom nesejde. Nic na světě by ji nepřinutilo k tomu, aby se pro něj vrátila. Kulhala mezi auty, došla k další řadě a pak k další. Pak konečně našla ceduli, kterou hledala. Skleněné dveře se nehlučně rozestoupily a na druhé straně bylo o několik stupňů tepleji. Možná dokonce i mírně nad nulou. Nahoru i dolů vedlo točité schodiště, ale
Dunja dokulhala k řadě výtahů a stiskla tlačítko.
Skoro okamžitě zacinkal výtah nejdál od místa, kde stála, a i když se k němu snažila dostat co nejrychleji, při nástupu jí dveře přivřely už tak bolavé tělo. V kabině stiskla zelené tlačítko, čekala, jestli se výtah rozjede nahoru, nebo dolů, a mezitím se obrátila k zrcadlu. Když se v něm uviděla, měla pocit, že ničemu nerozumí.
Vůbec ničemu.
 





 
60
 
 
„TAK CO TEDA budeme dělat?“ zeptala se Matilda, stále vzteklá, že musela vypnout Lvího krále.
„Co takhle začít tím, že půjdeme nakoupit něco k jídlu a uvaříme si nějakou dobrou večeři.“ Fabian se otočil na Theodora, který kupodivu přistoupil na to, že vstane od počítače a vyjde ze svého pokoje.
„A koupíme i něco sladkýho? Prosím…,“ žadonila Matilda.
Sonja po letních prázdninách sladkosti dětem zakázala, protože si dělala starosti, jestli Matilda moc nepřibírá. Fabian její obavy nesdílel a Matilda už každopádně kila, která přes léto nabrala, dávno zase shodila. „Tak jo,“ souhlasil po chvíli. „Ale hlavně to neříkej mámě.“
„A vánoční limonádu, ta už nám totiž došla!“
„Jasně. A taky bychom si mohli půjčit nějaký film, něco, co jsme neviděli už asi stokrát. To by bylo fajn, ne?“
„Hurá!“ zavýskla Matilda a zatleskala.
„A co ty, Theo? Co na to říkáš?“
Theodor pokrčil rameny a schválně se na Fabiana nepodíval.
„Jasný, to je určitě v pohodě. Ale já stejně nemůžu.“
„A smím vědět pročpak?“
„Mám jiný plány.“
„Aha, a jaké plány?“
Theodor opět pokrčil rameny. „Nic zvláštního. Mám sraz s pár kámošema.“
„A kdo jsou ti ‚kámoši‘?“ Fabian si připadal jako zaseknutá gramofonová deska.
„Ty neznáš.“
„A co budeš s těma svejma ‚kámošema‘ dělat?“ zeptala se Matilda a založila si ruce na prsou.
„Matildo, nehraj si na policajtku. Rodič jsem tu já. Ne…“
„Já se jen zeptala.“
„Tobě po tom ale vůbec nic není, jasný?“
„Ale mně je,“ řekl Fabian. „A jestli nemáte v plánu nic jiného než se poflakovat po městě, klidně můžeš kámoše pozvat k nám domů, nakoupíme chipsy a podíváme se na film spolu, ne?“
Theodor obrátil oči v sloup a vstal ze židle. „Ty vole, vy jste fakt úplně mimo.“
„Tak dost! Takhle se u nás doma nemluví!“
„Pokud se s máti zrovna nehádáte, to jsi asi chtěl říct?“ Theodor se k nim otočil zády a zmizel ve svém pokoji.
Fabianovi připadalo, jako by dostal prudkou ránu pěstí, upadl na zem a rozhodčí ho odpočítával. Nejhorší na tom bylo, že syn měl pravdu. Ačkoli si se Sonjou plně uvědomovali, že hádat se před dětmi je smrtelný hřích, nejenže se toho oba dopouštěli, ale navíc používali stále hrubších výrazů.
„Hezký,“ podotkla Matilda a křečovitě se usmála, bubnovala přitom prsty do stolu.
Fabian nevěděl, jestli to Matilda myslí ironicky, anebo je to jen zoufalá snaha udržet si odstup. Ale pak náhle zjistil, že stojí v Theodorově pokoji, zcela zaslepený hněvem. „Nevím, odkud máš tyhle svoje manýry, ale tady doma to laskavě nezkoušej. Protože na mě to nefunguje. Takže já bych toho na tvém místě okamžitě nechal. Je ti to jasné?“
„Pro mě za mě…,“ odsekl Theodor, který už zasedl k počítači.
„Žádné pro mě za mě!“ Fabian k němu přistoupil a vytrhl počítač ze zásuvky, monitor zhasl.
„Co to do prdele děláš?! Přece mi nemůžeš jen tak…“
„Představ si, že můžu! Já jsem ti totiž ten počítač koupil a elektřinu platím taky já!“
„Ty ses kurva úplně…“
„Teď budeš poslouchat ty mě! Je ti teprve třináct, a i když je asi těžké se s tím smířit, pořád za tebe rozhodujeme já a máma. To bude platit ještě pět následujících let. A já jsem se právě rozhodl, že dnes večer zůstaneš doma! Je ti to jasné?“
„Na to zapomeň…,“ řekl Theodor a natáhl se po kabelu.
„Zapomeň? Cože? Víš, na co můžeš zapomenout? Co? Víš to? Dívej se na mě, když s tebou mluvím!“ Fabian se zlostí celý třásl.
Theodor si povzdechl a podíval se na něj.
„Můžeš zapomenout na to vysedávání u počítače! Odteď budeš v obýváku se mnou a s Matildou a postaráš se o to, abychom si užili hezký večer!“
„Na to je můj život příliš krátkej. Rozhoduj si, co chceš. Já každopádně mizím.“ Theodor vstal ze židle.
„Tak to ani náhodou!“ zařval Fabian a posadil ho zpátky na židli.
„Ty máš fakt v hlavě úplně nasráno!“
„Cože jsi to řekl?“
„Řekl jsem, že máš…“ Dál se nedostal.
Zničehonic přiletěla facka, což překvapilo jak Theodora, tak samotného Fabiana. Nikdy své děti nebil a vůbec si neuměl představit, že by byl něčeho podobného schopný. Ale teď tu hranici překročil a věděl, že ať udělá cokoli, už se mu to nikdy nepodaří vymazat.
Theodor se chytil za tvář a sklopil oči. Nikdo z nich několik minut nic neřekl. Fabian by promluvil rád, ale nepřipadl na nic, čím by mohl škodu napravit.
Když byl malý, uměl se pořádně vztekat. Ale pokud si vzpomínal, v dospělosti už ho nikdy nic takového nepotkalo. Až dnes. Když se v něm probudila slepá zuřivost, už ji nemohlo nic zadržet. Jak se mohl nechat tak vyvést z míry? Po dalších několika minutách ticha si Fabian dřepl před syna. „Theo, promiň… Promiň… Hrozně jsem se naštval. To není žádná omluva, ale… To jsem opravdu nechtěl. Něco takového je prostě neomluvitelné.“
„To je v pohodě…,“ odpověděl Theodor s pohledem přikovaným k podlaze.
„Ne, to vůbec není v pohodě. Vlastně je to i trestné, takže jestli chceš, měl bys na mě podat trestní oznámení.“
„Nech toho. Říkám, že je to v pohodě.“
„Theo… Co bys řekl na to, abychom tenhle večer začali znova od začátku?“
„Tak jo,“ kývl Theodor. „Asi dneska zůstanu doma.“
„To jsem rád,“ řekl Fabian a upnul se k chabé naději, že večer snad ještě není úplně ztracený.
Theodor k němu vzhlédl a podíval se mu do očí. „Ale teď bych byl rád, kdybys šel pryč.“
„Jasně. Samozřejmě.“ Fabian vstal, neohrabaně pohladil Theodora po hlavě a odešel z pokoje.
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BENNY WILLUMSEN VYSTOUPIL z vlaku už na kodaňském hlavním nádraží, přestože mohl pokračovat ještě dvě stanice, na nádraží Nørreport. Ale rozhodl se, že raději přesedne na příměstský vlak. Důvodem byla žena sedící naproti, která listovala novinami Ekstra Bladet. Nastoupila u letiště Kastrup a bylo jen otázkou času, než zjistí, že na titulní straně je jeho fotografie.
 
HLEDANÝ ZLOČINEC – PÁTRÁNÍ VE ŠVÉDSKU POKRAČUJE
 
Snímek pod titulkem byl pořízený u soudu a on si vzpomněl, že se tehdy pokoušel o co možná přátelský a nevinný úsměv.
Bohužel i v příměstském vlaku spousta lidí listovala deníky Berlingske Tidende, Politiken a inzertními novinami Urban.
 
PO KATJE SKOVOVÉ STÁLE ŽÁDNÉ STOPY ŠVÉDSKÁ POLICIE SE OBÁVÁ NEJHORŠÍHO
 
Nevědí vůbec nic, pomyslel si a nakonec vystoupil už na nádraží Vesterport. Myslí si, že něco vědí, ale ve skutečnosti jsou úplně mimo. Přidržel si klobouk na hlavě, aby mu ho neodnesl vítr, vyběhl do schodů a pokračoval po Kampmannsgade, seskočil na led a přeběhl zamrzlé jezírko Sankt Jørgens Sø.
Vlastně by ho to vůbec nemělo překvapovat. To, že policie zjistila jeho totožnost a vyhlásila po něm pátrání, bylo asi tak pozoruhodné, jako že měl vlak z Malmö zpoždění. Vzhledem k tomu, že vraždy vykazovaly podobné znaky jako jeho vlastní cvičení, bylo jen otázkou času, kdy ho v seznamu podezřelých zařadí na první místo. Mnohem víc ho překvapovalo, že je stále naživu.
Poté co ze sebe dostal veškeré nahromaděné zásoby semene, byl zcela přesvědčený o tom, že je konec a nadešla jeho poslední chvíle. Dokonce s tím byl i téměř smířený. Koneckonců si to vlastně zasloužil. Už jen za ten orgasmus stálo za to umřít. Jenže ze smrti se vyklubal jen spánek, a když se opět probudil na jídelním stole, lepicí páska, kterou byl předtím spoután, zmizela. V tu chvíli zjistil, že se mu do dveří dobývá policie, což byl patrně důvod, proč se probudil. Jako by s touto situací předem počítal, instinktivně seskočil ze stolu a nahý vyběhl na balkon, navzdory nárazům větru i sprškám sněhu přelezl zábradlí a zhoupl se na balkon o patro níž. Balkonové dveře byly naštěstí odemčené, a když na sebe natahoval spodky, ponožky, kalhoty s kšandami a starou zažloutlou košili, které v bytě našel, soused se vůbec neprobudil.
V předsíni se stěnami vyzdobenými talíři popadl boty, bundu a klobouk a bez potíží se dostal po schodech dolů a ven. V opačném směru proudil dav policistů v civilu i od zásahové jednotky, kteří ho nabádali, aby se držel stranou.
A tou radou se od té doby řídil. Během prvních dnů se téměř nezastavil, aby na sebe neupoutal pozornost. Až v nezamčené plachetnici Maxi 95, zazimované v přístavu Limhamn, si konečně dopřál v kajutě trochu odpočinku.
A právě v tu chvíli, na pomezí spánku a bdělosti, mu došlo, jak to všechno spolu souvisí. Ta nápadná shoda mezi událostmi v Tibberupu a jeho vlastním cvičeníčkem na pláži Fortuna v Rydebäcku před dvěma lety. Proč zůstal naživu. Co ve skutečnosti znamenala ta erotická seance u něj doma.
Zároveň si uvědomil, že nemá šanci. Že to může skončit jen jediným způsobem. On se přece vždycky postaral o to, aby po sobě nezanechal žádné stopy a nikdy se neopakoval. On navzdory všem předpokladům vyvázl u soudu bez trestu.
S tím však byl teď konec.
Policie po něm vyhlásila pátrání, podle všeho nejen ve Švédsku a v Dánsku, ale i ve vzdálenějších zemích. Jinými slovy bylo zcela bezpředmětné, jak dlouho se vydrží schovávat. Stejně bylo jen otázkou času, než ho ta dánská policistka, která ho podle médií pronásleduje, dostane k soudu a ten ho na základě technických důkazů, které by nedokázal obejít ani sebelepší obhájce, odsoudí na doživotí. Jenže on zdaleka nebyl připravený na to, aby ho zavřeli. Zbývalo mu ještě tolik nápadů, které chtěl uskutečnit.
Už propadal zoufalství, když vtom mu cosi vytanulo na mysli. Ta myšlenka se rychle vyvinula v konkrétní nápad. Takový bonbonek, na který bude s láskou vzpomínat celé ty dlouhé roky, které ho čekají ve vězení. Bylo to tak jednoduché, že se posledních pár metrů po ledu musel smát. Proč si tu policistku nenajde sám místo toho, aby se přesouval sem a tam a skrýval se?
Vylezl na nábřeží, přešel přes ulici Rosenørns Allé a vydal se dál kolem Betlémského kostela. Do čtvrti Nørrebro už několik let nevkročil, ale připadalo mu to jako včera a byl si jistý, že do ulice Blågårdsgade 4 bez problémů trefí.
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HARRY POTTER A princ dvojí krve běžel sotva půl hodiny, ale Fabiana už to přestalo bavit a jen s velkým vypětím sil zvládal udržet oči otevřené. Ještě jeden zápas famfrpálu a definitivně usne. Kdyby to bylo na něm, půjčili by si radši Pařbu ve Vegas. Malin tvrdila, že něco tak zábavného dlouhá léta v kinech nedávali, a doporučila Fabianovi, aby na to vzal Theodora. Jenže Matilda se nedala zviklat a trvala na Harrym Potterovi, přestože na něm byla v kině už dvakrát. Ale měli se fajn, stihli si zazpívat karaoke i zahrát Monopoly. Vyhrála Matilda, už po hodině a půl, protože se jí podařilo rychle postavit hotely v centru města.
Sonja se vůbec neozvala, i když už to bylo několik hodin, co jí poslal tašku s kávou a mandlovým koláčem. Snažil se na to nemyslet, ale jak večer pokračoval, stejně se neubránil narůstajícímu pocitu podráždění. Ano, nebylo pochyb o tom, že oba mají strašně moc práce. Ale on se jí aspoň pokusil dát najevo, že mu na ní záleží. Sonje nestál ani za poděkování esemeskou.
„Půjdu sklidit ze stolu,“ řekl a vstal z pohovky.
„Mám to stopnout?“ Matilda se natáhla pro ovladač.
„Ne, nemusíš. Klidně koukej dál.“
Cestou do kuchyně se zastavil před zavřenými dveřmi do Theodorova pokoje a chystal se zaklepat, ale pak nechal ruku klesnout. Víc už stejně udělat nemůže. I když se bude donekonečna omlouvat a sypat si popel na hlavu, nic se tím nezmění. Další krok byl na Theodorovi a ten s výjimkou toho, že se přišel najíst, za celý večer nevytáhl paty z pokoje. Jak ho tak Fabian znal, vydrží mu to ještě hodnou chvíli.
Tuto vlastnost zdědil po své matce. Sonja uměla používat mlčení jako zbraň s natolik bolestivou účinností, že se jí v tom nikdo nevyrovnal. Sžíravé ticho mu otravovalo život po celé ty roky, co byli spolu, a často ho dohnalo k tomu, že po hádce vzal vinu na sebe a omluvil se, i když byl přesvědčen, že chyba byla na její straně.
Jednou se zatvrdil, odmítl uznat, že vina je jen na něm, a dal Sonje ochutnat její vlastní medicínu. Během dvou týdnů dovolené, kdy cestovali autem po Francii a Itálii, si řekli jen to úplně nejnutnější. Po několika dnech se atmosféra přenesla i na děti, které zneklidněly a začaly se hádat, a oni si beze slůvka domluvy děti rozdělili, a jakmile to šlo, trávili čas odděleně. Nic horšího asi v životě nezažil, ale už si vůbec nedokázal vzpomenout, oč v té hádce šlo.
Povzdechl si a snažil se ze sebe tu vzpomínku setřást, přitom vytáhl mobil a podíval se, jestli mu někdo nevolal nebo nepsal. Došel do kuchyně a zapnul věž, rozezněly se tóny eponymního alba Broken Social Scene a on začal sklízet ze stolu. Posledního půl roku si nemohl přehrát žádné jiné cédéčko, protože se rozbila vysouvací mechanika. Naštěstí bylo tohle album natolik mnohotvárné, že se Fabianovi dosud neomrzelo.
Uprostřed písničky „Hotel“ mu zavibroval mobil. Konečně, pomyslel si a otevřel zprávu. Když zjistil, že mu nepíše Sonja, dostavilo se takové zklamání, že ho to samotného překvapilo.
Zrovna jsem vylezla z vany. Za hodinu budu hotová. Jak jsi na tom ty? Za chvíli ahoj v Lydmaru… N.
No jo, vždyť on přece Nivu pozval dnes večer na drink. Zapomněl na to jako na smrt. Anebo to spíš vytěsnil. Odpověděl jí, že to bohužel bude muset zrušit, protože je s dětmi doma sám.
To je škoda. Měla jsem pro tebe připravený takový dáreček. Něco, co bys určitě ocenil.
Dvě a půl hodiny nato byl Theodor stále zavřený u sebe v pokoji, Matilda spala ve své posteli a Sonja o sobě stále nedala vědět.
A Fabian seděl v taxíku a blížil se k hotelu Lydmar.
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DUNJA HOUGAARDOVÁ SE v zrcadle zprvu vůbec nepoznala. Myslela si, že do ní zabodává pohled někdo cizí. Někdo, kdo se jí hrabal ve skříni a ukradl jí oblečení. Její černé džíny a světle béžovou halenku, která byla vlastně trochu moc sváteční, ale kterou si Dunja přesto vybrala, protože se jela seznámit s kolegy na druhé straně průlivu.
Halenka byla roztrhaná a zbrocená krví.
Totéž platilo o džínech i o jejích vlasech, které se jí slepily do tlustých lepkavých chumáčů.
Ale nejhorší ze všeho byl obličej.
Dunja si po několika vteřinách připustila, že se dívá na sebe a ne na nějakou cizí ženu, ale ten obličej ji pořád mátl. Nejenže byl umazaný od zaschlé krve a bůhvíjakých dalších tělních tekutin, horší byly odřeniny na čele, nemluvě o modřinách a otocích.
Ať už s ní Benny Willumsen prováděl cokoli, rozhodně s ní nejednal v rukavičkách.
Dveře výtahu se otevřely, Dunja odtrhla pohled od zrcadla a odkulhala do noci. Poryvy ledového větru ji profoukly skrz naskrz, jako by měla tělo plné děr. Kolem ní projížděl jeden taxík za druhým, ale ona na ně nemávala. V tomto stavu by si nezastavila ani ona sama. Ušla asi třicet metrů po uzounkém zledovatělém chodníku, který očividně nebyl určen k chůzi, a vtom se ozvalo ohlušující dunění.
Dunja vzhlédla k bezhvězdné obloze, uviděla světla přistávajícího letadla a uvědomila si, že je kousíček od letiště v Kastrupu.
On chce odletět? Tak proto zaparkoval zrovna tady? S těmito úvahami nastoupila do vozu metra jezdícího bez řidiče a nijak si nevšímala zděšených pohledů ostatních cestujících. Ale je to přece hledaná osoba, a pokud nezměnil vzhled a nepořídil si falešný pas, nemá šanci projít bezpečnostní kontrolou.
Na nádraží Nørreport konstatovala, že na vysvětlení stejně nepřijde, a vystoupila. Pomyšlení na to, že už brzy bude doma, jí pomohlo překonat bolest v kotníku a najít v sobě dostatek sil, aby došla po ulici Frederiksborggade a přes most Dronning Louises Bro až k jejich vchodu. Zmáčkla tlačítko vedle osvětlené cedulky s jejím a Carstenovým příjmením. Ale neozvalo se ani praskání reproduktoru, ani zabzučení v zámku.
To bylo Carstenovi podobné. Jakmile nečekal žádnou návštěvu, nikdy se neobtěžoval dojít do předsíně a domovní telefon zvednout. Buď je to zloděj, nebo někdo, kdo roznáší letáky, vysvětloval pokaždé. Jenže to mohl být i někdo, kdo se dostal do spárů sériového vraha, přišel o klíče i mobil a brzy umrzne.
Zkusila to znovu a přidržela prst na zvonku o hodně déle, než bylo normální, přestože věděla, že to na Carstena rozhodně platit nebude. Spíš ho to ještě utvrdí v tom, aby nevstával a do předsíně nechodil. Proč bych měl pouštět do domu někoho, kdo už mě stihl naštvat? Copak mu nedojde, že to zvoní ona? Vždyť byla pryč minimálně čtyřiadvacet hodin a jemu muselo být divné, kam se poděla. Dunja ucouvla a podívala se do oken bytu. Bylo zhasnuto. Cože, on není doma? Vrtalo jí to hlavou čím dál víc.
Opět přistoupila ke dveřím a zazvonila snad na všechny sousedy. Pár vteřin nato ji konečně pustili do tepla. Ale Dunja z toho neměla žádnou radost. Něco nebylo v pořádku a ona raději nerozsvítila a potmě vyšla do třetího patra. Narovnala květináč s jukou, který stál v misce nakřivo a vypadal, že se každou chvíli převrátí. Nakoukla škvírou na dopisy dovnitř a zjistila, že v předsíni se nesvítí. Dveře však nebyly zamčené, což ji zmátlo ještě víc. Vešla dovnitř a opatrně za sebou zavřela.
U sousedů tlumeně vyhrávala písnička od Madonny, ale jinak tu bylo ticho. Takže Carsten není doma. A přesto nebylo zamčeno. Dunja vykročila dál, nerozsvěcela, šátrala rukama podél zdí, až došla do ložnice.
Postel byla ustlaná a přehoz byl natažený a uhlazený tak dokonale, jak to uměl jen Carsten. Obvykle ji to štvalo, protože si Carsten vždycky stěžoval, že Dunja to neumí udělat pořádně a že v jejím podání se tomu sotva dá říkat stlaní. Ale tentokrát ji to uklidnilo. Připadalo jí, jako by tu Carsten byl s ní. Třeba se to všechno přece jen dá nějak rozumně vysvětlit.
Vydala se do kuchyně a tam našla na stole vysvětlení v podobě ručně psaného lístku.
 
Ahoj miláčku,
snažil jsem se ti dovolat. Už musím jít, jinak mi uletí letadlo. Uvidíme se v úterý večer.
Carsten
 
No ano. Vždyť má ve Stockholmuten seminář a ona na to úplně zapomněla. A samozřejmě mu bylo divné, kam se poděla, a tak se jí snažil dovolat a málem kvůli ní zmeškal let. Dunja si povzdechla, jak může být tak zapomnětlivá, rozsvítila stropní světlo a umyla si ruce a obličej teplou vodou. Napustí si vanu. Ale ze všeho nejdřív musí něco sníst, jinak omdlí.
Kuchyň však bohužel prošla Carstenovým úklidem. Jinými slovy, všecičko bylo na svém místě, linka se leskla čistotou a dala by se používat místo zrcadla. Miska na ovoce byla umytá a odložená na odkapávači a ošatka na chleba zela prázdnotou. Jak bylo jeho zvykem, všechny potraviny, které by se mohly zkazit, vyhodil, protože nevěděl, kdy se Dunja vrátí domů. Totéž platilo o lednici, kde zbyla jen sklenice pomerančové marmelády, několik konzerv s matjesy, které si před několika lety koupili v Malmö, a pak tuba kaviárové pasty, kterou si Carsten nutně musel koupit v IKEA a od té doby se jí nedotkl.
Takže Dunja raději vylovila z odpadkového koše několik jablek a opláchla z nich lógr a další smetí. Každé sousto bylo božskou manou a ona cítila, jak tělo ze sladké šťávy doslova nasává energii už dlouho předtím, než potrava doputovala do žaludku.
Dunja se vrátila do předsíně, rozsvítila a otevřela dveře do koupelny. Ale v koupelně byla pořád tma. Dunja nahmatala vypínač a několikrát ho stiskla, ale nic se nestalo. Zapálila tedy několik svíček, které byly vyrovnané na vnitřním okraji vany, a začala si napouštět vodu.
Svlékla se a oblečení odhodila na hromadu na zem, posadila se na toaletu, vyčurala se a přitom si prohlížela bolavou nohu, která jí pořádně otekla. Pak vlezla do horké vany, ze které se kouřilo. Horká voda ji pálila na kůži a ona měla pocit, že si tím snad způsobí popáleniny prvního stupně. Ale byla to příjemná bolest a ona se opřela a nechala do svého zmrzlého těla pronikat teplo.
Zavřela oči a pomalu upadala do dřímoty, ale vtom ji cosi napadlo a ona se prudce posadila. Jak to, že na to nepomyslela dřív? Vždyť tady nejde jen o Carstena, ani nikdo jiný neví, kam se poděla a co se s ní stalo. Vylezla z vany, omotala se ručníkem, voda z ní kapala a ona pospíchala předsíní do obýváku, kde měli na stolečku vedle pohovky pevnou telefonní linku.
V okně protějšího domu uviděla mladý pár večeřící s přáteli. Klidně to mohla být ona a Carsten. V okně o dvě patra níž se hrály karty o peníze a vedle někdo pořádal večírek, lidé popíjeli barevné drinky. Všichni se cítili dobře a vůbec nemysleli na nebezpečí, které neustále číhá za hranicemi jejich malé bubliny.
Až do toho dne, kdy postihne i je.
Dunja vzala telefon a vyťukala číslo na informace. Nejdřív dá vědět Skálovi. Pak bude muset zavolat Sleiznerovi a přesvědčit ho, aby poslal Richtera do garáží u letiště. Carstena si nechá nakonec. S ním může mluvit potom ve vaně.
Jenže telefon z neznámého důvodu nevydával žádný tón. Dunja několikrát stiskla zelené tlačítko, ale telefon vůbec nefungoval. Sice už několikrát mluvili o tom, že pevnou linku zruší a nechají si jen mobily, ale ještě se na tom nedohodli, navíc Carsten byl ten, kdo se tomu bránil.
Odpovědi se dočkala, když rukou nahmatala kabel vedoucí ze základny telefonu a zjistila, že je odstřižený.
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BĚHEM CESTY TAXÍKEM směrem na Blasieholmen si to Fabian stačil několikrát rozmyslet. V jednu chvíli, když projížděli Starým Městem, dokonce řidiče požádal, aby to otočil a zavezl ho do Sonjina ateliéru. Když konečně vstoupil do restaurace hotelu Lydmar a uviděl, že Niva už na něj čeká na barové stoličce, zašel nejdřív na toaletu, opláchl si obličej vodou a ptal se sám sebe, do čeho se to sakra pustil.
Než odešel z toalety, naposledy se podíval na mobil a zjistil, že Sonja mlčení stále neprolomila. Rozhodl se, že jí dá poslední šanci, a zavolal jí. Jestli hovor přijme, on odsud okamžitě vypadne a prvním taxíkem pojede domů. Vlastně mu bylo jedno, co mu řekne, hlavně ať mu ten telefon zvedne.
Vyzvánělo to a on si uměl představit, jak Sonja bere mobil do ruky, vidí, že jí volá on, a zase přístroj odkládá.
„Dovolali jste se Sonje Riskové. Bohužel právě nemůžu mluvit.“
„Ahoj, to jsem jen já,“ vypravil ze sebe a v tu chvíli na toalety přišli dva hluční rozesmátí muži a postavili se k pisoárům. „Jen jsem se chtěl zeptat, jak ti to jde a jestli ti chutnal ten koláč. A taky mě napadlo, jestli by sis nechtěla dát od štětců na chvíli pohov a zajít se mnou na drink. Mohli bychom se potkat třeba v restauraci Mårten Trotzig, abys to neměla z ateliéru daleko. Pusu…“ Ukončil hovor a hned litoval, že jí vůbec volal. Opět se k ní připlazil on, i když neudělal nic, za co by se měl stydět.
Niva stále seděla u baru vzadu v restauraci, dívala se do mobilu a zrovna z martini vybírala párátko s napíchnutou olivou. Vždycky vypadala dobře. Její vysoká, štíhlá postava v kombinaci s krátkým, téměř chlapeckým účesem přiměla většinu mužů, aby se za ní ohlédli, když ji potkali na chodbě policejního ředitelství, a její kolegyně jí to bez výjimky měly za zlé.
Teď vypadala snad ještě líp než kdy jindy. Rty měla tmavě rudé a na holém krku jí visel stříbrný náhrdelník s barevnými kameny, který jí ladil s náramkem. Přiléhavé krátké šaty odhalovaly téměř celé její nohy, které měla přehozené přes sebe. Určitě začala cvičit. Ramena a paže měla mnohem vyrýsovanější, než si Fabian pamatoval, a její držení těla bylo téměř dokonalé.
V kapse mu zavibroval mobil, on ho vytáhl a podíval se na něj. Když nejde hora k Mohamedovi, musí Mohamed k hoře… Přečetl si zprávu ještě jednou, ale pořád jí nerozuměl. Byla odeslaná ze skrytého čísla.
„Jeden gin Hendrick’s s tonikem.“
Fabian vzhlédl od mobilu a uviděl před sebou číšníka, který mu na podnosu přinesl plnou velkou sklenici na nožce.
„To vám posílá tamhleta dáma.“ Číšník mu předal drink a ukázal bradou na Nivu, která mu zamávala.
Fabian se zhluboka nadechl a zamířil k ní.
„Už jsem začala pochybovat, jestli se vůbec ukážeš.“
„To já taky,“ řekl Fabian a posadil se na vedlejší židli. „Ale kdo by odolal slíbenému dárku?“
Niva mu odpověděla úsměvem. „Nejdřív se napijeme.“ Zvedla sklenku a nespouštěla z Fabiana zrak. „Na to, aby nám pochybnosti nestály v cestě.“
Fabian pozvedl sklenku a napil se. Zcela určitě to byl jeden z nejlepších drinků, jaké kdy pil. Bublinky vystřelovaly několik centimetrů nad hladinu a šířily kolem sebe jemnou vůni okurky a do hrdla mu vklouzl dokonale vyvážený poměr ginu a toniku. Ten drink byl tak dobrý, že se Fabian musel napít ještě jednou, a pak teprve postavil ojíněnou sklenici na mramorový barový pult.
„Tak jak to jde s vyšetřováním?“ Niva odložila mobil.
„Předpokládám, že víš, že pachatel je chycený a mrtvý.“
„Takže případ je uzavřený.“
Fabian uvažoval, jestli jí má svěřit, co si o tom myslí ve skutečnosti, ale nakonec jen kývl. „Nivo…“ Podíval se jí do očí. „Upřímně řečeno nevím, proč tady jsem. Samozřejmě kromě toho slíbeného dárečku.“
Niva se zasmála. „Ty ses vůbec nezměnil. Pořád jsi hrozně špatný lhář. Víš moc dobře, proč tu jsi. Právě proto máš takový strach.“
„Strach? Čeho bych se měl bát?“
„Mě se neptej.“ Pokrčila rameny. „Já se neschovávám na záchodě ani neříkám taxikáři, aby to otočil.“
Fabian neměl ponětí, co jí na to má říct. Jak to mohla vědět? Ale než se jí stihl zeptat, Niva se k němu naklonila a políbila ho. On to nechtěl, anebo vlastně ano, chtěl. Ale stejně nechtěl. Ať už to bylo jakkoli, stejně nedokázal jejímu lehkému dechu na své tváři odolat. Těm měkkým rtům a napjatému jazyku, které chutnaly po ginu a vermutu.
Teplu cizího těla.
Fabian si ani nepamatoval, kdy se naposledy Sonje takto přiblížil. A už vůbec ne, kdy se naposledy políbili. Myšlenky na odchod pustil z hlavy. Nechal rozhodnout své tělo a to bez jakýchkoli pochyb chtělo s Nivou pokračovat v jazykových hrátkách, jak dlouho to jen půjde. Toužilo překročit hranici, za níž už Fabian nebude moct říct ne, ani kdyby chtěl.
Položil jí ruku na stehno a cítil, jak mu z něj do dlaně vyzařuje teplo, které v něm rozproudilo krev a probudilo části jeho těla, které byly příliš dlouho zapomenuté. Nic tak hebkého jako její stehno snad v životě necítil. Připadalo mu, jako by její nahá kůže hladila jeho, a ne naopak.
Přejel jí rukou po stehně výš a všiml si, že Niva zatajila dech, a aby své vzrušení dala najevo ještě důrazněji, maličko roztáhla nohy.
Fabian využil situace a zajel jí rukou pod šaty. „Mohli bychom se tu ubytovat,“ zašeptal jí do ucha. „Jestli mají volný pokoj.“ Vypadlo to z něj zcela bez rozmyšlení a už to nemohl vzít zpátky.
„Mají.“ Niva dopila drink a kývla na barmana, aby jí namíchal nový. „Ale možná bys to měl nejdřív vzít.“
Fabian nechápal, o čem to mluví, dokud mu nezamávala mobilem před očima.
„Kdo ví, možná je to důležité.“
„Kdo ví, možná už jsem si šel lehnout a tvrdě spím.“
„Možná.“ Niva mu vylovila vibrující mobil z náprsní kapsy saka, podívala se na displej a záhadně se usmála.
„Kdo to je?“ Natáhl se po telefonu.
„Copak ty sis nešel lehnout?“ Niva držela mobil tak, aby na něj nedosáhl, a vrátila mu ho, teprve když utichl, načež usrkla z nového suchého martini, které před ni barman právě postavil.
Zmeškaný hovor byl od Malin Rehnbergové, ke které se patrně donesla zpráva o Kremphově sebevraždě. To každopádně znamenalo, že je sice na pozorování v Jižní nemocnici, ale je v natolik dobrém stavu, aby mohla sledovat televizi.
„Tak pojď,“ řekla Niva a položila mu ruku na poklopec.
Fabian odložil mobil, znovu ji políbil a nechal ji, ať ho dál hladí. Ale nedokázal se zbavit dojmu, že by měl Malin zavolat a povědět jí o svém podezření, že je Kremph nevinný, přestože jejímu manželovi slíbil, že se od ní bude držet dál.
Takže když se mobil rozvibroval znovu, Fabian okamžitě hovor přijal. „Ahoj, zrovna jsem si všiml, žes mi volala, a chtěl jsem ti právě…“
„O čem to mluvíš? Já ti nevolala.“ Fabian s překvapením zjistil, že mu nevolá Malin, ale Sonja, a před svým vnitřním zrakem uviděl, jak na dálnici provádí riskantní otočku do protisměru, přejíždí travnatý pruh uprostřed a doufá, že ten manévr přežije.
„Promiň, zrovna jsem usnul a asi se mi něco zdálo.“
Niva obrátila oči v sloup a raději se věnovala svému drinku.
„Promiň, nechtěla jsem tě budit. Teprve teď jsem slyšela tvůj vzkaz a vlastně jsem ti jen chtěla poděkovat za kafe a koláč.“
„Za málo. Doufám, že ti chutnal.“
„Byl výborný. A zjevně to bylo přesně to, co jsem potřebovala, protože jsem pak udělala spoustu práce.“
„To jsem rád.“ Fabian se podíval na Nivu a ona na něj. „Ale už tě nebudu rušit…“
„To je v pohodě. Stejně si potřebuju dát pauzu a říkala jsem si, že bych využila té tvé nabídky. Jestli tedy ještě stále platí.“
„To bych byl strašně rád, ale teď tak úplně nevím…“ Horečně uvažoval, jak dál. „Doufal jsem, že bude Matilda spát, ale ona už se několikrát vzbudila a byla taková dost… vystrašená.“ Podíval se na Nivu, ta si zakryla ústa dlaní a naznačila zívnutí.
„Kvůli čemu?“
„Kvůli nám. Bojí se, že se rozvedeme. Připadá mi, že na nic jiného teď nemyslí.“
„Mám přijít domů?“
„Ne, nemusíš. Klidně pracuj a já se o ni postarám.“
„Přemýšlela jsem o tom. Už se nesmíme hádat před dětmi.“
„Měli bychom se přestat hádat úplně.“
Na druhém konci se ozval povzdech. „Můžu s ní mluvit?“
„É… Cože?“
„S Matildou. Dáš mi ji k telefonu?“
„Miláčku… ona zrovna usnula.“
„Tak dobře, ale… Zavolej mi, kdyby se probudila.“
„Určitě.“ Podíval se opět na Nivu, ta si ťukala na hodinky a rozhazovala rukama. „Tak jo, přeju ti, aby tě inspirace neopustila, a uvidíme se doma.“ Ukončil hovor a pořádně se napil. Ale drink už byl vyšumělý a Fabian si připadal podobně.
Niva se mu podívala do očí. Chystal se jí to vysvětlit, pojmenovat své zmatené pocity, ale ona ho předběhla: „Fabiane, to je v klidu. Já umím čekat.“
„Na co?“
Niva se zazubila a prohrábla si vlasy.
„Nivo, jestli si myslíš, že my dva budeme spolu…“
Niva mu přiložila prst k ústům, aby ho umlčela. „Ty jsi pořád tak plný ideálů. A to je hezké, tak trochu i roztomilé. Ale hlavně je to bláhové. I když je to vlastně úplně jedno. Dodržel jsi slib a pozval mě na drink, takže teď já dodržím svůj slib.“
Fabian nechápal, o čem to mluví.
„Proto jsi přece přišel, ne? Ty jsi na to zapomněl? Slíbila jsem ti dáreček. Máš ho v mobilu.“ Slezla z barové židličky, prostředníčkem si projela mezi nohama a pak se jím dotkla jeho rtů. „Neozývej se mi, dokud nebudeš připravený.“
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DUNJOU PROJELA VLNA poznání a tělo jí zalil studený pot. Nohy se jí podlomily, přestože byla napnutá jako struna. Žaludek se jí obracel a ona cítila, jak kousky jablka, které právě snědla, putují vzhůru. Nejraději by utekla a schovala se pod peřinu.
Bylo zcela jasné, že tu někdo byl a přestřihl jim telefonní kabel, čímž se vysvětlovaly i ty nezamčené vchodové dveře. No ano, ten květináč s jukou a náhradní klíč, který pod ním schovávali. Ale kdo to mohl udělat? A hlavně proč? Jestli po ní jde Benny Willumsen, tak ten už přece svou šanci dostal v Kävlinge?
Pak si vzpomněla na rozbité světlo v koupelně a na sprchový závěs. Všimla si toho, ale nebrala to vážně. Dokázala myslet jen na to, že se konečně ponoří do horké vody. Sprchový závěs byl zcela zatažený. Na tom by nebylo nic pozoruhodného, kdyby ji Carsten pořád nenapomínal, aby ho po sprchování nezapomínala roztáhnout aspoň do poloviny, aby obklady mohly vyschnout a nezačaly vzadu plesnivět.
Dunja odložila bezdrátový telefon na pohovku, přitáhla si ručník k tělu a zamířila do předsíně, záměrně došlapovala jen na ta místa, kde stará, přeschlá dřevěná podlaha nevrzala. V kuchyni si z magnetické lišty vzala sekáček na maso, vrátila se do předsíně a zastavila se před koupelnou.
Zaváhala. Možná by raději měla z bytu odejít, zazvonit u sousedů a zavolat si od nich. Ale neměla na sobě ani nitku, a když se nad tím zamyslela, za celou dobu neslyšela vůbec žádný zvuk, kromě těch, které vydávala ona sama. Jestli jí sem někdo přišel ublížit, měl na to od jejího příchodu domů už skoro půl hodiny. Ne, ať už to byl kdokoli, určitě už je dávno pryč.
Vešla do koupelny, přistoupila k zataženému sprchovému závěsu a cítila, jak jí buší srdce a tělem jí proudí adrenalin. Se sekáčkem připraveným v jedné ruce se zhluboka nadechla a druhou rukou prudce strhla závěs na stranu.
Ve sprše nikdo nebyl a kromě jejího holicího strojku ležícího na podlaze vypadalo všechno jako obvykle. Dunja se pro strojek sehnula a uvažovala, kdy v něm naposledy měnila planžetu. Když strojek dopadl na zem podruhé, v těsném závěsu ho následoval sekáček, který jen o několik milimetrů minul její levý palec na noze. Kolem krku se jí utáhl provaz a připravil ji o veškerý přísun vzduchu.
Vlastně ji to nijak nepřekvapilo. Uměla si tu situaci představit, přemýšlela o ní, rozebírala ji ze všech myslitelných úhlů pohledu. Ne snad že by počítala s tím, že nastane právě teď. Měla pocit, že co se týče životu nebezpečných situací, ona má na nějakou dobu vybráno. Ale s tím, že se jí během její služební kariéry stane něco opravdu zlého, počítala, už když odevzdávala přihlášku na Policejní akademii. Uvažovala o tom, jak na to asi zareaguje. Co jí poběží hlavou a jaké to bude.
Její představy neměly se skutečností nic společného. Kupodivu se nebála ani nebyla nervózní, a přestože ji od smrti dělily pouhé vteřiny, vůbec na ni nemyslela. Ani ji nijak nepřekvapilo, že u nich doma skutečně někdo je. Kdo, to stále netušila, a bylo jí to popravdě řečeno jedno. Aspoň v tuto chvíli. Teď dokázala myslet jen na jednu jedinou věc: Přežít.
Musí za každou cenu přežít.
Sekáček upustila sama. Bylo to bleskové rozhodnutí. Jinak by mezi hrdlo a provaz nestihla strčit dva prsty pravé i levé ruky. Tím si zajistila několik vteřin navíc a provaz se jí aspoň nezařízl do krku. Dýchat však stejně nemohla.
Ucítila škubnutí a bezvládně se skácela dozadu. O dlažbu se však neuhodila, útočník ji vlekl pozadu na provaze. Dunja se snažila zahlédnout, jak vypadá, ale nestihla to, útočník ji na provaze vytáhl nahoru a pak ji zase spustil dolů.
Dolů do vody, která ještě nestihla vychladnout.
Mnohem zřetelněji teď slyšela, jak jí tluče srdce. Jak s narůstajícím zoufalstvím marně pumpuje do těla špatně okysličenou krev. Nad hladinou viděla jeho hlavu, temný nezřetelný stín, kopala kolem sebe, ale věděla, že na něj nedosáhne. Svíčky však v dosahu byly, padaly jedna po druhé a postupně zhasínaly.
Věděla, že už to dlouho nevydrží. Jestli se brzy nenadechne, bude s ní konec. Bolest v hrudi odeznívala a plíce už vzdaly svůj zoufalý boj o kyslík, nohy odmítaly uposlechnout impulsů z mozku a trhanými pohyby se ponořily pod hladinu.
Její tělo to vzdalo a začalo jí vypovídat službu. Selhávala jedna tělesná funkce za druhou.
Odzdola nahoru.
Za chvíli už nepohne ani pažemi.
Vytáhla prsty zpod provazu, to rozhodnutí bylo stejně instinktivní, jako když předtím upustila sekáček. Provaz se jí zařízl do krku. Ale pokud se o něco nepokusí, za chviličku už bude stejně pozdě. Popadla plápolající svíčku a přidržela ji u temného stínu. Byla u konce svých sil a podle všech logických pravidel by ji měla upustit. Ale neupustila.
Pak uviděla, jak plamínek svíčky přeskočil na stín a stále nabírá na síle. Oheň vzplál a sevření kolem Dunjina krku povolilo. Mohla se pohnout. Vynořit se nad hladinu. Za ohněm, který teď osvětloval celou koupelnu.
Načerpala vzduch do plic, zakašlala a ještě dvakrát se rychle nadechla. Přitom si uvědomila, že to hoří Benny Willumsen. Sice tomu vůbec nerozuměla, ale co nejrychleji se vyškrábala z vany a odplazila se z koupelny, pryč od jeho křiku.
Musí se dostat z bytu. Prostě musí pryč. Ale bezpečnostní závora byla zamčená. Dali za ni víc než deset tisíc korun a podle Carstena byla důležitější než last minute zájezd na Rhodos, na který by tak ráda vyrazila ona.
Z předsíně viděla, jak se Willumsen naklání nad vanou a hlavu má ponořenou pod vodou. Úplně by stačilo, kdyby se vplížila dovnitř, popadla sekáček, který stále ležel ve sprše, zmobilizovala poslední zbytky sil a zasekla mu ho do zad. Ona však nebyla schopná pohybu. Stále byla ochromená nedostatkem kyslíku. A pořád nedokázala pochopit, jak to může být on.
K ničemu se nepřiměla, ani když se Willumsen otočil k ní, vztyčil se v celé své výšce a opatrně si ohmatal spálenou kůži na hlavě. Teprve když rychle vykročil ke sprše, sehnul se a uchopil rukojeť sekáčku, Dunja se vymanila z šoku. Vytáhla klíč ze zámku koupelnových dveří, zavřela je a zvenčí zamkla, ale dveře vzápětí rozčísl sekáček, jako by byly z papírmaše. Dunja utekla do obýváku a začala rozsvěcet a zhasínat světlo.
Rozsvítit, zhasnout. Rozsvítit, zhasnout.
Stále dokola, hlavně aby si ji někdo z protějšího domu všiml.
Z předsíně bylo slyšet, že koupelnové dveře svůj boj se sekáčkem co nevidět prohrají.
Rozsvítit, zhasnout. Rozsvítit, zhasnout.
Tamhle. Konečně si jí všiml pár, který si pozval na večeři pár přátel. Mávala na ně a gestikulovala, snažila se jim naznačit situaci, ale vysloužila si jen smích a potlesk. V tu chvíli se z předsíně ozvalo hlasité řachnutí, dveře do koupelny náporu podlehly. Dunja neměla ponětí, čeho tím chce přesně docílit, ale převrátila velký květináč s tlusticí, která dokázala přežít měsíce bez vody i světla, a otevřela okno nad sebou dokořán.
Pokoj se okamžitě naplnil mrazivým vzduchem a jí na nahém těle naskočila husí kůže. Popadla telefon z pohovky a pospíchala do ložnice, dveře nechala otevřené. Zavřela se do skříně.
Uvnitř byla tma a spousta oblečení. Dunja zvedla zdravou nohu, jak nejvýš to šlo, a zapřela se o věšák na boty na vnitřní straně dveří. Kupodivu ji udržel a ona po něm rychle vyšplhala nahoru a schoulila se za hromadou rozpracovaného pletení, které už nikdy nedokončí, a zapomenutého šatstva, celého děravého od hladových molů. Slyšela, jak Willumsen vchází do obývacího pokoje, a mohla jen doufat, že převržený květináč a dokořán otevřené okno zaměstnají jeho pozornost na dostatečně dlouhou dobu. Zmáčkla zelené tlačítko na telefonu, přidržela si ho u ucha a doufala v zázrak. Ticho jí připadalo nekonečné, ale pak to přišlo. Záchranné lano v podobě tónu, doprovázeného výrazným praskáním a rušivým šumem. Ale byl tam a Dunje se ulevilo, že sousedé o patro výš mají základnovou stanici svého telefonu stále v ložnici.
Vyťukala první ze dvou čísel, které uměla nazpaměť, a jakmile se ozvalo „Do…“, nepotřebovala slyšet víc a zbytek si mohla odříkat v duchu sama, „…volali jste se Carstenu Røhmerovi. Bohužel s vámi teď nemohu hovořit.“ Samozřejmě, určitě je někde na večeři nebo na nějaké jiné akci. Co asi tak čekala? Za normálních okolností jí nijak nevadilo, když telefon nezvedal. Ale tentokrát jí z toho bylo do pláče, šeptem mu nahrála vzkaz, aby vyřídil jejím kolegům, že se jim musí co nejdříve vlámat do bytu.
Druhé číslo znala hlavně proto, že bylo tak snadné na zapamatování. Smůla byla, že patřilo zrovna Janu Heskovi, ale nedalo se nic dělat. Vyťukala ho a slyšela, že Willumsen míří do ložnice.
„Ano, tady Hesk.“
„Ahoj Jane, to jsem já,“ zašeptala Dunja co nejtišeji.
„Co? Haló?“
„Jane, to jsem já. Dunja. Víc nahlas mluvit ne…“
„Dunjo, to jsi ty?“
„Ano, ale teď mě musíš vyslechnout. Potřebuju pomoc,“ řekla a poslouchala, jak Willumsen přejíždí ostřím sekáčku po stěně hned vedle skříně.
„Já tě ale fakt strašně špatně slyším.“
„Jane, musíš mi pomoct.“
„Co? Já nic neslyším. Hrozně to šumí.“
„Jane, potřebuju pomoc, teď hned.“
„Pomoc? Ty potřebuješ pomoc?“
„Jo, Benny Willumsen je u mě do…“
„Haló? Ztrácím tě. Ty mě slyšíš?“
„Jo, jsem tady.“
„Na to jsi měla myslet předtím, než jsi mi vrazila kudlu do zad, nic víc ti na to neřeknu.“
„Ne, počkej, Jane…“
Dál se nedostala, ve sluchátku to cvaklo. Dunja stiskla zelené tlačítko a snažila se mu dovolat znovu, ale už to nestihla, protože dveře skříně se rozlétly. Dunja zadržela dech a snažila se přimět srdce, aby netlouklo tak hlasitě. Nevěděla, jestli si jí Willumsen všiml. Zřetelně slyšela jeho pomalý dech a cítila pronikavý pach jeho spálených vlasů. Vteřiny se vlekly a on nakonec dveře opět zavřel. Dunja si oddechla.
Jenže předčasně, protože jí náhle začal zvonit telefon v ruce. Zazvonil třikrát, než se jí ho podařilo vypnout. Ale už po dvou zazvoněních se dveře opět rozlétly.
„To jsem si mohl myslet,“ ozval se jeho hlas a Dunja se snažila uhnout rukám, které po ní pátraly na horní polici jako dvě rozezlené hadí hlavy. Neměla šanci a vzápětí jí jeho ruka obemkla pravou holeň.
Nohy byly odjakživa její silnou stránkou. Nehledě na počasí neustále jezdila na kole a ve škole byla vždycky nejrychlejší ze třídy. Teď ovšem byly její kopance i volání o pomoc zcela bezvýznamné, Willumsen ji strhl z police a přehodil si ji přes rameno jako čerstvě zastřelené zvíře, které brzy rozpáře a stáhne ho z kůže. Dunja se chtěla něčeho přidržet, ale v dosahu měla jen kusy šatstva a nedokončené pletení.
Zmítala sebou, bila ho, pokoušela se ho kousnout do zad, ale on ji držel jako ve svěráku, zdálo se, že ho to nestojí žádnou námahu. Teprve teď si Dunja uvědomila, že i on je nahý, a když sledovala, jak jde k oknu, zatahuje závěsy a pod kůží se mu přitom napínají svaly zad a hýždí, věděla, že nemá sebemenší šanci. V podstatě si s ní mohl dělat, co chtěl.
„Původně jsem tě nechtěl dlouho trápit,“ řekl a zamířil k posteli. Dunja ještě nikdy nikoho nezabila. Považovala to za úplně poslední východisko, a možná ani to ne. Odjakživa byla naprosto přesvědčená o tom, že vždycky existuje i jiná cesta. Cesta, na níž jsou zbraně a násilí nahrazeny dialogem. Teď věděla, že se mýlila.
 
Benny Willumsen došel k posteli, zapotácel se a upustil sekáček na zem, zdálo se, že ztrácí rovnováhu. Chtěl se pro něj sehnout, ale uprostřed pohybu se zarazil, aby neupadl.
V tu chvíli si všiml hrotu, který mu vyčníval přímo z levého prsu.
Netušil, co to je, ale bylo mu jasné, že mu to propíchlo plíci i srdce, které stále bilo. Zřetelně to cítil. Pak hrot zmizel v hrudníku, z rány se vyřinula krev a začala stékat po jeho vytrénovaném břiše.
 
Dunja si nebyla jistá, jestli se trefila správně, a tak mu jehlicí otáčela v těle, aby mu způsobila co nejrozsáhlejší vnitřní zranění. Willumsen stále vzpřímeně stál, ale nic neříkal a možná vůbec nechápal, co se to děje. Teprve když mu Dunja zapíchla plnou silou další jehlici mezi žebra na druhé straně páteře a propíchla mu i pravou plíci, Willumsen se pomalu zhroutil. Jako kůň, který se sesune na zem a zemře.
„Proč?“ Podívala se mu do očí. „Proč jsi mě nezabil už v Kävlinge, když jsi měl příležitost?“
Odpovědi se nedočkala.
Ale tázavý pohled, který na ni vrhl, než zemřel, jí úplně stačil. V Kävlinge to nebyl on.
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„MÁM TO VZÍT po Jižním okruhu, nebo přes Skeppsbron?“ Taxikář se na něj zadíval ve zpětném zrcátku.
„Přes Skeppsbron,“ odpověděl Fabian ze zadního sedadla, aniž zvedl oči od mobilu. Měl by v něm někde být ukrytý ten Nivin takzvaný dáreček. Nic dalšího mu nechtěla prozradit.
„Počítejte s tím, že to bude trvat o něco déle.“
„Já zase tak nespěchám,“ odpověděl Fabian a nespouštěl oči z displeje.
„Aha, vy budete jeden z těch, co po okruhu nejezdí z principu. Vlastně s vámi souhlasím, je ošklivý a měl by se zakopat pod zem. To bychom ovšem museli mít k dispozici neomezené prostředky, že? Věřte tomu nebo ne, ale já sám jsem demonstroval proti zavedení třetí železniční koleje. Ale to jsem ještě nebyl taxikář. Protože teď když sedím celé dny za volantem, na vlastní oči vidím, jak politici celou dopravní infrastrukturu Stockholmu doslova poslali do kytek. Vy si to nemyslíte?“
Fabian mu neodpověděl. Místo toho řidiče poprosil, aby zesílil rádio, které ironií osudu hrálo písničku „Fake Empire“ od The Nationals, zrovna když míjeli královský palác. Řidič se odmlčel, zesílil zvuk a vnitřek auta naplnil baryton Matta Berningera. Fabian vzhlédl od mobilu a všiml si temných siluet několika teenagerů, kteří tryskem zmizeli v jedné z uliček, jako by jim šlo o život.
Připomnělo mu to Theodora. Možná proto, že ti kluci v kapucích měli všichni podobného bombera, kterého si Theodor hrozně přál a poslední rok o něm neustále mluvil. Nakonec si na bundu ušetřil sám, poté co mu ji Fabian se Sonjou zamítli s odůvodněním, že ji nosí jen chuligáni, a i když je to teď hrozně v módě, ta bunda si říká o problémy.
Ze Stockholmu se stalo drsné město. Sonja o tom mluvila čím dál častěji a měla obavy, jestli je to opravdu správné prostředí, kde by měly vyrůstat jejich děti. A měla pravdu, že ve srovnání s koncem osmdesátých let, kdy se do Stockholmu přestěhoval on, se to zhoršilo. Tehdy byli největší hrozbou skinheadi. Ale když člověk věděl, kde se zdržují, nemohlo se mu nic stát, maximálně si musel občas trochu zajít. Dnes číhalo nebezpečí všude, a pokud oni dva se Sonjou něco neudělají, opravdu hrozilo, že se Theodor za pár let chytí nějaké takovéhle partičky.
Podíval se přes zamrzlý záliv a utkvěl pohledem na osvětlené lodi af Chapman, která kotvila u Skeppsholmenu a patřila mezi nejlépe položené hostely na světě. Na úrovni slussenské mimoúrovňové křižovatky, hned poté, co se ve „Fake Empire“ ke zpěvu přidaly i bicí, řidič rádio zeslabil a opět se na Fabiana zahleděl ve zpětném zrcátku. „Vidím, že se díváte na tu loď u Skeppsholmenu. Ne všichni místní vědí, že af Chapman ve skutečnosti slouží jako hostel. Představte si, že sprchy jsou úplně vepředu na přídi, takže tam můžete stát, jak vás pánbůh stvořil, a mydlit se s výhledem na královský palác. To není vůbec špatný, no ne?“
Fabian nezachytil ani slovo. Zrovna totiž našel, co hledal. Byl to odkaz v mailu, který mu spadl do spamu, protože odesilatel byl neznámý. Předmět mailu zněl „Mýlila jsem se…“
Fabian klikl na odkaz, nasadil si sluchátka a přehrál si zvukový soubor.
„To jsem já. Máš čas?“ Fabian hned poznal, že ten hlas patří Hermanu Edelmanovi.
„Vlastně ani ne. Za pár hodin mám interpelace a ještě jsem se nestihl připravit. Můžu ti zavolat odpoledne?“ V druhém hlase Fabian odhalil Carla-Erika Grimåse a až teď mu došlo, jaký dáreček mu to Niva vlastně poslala.
„Radši ne.“ Ozval se nervózní povzdech. „Calle, tohle je v tvém vlastním zájmu.“
„Já vím, ale…“
„Nebudu tě dlouho zdržovat, a čím víc budeš vědět o tom, co se děje, tím líp si s tím dokážeš poradit.“
„Vydrž, jen zavřu dveře.“
Jak Fabian předpokládal, zpravodajská služba FRA ministra spravedlnosti odposlouchávala a Nivě se nějak podařilo vyšťourat hovor, který Grimås vedl s Hermanem Edelmanem několik hodin předtím, než ho zavraždili.
„Neříkej mi, že jde zas o toho zatraceného práskače.“
„Bohužel ano.“
„Takže se jim to nepodařilo vyřešit.“
„Ne, ale…“
„Já to věděl. Přesně tohohle jsem se bál. Měl jsem z toho špatný pocit. Nikdy jsem s tím neměl souhlasit…“
„Calle, teď mě poslouchej…“
„A co jsem celou dobu asi tak dělal jiného, do prdele! Upřímně řečeno jsem si myslel, že tohle už máme za sebou.“
„Já taky. Ale tím, že budeš strkat hlavu do písku, problém nezmizí.“
„To sice ne, ale nechápu, proč by to vůbec měl být můj problém. Pravidla nedodržel Gidon Hass, ne já, takže by mělo být na něm, aby to vyřešil.“
„To máš pravdu. Jenže když se mu to nepodaří, celé to spadne na tebe, ať chceš nebo ne.“
Grimås si hlasitě povzdechl.
„Pokud jsem to správně pochopil, patrně to musel udělat někdo zevnitř, kdo má přístup ke klíčům i kódům. Potíž je v tom, že nenašli nikoho, kdo by neměl…“
„Tak moment. Někdo zevnitř? Chceš mi říct, že někdo z jejich vlastních lidí by…“
„Calle, já fakt netuším. Vím jen to, že se to snaží vyšetřit.“
„Fajn, tak já jim zavolám.“
„To v žádném případě. Ať se o to postarají oni. Jen jsem tě chtěl informovat. A pokud jsi to ještě neudělal, měl bys o tom říct šéfce své kanceláře, aby si připravila strategii, jak se k té záležitosti postavíte, kdyby to uniklo do médií.“
„Jak se k tomu postavíme? V tom případě musím okamžitě rezignovat, než to potopí i celou stranu. A možná ani to nepomůže?“
„Nebudeme se ukvapovat. Pořád je tu šance, že…“
„Hermane… Víš stejně dobře jako já, že je jen otázka času, než toho budou plné titulní stránky novin. A až k tomu dojde, všechno, co jsem pro tuhle zemi kdy vykonal, upadne v zapomnění. To je prostě fakt. A teď musím končit.“
„Jestli se dozvím něco nového, ozvu se.“
„Dobře. A ještě něco… Děkuju.“
„Nemáš za co.“
Hovor byl přerušen, soubor se přehrál do konce. Fabian si sundal sluchátka a snažil se pochopit, čeho se telefonát týkal. Šlo o únik nějaké informace, to bylo zřejmé. Informace, která stavěla Grimåse do natolik špatného světla, že by její zveřejnění neznamenalo jen jeho pád, ale i pád celé vlády. A jen několik minut nato Grimås zavolal na izraelskou ambasádu. To byl ten hovor, od nějž ho Edelman zrazoval?
Fabian věděl, že asi před deseti lety byl Edelman s ambasádou v častém kontaktu. Obzvlášť v období po manželčině smrti, kdy Edelman vážně uvažoval o tom, že se do Izraele odstěhuje a usadí se tam. Unikla ta informace z izraelské ambasády? Můžou mít něco společného s tou vraždou, ke které došlo o několik hodin později? A kdo je Gidon Hass? Fabian si to neuměl dát dohromady, bylo mu však jasné, že Herman Edelman, jeho vlastní šéf, zjevně ví mnohem víc, než předstírá.
„Tak, a jsme v cíli,“ řekl řidič a zastavil na Fatbursgatan u jeho vchodu.
Fabian vytáhl peněženku, ale zarazil se a vzhlédl k oknům bytu. Bylo zhasnuto. Správně by měl být unavený a netoužit po ničem jiném, než aby si zalezl do postele a zavřel oči. Poslední dva dny mu připadaly jako celý týden. Kromě toho pil. Ale na tom nesešlo. Řidič se pletl.
V cíli rozhodně nebyli.
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SOFIE LEANDEROVÁ si byla naprosto jistá, že ji přišli zachránit, i když se už dávno smířila s tím, že její šance na přežití se rovnají nule. Vůbec nepochybovala o tom, že ji policie našla a že nekonečné čekání i to, že ji nechali naživu, přece jen má nějaký smysl.
Jenže se mýlila. Tak strašně se mýlila.
Policii nenašla ji. Pokud to vůbec byla policie. Sofie se kousla do rtu, aby zastavila kolotoč myšlenek, které jí vířily hlavou stále dokola. Snažila se to pochopit, ale uvědomovala si jen to, že její poslední naděje na přežití byla zmařena. Ta bláhová víra, kterou se vlastně neodvažovala brát vážně. Věřila, že možná přece jen není ještě konec. Že jednoho dne opět ucítí na tváři teplé sluneční paprsky. Že si vychutná dokonale vyváženou chuť výtečné kávy. Že se schoulí v bezpečné náruči svého muže.
Teď už si to nemyslela.
Nic bolestnějšího asi nikdy nezažila. Bylo to jako velká, hluboká rána, která se právě začala hojit, ale někdo ji opět otevřel. A přestože celou dobu věděla, jak to skončí, v hloubi duše stejně nepřestala doufat. Vždycky byla věřící, ale teprve teď opravdu pochopila, proč je náboženství tak rozšířené. Proč si ho lidé nedají vzít. Navzdory silným argumentům a poukazování na logické nesrovnalosti. Věřící člověk se své víry nikdy nevzdá. Protože bolest by byla příliš velká.
Sofie se zmítala mezi dvěma extrémy, na jednu stranu věřila v růžovou budoucnost, kde se nakonec všechno vyřeší, a na druhou stranu to chtěla vzdát, shnít a nechat se sežrat červy. Obě možnosti jí připadaly lákavé. Nic totiž nemohlo být horší než to, co zažívala právě teď.
Musela vyvinout nějakou činnost. Nebylo nijak důležité, k čemu to povede. Takhle už to nemůže jít dál. Ale co by měla dělat? Slyšela o lidech, kteří dokázali nadzvednout auto, aby zachránili své dítě, obzvlášť ženám se v zoufalství vyplavilo do těla takové množství adrenalinu, že se u nich projevily téměř nadpřirozené schopnosti. Jenže ona neměla ani dítě, ani auto, které by to dítě málem umačkalo k smrti. Měla jen zoufalství, ale toho zase na druhou stranu měla na rozdávání.
Uslyšela pumpování sondy, která jí brzy naplní ústa přeslazenou břečkou a donutí ji, aby hmotu spolkla. Donutí ji, aby tu nadále ležela připoutaná ke stolu, v tomhle pekle na pomezí života a smrti. Odvrátila tvář, ale hadička ji následovala a dále jí plnila ústa.
Sofie se obrnila proti bolesti, kterou jí způsobovaly zařezávající se řemeny, a celým tělem se vzepřela, nejdřív na jednu stranu a pak na druhou, výživa jí přitom pronikala stále hlouběji do krku a dráždila ji ke zvracení.
V tu chvíli to ucítila. Možná to nebyl víc než milimetr. Těžko říct. Ale rozhodně přišla na něco nového, což jí vlilo do žil energii a ona znovu napjala všechny svaly a snažila se zhoupnout doleva a pak doprava. Už si byla jistá. Stůl se pohyboval. Sofie spolkla trochu té břečky v ústech, aby doplnila síly, a znovu se pokusila stůl rozhoupat.
S každým dalším pohybem stůl vrzal víc a víc a ona se rozhodla, že toho nenechá, dokud ten zvuk nepřestane. Začala počítat každé zhoupnutí, napočítala do tří set osmdesáti čtyř, vrzání náhle utichlo a vteřinu nato se ozvalo hlasité řachnutí.
Teprve po chvíli se odvážila otevřít oči a zjistila, že leží na podlaze a převrácený stůl má za sebou. Několik řemenů se patrně uvolnilo, protože se jí podařilo vytáhnout jednu paži, kterou mohla volně pohybovat. S trochou štěstí dosáhne i na skalpel, který dopadl na podlahu jen asi metr od ní.
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FABIANOVI CHVÍLI TRVALO, než si uvědomil dosah telefonátu Grimåse s Edelmanem v plné šíři. Jako by se jeho tělo tomu poznání podvědomě bránilo, aby se vyhnulo šoku. Když ho šok konečně zasáhl plnou silou, Fabian byl nucen řidiče požádat, aby zastavil, pak vystoupil z taxíku a v zimní noci se několikrát zhluboka nadechl a zase vydechl. Jeho nitro překypovalo pocity. Na jednu stranu odmítal uvěřit tomu, co právě slyšel, na druhou stranu si představoval, jak se na svého dlouholetého mentora vrhne, přimáčkne ho k zemi a za zády mu nasadí pouta.
Byl na cestě k bytu Hermana Edelmana na Kaptensgatan a chtěl ho přímo konfrontovat s odposlechem. Možná podvědomě doufal, že přece jen existuje nějaké dostatečně věrohodné vysvětlení, které si od něj vyslechne, a poté odjede domů a půjde si lehnout, přesvědčený o tom, že jakmile tohle hodí za hlavu, všechno se vrátí k normálu.
Jenže žádné takové vysvětlení neexistuje, to mu bylo jasné. Edelman každopádně věděl mnohem víc, než tvrdil, a tak či onak byl zapletený do ministrovy smrti. Fabianovi stejně nakonec nezbude nic jiného než přitlačit Edelmana ke zdi a donutit ho, aby mu řekl pravdu. Ale na to bylo ještě brzo. Pořád věděl příliš málo, a aby se dopátral správných odpovědí, musí pokládat ty správné otázky.
Proto řidiče požádal, aby u Edelmanova vchodu nezastavoval a jel dál na Artillerigatan, směrem k policejnímu ředitelství na Kungsholmenu. Když tam dorazil, protáhl přístupovou kartu čtečkou, vyťukal kód a potemnělou chodbou se vydal ke své a Malinině kanceláři.
Hodlal si celý případ ještě jednou projít. Všechno zpochybnit, znovu rozebrat a podívat se na to novýma očima. Byl přesvědčený, že mezi všemi těmi fotografiemi, poznámkami a podivnými shodami okolností se ukrývá řešení.
Bohužel však zjistil, že po případu není ani stopy. Tabule, stěny, psací stoly i hromady složek na podlaze byly pryč, všechno zelo prázdnotou. Jako by někdo kancelář vystěhoval, aby ji mohl na internetu nabídnout k pronájmu tomu, kdo dá víc. Vyšetřování bylo oficiálně ukončeno. Ale od Kremphovy sebevraždy uplynulo pouhých sedm hodin, a přestože se případ nikdy nedostane k soudu, stejně by ještě měli zajistit a archivovat technické důkazy, napsat všechna hlášení a uzavřít případ na poradě, než se cokoli začne balit. Pro jistotu se přihlásil na počítači a vyhledal případ v archivu, ale ani tam nic nenašel. Fabian netušil, kdo to má na svědomí. Mohl to být kdokoli, Säpo, sám Edelman, nebo někdo úplně jiný, pomyslel si a uvelebil se v kancelářské židli. Někdo, kdo si stejně jako on sám plně uvědomoval, že pachatel je stále na svobodě.
Fabian neměl žádný konkrétní nápad, jak postupovat dál, a tak se rozhodl, že pojede domů a pár hodin se vyspí. Ale jakmile počítač vypnul, všiml si jedné z dvou panenek, které našli v bytě určeném k demolici. Seděla na Malinině poličce vedle hromady složek a dvou balení sušenek. Fabian si nevzpomínal, že by s sebou panenku brali, ale každopádně měla skončit u Hillevi Stubbsové. Pokud to tedy byla jedna z těch panenek, a ne jen nějaká podobná.
Fabian panenku sundal z poličky, začal si prohlížet její vlnité vlasy, vyšívané šaty a klobouček ze stejné látky a myšlenky se mu jako na povel vrátily k jeho vlastní panence. Dál se však nedostal, protože si uvědomil, že na panenčiných očích je cosi divného. Každé bylo jiné. A když se podíval pořádně, zjistil, že hnědá zornice ve skutečnosti vůbec není zornice, ale díra.
S narůstajícím neklidem začal panenku důkladně prohlížet. Klobouček, nepříjemně realistický obličej, tvrdé ruce a nohy, podíval se jí i pod sukni, která byla přichycena k zádům suchým zipem.
Nejdřív nechápal, oč jde, pak v něm však začalo klíčit poznání a po těle mu vyrazil ledový pot. Panenka měla v zádech vyhloubený otvor, stejně jako Carl-Erik Grimås v břiše, a v miniaturním prostoru se ukrývala bílá obdélníková plastová krabička s blikajícími diodami. V dolním rohu vedle malého tlačítka byl nápis Anbash a z boku krabičky vedl kabel vnitřkem krku až do hlavy. Fabian nikdy nic podobného neviděl, ale bylo mu hned jasné, že to nemůže být nic jiného než kamera na baterie, která se nějakým způsobem připojuje na mobilní síť.
Pachatel měl tedy pod dohledem jak byt určený k demolici vybavený stolem potaženým igelitem, tak v posledních dnech i jejich kancelář. Znal všechny jejich myšlenky a nápady a přesně věděl, jak daleko jsou s vyšetřováním. Nejen Malin, Tomas a Jarmo, ale i on sám.
Právě teď.
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DUNJU STÁLE BOLELO celé tělo a patrně vypadala jako oběť autonehody. Nevěděla to jistě, protože se celé dopoledne záměrně vyhýbala všem zrcadlům. Vzhledem k tomu, že její byt obsadil Kjeld Richter se svým týmem, ona strávila noc v hotelu Mora za rohem na Nørrebrogade. Sleizner jí slíbil, že jí hotel proplatí, a nabídl jí i psychologickou pomoc krizového interventa. Ale Dunja odmítla. Nevěděla proč, ale prozatím nedokázala noční události vůbec zpracovat. Možná je ještě v šoku.
Každopádně se rozhodla, že v hotelu zůstane tak dlouho, jak to jen půjde, a pokud možno si užije volné neděle. Jenže když nakonec vylezla z postele, vykoupala se a objednala si snídani na pokoj, netrvalo dlouho a přepadl ji neklid. A zhruba hodinu nato už vystoupila z výtahu a kulhala na oddělení, odkud se ozývaly hlasy naznačující, že porada je v plném proudu.
Sice jí bylo jasné, že tam vzhledem k nočním událostem vlastně nemá co pohledávat, ale stejně se neubránila pocitu, že je to od nich poněkud drzé. Tohle je přece její případ. To ona odhalila všechny stopy a vyvodila z nich závěry. Sice se ukázalo, že chybné, ale stejně. Mohli se jí aspoň zeptat, jestli se nechce porady účastnit.
Dveře do zasedačky byly otevřené a občas se z nich ozýval smích. Komplikované vyšetřování skončilo a obávaný pachatel byl zneškodněn. Dunja si uměla živě představit, jaká uvnitř panuje rozjařená nálada. Oni si tam sedí a přisvojují si veškeré mé zásluhy, pomyslela si a vzápětí zaklepala na otevřené dveře.
Smích utichl a všichni se k ní obrátili.
„Dunjo? Co tu děláš?“ Sleizner vstal a popošel k ní.
„Otázka spíš zní, co tu děláte vy?“ Zvedla ruku, aby ho zarazila.
„Já myslela, že tenhle případ mám na starosti já.“
„To ano, ale už je přece uzavřený. Díky tobě. A teď už nám zbývá jen dotáhnout…“
„Kdo ho uzavřel?“ skočila mu do řeči Dunja. „Já tedy ne.“
„Ne. Uzavřel jsem ho já. Tomuhle oddělení koneckonců pořád šéfuju já. Anebo mi něco uniklo?“ Sleizner se rozesmál a otočil se na ostatní, kteří se k němu ihned přidali.
Dunja nehnula ani brvou. V žádném případě se nehodlala přidávat k tomu jejich klubu.
„Dunjo, já tomu nerozumím. V čem je problém?“ navázal Sleizner. „Pachatele jsme našli a je mrtvý. Ano, ještě jsme přesně nevyšetřili, co se stalo u tebe doma, ale s tím si nemusíš dělat starosti. Měla by sis jít lehnout a nějakou dobu odpo…“
„Problém je v tom, že to nebyl on.“
„Jak to, že to nebyl on?“ Sleizner se podíval po ostatních. „Přece se mi tu vážně nesnažíš namluvit, že Benny Willumsen byl nevinný?“
„To ne, ale vraždy Karen a Aksela Neumanových a Katji Skovové nespáchal.“ Dokulhala do místnosti a všimla si, že Heska pouhá její přítomnost velmi znervózňuje a že se kroutí jako červ, aby se jí nemusel podívat do očí.
„Dunjo…“ Sleizner si afektovaně povzdechl. „Tohle je tvůj první případ, takže není nic zvláštního na tom, že…“
„Kime, tady nejde o mě, ale…“
„Necháš mě domluvit?“
„Ne, protože vím přesně, co mi chceš říct, a nemáš pravdu.“ Dunja vložila do kávovaru kapsli a zapnula jej. „Takže teď laskavě nech domluvit ty mě.“ Vzala si šálek s espressem a překvapilo ji, že už ji vůbec netrápí, že do kasičky nehodila pětikorunu. „Zaprvé jsem se s pachatelem sama setkala. Ne s Willumsenem, ale se skutečným pachatelem, který je o hodně menší.“
„To bylo ve Švédsku?“ zeptal se Kjeld Richter a Dunja se s kývnutím posadila.
„Viděla jsi i jeho tvář?“ Jan Hesk se na ni poprvé podíval.
„Ne, stál ke mně zády, a když se otočil, měl na obličeji plynovou masku, a pak mě omámil, stejně jako to udělal se všemi ostatními oběťmi.“
„Jenže ty zabil.“
„Což je další věc, která nedává smysl. Proč by mě nechal naživu ve Švédsku a o pár hodin později se mě snažil zabít v Dánsku?“
Ostatní mlčeli a dívali se po sobě.
„A jak si to vysvětluješ?“ řekl konečně Sleizner.
„Willumsen své oběti zabíjí, protože ho to vzrušuje, ale toho druhého pachatele pohání úplně jiný motiv. A do toho já jsem nezapadala.“
„A co s tím má společného Willumsen?“ Sleizner přistoupil ke kávovaru a demonstrativně vhodil do kasičky pětikorunu. „Když je najednou tak strašně nevinný, proč se tedy vloupal k tobě do bytu a…“
„Kdo říká, že je nevinný? Jen ty tři poslední vraždy nespáchal on.
Jsou však provedené tak, aby se podobaly ostatním.“
„Takže ho někdo napodobuje?“ zeptal se Richter.
„Možná. Každopádně Willumsen pochopil, že jsem mu na stopě, a místo aby uprchl, raději…“
„Víte co? Je mi líto, ale tohle nedává smysl.“ Sleizner rozhodil rukama. „Je zcela očividné, že tohle je Willumsenovo dílo.“ Kývl na tabuli, na níž byly vyvěšené snímky a namalované šipky, které naznačovaly shody mezi starými a novými případy. „Upřímně řečeno nevidím jediný důvod, proč bychom do toho měli šťourat a…“
„Ty jsi snad slepej!“ vybuchla Dunja a bouchla pěstí do stolu, až se šálek kávy převrhl. „Tím důvodem je, že skutečný vrah je stále na svobodě!“
Kolem stolu se opět rozhostilo naprosté ticho. Těkavé pohledy a čekání na Sleiznerovureakci. Dunja vstala, vložila do kávovaru další kapsli, počkala na novou kávu a zase se posadila. Opět se neobtěžovala zaplatit.
„Dunjo, budu k tobě zcela upřímný,“ řekl po chvíli Sleizner.
„Odvedla jsi úžasnou práci, o tom nikdo nepochybuje. A myslím, že budu mluvit za všechny kolem tohoto stolu, když řeknu, že navíc nikdo nečekal, že to půjde takhle rychle. Takže ti gratuluju.“ Několikrát zatleskal a začal obcházet stůl. „Ale tvůj tón a postoj, se kterým jsi sem dnes vtrhla, je zcela nepřijatelný.“ Postavil se přímo za ni. „Určitě se to dá vysvětlit vším, co tě za posledních čtyřiadvacet hodin potkalo, máš teď asi pocit, že jsi neporazitelná, protože jsi to přežila. Takže co se týče tvého chování, přimhouřím oko. Prozatím. Co se týče té druhé věci, o které je tu vlastně řeč, tam si myslím, že jsi na úplně špatné stopě. Nebo ještě jinak, jsem naprosto přesvědčený, že jsi zcela mimo. Ale protože jsem otevřený i jiným názorům, myslím, že bychom měli té teorii s takzvaným druhým pachatelem dát šanci. Berme to spíš jako takovou hru a schválně uvidíme, kam nás zavede.“
„To jsem ráda,“ řekla Dunja. „V tom případě navrhuju, abychom…“
„A moje první otázka zní: Proč tě nacpal do zavazadlového prostoru auta spolu s rozřezanými částmi těla Aksela Neumana a Katji Skovové a nenechal tě prostě ve Švédsku? Kvůli tomu jsme přece našli to auto o dost dřív, a navíc jsme získali spoustu důkazů, z nichž jeden už jsme poslali na rozbor DNA.“
„Jaké důkazy? Co jste tam našli?“
„My ne. Pedersen,“ odpověděl Hesk, počkal, až mu Sleizner dá svolení, a pak teprve pokračoval. „Prohlížel ty části těl celou noc.“ Hesk z hnědé obálky vytáhl dvě fotografie a položil je na stůl před Dunju.
Oba snímky byly vyfocené seshora, na jednom byly na osvětleném pitevním stole vyrovnané části těla Aksela Neumana tak, jak původně patřily k sobě, trochu to připomínalo 3D puzzle. Od hlavy až k patě byla mezi jednotlivými částmi vždy několikacentimetrová mezera. Dunja napočítala jedenáct částí a připomnělo jí to kouzelníka, kterému se nepovedl trik s dámou přeříznutou vejpůl.
Na druhém snímku byla na vedlejším stole podobným způsobem složená Katja Skovová.
„Kde má pravé prso?“ Dunja se na fotografii podívala zblízka a ukázala na oblast hrudi, která byla na rozdíl od Akselovy v polovině rozříznutá. Tam, kde měla ležet její pravá část, nebylo nic.
„To jsme zatím nenašli. Ale důležitá je tahle část.“ Hesk položil na stůl další fotografii, která zblízka zachycovala pohlavní orgány Katji Skovové. „Tady Pedersen zajistil stopy pachatelova spermatu. Což je přesně ten důkaz, který nám celou tu dobu chyběl, aby soud Willumsena odsoudil.“
Dunja přikývla. „Ale co když sperma není jeho?“
„To se ukáže, až dostaneme výsledky,“ řekl Sleizner. „Ale teď zpátky k mé otázce. Jaký mělo smysl zavírat tě do toho auta?“
„Položila jsem si tutéž otázku a došla jsem k tomu, že existuje pouze jediné vysvětlení.“ Přejela pohledem po tvářích ostatních. „Pachatel chtěl, abychom to auto i všechno, co v něm bylo, našli co nejdřív.“
„Myslíš abychom našli ty důkazy?“ zeptal se Richter a Dunja přikývla.
„Takže jeho skutečným motivem bylo hodit to na Willumsena?“ řekl Hesk.
„Možná částečně. Ale spíš si myslím, že to byl jen vedlejší efekt. Uvědomte si, že máme co do činění s někým, kdo se nezdráhá vraždit nevinné lidi a řezat je na kusy. Podle mě se nás tím Willumsenem hlavně snažil svést na falešnou stopu, aby odvrátil pozornost od skutečného motivu.“
„A tím je?“ zeptal se Sleizner s potlačovaným podrážděním.
„To nevím jistě, ale odpověď by nám měly poskytnout oběti. Tedy spíš to, co jim chybí.“ Poklepala prstem na fotografii Katji Skovové. „Kromě toho bychom měli vylovit to auto z helsingørského přístavu, anebo by se k němu někdo měl aspoň potopit a prohlédnout ho. Jím se tam přece dopravil pachatel.“
Sleizner zatnul zuby a uvažoval. „Fajn, jak chceš. Ale jakmile nám přijdou výsledky rozboru DNA a ukáže se, že vzorek patří Willumsenovi, celý případ jde do archivu. Je to jasné?“
Všichni přikývli. Všichni kromě Dunji.
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07.30–08.30 Snídaňe
08.30–08.42 Sklydit ze stolu
08.42–09.00 Osprchovat se
09.00–09.14 Oblíknout se a zbalit. Oholit (táta)
09.14–09.15 Oškrábat okýnka na autě
09.15–09.30 Cesta do akvaparku
09.30–12.00 Akvapark!!!
 
„Tak šup. Ať nemáme zpoždění.“ Matilda vytrhla Fabianovi z ruky ručně psaný rozvrh, který vyzdobila pestrobarevnými obrázky.
V sedm hodin a třináct minut rozsvítila, vlezla k němu do postele, posadila se mu na břicho a ukázala mu plán jejich společné neděle. Fabian spal sotva tři hodiny, což byla méně než polovina toho, co potřeboval, aby normálně fungoval.
Poté co vypil dvě dvojitá espressa, připadal si už téměř vzhůru a umínil si, že tuto neděli se bude plně věnovat jen své otcovské roli. Vyšetřování musí počkat. A on si stejně potřeboval rozmyslet, jak bude postupovat dál, aniž by se to Edelman dozvěděl. Dnes nechá rozhodovat děti. Dokonce byl svolný i k návštěvě aquaparku, i když to nesnášel snad ještě víc než jízdu metrem v ranní špičce.
Ale nejdříve ze všeho si dají pořádnou snídani. S Matildinou pomocí všechno nachystal, rozsvítil na stole adventní svícen a pak šel vzbudit Theodora. Kdykoli vkročil do pokoje svého dospívajícího syna, vyvstal před ním naprostý chaos, všude se válely chuchvalce prachu a on měl dojem, že místnost nutně potřebuje vyvětrat, nebo spíš kompletně vygruntovat. Ale tentokrát měl úplně jiné pocity, které vůbec nesouvisely s hromadami oblečení na podlaze a které se daly nejlépe přirovnat k tvrdému úderu pěstí rovnou na solar.
Theodor spal na zádech ve své posteli a Fabian si připomněl, že se předchozího večera dopustil nejen trestného činu, ale něčeho, co se v jeho očích rovnalo smrtelnému hříchu. Uhodil svého syna. Došla mu trpělivost a on vlepil Theovi pořádnou facku.
Obličej hrál synovi dočervena a domodra, navíc měl kolem pravého oka i značně velký otok a na horním rtu se ze sražené krve utvořil strup. Fabianovi se sevřel žaludek a úplně ho přešla chuť na bohatou snídani, která čekala na stole. Sesunul se na kraj postele, podepřel si hlavu jednou rukou a druhou jemně pohladil Theodora po vlasech. Opravdu ho udeřil takovou silou? A pokud ano, dokáže si někdy něco takového odpustit?
Vysvětlení se mu dostalo v podobě špinavých džínů, které ležely pohozené na podlaze. Anebo spíš v podobě loužičky roztátého sněhu pod nimi.
Theodor byl v noci venku. Přestože mu to Fabian výslovně zakázal, a přestože mu Theodor sám slíbil, že zůstane doma, šel ven. Fabian by ho nejraději probudil a ostře na něj uhodil. Ale k čemu by to bylo? Stejně se tím nic nezmění. Nejlepší bude nechat Theodora vyspat a probrat to se Sonjou, až se situace trochu uklidní.
 
„Ale tati… Jak dlouho to bude trvat?“ zeptala se Matilda ze zadního sedadla, když Fabian zabočil na parkoviště Jižní nemocnice.
„Jen chvilku. Maximálně půl hodiny.“
„Ale to nestihneme ten aquapark. Otevírají už v půl desátý. Tati, vždyť jsi mi to slíbil,“ naléhala Matilda a natáhla se pro igelitový sáček, který ležel kousek od ní na zadním sedadle a byl několikrát obtočený kolem svého obsahu.
„Přece jsem nemohl vědět, že mi zavolá Malin a bude naštvaná, že jsem ji ještě nepřišel navštívit. A můžeš být v klidu, všechno stihneme, možná jen ten aquapark ne,“ řekl Fabian a konečně našel volné parkovací místo. „Kino, McDonald’s i všechno ostatní ze seznamu. Slibuju.“
„V tom případě si dám bonbony.“ Matilda zachytila sáček a přitáhla si ho k sobě.
„Dneska? Vždyť je neděle.“
„Jo. Nedělní bonbony. A dám si je hned teď.“
Fabian přijal rozkaz ze zadního sedadla s němým kývnutím a vystoupil z auta. Matilda mezitím otevřela sáček a vykulila oči na porcelánovou panenku.
 
Malin ležela na pokoji s pěti dalšími pacientkami. Spala a její tvář měla stejný odstín jako bílá prostěradla na lůžku, nepoddajné vlasy se jí lepily na zpocené čelo. Jednu paži měla připojenou ke kapačce a rozepnutá noční košile odhalovala až příliš mnoho. Fabian co nejtišeji vtiskl kytici do nerezové vázy na pojízdném stolku.
„Ona je mrtvá?“ zašeptala Matilda a napsala na kartičku u kytice vzkaz.
„Ne, jen unavená. Tak pojď, půjdeme.“ Fabian vzal Matildu za ruku a vydali se ke dveřím.
„A kampak si myslíte, že jdete?“
Fabian se otočil a uviděl, že Malin otevřela oči. „Myslel jsem si, že spíš, a nechtěl jsem…“
„Jojo, tak se posaď a radši povídej. Ahoj Matildo. To jsem ráda, že ses u mě taky zastavila. Tamhle je ještě jedna volná židle.“
Matilda si pro ni došla.
„Co mám povídat?“ zeptal se Fabian.
Malin obrátila oči v sloup. „Mám preeklampsii. Nepodstoupila jsem lobotomii.“
Fabian si přitáhl židli k posteli a posadil se. „Malin, kromě toho, co už určitě víš, nic moc dalšího k vyprávění není. Když vypukl ten chaos a ty ses zhroutila, Kremphovi se podařilo rozbít okno a vyskočil ven.“
„To vím. A dál?“
„No… dál už toho moc není. Případ je uzavřený a všichni jsou šťastní a spokojení.“ Doprovodil to úsměvem a zároveň uslyšel, že se Matildě podařilo probojovat do sáčku s bonbony.
„To je kvůli Andersovi? To on ti řekl, aby ses takhle choval?“
„Jak to myslíš? Já jsem s Andersem ani nemluvil. Malin, já nechápu, co…“
„Nech toho, než se opravdu naštvu. Neopovažuj se mi tvrdit, že je s tím konec. Podle té tvé vrásky mezi obočím zcela jasně vidím, že bys nejradši pracoval, ale že se držíš, protože je neděle.“
Fabian uvažoval, co má dělat, i když už se vlastně rozhodl. Povzdechl si. „Já si nemyslím, že to byl Kremph. Myslím, že on byl jen taková návnada, která měla odvést naši pozornost, a že ve skutečnosti za tím stojí někdo úplně jiný.“ Očekával jako obvykle silný odpor a mohutné protesty v podobě vybroušených argumentů, které jeho teorii rozcupují na kusy. Jenže se ničeho nedočkal, Malin dokonce ani neobrátila oči v sloup. Fabian nevěděl, jak si má její mlčení vyložit, jestli ho neslyšela, anebo je příliš unavená a nemá sílu mu odpovědět. „Malin?“ Zamával jí rukou před obličejem.
„Slyšela jsi mě?“
„Jo, slyšela. Neboj, ještě nejsem úplně dementní. Měla jsem totiž úplně stejné podezření.“
„Opravdu? A odkdy?“
„Napadlo mě to chvíli potom, co jsem se probudila tady v nemocnici. Protože v tom chaosu jsem si prostě myslela, že mluví o svém ‚druhém já‘. Ale tak to vůbec nebylo.“
„Ne?“ Fabian se k ní naklonil.
„Víš, jak jsme ho zavezli do toho bytu? Nevzpomínáš si, že vyprávěl cosi o někom, kdo se vždycky zničehonic objeví?“
Fabian zavrtěl hlavou. Veškerou pozornost soustředil na Malin a na to, jak jí je, a vůbec nevnímal, co Kremph povídá. „A videozáznam je bohužel pryč.“
„Jak to?“
„V noci jsem se zastavil na oddělení, chtěl jsem si projít všechny materiály, mimo jiné i záznam, který v tom bytě natočil Tomas. Ale někdo už všechno stačil uklidit.“
„To je hodně zvláštní. Kdo by…“
„Podle mě Säpo,“ odpověděl Fabian. Umínil si, že podezření kroužící kolem Edelmana si prozatím nechá pro sebe. „Nevím přesně jak ani proč, ale není pochyb, že tenhle případ zajímá lidi na mnohem vyšších místech, než je naše bezvýznamné oddělení, a dovoluju si odhadnout, že my dva nejsme sami, kdo zjistil, že Kremph byl nevinný.“
„To máme ale velké štěstí, že jsem se nespolehla na Tomase a jeho filmařské schopnosti. Podáš mi ten telefon na stole?“
„Ty sis to nahrála?“ Fabian jí podal mobil.
„Hlavně proto, abych si to mohla pustit, hned jak přijdu domů.“ Odemkla telefon a našla zvukový soubor. „Poslechni si to.“
„Ale to se nesmí, to vůbec není dobré. To je moc špatné. To nejde, to se pak všechno pokazí, a to se v žádném případě nesmí. Pokazit,“ ozval se Kremphův blábolivý hlas. „Všechno musí být správně, a když není, všechno se se mnou začne točit, a já jsem pak hrozně unavený, a pak je tam zničehonic ten zahořklý, i když jsem to jen já…“ Bylo slyšet, jak Kremph polkl a nadechl se. „… kdo má klíče, ale on mi tam stejně chodí pomáhat. On si myslí, že o tom nevím, ale já vím, a pak všechno tak nějak ztěžkne a zhasne a já prostě jakoby zmizím.“
„Ossiane… uklidněte se a…“
Malin zastavila přehrávání a podívala se na Fabiana. „Slyšel jsi?“
„Myslíš toho ‚zahořklého‘? Tím má přece na mysli své druhé já. Vždyť to hned potom říká.“
„To jsem si taky myslela, když jsem si to pustila poprvé. Ale poslechni si to ještě jednou.“ Znovu spustila přehrávání.
„Tati, už půjdeme?“ zeptala se Matilda svým nejukňouranějším hlasem.
„Matildo, buď chvilku zticha. Hned to bude.“
„Všechno musí být správně, a když není, všechno se se mnou začne točit, a…“
„Ale tati, já se nudím…“
Fabian na ni sykl, aby byla zticha, ale neotočil se k ní, a tak si nevšiml, že Matilda má pod bundou schovanou porcelánovou panenku a právě si pohrává s tlačítkem na jejích zádech.
„… a pak je tam zničehonic ten zahořklý, i když jsem to jen já… kdo má klíče, ale on mi tam stejně chodí pomáhat. On si myslí, že o tom nevím, ale já vím, a pak všechno tak nějak ztěžkne a zhasne…“
„Slyšel jsi? Mluví o těch klíčích. ‚I když jsem to jen já, kdo má klíče, ale on mi tam stejně chodí pomáhat.‘“
Fabian přikývl. Malin měla pravdu.
„Zadruhé,“ pokračovala Malin. „Neříká zahořklý, ale zarostlý. Což znamená, že musí mluvit o někom jiném. O někom, kdo má vousy. O někom, kdo se objevuje v bytě, přestože nemá klíče. Poslechni si tohle.“ Opět spustila přehrávání.
„Každý den za sebou zamykám, když přijdu domů, a dokonce jsem vyměnil i zámky. Cvak, cvak, a pak zkontroluju, že je zamčeno. Vždycky. Jinak si člověk nemůže být jistý…“
„Dokonce vyměnil i zámky. A stejně se tam zničehonic objeví ten ‚zarostlý‘ a pomáhá mu.“
„Takže podle tebe je tohle náš pachatel?“
„Kdo jiný by to měl být?“
Fabian přemýšlel o tom, co mu Malin právě řekla. Mezitím do pokoje vešla uklízečka s vozíkem a začala vytírat podlahu.
„Jé, to je fajn,“ řekla Malin. „Jak vidíte, včera jsem tu vylila trochu kávy.“ Ukázala na světle hnědou skvrnu na podlaze vedle postele.
„To tedy znamená, že je možné dostat se do bytu ještě jiným způsobem,“ řekl Fabian a posunul se, aby uklízečka mohla pod ním vytřít.
„K tomu jsem se právě chtěla dostat. Lešení.“
„Tam ale žádné není. Lešení je jen v tom vchodě na Östgöta… Matildo?“ Fabian se vrhl k Matildě, která si hrála s panenkou. „Co to děláš?“ Vytrhl jí hračku z rukou. „Copak jsem ti dovolil, aby sis s ní hrála?“ Nahmatal miniaturní tlačítko na panenčiných zádech a co nejrychleji ho vypnul. „Co? Dovolil?“
„Já myslela, že je ta panenka pro mě.“ Matilda propukla v pláč.
„Myslela jsem si, že jsi mi koupil dárek, abys mi vynahradil, že jsi pořád pryč.“ Oči jí přetékaly slzami a ty jí kanuly po tvářích.
„Aha, už to chápu,“ řekl Fabian a pohladil ji po hlavě.
„Zlobíš se moc?“
„Ne, nic se nestalo. Nemohla jsi vědět, že na ni až do Štědrého dne nemáš sahat.“ Objal dceru.
„Fabiane, mohl bys mi vysvětlit, o co tu jde?“ zeptala se Malin.
Fabian přikývl. „Mohl, ale nejdřív tě musíme přestěhovat do jiného pokoje.“
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MOŽNÁ TO BYLO naprosto přehnané a možná měla Malin pravdu, když ho obvinila z toho, že si v paranoie nezadá se soukromým detektivem. Ale Fabianovi to bylo úplně jedno. Ať už byl paranoidní nebo ne, uklidnil se, teprve když Malin přestěhovali do jiného pokoje a personál jim slíbil, že za žádných okolností neprozradí číslo jejího pokoje nikomu jinému než nejbližším příbuzným.
Matilda omylem zapnula kameru v panence a nikdo nemohl vědět, jak dlouho byla puštěná a kolik informací stihla odeslat svým neznámým příjemcům, než ji Fabian vypnul. V nejlepším případě neodešlo nic, ale hrozilo nebezpečí, že kamera zachytila jeho i Malin, pokoj i většinu jejich rozhovoru.
Fabian uvažoval, jestli kameru nemá zničit, ale nakonec se rozhodl, že bude lepší, když se zastaví u Hillevi Stubbsové, aby se na ni podívala ona. S trochou štěstí třeba půjde nějak zjistit, co kamera odeslala, a možná i komu.
Stubbsová si panenku prohlížela jen několik vteřin a už mu potvrdila jeho nejhorší obavy. Anbash Limited byla čínská firma, jež existovala teprve tři roky, ale za tu dobu už uvedla na trh několik výrobků, které spadaly do kategorie profesionální špionážní vybavení. A tyto výrobky si mohl kdokoli objednat po internetu.
Bezdrátová kamera byla jejich nejnovějším výtvorem, a přesně jak Fabian předpokládal, byla vybavená SIMkartou, která byla přímo napojená na mobilní 3G síť, a jakmile se aktivovalo pohybové čidlo, kamera začala odesílat jak obraz, tak zvuk. Stubbsová bohužel neměla ponětí, jak vypátrat příjemce dat, protože SIMkarta byla anonymní a byla určitě připojená přes proxy server, kde si příjemce mohl data stáhnout, aniž by odhalil svou vlastní IP adresu.
Ale Fabiane, jedné věci nerozumím, řekla najednou Stubbsová, když Fabian vrátil panenku zpátky do sáčku a poprosil ji o klíče od Kremphova bytu. Není ten případ uzavřený? Pachatel je přece mrtvý, ne? Fabian přikývl a utrousil něco o tom, že chce jen dořešit poslední nejasnosti. Tak jen pozor, aby sis nenaběhl, zavolala za ním, když mířil k autu za Matildou.
Přestože většinu dopoledního rozvrhu vynechali, Matilda byla v překvapivě dobré náladě. Po zbytek dne si však šla tvrdě za svým a nepovolila sebemenší odchylku od plánu. Další zastávkou bylo kino na Södermalmu a Matilda trvala na tom, aby šli na Cameronův 3D epos Avatar, který měl nedávno premiéru. Fabian byl sice velkým fanouškem Vetřelců i Terminátora, ale „Modrého muže“, jak si film po zhlédnutí traileru v duchu překřtil, opravdu vidět netoužil.
Bohužel se ukázalo, že jeho obavy byly oprávněné, a jedinou výhodou celé té „procházky lesem“, která trvala dvě hodiny a čtyřicet minut, bylo, že za 3D brýlemi mohl zavřít oči a dopřát si trochu tolik potřebného odpočinku.
Matildě se to však hrozně líbilo a tvrdila, že je to jeden z nejlepších filmů, jaký kdy viděla, což ostatně říkala po každé návštěvě kina. Tentokrát byla nicméně odhodlaná škrtnout zbytek odpoledního programu, jen aby na film mohla jít ještě jednou. Nakonec zvítězil hlad, takže se vrátili k Matildinu striktnímu rozvrhu a každý si v McDonald’s na Folkungagatan objednal jedno menu. Pak se přesunuli autem na náměstí Mariatorget a šli na bowling. Potom už jim na seznamu zbýval pouze poslední bod.
 
19.15–20.00 Překvapit mámu a donést jí kafe
 
Fabian doufal, že tento nápad vyšumí do ztracena, případně že ho nestihnou uskutečnit. Jestli Sonja něco nesnášela, byla to překvapení. Pokud za ní půjdou, vyruší ji v závěrečné fázi před výstavou, a Sonja byla tentokrát v ještě větším stresu než obvykle.
Cestou k autu, které měli zaparkované kousek dál na kopečku Hornsgatspuckeln, se Fabian pokoušel Matildu přesvědčit, aby si radši zašli někam do kavárny sami, případně aby zavolali Theodorovi, jestli se k nim nechce připojit. Ale Matilda byla neoblomná. Prostě maminku překvapí, donesou jí kafe a basta. Půl hodiny nato tedy zazvonili u vchodu na Munkbrogatan 6.
„Proč se nehlásí?“ divila se Matilda a v každé ruce svírala jeden papírový kelímek, ze kterého se kouřilo.
„Co já vím? Třeba si šla koupit další barvy.“
„Teď?“
„Anebo jen nechce, aby ji někdo rušil. Víš, jak to s ní je, když je takhle ve stresu.“ Fabian přidržel prst na zvonku o trochu déle a vyčkával. „Matildo, pojď, půjdeme si sednout do kavárny, než ti ta horká čokoláda úplně vystydne.“
Matilda zavrtěla hlavou. „Tak proč neodemkneš?“
„A čím?“
„Vždyť máš taky klíče.“
„Nemám. Jak jsi na to…“
„Tati…“ Matilda obrátila oči v sloup.
Pro případ, že by Sonja svoje klíče ztratila, anebo se on z nějakého důvodu potřeboval do ateliéru dostat, Fabian skutečně měl náhradní klíče. Ale rozhodně nebyly určené k tomu, aby Sonje vtrhl do ateliéru a překvapil ji. Každopádně ho to přimělo k zamyšlení, co všechno vlastně Matilda ví.
„No vida, tady jsou.“ Strčil jeden z klíčů do zámku a otočil jím. Vyjeli výtahem až nahoru a vyšli poslední patro k ateliéru. Matilda přitiskla papírový kelímek ke zvonku a zazvonila.
„Tak nic, odemkni,“ vyzvala ho už po několika vteřinách.
„Nepočkáme ještě…“
„Tati… tak odemkni.“
Fabian zdráhavě odemkl. „Ale první půjdu já a ty tu počkáš.“ Matilda k jeho překvapení přikývla a on sám vstoupil a rozhlédl se po ateliéru.
Nevěděl, co očekával. Že najde Sonju schoulenou v klubíčku na zemi, roztřesenou, naprosto zoufalou, že nedokáže zaplnit všechna ta malířská plátna dalšími bezvýznamnými mořskými motivy, které byly navíc úplně stejné jako na předchozích čtyřech výstavách? Anebo to, co skutečně uviděl: Zpívající Sonju se sluchátky na uších, do nichž si pouštěla „Shout“ od Tears For Fears tak nahlas, že to bylo zřetelně slyšet až k Fabianovi, přestože Sonja zpívala také a přitom pracovala na několika napnutých plátnech zároveň.
Fabian si oddechl, ale zároveň v něm narůstala nervozita z toho, co se stane, až si ho Sonja všimne. Určitě ji vytrhne z jejího transu a ona mu to právem bude vyčítat, pomyslel si a rozhodl se, že bude nejlepší, když se vyplíží ven a přemluví Matildu, aby nechali maminku v klidu pracovat.
Ale zrovna když se chystal odejít, v rychlém tempu se rozsvítilo a zase zhaslo světlo, Sonja se s trhnutím otočila kolem dokola a sundala si sluchátka. „Co tu děláte?“ Pohled, kterým ho probodla, byl přesně tak chladný a tvrdý, jak očekával. „Myslela jsem, že jsem řekla naprosto jasně…“
„Neseme ti kafe,“ skočila jí do řeči Matilda a oddálila ruku od vypínače u vchodu.
Sonju to zaskočilo a přinutila se k úsměvu.
„Sonjo… já se opravdu snažil, ale víš, jak umí být Matilda umíněná.“
Sonja přikývla a povzdechla si. „To nevadí.“
„Určitě?“
Opět přikývla, popošla k nim a dřepla si před Matildu. „A co jste mi tedy koupili dobrého?“
„Kafe a šafránové bochánky.“
„Mmm… Přesně na to mám chuť.“
Fabian byl překvapený, jak příjemně posezení u kávy proběhlo. Jeho obavy z trapného ticha a sžíravých komentářů se nenaplnily. Ukázalo se, že Matilda všechno naplánovala do posledního detailu a měla přesnou představu, jak to má proběhnout. Sonja dostala za úkol najít nějaký kus látky, který by si mohli položit na podlahu místo ubrusu, a on měl zhasnout stropní zářivky, zapálit všechny svíčky, které tu najde, a postavit je do kruhu kolem ubrusu. Matilda popošla ke stereua pustila cédéčko, na které Fabian devatenáctkrát za sebou vypálil „I Would Die 4 U“ od Prince.
Káva už dávno vystydla a šafránové bochánky trochu oschly. Ale nikomu to nevadilo. Matilda si svačinu maximálně užívala a neustále udržovala konverzaci, mluvila o tom, co si přeje pod stromeček, i o tom, kam pojedou v létě na dovolenou, a pod jejím vedením se Fabian se Sonjou dokázali vyhnout většině palčivých témat.
Fabian se několikrát rozesmál a všiml si, že Sonjin křečovitý úsměv také působí mnohem uvolněněji a přirozeněji. Vráska mezi obočím zmizela, nahrbená ramena a napjaté koutky se uvolnily a on v ní najednou poznával tu dívku, se kterou se kdysi seznámil. Ještě předtím, než si pořídili děti, předtím, než Sonja začala zažívat tvůrčí krize. Před všemi těmi hádkami. Kéž by to všechno mohlo být tak jednoduché.
Všiml si, že už je dávno po osmé a ručička se blíží k půl deváté.
„Matildo, teď už necháme maminku na pokoji, aby mohla dál pracovat,“ řekl a snažil se Matildě naznačit, že už půjdou.
Matilda zavrtěla hlavou. „Nemohla bych tu přespat?“
„To přece nejde.“ Fabian k ní natáhl ruku. „Víš přece, že maminka má spoustu práce. Kromě toho je v našem rozvrhu napsáno, že máme v osm hodin odcházet, a teď už je skoro půl deváté.“
„Prosím…“
„Ne. Tak pojď, pojedeme domů.“ Uchopil ji za paži a zvedl ji do stoje.
„Já ale nechci!“ vykřikla a vytrhla se mu.
„Fabiane, to je v pohodě,“ řekla Sonja. „Ať tu zůstane. Zítra stejně začínají vánoční prázdniny.“
„Hurá!“ vyhrkla Matilda a objala Sonju. „Slibuju, že tě vůbec nebudu rušit.“
Fabian se podíval Sonje do očí, aby se ujistil, že jí to opravdu nevadí.
„Je to v pohodě,“ zopakovala. „Tyhle jsou stejně poslední.“ Kývla na vystavené obrazy kolem nich. „Úplně poslední.“
„A co budeš malovat pak?“ zeptala se Matilda.
Sonja pokrčila rameny a vstala. „To budu řešit, až to přijde.“ Mlčky Fabiana vyprovodila ke dveřím a vypustila ho ven. „Fabiane…“
Ten se otočil. „Ano?“
„Určitě je ti jasné, že teď neprožíváme zrovna nejlepší období. Ale možná je to jen nějaká krize, která se brzy přežene, jak ty často říkáš.“ Povzdechla si a sklopila zrak. „Každopádně jsem o tom přemýšlela a nevím, jak dlouho ještě máme snášet, že je naše manželství v krizi.“
Ticho houstlo a Fabian si uvědomoval, že by ho měl prolomit. Že by ji jako vždy měl začít ujišťovat, jak ji miluje a že se všechno co nevidět v dobré obrátí. Ale tentokrát mlčel. Vždycky si byl jistý, že ať se stane cokoli, oni dva patří k sobě. Párkrát jí sice vyhrožoval rozvodem, to ano, ale nikdy nebylo pochyb o tom, že to jsou jen plané řeči.
Teď už si tím popravdě řečeno tak jistý nebyl, a tak jen přikývl, otočil se a začal scházet ze schodů.
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SEMIRA ACKERMANOVÁ naposledy obešla bazén a posbírala pohozené ručníky a zapomenuté pantofle. Hlášení o tom, že bazén se zavírá, z reproduktorů zaznělo podruhé a většina návštěvníků už se oblékla a odnesla si věci ze skříněk. Ale jako vždycky se někdo musel zdržet do poslední chvíle. I dnes večer, pomyslela si Semira, když uslyšela, jak ve sprchách teče voda.
V neděli Semira vlastně nikdy nepracovala. Na rozdíl od všech kolegů trvala na tom, aby měla ve smlouvě uvedeno, že v neděli pracovat nebude. Kdykoli někdo onemocněl a nový vedoucí osobního oddělení, v porovnání se zbytkem personálu směšně mladý, se jí zeptal, jestli by nemohla týmu vypomoct, ona vždycky řekla, že ne.
Týmu. Všichni měli plnou hubu týmu. Pomohl snad někdo z týmu někdy jí?
Její volné neděle byly posvátné. Bylo to možná to poslední v jejím životě, co jí nepřipadalo zcela vyprázdněné a beze smyslu. Obvykle je trávila doma. Konkrétně v křesle, s nohama opřenýma o stoličku, s dobrou knížkou v ruce a termoskou teplého čaje na parapetu. Četla hrozně ráda a z křesla ji dokázalo vyhnat jen krásné počasí, kdy by byl hřích nevypravit se na procházku.
Snažila se chodit pokaždé jinou cestou a pokud možno objevovat nové končiny. Ale stejně to skoro vždycky dopadlo tak, že došla do přístavu u jezera Hammarbysjön, svezla se lodí Lotten na druhý břeh a tam se procházela mezi domy, které nebyly sice nijak staré, ale jí se líbily. Většinou jí to trvalo něco přes dvě hodiny, někdy i víc, když se cestou začetla na lavičce.
Ale zrovna tuto neděli pracovala. Dokonce se vedoucího sama zeptala, jestli může přijít do práce. On se na ni podíval, jako by si z něj dělala legraci, ale hned se vzpamatoval a vysvětlil jí, ať rozhodně nepočítá s žádným příplatkem. Málem mu řekla, ať na to tedy zapomene, ale v poslední vteřině se zarazila. Popravdě řečeno se totiž bála zůstat celý den sama doma.
Od chvíle, co ji ten muž – podle její sestry to prý byl policista – sledoval od autobusu, už nic nebylo jako dřív. A i když se jí ho podařilo setřást, od té doby nebyla schopná se v klidu najíst ani si nic přečíst. O nějakém souvislém spánku nemluvě. Do autobusu už se neodvážila. Raději chodila pěšky až na metro na náměstí Medborgarplatsen a na Starém Městě přestoupila ze zelené linky na červenou. Mnohem bezpečněji se cítila mezi lidmi a lázně Sturebadet, kde pracovala, tu podmínku splňovaly.
Teď však už brzy zavřou a ona se vydá domů. Ale každopádně nebyla sama. Zřetelně slyšela puštěnou sprchu v dámských šatnách. Většinou tu jako poslední zůstávali muži, někdy jí dělali neslušné návrhy anebo se ptali, jestli by tu nemohli zůstat po zavírací době sami, případně s manželkou. Obvykle stačilo jen se smíchem zavrtět hlavou a požádat návštěvníka, aby se oblékl, nebo zavolá ochranku. Když nezabralo ani to, vždycky mohla sáhnout po hadici s ledovou vodou.
Ale teď to je každopádně žena, a ne muž, a se ženami nebývají téměř nikdy problémy, říkala si cestou do dámských šaten a snažila se sama sebe přesvědčit, že není důvod k obavám.
Carnela jí naštěstí slíbila, že jí bude večer dělat společnost, a Semira ji hodlala přemlouvat tak dlouho, dokud sestra nebude souhlasit, že u ní přespí. Určitě bude protestovat a vymýšlet si jednu výmluvu za druhou. Ale snad toho po ní nechce tolik. Koneckonců za celou tu situaci částečně nese vinu i Carnela.
Semira se proti tomu nápadu stavěla hned od začátku a důsledně odmítala poslouchat sestřiny argumenty o tom, jak všechno půjde hladce, jednoduše a úplně bez rizika. Ale jak se její stav zhoršoval, její přesvědčení sláblo, a když si nakonec nebyla schopná přečíst knihu ani s lupou, nechala se přemluvit.
Potom ji začaly tížit starosti jako velký kámen na hrudi a měla tak podivné sny, že je nechtěla vyprávět ani svému terapeutovi. Ale roky plynuly a kámen už ji tolik netížil, život se vrátil k normálu a ona si nakonec musela přiznat, že Carnela měla pravdu.
Teď už si to nemyslela.
Sprchu někdo vypnul a Semira procházela mezi skříňkami, ale nikde nikdo nebyl a všechny skříňky byly odemčené a prázdné, což jí připadalo poněkud zvláštní. Zašla do sprch, ale i ty byly prázdné. Nevěděla, co si o tom má myslet. Byla si jistá, že se ještě před necelou minutou někdo sprchoval, a z jedné sprchy skutečně stále odkapávala voda.
Uvažovala, jestli má přivolat pomoc, ale rozhodla se, že se nenechá ovládat strachem. Vykročila k toaletám. Třeba tam dotyčná ještě musela před odchodem zajít. Ale i kabinky toalet byly nezamčené a prázdné a Semiře už zbývalo zkontrolovat jen saunu. Pokud bude prázdno i tam, nezbude jí než prohledat všechny prostory ještě jednou.
Dveře do sauny šly špatně otevírat, musela za ně vzít oběma rukama. Zalila ji vlna tepla a ona si pomyslela, že už je to hodně dávno, co využila zaměstnaneckých výhod a dopřála si několik hodin odpočinku ve wellness centru. Ale jakmile tohle skončí, vyhradí si na to jednu z volných nedělí a prostě vypne.
Vešla do sauny, uviděla, že nahoře v rohu leží zapomenutý ručník, a tak vylezla na nejvyšší ze třech laviček. Tady už jí teplo nepřipadalo jako hřejivá náruč, bylo náhle nepříjemné a agresivní. Natáhla se pro ručník a cítila, jak jí po těle vyráží pot. Ona se přece skoro nikdy nepotí. A teď bude celá zmáčená, než se naděje.
Sestoupila zase dolů, došla ke dveřím a chtěla je otevřít. Dveře opět vzdorovaly a nechtěly povolit, ani když jimi lomcovala. Zpocené oblečení se jí lepilo na tělo. Hned v pondělí řekne správci, aby to po zavírací době opravil. Zabrala celým tělem, dveře se konečně otevřely a ona mohla vyjít ven.
Cestou do parní sauny přemýšlela, jestli se nemá osprchovat, než tu zhasne a pojede domů, ale nakonec si řekla, že to stejně nemá cenu, protože s sebou nemá nic na převlečení. Kromě toho dospěla ještě k jednomu rozhodnutí.
Nevěděla jak ani proč, ale najednou jí to připadalo zcela správné.
Jakmile přijde domů, zavolá tomu policistovi a řekne mu všechno, co ví. Carnela samozřejmě bude šílet a protestovat, ale nedá se nic dělat. Bylo to jediné správné řešení.
Dveře do parní sauny šly otevřít hladce a Semira strčila hlavu do vlhké, téměř neprůhledné mlhy. Opravdu tam někdo vzadu sedí, anebo jen jedno ze světel nefunguje a do rohu padá stín?
„Haló? Je tady někdo? Už zavíráme.“ Snažila se o klidný a neutrální tón, ale když uslyšela svůj hlas, uvědomila si, že klidná zdaleka není.
 





 
73
 
 
FABIAN Z KAPSY v zavazadlovém prostoru auta vytáhl svítilnu, zavřel kufr, a když přecházel na druhou stranu Östgötagatan, zmáčkl dálkové ovládání centrálního zamykání, auto zablikalo a všechny dveře se uzamkly.
Cestou domů z ateliéru uvažoval o Sonjiných slovech a snažil se zjistit, co si o nich myslí on. Ale kousek od Slussenu už mu myšlenky zabloudily k Malinině teorii, že pravděpodobně musí existovat ještě jiný způsob, jak se dostat do bytu Ossiana Krempha. Způsob, ke kterému nejsou třeba klíče. Malin měla samozřejmě pravdu. Pachatel se musel do bytu dostat jinou cestou než vchodovými dveřmi.
On sám během Kremphovy návštěvy na místě činu zachytil jen jeho blábolení o rádiu, zato Malin, navzdory tomu, že je těhotná a trpí preeklampsií, měla dost duchapřítomnosti na to, aby si z Kremphova vyprávění vyvodila, že mu do bytu chodí zarostlý muž, přestože Kremph vyměnil zámek. A přesně to byl důvod, proč Malin jako policistka výrazně převyšovala všechny ostatní, včetně něho.
Proto pro něj vůbec nebylo těžké rozhodnout se, že nebude čekat do zítřka, ale zajede tam hned, prostě dal blinkr doleva a vjel na Jižní okruh, místo aby pokračoval dál po Hornsgatan.
Cestou do točitých schodů si vzpomněl na telefonát Grimåse a Edelmana. Malin se o něm vůbec nezmínil. Hlavně proto, že si nebyl jistý, jak se k tomu má postavit. Kolik toho Edelman vlastně ví a jak se zachová, až ho Fabian přitlačí ke zdi? Fabian si byl jistý pouze tím, že by se podobnému výstupu se svým dlouholetým šéfem pokud možno rád vyhnul. Nejlepší bude, když vypátrá tolik stop a vodítek, které prokazují Kremphovu nevinu, že Edelmanovi nezbude než případ znovu otevřít.
Došel ke dveřím a odemkl si klíči, které mu půjčila Stubbsová, vešel do přecpaného bytu, kuželem světla přejížděl po stěnách a přitom uvažoval, kde má začít. Ten tajný vchod byl ve skutečnosti jen jeden z mnoha důvodů, proč sem přišel.
Podle Hillevi Stubbsové se rozdvojená osobnost Ossiana Krempha zrcadlila i ve dvou tvářích jeho bytu. Na jednu stranu extrémní plánování a pořádkumilovnost, na druhou stranu výpadky paměti a věci roztroušené bez jakéhokoli smyslu. Na papíře teorie působila naprosto logicky, ale ve skutečnosti selhávala.
Stubbsové tato myšlenka sice pomohla rychle najít stopu, která je zavedla k Adamu Fischerovi ve skladovacích prostorech firmy Shurgard, ale tu stopu tam nezanechala Kremphova organizovaná část osobnosti, jak Stubbsová předpokládala. Kremph také nedal skalpel do zásuvky v kuchyni, nenechal v bytě plynovou bombu s hexanem a nevyřízl oči ze všech fotografií ženy v autobuse.
To všechno udělal pachatel.
Někdo vnikl do bytu a všechno předem nachystal, nastrčil do něj stopy a připravil Krempha na roli ideálního pachatele. Fabianovi teď jen zbývalo, aby pro to našel důkazy.
Rozhodl se, že začne v koupelně, která vypadala jako všechny koupelny před rekonstrukcí. Zažloutlá vana se nedala vydrbat ani tím nejúčinnějším čisticím prostředkem. Mezi kusy linolea bujela černá plíseň a zrcadlo na dvířkách koupelnové skříňky už zrcadlilo jen místy.
Fabian otevřel dvířka skříňky a přejel pohledem po poličkách uvnitř. Na horní poličce byl celý arzenál léků s názvy jako Atarax, Leponex, Zopiklon a Axanor. Na prostřední byla vyrovnaná řada krémů na různé typy ekzémů a na spodní poličce vedle zubní pasty a zubní niti našel Fabian to, co hledal: červenou krabičku s prášky, o které se Kremph zmínil při návštěvě místa činu. Fabian ji vzal do ruky. Plastový dávkovač léků měl pro každý den v týdnu tři přihrádky.
Ráno, v poledne a večer.
Od pondělí do sobotního rána byly přihrádky prázdné, což odpovídalo tomu, že Krempha právě v sobotu zadrželi. Zbylé byly zaplněné různobarevnými prášky. Fabian si jeden náhodně vybral, dal si ho do úst a rozžvýkal.
Samozřejmě prášky pošle na podrobný rozbor, ale už teď měl jisté podezření. Kremph byl naprosto přesvědčený o tom, že prášky pravidelně užívá, což byla pravda. Ale soudě podle chuti užíval jen cukr. Fabian otevřel lahvičku z horní poličky a ochutnal ještě jeden prášek. Opět cukr.
Kremph nevědomky už delší dobu léky nebral. Otázkou bylo jak dlouho. Pokud šlo o měsíce, měl pachatel dostatek času, aby Krempha ovládl a využil jeho disociativní poruchu osobnosti, která se v něm za tu dobu opět rozvinula.
Fabian si krabičku odnesl do obýváku, položil ji na stůl a rozhlédl se kolem. Potřeboval najít ještě jednu věc, než se pustí do pátrání po tajném vchodu. Předpokládal, že musí být umístěná někde uprostřed, aby zabírala co největší plochu, a pohled mu utkvěl na polici String z IKEA, která byla celá zaplněná knihami. Nedíval se na ni poprvé, ale teprve teď mu došlo, že je na ní něco divného.
Tituly představovaly takovou všehochuť – byly tam knihy o zahradničení, o umění, Správná pětka Enid Blytonové a spousta milostných románů. Žádná z těch knih nemohla Ossiana Krempha zajímat natolik, aby si je vystavil na tu nejhezčí a nejviditelnější polici. Což mohlo znamenat jen jedinou věc.
Ty knihy tam jsou jen naoko.
Fabian je začal jednu po druhé sundávat z poličky a každou prolistoval, a když se propracoval do poloviny, v knize Can You Keep a Secret? od Sophie Kinselly našel, co hledal. Stránky byly uprostřed vyříznuté, a když byla kniha zavřená, uvnitř vznikl otvor. V něm objevil bílou obdélníkovou plastovou krabičku s blikajícími diodami podobnou té, kterou našel v panence.
Vypnul kameru maličkým tlačítkem, položil ji na stůl vedle dávkovače léků a vydal se hledat tajný vchod. Začal v předsíni, ale ani za oblečením na věšáku, ani za červenohnědým závěsem, který částečně zakrýval zeď, nic nebylo.
V obýváku zkontroloval obě okna, ale nevšiml si žádných známek vloupání. Otevřel je, vyklonil se ven a posvítil si baterkou na fasádu. Mezi domy se rozléhal štěkot psa a opel, který parkoval před jeho autem, vyjel na silnici a zamířil na Blekingegatan. Na fasádě však nebyly žádné stopy po tom, že by se do bytu někdo dostal touto cestou.
Protože žádná ze zdí v obýváku nesousedila s vedlejším bytem, zaměřil se Fabian na podlahu, nadzvedl koberec a posvítil si pod pohovku. Pak namířil světlo baterky na strop a hledal rovné, pravoúhlé praskliny. Ale objevil jen pavučiny a odloupanou zažloutlou barvu, nic, co by připomínalo skrytá dvířka. Stejně pořídil i v kuchyni a v koupelně.
Ještě mu zbývala ložnice, ale vzhledem k tomu, kolik času Kremph věnoval spánku, to nebyla příliš pravděpodobná varianta. Zato úklidová komora vypadala o dost nadějněji. Byla hned vedle kuchyně a koupelny. Ve chvíli, kdy Kremph seděl v obýváku a poslouchal rádio, se pachatel mohl bez větších obtíží dostat do kuchyně a nastražit tam skalpel anebo mu v koupelně vyměnit léky.
Fabian otevřel dveře, které byly potažené toutéž kostičkovanou tapetou jako zbytek stěny, a rozsvítil holou žárovku. Komora měla asi jeden a půl čtverečního metru a všechno v ní bylo hezky srovnané. Na jedné polici byly všemožné prací a čisticí prostředky, na druhé polici o něco výš role toaletního papíru a kuchyňských papírových utěrek.
Fabian dal stranou vysavač, oba smetáky i kbelík s mopem, klekl si a důkladně si prohlédl staré linoleum, které se dalo nadzvednout. Rybenky se na světle rozprchly a zmizely ve škvírách. Ale ani pod linem, ani jinde nebylo po dvířkách ani stopy.
Fabian vrátil vysavač i ostatní věci na své místo a uvažoval, jestli může existovat ještě nějaké úplně jiné vysvětlení, které je natolik samozřejmé a očividné, že si ho ve své zaslepenosti nevšiml. Z úvah ho vytrhlo světlo dvou baterek v předsíni.
Někdo sem jde.
Fabian zacouval do ložnice a uslyšel, jak jeden z příchozích v obýváku cosi mumlá k tomu druhému. Nedokázal rozeznat, co říká.
Poznal však, že jeden z nich míří přímo do ložnice. Fabian se rychle vrhl na podlahu a schoval se pod postel, mezi chuchvalci prachu. Vzápětí uviděl, jak se k němu po vrzající podlaze blíží bytelné boty. Zastavily se kousíček od postele a zůstaly stát, Fabianovi připadalo, že minimálně na několik minut. Zadržel dech a kužel světla mezitím přejížděl po podlaze, občas zabrousil i kousek pod postel. Fabian byl neozbrojený, ležel v nepohodlné poloze a věděl, že ho prozradí i sebemenší pohyb. Jedinou jeho výhodou bylo, že oni o jeho přítomnosti nevědí. Kéž by ty boty přišly jen o trochu blíž.
Jako by jeho přání vyslyšely, vykročily k němu. Jeden krok, po němž následovalo číhavé ticho. Pak další, a vtom už boty stály přímo u postele. Fabian opatrně natáhl levou paži podél jedné boty, až téměř nahmatal patu, ale v tu chvíli se z obýváku ozvalo hvízdnutí, boty v poslední vteřině ucouvly a obrátily se zpátky ke dveřím. Fabian si oddechl, i když mu bylo jasné, že je jen otázkou času, než se boty vrátí a jejich majitel celou místnost prohledá důkladně. Rozsvítil baterku a rozhlédl se kolem, jestli neobjeví něco užitečného. Provaz, nebo třeba činku. Cokoli, co by mohl použít jako zbraň.
Ale kromě chuchvalců prachu byly pod postelí jen spodky, několik lichých ponožek a hromada novin.
Zato našel ve zdi dole u podlahy dvířka. Sám měl podobná v koupelně, nevěděl však, k čemu jsou, dokud z kohoutku, který se skrýval za nimi, nezačala téct voda. Teprve potom mudošlo, že bíle natřený plechový kryt jsou vlastně revizní dvířka, kterými se v případě potřeby dá dostat k trubkám a opravit závadu.
Ale tady žádný kohoutek nebyl. A navíc byla dvířka umístěná uprostřed zdi ložnice, dost daleko od kuchyně i koupelny, a vést tudy vodovodní trubky by bylo velmi podivné. Fabian se doplazil ke zdi, odložil baterku na podlahu a co nejopatrněji dvířka s pružinovým zavíráním odklopil.
Žádné trubky neviděl, jen prázdný černý otvor. Když si však do něj posvítil baterkou, zjistil, že není nijak malý. Byla to šachta o velikosti asi dvou metrů čtverečních, která se svisle táhla celou budovou, od nejvyššího patra až dolů do sklepa.
Fabian neměl co ztratit, a tak se s baterkou v ústech protlačil úzkými dvířky. Hned za nimi vyčníval ze zdi mohutný šroub, kterého se mohl Fabian přidržet a přitáhnout si nohy k tělu, aniž by spadl dolů do šachty. Jednou nohou se opřel o spodní okraj dvířek a na druhé straně šachty nahmatal svazek tlustých elektrických kabelů, které mu jakž takž posloužily jako opora pro druhou nohu. Postavil se vzpřímeně a baterkou si posvítil na stěny šachty.
Asi půl metru pod dvířky bylo o stěnu opřené silné prkno, které se táhlo jako šikmá lávka na druhou stranu, kde se patrně nacházel podobný otvor. Fabian přesunul jednu a potom i druhou nohu na lávku, v tu chvíli mu však svítilna vyklouzla z úst, začala padat a několik vteřin nato se zarachocením zhasla.
Rozhostila se naprostá tma a jemu nezbývalo než si na lávku sednout obkročmo, aby neztratil rovnováhu. Hmatal po protější stěně a zjistil, že i tento otvor je něčím zakrytý. Tentokrát to však nebyla revizní dvířka. Připadalo mu, že sahá na pevný kroucený ocelový drát nebo tenkou mřížku. Snažil se překážku odsunout, ale nedokázal s ní pohnout. Teprve když se zapřel o lávku a zatlačil oběma nohama, záhadná překážka povolila a on prolezl otvorem dovnitř.
V tu chvíli si uvědomil, že tu rozhodně není poprvé.
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DUNJA DORAZILA domů, a sotva si vybalila nový telefon a připojila ho k počítači, aby si do něj nahrála veškeré kontakty, už začal zvonit. Ihned poznala Carstenovo číslo, a i když v posledních dnech po jeho hlase velmi toužila, teď neměla vůbec chuť se s ním bavit. Za celý den se jí vůbec neobtěžoval ozvat a nepokoušel se dovolat ani nikomu z jejích kolegů. Teprve teď, když zpráva o jejím osudu dorazila až do Stockholmu, se mu to najednou hodilo.
Ale to nebyl důvod, proč hovor nepřijala. Prostě neměla čas. Skoro celou neděli strávila spolu s Janem Heskem a Kjeldem Richterem v zasedací místnosti. Podrobně prozkoumali každičkou stopu a vodítko, které během vyšetřování objevili. Z tabule sundali všechny materiály a pak je tam zase vrátili, ale přeskupili je, snažili se na ně podívat novýma očima. To všechno proto, aby našli nějaké jiné řešení, kde by Benny Willumsen představoval pouze návnadu, která na sebe má upoutat podezření.
Hesk se celý den snažil předstírat, že se nic nestalo. Dělal, jako by mu nevolala a zoufale ho neprosila o pomoc. Jako by se k ní neotočil zády a netípl jí hovor ve chvíli, kdy ho nejvíc potřebovala. Dokonce se jí ani neobtěžoval omluvit. Ani se nevymlouval. Jako by si vážně myslel, že to prostě jen tak vyšumí a oni spolu budou pracovat dál.
Ještě k tomu toho moc nevymysleli, přišli na několik teorií, ale všechny byly velmi nepravděpodobné.
Kromě jedné.
Dunju to napadlo, už když viděla snímky částí těla Katji Skovové vyrovnaných na stole a zjistila, že část hrudníku chybí. Heskovi ani Richterovi to nijak zvláštní nepřišlo a přispěchali s nejrůznějšími vysvětleními, jak snadné je ztratit kus těla.
Ona však byla naprosto přesvědčená o tom, že nepronásledují pachatele, který jen tak něco ztratí. Byla si tím jistá natolik, že se jí podařilo nemožné, totiž přemluvit Oscara Pedersena, aby si nechal ujít poslední díl řady seriálu Zločin a místo toho se vypravil do ústavu soudního lékařství a ještě jednou prohlédl tělo první oběti Karen Neumanové.
A právě proto nechala Dunja telefon zvonit a Carstenův hovor nepřijala. Zvedla to, teprve když jí volal potřetí.
„Dunjo, jsi tam? Co se sakra stalo? Slyšel jsem ve zprávách, že…“
„Miláčku, já jsem v pohodě…“
„V pohodě? Je pravda, že…“
„Je, ale nemusíš si dělat starosti. Všechno už je dobrý…“ Vůbec ji nepřekvapilo, že se ve sluchátku ozvalo pípnutí oznamující, že se jí snaží dovolat Pedersen. „Carstene, já teď nemám čas s tebou mluvit. Musím končit.“
„Co? Počkej přece. Proč? Vždyť jsem se ti sotva…“
Ukončila hovor a přijala Pedersenovo volání. „Ahoj… Promiň, mluvila jsem s někým jiným. Našel jsi něco?“
„Jo.“
„A co?“
„Měla jsi pravdu. Chybí jí pravá ledvina.“
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FABIAN VSTAL, oprášil si oblečení a ve světle pouliční lampy zjistil, že okno je po Kremphově sebevraždě stále rozbité, čímž se vysvětlovalo, proč je tu taková zima. Otočil se k lednici, kterou před chvílí odsunul stranou, a už mu bylo zcela jasné, jak se mohl pachatel nepozorovaně dostat do Kremphova bytu. Prostřednictvím bytu na Östgötagatan určeného k demolici.
Dva propojené byty ve dvou různých budovách. Jeden má adresu na Blekingegatan, druhý je za rohem na Östgötagatan. Jsou dostatečně blízko u sebe, aby oni ihned pojali podezření, že byt se stolem potaženým igelitem je Kremphovým útočištěm. A dostatečně daleko na to, aby je nenapadlo, že byty jsou propojené.
Fabian rychle vyfotil otvor ve zdi a vnitřní šachtu, pak vrátil lednici na původní místo a vydal se k protějším dveřím.
Kdyby právě nerozluštil tu záhadu s tajným vchodem, patrně by si všiml, že je to poprvé – a on tento byt navštívil několikrát –, co jsou dveře zavřené.
Proto si teprve po dalších dvou metrech uvědomil, že stropní lampa je rozsvícená a její světlo dopadá přímo na stůl potažený igelitem, který je celý zmáčený a cosi z něj odkapává do velkého lavoru, do dvou třetin naplněného tekutinou.
Někdo tu před chviličkou byl a stůl použil. Fabian k němu rychle přistoupil, dřepl si k lavoru a prohlížel si průhlednou tekutinu, po jejíž hladině se šířily kruhy, kdykoli ze stolu spadla další kapka. Vypadalo to jako obyčejná voda. Ale když k ní Fabian přičichl, hned ucítil, že má jaksi zvláštní pach. Bezpochyby to byla voda, ale ne sladká, nýbrž brakická.
 





 
… Probudil jsem se na chodbě. Všude kolem byli zranění, kteří křičeli bolestí. Ničemu jsem nerozuměl. Ale když kolem prošla sestřička, uvědomil jsem si, že ruce v mlze nepatřily nikomu z mých starých přátel. Zachránil mě někdo od vás. Zastavil jsem sestru a zeptal se na tebe. Popsal jsem tvé modré oči.
Ona zničehonic začala volat o pomoc. Patrně kvůli mému nářečí.
Vzápětí přiběhli její kolegové. Plivali na mě a mlátili mě. Chtěl jsem jim to vysvětlit, ale nenechali mě. Taková nenávist. Snažil jsem se vstát z postele a upadl jsem. Nebo mě možná někdo strhl na zem. Nezbývalo mi než se schoulit do klubíčka a modlit se k Bohu, aby jejich rány a kopance brzy přestaly.
V tu chvíli přišla ona, ta lékařka. Myslím, že se jmenovala Basima.
Pomohla mi uniknout zadním vchodem. Řekla mi, že tě zná, vyprávěla mi, že jste spolu ošetřovaly nemocné v Einabusu. Věděla, jak se jmenuješ a ve které vesnici bydlíš.
Áiša Šáhínová z Immatainu… Nejkrásnější jméno na světě. Áiša Šáhínová…
Skutečně jsi existovala, byla jsi víc než pouhý sen.
Putoval jsem celou noc a ráno jsem zaklepal na dveře tvého otce.
Otevřela mi tvoje matka, cosi zavolala a vzápětí se tam objevilo několik tvých bratrů. Přitiskl jsem se ke zdi. To já jsem vaši rodinu zneuctil a donutil tvou matku k tomu, aby tě poslala pryč.
Než přišel tvůj otec, přivázali mě ke stromu za domem a střídavě mě mlátili. Nepamatuju si, jestli se je tvoje matka snažila zastavit, pamatuju si jen to, že na mě vychrstli kbelík špinavé vody a já se snažil otevřít rozmlácená víčka. Tvář tvého otce se objevila těsně u mé.
Zeptal se mě, jak se opovažuju vkročit svou špinavou nohou do vaší země. Odpověděl jsem, že jsem přišel požádat o tvou ruku. Že jsem připraven udělat cokoli, aby mi dal své svolení. Vítr, mouchy, listí ve větvích, kapající kohoutek, všechno ztichlo. On pak přikývl a řekl mi, že půjdu s jeho syny na výpravu.
Áišo, už mi docházejí síly. Všude je krev a tvoji bratři už umlkli docela. Je mi líto, ale… Konvoj s osadníky přijel přesně podle plánu a my jsme se vyřítili z úkrytu a házeli jsme po nich kamení.
Nákladní auta se zastavila a já viděl, jak se jim od nárazů prohýbají plechy. Pomyslel jsem si: proč se nesnaží ujet. Tvoji bratři na mě křičeli, abych házel dál. V očích se jim zračila panika. Udělal jsem, co mi řekli, ale věděl jsem, že něco není v pořádku.
Pak z náklaďáků vystoupili. Oslňující světla reflektorů, bezpečnostní vesty a samopaly. Neptej se mě jak, ale tvoji bratři to věděli. Zvuk palby se odrážel od horských srázů a my jsme házeli dál. Já také, chtěl jsem ukázat, na čí straně stojím. Že umím držet slovo. Ale nešlo to, Áišo.
Prostě to nešlo. Jeden za druhým jsme padali k zemi a skály se ve světle reflektorů barvily krví.
Položili nás vedle sebe do řady a prohlíželi si naše zranění. Po jednom boku jsem měl Zakwána, toho zasáhli do oka, ale byl stále naživu, po druhém boku Wasíma, ten vykašlával krev. Já dostal dva zásahy do břicha a cítil jsem, že brzy vykrvácím. Díval jsem se na noční oblohu, hvězdy byly zakryté mraky. Blížila se bouře.
Přijelo ještě jedno nákladní auto a zastavilo. Poznával jsem hlasy z našeho tábora. Když ke mně přistoupili a posvítili si na mě baterkou, snažil jsem se odvrátit tvář. Ale nikdo mě nepoznal, asi kvůli té spoustě krve. Odvlekli mě spolu s ostatními a hodili mě do auta.
Áišo, připadá mi, jako bys tu byla se mnou a četla mi přes rameno.
Každé slovo. Každou větu. Nechci přestat psát, ale mé tělo slábne. Musím ještě ušetřit trochu sil. Abych zvládl dopis přeložit a dát ho do obálky. Vypustit ho do noci. Doufám, že ho převezme Bůh a postará se o to, aby jednoho krásného dne doputoval až k tobě.
Ať jsi, kde jsi, a ať děláš cokoli. Jednoho krásného dne.
Efraim Jadin
 





 
76
 
 
SOFII LEANDEROVOU ze všeho nejdřív napadlo, že si skalpelem prořízne krční tepnu a nechá ze sebe pomalu vytékat to mučivé čekání. A pak konečně zhasne a zmizí, což jí připadalo téměř stejně lákavé jako šance, že přežije a případně se někdy v budoucnu dostane na svobodu.
Slůvko téměř však její náhled změnilo.
V okamžiku, kdy si přitiskla ostří ke krku a cítila, jak užuž proniká dovnitř, právě v tom okamžiku si uvědomila, že skalpel a to, že už není připoutaná ke stolu, zvyšuje její šance o tisíce procent. Pořád se však nemohla dostat ven. Prohledala všechny úložné prostory, co tu byly, ale nenašla vůbec nic, co by jí pomohlo utéct. Ani ty dva klíčky na věšáku ve skříni se k ničemu nehodily. Pohon rolovacích vrat byl umístěný zvenku a na vnitřní straně žádné ovládání nenašla.
Každopádně může křičet, kopat do vrat a volat o pomoc. Doufala, že se jí podaří vzbudit pozornost nějakého kolemjdoucího, který pochopí, že něco není v pořádku. Ale zatím kolem nikdo neprošel.
Až teď.
Přitiskla ucho k vratům a poslouchala, jak se otevírá velká brána, dovnitř vjíždí auto a zastavuje. Pak se dveře auta otevřely a zase se zaklaply. Ozvaly se kroky na tvrdém povrchu. Sofie by nejraději hned začala bušit do vrat a ztropila co možná největší hluk, ale ještě bylo brzy. Pořád si nemohla být úplně jistá. Musela počkat, dokud neuslyší, jak kroky pokračují dál, anebo se naopak zastaví ještě před jejími vraty. Hlavně ať se nezastaví přímo u ní.
Námahou se celá třásla a náhle jí připadalo trochu divné, jak málo jí záleží na tom, že je úplně nahá. Bylo jí jedno, jestli je ta osoba na druhé straně stará či mladá, jestli je to muž nebo žena. Ať už je to kdokoli, ona se postará o to, aby ji nepřeslechl. Kroky se blížily a za pouhých pár vteřin ji minou a vydají se k nějaké vzdálenější skladovací kóji. Pak přijde její chvíle. Jakmile si bude jistá.
Stalo se však to, co se v žádném případě stát nemělo. Kroky se zastavily.
V té chvíli ticha, než se spustil elektrický pohon a vrata začala stoupat vzhůru, se toho moc stihnout nedalo. Ale Sofie se na tu situaci dobře připravila a přesně věděla, že se schová za krabicemi s tou nechutnou umělou výživou a bude připravená zaútočit skalpelem. Stůl vrátila na původní místo a pokryla ho kousky krabic, aby to vypadalo, že tam někdo leží. Zdaleka to nebylo přesvědčivé, ale pokud bude mít štěstí, získá tím potřebnou vteřinu navíc, aby se na příchozího vrhla a zabodla do něj skalpel, prohledala mu kapsy, vzala mu klíče od auta a pak už jen bez jediného ohlédnutí utekla. Elektrický pohon doběhl až do konce a Sofie, jak si to v duchu tolikrát nacvičovala, se úplně potichoučku krčila za krabicemi, čekala, až uvidí, jak postava vchází a přistupuje ke stolu. Teprve v tu chvíli se vymrštila a máchla skalpelem, který prosvištěl vzduchem.
Jen vzduchem.
Chtěla zaútočit znovu, ale kopanec jí podrazil nohy a ona ztratila rovnováhu. Hlavou se uhodila o betonovou podlahu a skalpel jí vypadl z ruky. Než ji do obličeje zasáhla dávka plynu, ještě si stačila pomyslet, proč raději neuskutečnila svůj první nápad.
 
Když se opět probrala, připadalo jí, jako by se nic z posledního dne vůbec nestalo. Jako by to byl jen sen, ze kterého se právě probudila. Hra jejího podvědomí, která už skončila. Opět totiž ležela připoutaná ke stolu potaženému igelitem a hadičku sondy měla pevně přilepenou k ústům.
Už neměla sílu se tím trápit. Opravdu ne. Už dávno se vzdala naděje, že brzy zemře. Prostě už je úplně jedno, co se stane. Od této chvíle hodlala upadnout do apatie. Vzdát to, zhasnout.
To si každopádně přála ze všeho nejvíc.
Ale ač se snažila, stejně jí to nedalo a stále přemýšlela o tom, co se to s ní děje. Proč má vlasy úplně mokré a proč jí voní šamponem, a jestli skutečně slyší cvakání nůžek. On ji někdo stříhá?
Přes obličej měla vlhký ručník, takže nic neviděla. Ale slyšela šmikání nůžek a pak cinknutí, když je ta osoba položila na kovový tác. Její vlasy rozhodně potřebovaly umýt, možná i dvakrát. Ale opravdu už tam leží tak dlouho, že potřebuje ostříhat? A co záleží na tom, jestli jí vlasy trochu povyrostou? Záleží vůbec na něčem?
Patrně ano.
A co když… Nechtěla to domyslet, ale nemohla si pomoct. Co když to nakonec přece jen přežije? Co když si odpykala svůj trest, teď ji připravují na propuštění a ona se brzy vrátí domů ke svému milovanému muži. Ach, jak po něm toužila… Po jeho teplé konejšivé náruči.
Na ňadra jí dopadlo cosi studeného, nejdřív na jedno a pak na druhé. Potom na břicho a šířilo se to dolů po nohou. Byl to nějaký krém, který jí ruce začaly roztírat po těle.
Krásně voněl. Trochu jako kokos.
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BYLO TEPRVE PŮL páté ráno a do rozednění zbývalo ještě několik hodin. Pokud se vůbec někdy rozední. Však je také dnes nejtemnější den roku, pomyslela si Dunja, vzala do ruky papírový podnos se třemi kelímky kávy, vystoupila z auta a okamžitě ucítila, jak jí studený, vlhký vítr proniká všemi neviditelnými otvory v kabátu až na kůži. Dokonce ani pletená čepice se vzorem dánské vlajky, kterou dostala k Vánocům od Carstenovy matky a tvrdohlavě ji odmítala nosit, ji vůbec nezahřála.
Opodál na nábřeží stáli Kjeld Richter a Jan Hesk a o čemsi diskutovali, ale jakmile ji zahlédli, ztichli. Nemusela být zrovna Einstein, aby jí došlo, že se bavili o ní. A po necelé minutě strávené venku byla téměř ochotná s nimi souhlasit, že horší podmínky už si snad ani vybrat nemohli.
Nešlo jen o to, že byla tma a zima. Horší bylo, jak to vypadalo ve vodě. Prudký vítr čeřil hladinu, těžké ledové kry o sebe skřípaly jako velké zuby a drtily mezi sebou všechno, co jim přišlo do cesty. Kromě toho jim vedoucí přístavu ne jednou, ale několikrát zopakoval, že musí být hotoví nejpozději v šest ráno.
„Vy ale vypadáte svěže,“ prohodila Dunja, ale nedočkala se ani úsměvu. „Dáte si kafe?“ Držela před nimi podnos s kelímky tak dlouho, až si nakonec oba vzali. „Jak mu to jde?“
„Co myslíš?“ Hesk ukázal bradou na rozbouřenou hladinu. „Ty do toho snad máš chuť skočit?“
„Ne, ale já nejsem potápěčka, a pokud dobře vidím, on už je dole.“
„Dolů se dostaneš vždycky…“ Hesk se napil a zatnul zuby, aby na sobě nedal znát, jak mu káva chutná.
V Richterově vysílačce zapraskalo. „Auto tu každopádně je. Přepínám.“
„Zjisti, jestli se dají otevřít dveře a dostaneš se dovnitř. Přepínám,“ odpověděl Richter a poodešel stranou, aby mohl nerušeně mluvit.
Dunja upíjela kávu a shlížela z nábřeží dolů do černé ledové břečky. Ale nezaregistrovala ani bubliny stoupající ke hladině, ani světlo reflektoru, kterým byl potápěč určitě vybavený. Proto se raději zadívala na přístav, na lodě uvázané u protějšího mola a v dálce na siluetu zámku Kronborg – poslední výspu Dánska, za níž už začínal východ.
Takový každopádně mívala pocit, když se dívala na Švédsko rýsující se na druhé straně průlivu. Jejich sousední země byla sice oficiálně neutrální a nebylo pochyb o tom, že se svými základními hodnotami přiklání spíš k západu. Ale všechna ta jejich pravidla, státní monopol na prodej alkoholu a další omezení jí stejně připomínala východ.
To však bylo dřív. Teď měla úplně jiný pocit. Připadalo jí, že je Švédsko beznadějně daleko před nimi. Těžko říct, jestli za to mohla schůzka s tou těhotnou policistkou ze Stockholmu, anebo to, že Dunja před několika dny Švédsko po dlouhé době navštívila. Byla si však jistá, že navzdory hrozným zážitkům v Kävlinge se tam zase někdy moc ráda podívá.
Otočila se na Heska a zeptala se ho, jestli je káva dobrá, hned toho ale zalitovala. Proč by to měla být vždycky ona, kdo prolomí nepříjemné ticho? Hesk se vůbec nesnažil vyjít jí vstříc a trochu zmenšit trapnost situace. Místo toho mlčel tak dlouho, jak to jen šlo, pak pokrčil rameny a sotva znatelně pokývl. „Není špatná.“
„To jsem ráda,“ odpověděla Dunja a cítila, jak v ní narůstá podráždění.
Hesk se stále ani slůvkem nezmínil o tom, jak jí odmítl pomoct, když jí šlo o život. Navíc mu vůbec nestálo za komentář, že ohledně chybějící ledviny Karen Neumanové měla Dunja naprostou pravdu. Jestli si myslel, že bude prostě jen mlčet a ono to nějak vyšumí, tak se mýlil.
„Až tu budeme hotoví, asi se zastavím u Pedersena kvůli té chybějící ledvině,“ řekla s důrazem na poslední dvě slova.
„Fajn.“ Hesk dál pil kávu a zíral do prázdna.
Fajn? Nic víc jí na to neřekne? „A co si o tom myslíš ty? Mám pocit, že ses k tomu nestavěl zrovna pozitivně, když jsem chtěla, aby Pedersen provedl nové ohledání. Ale naštěstí jsem si stála za svým.“ Tu poslední větu by nejraději vzala zpět, ale už se stalo.
Hesk pokrčil rameny. „Podle mého názoru to nesvědčí ani pro Willumsenovu vinu, ani proti ní.“
„Ne?“
„Ne. Nepřikládal bych tomu žádný větší význam.“
„Nikdy v minulosti se nestalo, že by oběti odstranil nějaký orgán.“ Dunja k němu přistoupila blíž. „Znásilňoval je, mučil a čtvrtil, to ano. Ale když se těla našla, vždycky byla kompletní. Na rozdíl od těchto dvou případů, kdy jedné oběti chybí ledvina a druhé kus hrudníku. Jak si sakra dovoluješ mi tu tvrdit, že tomu nemáme přikládat větší význam?“
„Znamená to jen, že se Willumsen neopakuje. Což, pokud jsem to správně pochopil, je jeho typický znak. Dřív na své oběti pouštěl psa. Teď si od nich bere trofej. Příště by je možná rozemlel na prach a použil je jako umělé hnojivo na trávník.“ Hesk se zasmál a dopil kávu.
Dunja si uvědomovala, že ji Hesk jen pokouší a že ona se za žádnou cenu nesmí nechat vyprovokovat. Ale nedokázala si pomoct.
„Hola, vy dva, myslím, že nemá cenu ho tam nechávat o moc déle,“ zavolal na ně Richter a Dunja se k němu otočila. „To auto je zjevně úplně čisté!“
„A myslel si snad někdo něco jiného?“ podotkl Hesk a potřásl hlavou.
„Dobře, hlavně ať se podívá na poznávací značku!“
„To už udělal. HXN 674. Švédská, přesně jak jsme předpokládali.“
Dunja mu ukázala palec nahoru a vynutila na tváři úsměv, načež se otočila zpátky k Heskovi a opět masku odhodila. „Ty to vůbec nebereš vážně, co? Pro tebe je všechno jen taková hra a máš pocit, že se tu můžeš promenádovat a chovat se, jak se ti zlíbí.“
Hesk zavrtěl hlavou.
„Ale jo, jen se přiznej! Jsi jako zahořklá stará bába a veškerou energii věnuješ tomu, abys mi házel klacky pod nohy a dělal mi ze života peklo. Úplně kašleš na to, že pachatel je pořád na svobodě.“
„Ne, Dunjo, tak to opravdu není.“
„Ne? Tak kolik dalších obětí potřebuješ, aby ses konečně probral? Tři? Deset?“
„Žádnou. A žádné další ani nebudou, protože pachateli kdosi propíchl obě plíce a srdce.“
„Ale on přece není…“
„Dunjo! Byl to on, jasný? Nikdo, a to myslím vůbec nikdo z celého našeho oddělení, na toho tvého ducha nevěří! Kromě tebe, samozřejmě. Všichni jsou přesvědčení o tom, že to byl Willumsen, a jediný důvod, proč tu teď mrzneme, je, že Sleiznerovi připadáš strašně sexy a chce tě dostat do postele.“
Teprve když k ní dolehl ten zvuk, uvědomila si, co udělala. Ale to už bylo pozdě a nedalo se to vrátit zpět. Ruka jí vylétla zničehonic a s téměř nekonečným zrychlením. A protože to Dunja udělala zcela bez rozmyslu, překvapilo ji to úplně stejně jako Heska.
Ale to na tom nebylo to nejhorší. Plesknutí facky.
Krev, která se mu nahrnula do tváře. Všeříkající pohledy.
Nejhorší bylo, že měl pravdu.
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MALIM REHNBERGOVÁ se obrátila z jednoho boku na druhý. Tento pohyb jí za normálních okolností netrval ani vteřinu, ale teď, když měla to obrovské pekelné břicho, a navíc trpěla preeklampsií, jí to zabralo minimálně minutu a půl. Ani nevěděla, kolikrát už se takhle obrátila. Frekvence byla každopádně depresivní, ale Malin zkrátka nevydržela ležet v klidu déle než pět minut, pak si začala představovat hnisavé proleženiny a červy a musela své ohromné tělo znovu převalit na druhou stranu.
Na pokoj, kam ji Fabian nechal přestěhovat, si však rozhodně nemohla stěžovat. Byl v mnoha ohledech mnohem lepší než ten předchozí. Nedávno ho zrenovovali a vybavili obrazy, závěsy, a dokonce i televizí, která sice nebyla zapojená, ale stejně. Navíc to byl jednolůžkový pokoj, takže se nemusela s nikým dělit o toaletu, což pro ni byla ta největší noční můra. Dokud ji v těhotenství nepostihlo časté nutkání na močení, v práci na toaletu nikdy nechodila, a kdyby měla tu možnost, vyžádala by si po vzoru Ingmara Bergmana vlastní.
Její hlavní problém byl, že se nudila. Ve čtyři hodiny ráno ji probudili, aby jí změřili krevní tlak, a jí se pak už nepodařilo usnout. Od té doby uplynuly tři hodiny a ona se nudila tak příšerně, že pochybovala o tom, že přežije následujících pět jednotvárných minut. Dokázala si představit ty titulky.
 
TĚHOTNÁ KRIMINÁLNÍ KOMISAŘKA ZEMŘELA NUDOU
 
Kéž by ji aspoň nechali jít domů. Proč by nemohla ležet na kapačkách doma a sama si každé dvě hodiny měřit tlak, to přesahovalo její chápání. Lékař přece chodil na vizitu jen jednou denně. Pokud se tomu dalo říkat vizita. Ve skutečnosti to vypadalo tak, že přišel, pokýval sotva znatelně hlavou, cosi zamručel a pokračoval k dalšímu pacientovi.
„Miláčku…“ Dostala pusu na čelo. „Už jsem tady.“
Podívala se na muže, který se k ní skláněl, a uvědomila si, že je to její manžel Anders, což znamenalo, že přece jen usnula. „Kolik je hodin?“
„Bude půl deváté. Jak se cítíš? Jaká byla noc?“ Posadil se na kraj postele.
„Mluvme radši o něčem jiném. Přinesl jsi mi ty věci?“
Anders zvedl její pracovní tašku. „Pod jednou podmínkou. Nebudeš pracovat.“
„No jo… Dej mi to.“ Natáhla se po tašce, ale Anders ji schválně držel tak, aby na ni nedosáhla.
„Miláčku, já to myslím vážně. Mluvil jsem včera s doktorem a ten říkal, že…“
„Andersi, ten případ je uzavřený. Nebudu pracovat, jasný? Slibuju. Jen si chci občas přečíst zprávy a skypovat s mámou.“
Anders zdráhavě položil tašku vedle postele. „Nebyl tě tu navštívit ten Fabian?“
„Ten Fabian?“ Zavrtěla hlavou. „Já nechápu, co proti němu pořád máš. Ne, nebyl tu. Ale i kdyby ano, zastavil by se proto, aby se poptal, jak mi je. Ne kvůli práci.“ Podívala se na něj, Anders se zatvářil skepticky. „No fakt. Takže můžeš být úplně klidný.“
„Nebudu klidný, dokud to nebude za námi.“ Položil jí ruku na břicho. „A podle doktora je strašně důležité, abys…“
„Odpočívala. Andersi, já to vím. Já nedělám nic jiného, než že odpočívám. Ze všeho toho odpočinku už jsem úplně vyřízená. Mimochodem, nemusíš už jít?“
„No jo…“ Podíval se na hodinky a vstal. „Ale…“
„Tak zatím.“
„Já zase přijdu. Hlavně se nepřepínej a odpočívej a…“
„Papa, miláčku.“ Zamávala mu, Anders došel pozpátku ke dveřím a odešel.
Malin by se nejraději ihned vrhla po tašce a pustila se do práce, ale znala svého muže natolik dobře, že počkala, až ji „překvapí“ a nakoukne ještě jednou do dveří, a pak teprve zapnula počítač a připojila se přes mobil k internetu. Tak strašně jí to chybělo.
Konečně mohla začít pracovat.
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FABIAN SEŠKRABAL z předního skla poslední zbytky námrazy, posadil se do auta a čekal, až se vnitřek vozu trochu vyhřeje. Mezitím se ze sebe snažil setřást pocit, že to s ním jde stále víc z kopce. A to už měl za sebou ranní dvouhodinovou procházku po Södermalmu, při níž si pouštěl do sluchátek The Cure a jejich album Kiss Me Kiss Me Kiss Me.
Připadalo mu, že ať udělá cokoli, stejně se mu všechno pomalu, ale jistě hroutí pod rukama. Aspoň že Sonja už měla za sebou to šíleně hektické období před výstavou a odjela s oběma dětmi ke své sestře Lisen na ostrov Värmdö, kde za tři dny všichni společně oslaví Vánoce.
Matilda za bratránkem a sestřenkou a za tetou jezdila hrozně ráda. Teta byla pořád doma, neustále něco pekla a starala se dětem o program. Fabian si byl jistý, že ač by to Matilda nikdy nepřiznala, určitě by své rodiče bez váhání vyměnila za Ronalda a Lisen, kdyby měla tu možnost.
Roland vlastnil několik firem, vydělával spoustu peněz a Lisen pověsila právnickou kariéru na hřebíček a místo toho se rozhodla plně věnovat domácnosti a dětem. Fabian se vůbec nedivil, že k ní děti jezdí rády. Dokonce ani Theodor nijak neprotestoval. Teď se tam všichni připravují na Vánoce, balí dárky a hledají v lese vhodný stromeček.
Všichni až na něj. Přesně takhle nechtěl dopadnout. Jako rodič, který nemá nikdy na nic čas ani energii. Rodič, kterému se uleví, když jsou děti z domu. Když se o ně postará někdo jiný. Fabian sklopil stínítko, odsunul kryt zrcátka a zjistil, že je to poznat i na jeho vzhledu.
Čím dál víc se ve všem podobal svému otci.
Sonja o nich dvou přemýšlela a dospěla k závěru, že bude možná přece jen lepší, když se rozejdou. Že si zaslouží něco víc než žít v krizi, která nemá konce. Ale Fabian jí viděl na očích, že si rozvod ve skutečnosti nepřeje. Že by byla mnohem raději, kdyby se ji on jako obvykle snažil přesvědčit, že mají společnou budoucnost.
Jenže jemu už došly argumenty, a přestože skoro celou noc nespal a ráno obešel celý Södermalm, pořád si nebyl svým postojem jistý.
A to se týkalo jak Sonji, tak Hermana Edelmana.
Popravdě řečeno neměl tušení, jak svého šéfa přiměje k tomu, aby případ znovuotevřel, aniž by mu Fabian prozradil, co na něj ví. Byl si jistý pouze tím, že tohle je ten nejsložitější případ, jaký kdy vyšetřoval, a že pachatel, o kterém si všichni myslí, že je mrtvý, je ve skutečnosti pořád na svobodě, a hlavně to vůbec nevypadá, že s vražděním skončil.
 
Kolem stolu kolovaly fotografie. Byly pořízené z dálky a zachycovaly asi deset spoře oděných žen s těkavými neklidnými pohledy, které několik mužů vyvádí z dodávky a postrkuje je k šedému zadnímu vchodu.
„Tohle je vyfocené asi před dvěma měsíci u klubu Black Cat. Jak vidíte, právě tu probíhá ‚dodávka zboží‘, která má projít prvním rozřazováním,“ vysvětloval Markus Höglund a Jarmo Päivinen, Tomas Persson a Herman Edelman kolem stolu přikyvovali.
„Mimochodem, nevíte někdo, jestli dorazí Risk?“ zeptala se Inger Carlénová a vysmrkala se do kapesníku, který už měl svá nejlepší léta za sebou.
„Ne, spusťte,“ odpověděl Edelman. „Nemám na to celý den.“
„All right,“ řekla Carlénová a zadržela kýchnutí.
„Podle našich informací ty ženy zavedou na pódium uvnitř klubu, kde si je jednu po druhé ‚vyzkouší‘ sám Diego Arcas a rozhodne, do kterého bordelu je pošlou,“ pokračoval Höglund a vzal si z plechovky poslední sušenku.
„Vyzkouší? A jak?“ To se ptal Tomas, i když se zdálo, že odpověď už zná předem.
„Z pochopitelných důvodů jsme to neviděli na vlastní oči,“ odpověděla Carlénová. „Ale jsem si celkem jistá, že i tobě by se z toho zvedl žaludek.“
„Každopádně máme jasné indicie, že v nejbližší době dojde k další dodávce.“ Höglund zapil sušenku kávou. „A v tu chvíli chceme udělat zátah.“
„Takže nevíte přesně kdy?“ zeptal se Edelman a zatahal se za vousy.
„Jen to, že má proběhnout v následujících dnech. Proto se musíme rozdělit na směny a zásahová jednotka musí být také v neustálé pohotovosti.“
„Dobře.“ Edelman přikývl. „Řeknu jim to. Kolik lidí potřebujete?“
„Minimálně pětatřicet,“ řekla Carlénová.
„Třicet pět?“ Edelman vzhlédl od mobilu.
„Chceme udělat zátah jak na Black Cat, tak i na ty menší noční kluby,“ odpověděl Höglund. V tu chvíli se otevřely dveře a do místnosti vešel Fabian.
„Fabiane.“ Edelman se k němu otočil. „Zrovna jsme si říkali, kam ses poděl. Stalo se něco?“
„Máš čas?“ řekl Fabian a na ostatní se ani nepodíval. „Nejlíp teď hned?“
 
„Co se děje?“ zeptal se Edelman a zavřel za sebou dveře. Fabian se na něj podíval. Původně plánoval, že začne pěkně v klidu, zeširoka, že chvíli bude chodit kolem horké kaše, než se dostane k jádru věci. Ale jeho pozdní příchod na ranní poradu všechny plány zhatil. „Musíme znovu otevřít Grimåsův a Fischerův případ.“
Edelman se zatvářil, jako by se přeslechl, a sundal si z očí kulaté brejličky. „Co tě to popadlo? Posaď se.“
„Nic mě nepopadlo.“ Fabian se posadil na odřenou koženou pohovku. „Hermane, šli jsme po špatné stopě. Ossian Kremph byl jen návnada, která nás měla odvést od skutečného pachatele.“
„Tak počkat. Ty si vážně myslíš, že Kremph je nevinný?“
„A že pravý pachatel je stále na svobodě. Ano, to přesně si myslím.“
Edelman se zasmál, zavrtěl hlavou, vytáhl z ledničky dvě láhve piva a tázavě je Fabianovi ukázal.
„Ne, díky, nechci,“ odpověděl Fabian, přestože by mu pivo v tuto chvíli patrně dost bodlo.
„Jo jo… Kdyby sis to rozmyslel, stačí říct.“ Herman jednu láhev otevřel, nalil si pivo do sklenice a usadil se v křesle u okna. „Fabiane, já skutečně nechápu, jak jsi na to přišel. Přece víš, že tě považuju za dobrého vyšetřovatele. Za jednoho z nejlepších.“ Napil se piva, vytáhl dýmku a začal si ji nacpávat. „Ale zcela upřímně, teď mi připadá, že jsi úplně mimo.“
Fabian počkal, až si Edelman zapálí a vdechne stříbrný kouř, a teprve potom pokračoval: „Pamatuješ na tu ženu z autobusu? Na tu, jak měla na všech fotkách vyříznuté oči?“
„Ano, považovali jsme ji za možnou oběť.“
„Přesně tak. A já mám teď podezření, že je mrtvá.“
Edelman přikývl a s úplným klidem se napil piva, což bylo to poslední, co Fabian očekával.
„Vlastně jsem si tím celkem jistý,“ dodal a zmocnil se ho pocit, že se jejich rozhovor zvrhává špatným směrem.
„A máš naprostou pravdu.“ Edelman se na něj spokojeně usmál.
„Protože ona je opravdu mrtvá.“
„Cože, vy jste ji našli?“ Takhle si to vůbec neplánoval. Edelman měl být ten, kdo bude překvapený a vykolejený, ne on sám.
„Jmenuje se Semira Ackermanová. Dnes v noci nám to nahlásil kapitán přívozu mezi Södermalmem a Hammarby Sjöstad, její tělo našli mezi krami. Zjevně se pod ní prolomil led.“
„Koho by napadlo tam lézt? Vždyť tam pořád projíždějí lodě.“
„To máš pravdu. Třeba neměla v úmyslu přejít až na druhou stranu, jen se chtěla trochu projít po ledě. A takhle to dopadlo.“ Edelman pokrčil rameny a zabafal z dýmky. „V tomto ročním období se to stává skoro každý den. Jen se podívej, na stole leží fotka.“
Fabian přistoupil ke stolu a zvedl fotografii, na níž vytahovali zmrzlé tělo na palubu. Nebylo pochyb, že je to ona. Ale Fabian věděl, že to nebyla žádná nehoda. Tím se vysvětlovala ta brakická voda v lavoru.
„Fabiane, co se s tebou děje? Vypadáš velmi, jak bych to řekl…“
„Včera v noci jsem znovu prohlédl Kremphův byt,“ přerušil ho Fabian. „A mimo jiné jsem našel průchod, který vedl přímo do toho bytu na Östgötagan, čímž se leccos vysvětluje. A tam…“
„No ano, tamtudy se dostával ven…“
„Ne, tamtudy se pachatel dostával k němu.“
„A proč by se k němu někdo chtěl…“
„Aby mu vyměnil léky za neúčinné náhražky. Hermane, pachatel měl Krempha pod neustálým dohledem. Víš, co jsem našel v jedné knize na polici…“ Fabian se zarazil. Situace se mu začala vymykat z rukou a on se málem podřekl. Zhluboka se nadechl a vzpamatoval se. „Který soudní lékař provádí ohledání? Thåströmová?“
„Ne, ta nehody nedělá. Fabiane, ta žena měla plíce plné vody. Nic víc v tom nehledej. Upřímně nechápu, co se tím vším snažíš dokázat. Že je Kremph nevinný a že to všechno má na svědomí někdo jiný? Nezlob se, ale to mi připadá úplně bizarní.“ Edelman vydechl kouř.
„Takže ty mi nevěříš?“
„Nejde o to, čemu věřím. Jde o to, že celý ten případ, každý důkaz, motiv, prostě všechno, svědčí o Kremphově vině. Dokonce i ta chodba, o které tu mluvíš. A v tu chvíli mi nestačí, že si sem nakráčíš, vypadáš, jako bys celý týden nezamhouřil oka, a začneš mi vykládat, že je Kremph nevinný. To snad chápeš i ty, že musím mít nějaký konkrétní důvod, než celé vyšetřování rozcupuju na kusy.“
„Hermane, když jsem přišel do toho bytu na Östgötagatan, stůl byl celý zmáčený. Ještě z něj kapala voda. Někdo tam těsně předtím byl a všechno nasvědčuje tomu, že Semiru utopili právě tam.“
„A co když tam třeba vlezl nějaký bezdomovec, natahal tam spoustu sněhu a dal si v teple šlofíka?“
„A postavil tam lavor a naplnil ho brakickouvodou? O tom dost pochybuju. A co se týče vyšetřování, jsem přesvědčený o tom, že máme k dispozici dostatek důkazů, které moji teorii potvrzují. Problém je v tom, že všechny materiály zmizely.“
„Zmizely? Jak to?“ Edelmanova tvář poprvé vyjadřovala upřímný údiv.
„Někdo je o víkendu odklidil.“
„Případ je uzavřený, a protože k soudu to nikdy nepůjde, patrně ho někdo přesunul do archivu.“ Edelman přešel k psacímu stolu a pohnul myší, aby se monitor rozsvítil.
„V archivu jsem nic nenašel. Ale možná bys mi to uměl nějak vysvětlit?“
„Prosím?“ Edelman se na Fabiana podíval.
Fabian byl v posledních hodinách přesvědčený o tom, že jeho šéf ví mnohem víc, než předstírá. Ale teď najednou znejistěl. Třeba si Edelman opravdu myslí, že za všechno může Kremph. A Fabian si uvědomil, že mu nezbude než zjistit, jak se to má ve skutečnosti, než bude moct pokračovat. Jednoduše bude muset zahnat svého dlouholetého šéfa do kouta, aby z něj dostal pravdu.
„Tady to máme, přesně jak jsem si myslel.“ Edelman vzhlédl od monitoru.
„Našel jsi evidenční číslo?“
„0912-305/H152 Rozsah: 0,4 regálového metru.“
„Tak to jsem rád,“ řekl Fabian a nezmínil se o tom, že v noci tam ještě žádné číslo nebylo. „To jsem se musel nějak přehlédnout, jak jsem byl unavený. Možná si přece jen dám to pivo.“
„Dej si. Ale budeš ho muset vypít rychle. Za chvíli mám schůzi o rozpočtu u Crimsona.“ Edelman vypnul počítač a strčil si do úst několik žvýkaček. Fabian si zatím otevřel pivo a napil se.
„Asi máš pravdu. Určitě jsem jen trochu přepracovaný.“
„Já sice Vánoce neslavím, ale myslím, že celému oddělení trocha volna jen prospěje.“ Edelman si před zrcadlem upravil kravatu.
„Mimochodem, chtěl jsem se tě zeptat na ten tvůj telefonát Grimåsovi.“
„Ano?“
„O čem jste spolu vlastně mluvili?“
„Na to ses mě už jednou ptal.“
„Opravdu? A co jsi mi na to odpověděl?“
„To stejné, co ti povím i teď. Chtěl s něčím poradit, protože ho čekaly interpelace. Nic víc v tom nehledej,“ řekl Edelman a uhladil si vousy.
Všechny Fabianovy pochyby se rozplynuly. Edelman mu lže do očí, a přestože Fabian by teď ze všeho nejraději vytáhl mobil a hovor mu přehrál, jen přikývl a snažil se tvářit spokojeně.
Odteď musí všechno držet pod pokličkou.
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DUNJA NA OSCARU Pedersenovi hned viděla, jak je mu celá situace nepříjemná. Když je však přijal na oddělení soudního lékařství, velmi se snažil, aby na sobě nedal nic znát. Poprvé za celou svou kariéru soudního lékaře něco přehlédl a tohle přehlédnutí se ukázalo jako naprosto zásadní jak pro výsledek pitvy, tak pro celý případ. Zcela to měnilo motiv, proč pachatel zavraždil Karen Neumanovou a posléze i Katju Skovovou. U první oběti šlo o chybějící ledvinu. U druhé chyběla plíce.
Pedersenovo vysvětlení, jak mohl něco takového přehlédnout, bylo více než chabé.
„A jak už jsem vám říkal po telefonu, nebyl důvod pokračovat v ohledání, když už byla příčina smrti jasná.“ Pedersen protáhl přístupovou kartu čtečkou, otevřel dveře a zavedl Dunju s Janem Heskem do márnice.
Dunja měla v zásobě spoustu argumentů, proč bylo jeho pochybení natolik závažné, že by ho klidně mohla nahlásit inspekci a on by přišel o licenci. Ale rozhodla se, že svůj postoj nejlépe vyjádří tím, že zachová kamenný výraz. Zato Hesk se usmíval a přikyvoval a dával všemožně najevo, že s Pedersenem naprosto souhlasí.
„Koneckonců na to nejdou jen peníze z mých daní, ale i z vašich,“ pokračoval Pedersen a podíval se na Dunju. Pak otevřel chladicí box a vysunul nosítka s Karen Neumanovou.
Od chvíle, kdy Dunja na místě činu poprvé uviděla její rozsekané tělo, uplynul už skoro týden. Když ho teď spatřila podruhé, už se tolik nedivila, jak mohl Pedersen přehlédnout, že jí chybí ledvina.
„Jak vidíte, není na ni nijak hezký pohled.“ Pedersen pokývl hlavou k rozdrásanému trupu. „Ale to není nic proti tomu, jak vypadá zevnitř. Je úplně na kaši,“ řekl. „A kdybys netrvala na svém, Dunjo, a výslovně si nevyžádala, abych se podíval, jestli jí nechybí nějaký orgán, nevšiml bych si toho ani napodruhé.“
Dunja se málem rozzářila a přikývla. Chtěla mu dát najevo, jak si váží jeho chvály. Ale ovládla se a nadále se tvářila zcela bezvýrazně, moc dobře věděla, že jinak okamžitě ztratí převahu. „Našel jsi ještě něco?“ zeptala se. Ne snad že by očekávala další objevy, spíš chtěla zdůraznit, že to ona určuje, kdy je hotovo.
Pedersen přikývl. „Vlastně ano, když se na to ptáš,“ řekl a zatahal se za knír.
Dunja Pedersena znala jako své boty, a tak mu nehodlala sednout na lep a zeptat se ho, co našel. Kdepak, tak jednoduché to s ní mít nebude.
„Tak co jsi našel?“ zeptal se Hesk a dobrovolně se tak v hierarchii zařadil na poslední místo.
„Poté co mi Dunja zavolala, napadlo mě projít si spisy Willumsenových dřívějších obětí. Z jejich poranění jsem vyčetl, že je pachatel s největší pravděpodobností levák. A tak jsem to zkonzultoval se svým milým kolegou Einarem Greidem z Helsingborgu a ukázalo se, že on při ohledání dospěl k naprosto totožnému závěru.“
„A proč je to tak důležité?“ zeptala se Dunja, ale hned by svou otázku nejraději vzala zpět a mlčela. Už teď viděla, že se Pedersen vytáhl minimálně o pět centimetrů a jejich otázky si maximálně užívá.
„Představ si, že zranění Karen Neumanové má na svědomí pravák. Samozřejmě to musím ještě podrobněji prozkoumat, než si budu jistý na sto procent. Ale pokud se spokojíte s pětadevadesátiprocentní jistotou, podle úhlu úderů bych řekl, že pachatel držel sekyru takto.“ Předvedl jim to. „Takže měl pravou ruku vpředu a levou vzadu. Tento úchop je bezpochyby přirozenější pro praváka. A když se rozmachoval, zvedal sekyru přes
ekyrupřes pravé rameno, takhle.“ Pedersen máchal imaginární sekyrou přímo nad rozsekaným břichem Karen Neumanové.
„Myslím, že je nám to jasné,“ řekla Dunja a Pedersen přestal.
„Takže nám vlastně říkáš, že máme další argument pro to, že se nejedná o Willumsenovo dílo.“
Pedersen zaváhal, podíval se na Heska a nakonec přikývl. „Jak jsem říkal, pořád si tím nejsem stoprocentně jistý a pachatel se samozřejmě mohl vydávat za praváka, aby nás zmátl.“
„Ale vzhledem k hloubce těch ran se do toho musel opřít vší silou, a v takovou chvíli to asi není příliš pravděpodobné, ne?“
„Ne.“
„Výborně. Co ty na to, Jane?“ Dunja se otočila na Heska a umínila si, že z něj nespustí oči, dokud jí neodpoví.
„Já opravdu nevím, co ti na to mám říct. Pořád máme proti Willumsenovi tolik důkazů, že se mi ho nechce jen tak škrtnout.“
„A to je přesně ono. Ta vražda je provedená přesně tak, aby podezření okamžitě padlo na Willumsena a nás to odvedlo od skutečného motivu.“
„A tím je?“
„V tomto případě je to ledvina a u Katji Skovové plíce.“
„Nechci být za šťourala, ale to jsou orgány, Dunjo. Ne motivy.“ Dunja to nevydržela, obrátila oči v sloup a pak se podívala na Pedersena. „Máš možnost se dostat ke zdravotním záznamům obětí?“
„To není tak jednoduché. Proč bych měl…“
„Protože tě o to žádám.“
Pedersen se opět zatahal za knír a pak vrhl významný pohled na Heska, který jen pokrčil rameny. „No jo, dobře…“ Přešel k počítači v rohu a pohnul myší. „Ale jestli tam bude něco zajímavého, musíte mi zpětně sehnat povolení, ano?“
„Jasně, tak už dělej.“
Pedersen se přihlásil do systému a právě se chystal zadat požadavek, když si všiml příchozího mailu. „No ne, rozbor DNA už je hotový. To byl fofr.“
„Rozbor toho spermatu? Nemělo to trvat víc než týden?“ podivila se Dunja.
„To jsem si taky myslel,“ odpověděl Pedersen. „Ale asi chtěli odejít na dovolenou s čistým stolem. Tady to každopádně máme…“ Odmlčel se a přečetl si zprávu ještě jednou.
„Tak co?“
Pedersen se podíval na Dunju a potom na Heska. „Patří Willumsenovi.“
„Bennymu Willumsenovi?“ zopakovala Dunja a viděla, jak Pedersen přikyvuje. Pořád to nemohla zpracovat. A hlavně tomu nemohla uvěřit. „A bavíme se tady o vzorku spermatu, které jsi našel v Katje Skovové?“
„Uvnitř a trochu i kolem, abych byl přesný.“
Dunja vnitřním zrakem viděla, jak se její domeček z karet hroutí.
„Tak dobře, ale vyhledej teď ty zdravotní záznamy, ať se na ně můžu podívat.“
„Dunjo, to už stačí,“ řekl Hesk. „Sleizner nám řekl, že můžeme pokračovat, dokud nepřijdou výsledky DNA. A ty už přišly.“
„To ano, ale…“ Obrátila se na Pedersena. „Vyhledáš mi ty záznamy?“
„Vzhledem k tomu, že vyšetřování se tímto patrně uzavírá, má odpověď zní ne.“
„Takže všechny ty tvoje řeči o tom, že pachatel je pravák, najednou nic neznamenají?“
„Pamatuju si, že jsem řekl velmi jasně, že se můžu mýlit. A tentokrát to bohužel vypadá, že…“
„Do prdele, tohle je úplně na palici. O co se to vy dva snažíte?“
„Dunjo, my jen děláme svou práci. Pojď, už půjdeme, ať Oscara nezdržujeme.“ Hesk vykročil k východu.
„Tomuhle ty říkáš dělat svou práci? Co? Myslíš, že na tobě nevidím, že ti to taky připadá zajímavé a chtěl by ses po té stopě pustit dál?“
„Fakt, jo?“ Hesk se na ni podíval. „A proč to teda neudělám?“
„Co já vím? Patrně aby ses mi pomstil. Anebo, což je ještě pravděpodobnější, se prostě bojíš postavit Sleiznerovi, i když víš stejně dobře jako já, že jemu je úplně fuk, že máme špatného pachatele, hlavně když to vypadá dobře na papíře.“
„Zapomněla jsi na třetí možnost. Totiž že to opravdu udělal Benny Willumsen.“ Hesk se k Dunje otočil zády a odešel z místnosti.
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FABIAN S MOBILEM u ucha vystoupil z výtahu tři patra pod zemí a vydal se chodbou k archivu. „Haló? Slyšíš mě?“
„Slyším, a pokud tě zajímá, co jsem zjistila o Gidonu Hassovi, teď mě pořádně poslouchej,“ řekla Niva a vysvětlila mu, jak těžké bylo ho vypátrat.
Fabian si po tom večeru v Lydmaru slíbil, že s Nivou navždy skoncuje. Ale po schůzce s Edelmanem neviděl jiné východisko než se jí znovu ozvat. Vypověděl jí, co se za poslední dny stalo, a podělil se s ní o svou teorii, jak to všechno souvisí.
K jeho velké úlevě neměla Niva sebemenší problém jeho vyprávění uvěřit, slíbila mu pomoc, a dokonce za to na oplátku nevyžadovala drinky ani večeře. Jediným jejím požadavkem bylo, aby případ zůstal nadále oficiálně uzavřený, dokud do něj bude zapletená ona.
„Gidon Hass, neboli Gidon Ezra Hass, což je jeho celé jméno, je lékař a patolog se specializací, a teď se podrž, na transplantace orgánů.“
„Aha,“ řekl Fabian a cítil, jak do sebe konečně všechno začíná zapadat. „Takže působí na nějaké klinice?“
„Působil. Konkrétně v izraelském Národním institutu soudního lékařství v Abú Kabíru. Povídá se, že za jeho vedení nashromáždil institut obrovské množství orgánů a tkání a plnil funkci jakési koordinační centrály, a zároveň byl Hass jedním z největších soukromých dodavatelů na černém trhu s orgány. Což bylo ještě před několika lety v Izraeli zcela legální.“
„Legální?“
„Ano. Vzhledem k tomu, že většina místních chce být pohřbena v celku, počet dobrovolných dárců orgánů je tam nejnižší v celém západním světě.“
„Tak odkud všechny ty orgány vzali?“ zeptal se Fabian a kráčel dál podél řady posuvných regálů, přitom si hlídal, jestli má stále signál.
„Z valné části od takzvaných lovců orgánů, kteří řádí v bývalých sovětských republikách a v nejchudších částech Asie a Jižní Ameriky. A pokud se dá věřit těm nejhorším zvěstem, mnoho orgánů bylo odebráno i zraněným Palestincům.“
„Moc hezké.“
„Že ano?“
„Ale na té klinice v Abú Kabíru už tedy nepůsobí,“ řekl Fabian a hledal regál s číslem 152.
„Ne, a poté co vstoupil v platnost nový zákon, dostal padáka a od té doby ho nikdo neviděl.“
„Takže je na útěku?“ Fabian odsunul regál stranou, vmáčkl se do vzniklé uličky a úspěšně našel šanony s evidenčním číslem 0912-305.
„Nespáchal nic nelegálního, takže vlastně neměl proč utíkat.“
„A přesto se po něm slehla zem.“
Přesně jak očekával, v šanonech nic nebylo.
„Už to tak bohužel vypadá.“
Sice byly zaplněné papíry, které se nezasvěcenému pozorovateli musely jevit jako vyšetřovací spis, ale byly to jen kopie jakýchsi dokumentů a pár fotografií, které se skutečným případem neměly vůbec nic společného.
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DUNJA SE VÁNOČNÍHO večírku kodaňské policie poprvé zúčastnila před dvěma lety. Z následného šoku se vzpamatovávala ještě na jaře, přestože si dopředu vyslechla spoustu historek o tom, jak to tam chodí. Alkohol teče proudem, pořádají se veselé taneční soutěže, kdo prohraje, musí odhodit kus oděvu, a kopírky kolabují pod náporem sexuchtivých kolegů. Ale přesto nebyla připravená na to, že to bude stokrát horší blázinec než hudební festival v Roskilde. Kolegové, kteří za normálních okolností působili jako celkem normální lidé, byli jako vyměnění a chovali se mírně řečeno jako stádo vypatlaných hajzlů.
Rok nato místo večírku ležela v posteli s chřipkou, která se jí držela až do ledna. Když se vrátila do práce, nikdo z kolegů se nechtěl šířit o detailech, ale rozhodnutí vedení, že vánoční večírek se bude od příštího roku konat vždy v pondělí, bylo dostatečně výmluvné.
Přesto se Dunja rozhodla, že letos večírek vynechá. Hlavně kvůli tomu, že jí Sleizner přidělil místo u stolu vedle sebe, ale také proto, že věděla, jak to Carsten těžce snáší. Nepomáhalo, že se zapřísahala, že by ji nikdy ani nenapadlo ho podvést – natož s někým z kolegů z práce –, Carsten ji stejně podrobil přísnému výslechua požadoval, aby mu minutu po minutě popsala, co na večírku dělala.
Ale teď si to na poslední chvíli rozmyslela a rozhodla se jít. Ne snad že by na to měla náladu. Slavit se jí opravdu nechtělo. Stále se trápila porážkou, kterou utrpěla u Pedersena, a i když rozbor DNA prokázal, že vzorek spermatu patří Bennymu Willumsenovi, ona se stále nedokázala smířit s tím, že vraždy opravdu spáchal on. Když se ho zeptala na průmyslovou budovu v Kävlinge, Willumsen vůbec neměl ponětí, o čem Dunja mluví. Navíc byl minimálně o hlavu vyšší a o hodně mohutnější než muž, kterého překvapila při rozřezávání těla Katji Skovové.
Byla si naprosto jistá, že motiv vražd se skrývá někde jinde a že musí nějak souviset s chybějícími orgány, a nechápala, jak je možné, že to Heska, Pedersena a Richtera vůbec nezajímá. Připadalo jí, že se před Sleiznerem třesou strachy a vyhýbají se jakémukoli konfliktu. Anebo se jim prostě takhle před Vánoci už nechce do ničeho pouštět.
Ona se odmítala ztotožnit s jejich pohodlným a nezodpovědným přístupem, kdy se vždycky dá na někoho vymluvit. Kdy vlastně na ničem nezáleží. Na pravdě už vůbec ne. A v tu chvíli si vzpomněla, že má na večírku sedět vedle Sleiznera.
Hodlala této situace maximálně využít a vytáhnout na něj všechny svoje triky, aby ho získala na svou stranu a on jí dovolil ve vyšetřování pokračovat. Proto si pro jednou dala na líčení opravdu záležet a neomezila se jen na oční linky a stíny jako obvykle. Pomocí make-upu a pudru se jí podařilo zakrýt nejviditelnější modřiny a poté co vyzkoušela několik rtěnek, vybrala si tu nejrudější. Ta se jí krásně hodila k jasně červeným šatům. Malé perlové náušnice, jež dostala od matky ke konfirmaci, vyměnila za velké zlaté kruhy, levý kotník, který už ji tolik nebolel, si stáhla obinadlem, natáhla si punčochy, vybrala si lodičky s nejvyššími podpatky a vklouzla do nich.
Překvapilo ji, jak dobře se jí v nich stojí, na zkoušku několikrát obešla obývák a snažila se přitom vypadat, jako by se conversek nedotkla ani železnou tyčí. Pak se postavila před zrcadlo v ložnici, upravila si vlasy tak, aby jí zakrývaly škrábanec na čele, a prohlížela si výsledek.
Podruhé během krátké doby se v zrcadle nepoznávala. Šaty, líčení, boty. Vypadala jako úplně jiná osoba. Aspoň ona to tak vnímala. Ale nebylo to jen těmi šaty. To byl jen vnější obal, který jí měl pomoct omotat si Sleiznera kolem prstu. Bylo to něčím jiným. Mnohem nepostihnutelnějším.
Čímsi v jejím pohledu.
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„TOHLE JE SEBEVRAŽDA a těmi já se vůbec nezabývám.“ To mu řekla soudní lékařka Aziza Thåströmová, za normálních okolností jedna z nejmilejších lidí, které Fabian znal. Vždycky ochotně odpověděla na další otázku, a když člověk něčemu nerozuměl, její trpělivost byla nevyčerpatelná. Teď však zněla podrážděně. „Navíc je ten případ uzavřený.“
Fabian otevřel těžké železné dveře a pokračoval do garáže, nechal působit ticho.
„Tak dobře…,“ povzdechla si po chvíli Thåströmová. „Na co se mám zaměřit?“
„Já nevím. Podívej se, jestli jí nechybí nějaký orgán.“ Z mobilu se ozval další těžký povzdech.
„Fabiane, bavíme se tu o utonulé ženě, která neměla kromě plic plných vody žádná viditelná zranění.“
„Ano, ale něco jí chybí, tím jsem si jistý. Třeba oči. Dívali jste se jí na oči?“ zeptal se Fabian a podle změněné akustiky poznal, že Thåströmová vešla do márnice a otevírá chladicí box.
„Představ si, že oči má. Ty si vážně myslíš, že bychom si nevšimli…“
„Azizo, já chápu, že oči jsou na svém místě, ale mohla bys je pořádně prohlédnout?“
„A proč bych to asi…“
„Udělej to prosím, buď tak hodná.“
Další těžký povzdech. Pak se rozhostilo ticho, Fabian se mezitím posadil do auta a nastartoval, a když přišla odpověď, vlastně nebyl vůbec překvapený.
„To mě podrž, měl jsi pravdu. V pravém oku jí chybí rohovka.“
„Díky. Přesně to jsem potřeboval vědět,“ řekl Fabian a ukončil hovor.
Takže tomu se pachatel věnoval v bytě určeném k demolici. Nejdřív Semiru Ackermanovou utopil a pak jí vyřízl pravou rohovku, čehož si nikdo nevšiml, protože veškerou pozornost na sebe strhávaly plíce plné vody.
Fabian popojel ke vratům do garáže, která se pomalu začala otevírat. Náhle ho zamrazilo a on se celý roztřásl, přestože mu nebyla zima. Na zádech mu vyrazil pot a košile se mu nalepila na tělo, srdce se mu rozbušilo. Něco se stalo. Nevěděl co, dokud mu nedošlo, že vyvázl jen o vlásek. Kdyby nebylo skryté kamery v Kremphově knihovničce, s největší pravděpodobností by pachatele v bytě překvapil.
Pachatel ho samozřejmě prostřednictvím kamery sledoval a uvědomil si, že hrozí nebezpečí, že Fabian tajný průchod co nevidět objeví. Možná dokonce s tím opelem zaparkovaným před jeho vlastním autem odjel on.
Fabian vyjel z garáže a nechal budovu policie za sebou, neměl však ponětí, kam jede. Potřeboval prostě na chvíli ze stanice vypadnout. Pryč od Edelmana a od všech ostatních. Zabočil doprava na Bergsgatan a potom doleva na Hantverkargatan a hned ucítil, jak se mu zklidňuje tep.
Kdyby se potvrdila pouhá část informací, které Niva vypátrala, vypukl by obrovský skandál, který by pověst Izraele poskvrnil na dlouhá léta dopředu. Fabian už vůbec nepochyboval o tom, že do případu je zapletené izraelské velvyslanectví. Stále však nebylo jasné jak, ani jestli se to dělo na příkaz shora. A vzhledem k tomu, že vyšetřování bylo oficiálně ukončeno, Fabian si nemohl předvolat k výslechu, koho se mu zachtělo. Zejména ne zaměstnance velvyslanectví. Když projížděl kolem radnice, začal mu na sedadle spolujezdce zvonit mobil. Viděl, že mu volá Malin Rehnbergová, a nechal hovor spadnout do hlasové schránky. Vteřinu nato mu však volala znovu a on věděl, že se Malin nevzdá, dokud jí hovor nepřijme. Byla jako neodbytný komár, když ucítí krev.
„Ahoj, zrovna jsem ti chtěl zavolat a zeptat se, jak se máš,“ řekl do telefonu a vjel na most Vasabron.
„Dovol, abych se zasmála…“
„Malin. Opravdu jsem ti chtěl zrovna…“
„Když tě to tak strašně zajímá, můžu ti sdělit, že jsem se ještě nikdy v životě takhle nenudila. Mám pocit, že vyletím z kůže, a pokud se brzy něco nestane, můžeš počítat s tím, že úplně zmagořím. Takže teď mi pověz, co je nového?“
„Vlastně nic moc. Před chvílí jsem byl u Edelmana a dohodli jsme se, že si vezmu dovolenou od…“
„Ha. Ha. Ha.“
„Co je?“
„Nech toho, sakra… Koho se tím snažíš oblafnout? Sám sebe?“
„Spíš tvého muže,“ odpověděl Fabian a s povzdechem se vzdal.
„Jsi si vědomá toho, že mi Anders víceméně zakázal s tebou mlu…“
„Na Anderse se vykašli! A koukej mi okamžitě říct, co se děje!“
„Dobře, ale je to na tvou odpovědnost,“ řekl Fabian a začal jí vykládat o chodbě mezi Kremphovým bytem a bytem určeným k demolici. O tom, jak tam pachatel patrně utopil ženu z autobusu, kterou pak našli v jezeře Hammarbysjön. O skryté kameře, kterou našel v polici s knihami, o nahraném telefonátu Grimåse a Edelmana a o tom, že se zmínili o muži jménem Gidon Hass.
„Počkej chvilku. Tím Edelmanem nemyslíš snad Hermana Edelmana?“
„Myslím.“
„Do prdele. Ty si vážně myslíš, že je do toho namočený?“
„Každopádně mi o tom rozhovoru lhal a odmítá případ znovu otevřít, takže něco rozhodně skrývá.“
„A ten Gidon Hass, co je zač?“
„Izraelský patolog, expert na transplantace orgánů.“
„Zase Izrael. Takže to je ta spojitost?“
„Přesně to mě taky napadlo. A navíc každá z těch tří obětí přišla o nějakou část těla: Adam Fischer o srdce, Carl-Eric Grimås o játra a Semira Ackermanová o rohovku.“ Fabian zabočil na Timmermansgatan a zjistil, že podvědomě míří domů, i když vůbec neví, co tam bude dělat. „Samozřejmě si nemůžeme být úplně jistí, dokud se nepodíváme do jejich zdravotních záznamů, nicméně předpokládám, že všichni tři čekali na transplantaci tady ve Švédsku, ale nakonec si raději koupili orgány na černém trhu. A teď tyhle lidi někdo zabíjí a ty orgány si bere zpět.“
„Dobře, ale proč? Dá se takový orgán vůbec ještě použít? Neříkej mi, že se dají transplantovat stále dokola.“
„To určitě ne. Ale kdyby pachateli šlo o nový orgán, existují výrazně jednodušší způsoby, jak ho sehnat, než vraždit ministra spravedlnosti.“
„Třeba je chce potrestat za jejich hříchy a dát jim i všem ostatním, co o něčem podobném uvažují, za vyučenou?“
„Ne, to by nevěnoval tolik energie tomu, aby za sebou zametl stopy, a nesnažil by se to hodit na Ossiana Krempha. Ať už je tím důvodem cokoli, je to osobní.“
„A ten patolog, jak on se jmenoval? Co o něm ještě víme?“
„Gidon Hass. Nic moc. Poté co ho vykopli z toho institutu v Abú Kabíru, slehla se po něm zem. Rád bych po něm zahájil důkladnější pátrání, ale otázka zní jak, když je případ oficiálně uzavřený.“
„A to ti vadí? Odkdy?“
Zase ho prokoukla. Dokonce ještě dřív, než si to přiznal on sám.
Samozřejmě počítal s tím, že Niva už Hasse vypátrala.
„Myslíš, že mi nedošlo, že s ní zase spolupracuješ?“
„A s kým?“
„Nech toho. Kdo jiný než ona by asi dokázal vykouzlit tu nahrávku hovoru Edelmana s Grimåsem? Ale pamatuj si, že jsem tě varovala.“
„Já vím, to už jsi mi říkala.“
„A řeknu ti to klidně znova. A když už jsme u té nahrávky, nemohl bys mi ji poslat?“
„Jasně, pošlu ti ji, hned jak se k tomu dostanu.“
„Možná to vyznělo jako otázka a já se za to velmi omlouvám. Chtěla jsem ve skutečnosti říct, ať mi ji koukáš poslat hned teď. Okamžitě.“
„Malin, já řídím a…“
„Tak zajeď ke krajnici. Fabiane, já nežertuju. Zešílím, pokud mi nedáš něco na práci.“
Fabian se rozhlížel, jestli na Fatbursgatan nenajde volné místo k zaparkování, ale vtom se před něj nacpalo černé volvo a zabočilo doprava na Swedenborgsgatan, přestože tam měly povolený vjezd pouze autobusy. „Tak fajn, ale jen abys věděla, já už tu nahrávku poslouchal několikrát a jediné, co…“
„Úplně se zcvoknu.“
Fabian našel volné místo a zaparkoval. „Dobře, máš nějaký soukromý mail?“
„andersamalin@hotmail.com“
„Cože, vy máte společný mail?“
„Jo, ale on ho vůbec nepoužívá. Tak šup, posílej.“
Fabian našel příslušný e-mail od anonymního odesilatele s předmětem Mýlila jsem se… a přeposlal ho na Malininu adresu. „Měla bys to tam každou chvíli mít,“ řekl a ukončil hovor, vystoupil z auta a zamířil ke vchodu.
 
Jako první Fabiana zarazilo, že po vyťukání kódu nezablikalo červené světýlko. Myslel si, že se spletl, a tak to zkusil ještě dvakrát, než zjistil, že vchod není zamčený. Zámek se asi zasekl, což se nestalo poprvé. Vlastně bylo spíš pravidlem než výjimkou, že dveře začaly v mrazech zlobit.
Přesto se ho zmocnil pocit, že něco není v pořádku, a jakmile vystoupil z výtahu, veškeré pochybnosti se rozplynuly. Dveře bytu byly pootevřené a zámek odvrtaný. Fabian opatrně otevřel a šel dál. Hned v předsíni mu bylo jasné, že návštěvníci už v bytě nejsou.
Zanechali po sobě úplnou spoušť – vytažené zásuvky, převrácený nábytek a hromady vysypaného oblečení. Fabian patrně nebyl daleko od pravdy, když odhadoval, že to mají na svědomí titíž lidé, co jim na kriminálce zabavili materiály k případu a následující noci prohledali Kremphův byt.
Ale co asi hledají? Tu porcelánovou panenku?
Vydal se do obývacího pokoje a ve světle lustru uviděl, že i tato místnost vypadá jako po bitvě. Přistoupil k převrácené pohovce, postavil ji zpátky na nohy a vrátil na ni polštáře, těžce dosedl a bloudil pohledem po té zkáze. Trochuho překvapilo, že mají se Sonjou tolik věcí, ze kterých může vzniknout tak obrovský chaos.
Fabian vlastně nic neslyšel. Zachytil jen úplně slabounký závan vzduchu, ale i to mu stačilo. Pozorně vzhlédl a jediným pohybem se překulil za opěradlo pohovky.
A pak je i uslyšel. Byli v předsíni a mířili do obýváku. Takže se vrátili. Fabian si probral, jaké má možnosti, a došel k tomu, že mu zbývá jen konfrontace. Tentokrát se nehodlal spokojit s tím, že uteče.
„No ty kráso, tady to ale vypadá…,“ vyhrkl jeden z nich. Fabian poznal jak jeho hlas, tak použitou průpovídku. Ale zorientoval se, teprve když promluvil i ten druhý. Zároveň ho to uvedlo do naprostého zmatku.
„Vypadá to tady jak u tebe doma.“
Fabian vstal. „Pardon, ale můžu se zeptat, co děláte v mém bytě?“ Tomas sebou trhl, otočil se a namířil na něj zbraň.
„Uklidni se, ty vole. Snad vidíš, že je to Fabbe.“ Jarmo stlačil Tomasovi ruce dolů.
„Teď už jo. Sorry. Ale co se tu sakra stalo? Vždyť to tu vypadá jak…“
„To bych taky rád věděl.“ Fabian přistoupil ke kolegům blíž.
„Někdo si zjevně myslí, že tu něco schovávám. Bohužel nevím, co by to mělo být. Veškeré materiály o případu už přece zabavili.“
Tomas a Jarmo se po sobě podívali. „A který případ máš na mysli?“ zeptal se Jarmo po chvíli ticha.
Fabian mu užuž chtěl odpovědět, ale pak se zarazil. „Co kdybyste mi nejdřív řekli, co tu děláte? Nevypadá to, že byste mi přišli popřát hezké svátky.“
Tomas a Jarmo si opět vyměnili pohled, pak na sebe mlčky kývli a otočili se oba naráz k Fabianovi, jako by si to nacvičovali před zrcadlem.
„Jsme tady, protože jsme se s tebou chtěli sejít,“ řekl Jarmo.
„Mimo řádnou pracovní dobu,“ upřesnil Tomas a zastrčil pistoli zpátky do pouzdra.
„Kvůli vraždám Grimåse a Fischera.“
„A Semiry Ackermanové.“
„Semiry Ackermanové?“ zopakoval Fabian.
„Jo, té ženy z autobusu, co…“
„Já vím, kdo to je,“ přerušil je Fabian.
„My vůbec nevěříme tomu, že se nešťastnou náhodou utopila,“ vysvětlil Jarmo.
„Ani tomu, že ty vraždy spáchal Kremph,“ přidal se Tomas. Nejdřív on sám a pak Malin. A teď i Tomas a Jarmo.
„A jaké máte argumenty?“
„Stačí si ten případ projít od začátku do konce. Hodně věcí tam vůbec nesedí,“ řekl Tomas.
Fabian rezignovaně přikývl. „Čímž se patrně vysvětluje, proč je ten spis pryč.“
„On zas tak úplně pryč není.“
„Jak to, vy víte, kdo ho zabavil?“
Tomas se spokojeným úsměvem přikývl. „Možná bys měl chuť přiložit ruku k dílu?“
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Kořaličko moje drahá, čeká tě teď dolů dráha, vyřiď tam, ať nesmutní, ty nebudeš poslední!
Na zdraví!
 
VŠICHNI POZVEDLI SKLENKY. Dunja také, i když jen usrkla a hned postavila kořalku zpátky na stůl. Už toho vypila až dost, a pokud má mít sebemenší šanci Sleiznera přesvědčit, nesmí si dát už ani kapku. Šaty každopádně splnily svůj účel, Sleizner byl v dobré náladě a na nedělní hádku očividně zapomněl.
„Ale. Žádné podvádění.“ Sleizner se zadíval na její plnou skleničku. „Tady u tohohle stolu platí, že pijeme do dna.“
„A já myslela, že to letos nebudeme přehánět. Kvůli tomu jste přece večírek přesunuli na pondělí, ne?“ řekla Dunja a usmála se na něj.
„Já jsem proti té hovadině protestoval hned od začátku. No uznej. Vánoční večírek v pondělí? Co je to za výmysl? To by měl člověk skoro dojem, že nás obsadili Švédové.“ Sleizner vybuchl smíchy.
„No tak, pojď, ukážeme jim, jak se na to musí.“ Dolil si sklenku a pozvedl ji.
„Kime, nezlob se. Já už si opravdu nedám…“
„Dobře, řeknu to jinak, abych ti to zjednodušil. Z pozice tvého šéfu ti nařizuju, abys toho panáka okamžitě vypila.“
Dunje bylo jasné, že se z toho nevykroutí, a tak do sebe obrátila sklenku s vychlazenou kořalkou, která ji pálila v krku. Večer se jí začal vymykat z rukou. Prozatím se nenaskytla vhodná příležitost, aby nenápadně zavedla řeč na znovuotevření případu, a za chvíli už bude příliš pozdě.
„Tak vidíš. To přece nebylo tak zlé. A teď do druhé nohy.“ Nalil skleničky tak plné, že povrchové napětí mělo co dělat, aby tekutina nevytekla ven.
„Kime, musím s tebou něco probrat.“
„Jasně. Povídej.“
„Týká se to našeho případu.“
„Ano. Dovol mi, abych ti řekl, že jsi na mě udělala obrovský dojem tím, jak rychle jsi ho vyřešila. Jsem na tebe strašně pyšný. Zdaleka ne všichni policisté to v sobě mají, to si uvědom. Instinkt, nebo co to sakra je. Ale ty jsi jedna z mála, která to má. Bum! Přímý zásah, všechno vyřešeno. Neuvěřitelné…“
„A přesně o tom bych s tebou chtěla mluvit. Můj instinkt mi totiž říká, že bychom měli…“
„Nemysli si, že se o tobě mluví jen na našem oddělení.“ Sleizner si lokl piva. „Zmínil jsem se o tobě i na vyšších místech a věř mi, že jestli budeš pokračovat tímhle tempem, dotáhneš to hodně daleko. Jestli si nedám pozor, za chvíli to tady budeš mít na povel ty. Na zdraví.“ Pozvedl skleničku a Dunja raději dopila do dna, aby nemusela absolvovat další přednášku o pití.
„Kime, já vím, že ty výsledky DNA potvrdily Willumsenovu vinu. Ale zároveň jsem naprosto přesvědčená o tom, že on to neudělal a že na tom něco nesedí.“
„Dunjo… Pojď blíž.“ Naznačil jí, aby se k němu naklonila. „O tomhle se tady nebudeme bavit.“ Zakroužil ukazovákem ve vzduchu.
„Ne, já vím. Ale potřebovala bych tvé svolení co nejdřív, abych mohla pokračovat…“
Sleizner jí přitiskl ukazováček k ústům. „Tady je příliš mnoho zvědavých uší.“ Odsunul židli od stolu a vstal. „Pojď. Vím, kde si o tom můžeme nerušeně promluvit.“
Dunja trochu překotně vstala a musela se opřít o kraj stolu, aby neztratila rovnováhu.
„Copak, nepotřebuješ pomoc?“ Sleizner jí nabídl rámě.
„Ne, to zvládnu,“ řekla Dunja, i když se musela soustředit na každý krok, aby nezakopla. Ve vyzdobeném sále už panoval značný hluk a většina lidí očividně dávno pustila z hlavy, že je teprve pondělí.
„Tak povídej. Jsem jedno ucho,“ řekl Sleizner a přidržel jí dveře do své kanceláře.
„Vlastně není moc o čem mluvit,“ začala Dunja a vešla dovnitř.
„Jen potřebuju, abys mi dovolil pokračovat ve vyšetřování, pokud možno bez Heska. Od té doby, co jsi mi ten případ svěřil, mi jen hází klacky pod nohy.“ Otočila se k němu, aby zjistila, jak se na to tváří. Měla to čekat. Mělo jí být jasné, kam ve skutečnosti míří všemi těmi řečmi o tom, jak je schopná a jak to jednoho krásného dne dotáhne až na policejní prezidentku. Že tohle je cena za to, že bude po jejím.
A přesto ji úplně vyvedlo z míry, když ucítila jeho rozpraskané rty na svých. Překvapilo ji to natolik, že jí trvalo několik vteřin, než vystřízlivěla a odpoutala se od myšlenek na pachatele, který je stále na svobodě, a místo toho si plně uvědomila, co se tady děje. Teprve v tu chvíli zvedla ruce a odstrčila ho od sebe.
Sleizner se zasmál a rozhodil rukama. „Dunjo… Vždyť já vím, že to chceš. Samozřejmě můžeme ještě chvíli předstírat, že ne, a hrát divadýlko. Ale každý, kdo není úplně slepý, to na tobě vidí. Jak že se ten tvůj jmenuje? Carsten? Očividně tě zanedbává. Pokud na tebe nekašle úplně. Věř mi, já poznám, že nemyslíš na nic jiného, než aby ti to někdo udělal.“ Zatnul ruku v pěst. „Pěkně tvrdě, aby sis pořádně užila. Nemám pravdu?“
Naklonil se k ní. Tak blízko, že cítila jeho alkoholický dech. V tu chvíli měla zaječet, škrábnout ho do obličeje a kopnout ho kolenem mezi nohy. Ale neudělala nic. Jako v hypnóze se nechala odvést ke kožené pohovce, kde ji Sleizner usadil a rukou jí zajel pod šaty.
„A neboj, můžeš být úplně klidná,“ navázal. „Samozřejmě můžeš pokračovat ve vyšetřování, jestli chceš.“ Začal jí olizovat ucho a horlivými prsty jí zabloudil pod kalhotky. „Dokud si uchováme tohle naše malé tajemství, můžeš si v podstatě dělat, co chceš. No nezní to lákavě?“
Znovu ji políbil a strčil jí do úst svůj masitý jazyk, ale vtom zabzučely zářivky na stropě a zalily kancelář chladným, neúprosným světlem. Sleizner se nestihl ani otočit a Hesk už na něj skočil a odhodil ho z pohovky. „Ty hnusná svině. Ty odporná, nechutná svině!“
„Jane, i když se ti to možná nelíbí, my jsme dva dospělí lidé, kteří oba moc dobře vědí, co dělají,“ řekl Sleizner a prohrábl si vlasy.
„To pochybuju. Obzvlášť vzhledem k tomu, čím si Dunja nedávno prošla.“
„Tak se jí zeptej sám.“
Hesk se obrátil k Dunje, která si upravovala šaty. „Dunjo, je to pravda? Ty to děláš dobrovolně?“
Dunja se chtěla podívat Heskovi do očí, ale nemohla. Chápala, že by měla cítit úlevu – kdyby se o pár minut zdržel, už by bylo pozdě – ale jediné, co vnímala, byl pocit studu.
„Dunjo, abys věděla, jsem připravený ho okamžitě nahlásit.“ Zvedl telefon a držel ho před sebou. „Ale je to na tobě.“
Dunja se otočila na Sleiznera. Jeho pohled nebyl nijak vyhýbavý ani váhavý. Dokonce měla pocit, že v té naprosto klidné a bezvýrazné tváři zahlédla náznak úsměvu.
Jako by už dopředu věděl, co Dunja odpoví.
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„DOBŘE. A JEŠTĚ něco… Děkuju.“
„Nemáš za co.“
Hovor se přerušil, nahrávka skončila. Malin Rehnbergová už by ani nedokázala spočítat, kolikrát si rozhovor Hermana Edelmana s Carlem-Erikem Grimåsem přehrála. A přesto měla pocit, že jí něco uniká. Když si ho pustila poprvé, překvapilo ji, že se z něj nedozvěděla skoro nic nového, spíš si jen potvrdila to, co už věděla. Pokud je Fabianova teorie správná, hovor se patrně netýkal ničeho jiného než Grimåsových nelegálně transplantovaných jater a role, kterou v tom sehrálo izraelské velvyslanectví.
Ale už po druhém poslechu začala pochybovat a po třetím a čtvrtém si byla jistá, že se v něm ukrývá daleko víc. Jako by měl rozhovor více vrstev a jediný způsob, jak se dobrat podstaty, bylo pouštět si ho stále dokola. Vrstvu po vrstvě.
Nejdřív si všimla toho, že oba sice přesně vědí, o čem hovoří, a Grimås dokonce budí dojem, že už mu téma připadá trochu obehrané, ale zároveň ani jeden z nich očividně netuší, co se chystá. Největší obavy v nich vzbuzovalo, jaké důsledky to bude mít, pokud pravda pronikne na veřejnost, a jestli bude Grimås donucen rezignovat. Ani ve snu je nenapadlo, že by ho někdo mohl zavraždit, rozříznout a vykuchat.
Druhá věc, která ji zaujala, se týkala onoho úniku informací neboli toho zatraceného práskače, jak ho nazval Grimås. Ve skutečnosti to nebyl žádný práskač, nýbrž pachatel, který měl na programu úplně jiné věci než informovat média. Ale to zajímavé přišlo teprve později. Malin posunula nahrávku o několik vteřin dál, už znala zpaměti, v kolikáté minutě a vteřině se příslušná pasáž nachází, a zmáčkla mezerník.
„Pokud jsem to správně pochopil, patrně to musel udělat někdo zevnitř, kdo má přístup ke klíčům i kódům. Potíž je v tom, že nenašli nikoho, kdo by neměl…“
„Tak moment. Někdo zevnitř? Chceš mi říct, že někdo z jejich vlastních lidí by…“
„Calle, já fakt netuším…“
Zastavila přehrávání. Zjevně měli silné podezření, že do toho byl zapletený přímo někdo z velvyslanectví. Ale co Edelman myslel tím, že potíž je v tom, že nenašli nikoho, kdo by neměl…, tomu nerozuměla. Nenašli nikoho, kdo by neměl… co?
Možností byl téměř bezpočet a ona sepsala dlouhý seznam možných zakončení, která více či méně dávala smysl. Nakonec se rozhodla pro jedno slovo.
Alibi.
V tom případě by celá věta zněla následovně: Potíž je v tom, že nenašli nikoho, kdo by neměl alibi. Připadalo jí to zcela logické. Měli podezření, že to vynesl někdo ze zaměstnanců, ale narazili na problém, protože všichni do jednoho byli schopní dokázat svou nevinu. Což buď znamenalo, že si někdo z nich obstaral falešné alibi, anebo to vůbec neudělal někdo zevnitř, ale nějaký externista, který není uveden na seznamu zaměstnanců, ale přesto s velvyslanectvím spolupracuje natolik úzce, že má přístup ke klíčům i kódům. Malin si sice vypnula na mobilu zvonění, ale když teď přístroj začal na nočním stolku vibrovat jako hračka na klíček, stejně ji to vytrhlo ze soustředění. Zrovna když měla pocit, že něco objevila. Teď se jí myšlenky opět rozprchly a ona nevěděla, jestli ze sebe dokáže vydolovat dostatek energie a zase se začít soustředit.
A aby toho nebylo málo, volal jí Anders. Zkoušel se jí dovolat už tolikrát, že pokud mu to brzy nezvedne, ve vzduchu se začne vznášet hrozba rozvodu.
„Ahoj miláčku,“ ohlásila se a snažila se budit dojem, že se právě probrala.
„Proč mi to nezvedáš?“
„Hm… Copak jsem ti to právě nezvedla?“
„Doufám, že nepracuješ?“
„Jak bych se mohla opovážit, když mi to neustále zakazuješ? Ale kvůli tomu mě snad nebudíš?“
„Určitě?“
Malin ze sebe vyloudila uražený povzdech. „Ty myslíš, že bych ti byla schopná takhle lhát?“ řekla a samotnou ji překvapilo, jak dobrá je lhářka.
„To ne, ale…“
„Tak vidíš. Já tu totiž ležím napůl zfetovaná prášky a vůbec netuším, co se děje za dveřmi pokoje. Co jsi tu byl, ještě jsem ten počítač ani neotevřela.“
„Tak dobře, promiň. Nechtěl jsem tě… Já mám jen takovou…“
„Starost. Miláčku, já vím. Ale tím mi příliš nepomáháš. Já jen chci, aby už tohle bylo za námi. Chtěl jsi mi ještě něco?“
„Ne. Anebo vlastně ano. Včera tu byla Ursula a prý jsi jí dala za úkol, aby v kuchyni pověsila vánoční závěsy?“
„Ne. Ona je pověsila?“
„Jo. A jsou… jak bych to řekl… strašně hnusné. Nedá se to ani popsat. Předpokládám, že u nich v Polsku se to považuje za vrchol elegance, ale mě z toho úplně přešla chuť k jídlu a vůbec nevím, co s tím. Já se jich bojím i dotknout.“
Malin přesně věděla, co má Anders na mysli. Jejich paní na úklid začala před několika lety čím dál víc zasahovat do toho, jak má jejich domov vypadat. Začalo to odřenou stoličkou po Malinině babičce, kterou Ursula k Andersově velké radosti odklidila do krabice ve sklepě. Když však o týden později vyměnila jejich bílý přehoz na postel za jakýsi syntetický šustivý s pestrým květinovým vzorem, už toho měl dost i on. Ve vzájemné shodě Ursulin přehoz složili a vrátili na postel svůj bílý.
Což se ukázalo jako velmi špatný nápad.
Ursula neřekla ani slovo. Místo toho je začala trestat tím, že uklízela stále nedbaleji. Po několika týdnech jí Malin s Andersem začali nechávat lístečky s opatrnými vzkazy, že pod postelí je poněkud prašno a že vnitřek lednice by také zasloužil pozornost. Ale pořádného úklidu se dočkali, teprve když přilezli ke křížku a vrátili na postel květovaný přehoz, který jim při každém doteku dával elektrické rány. Dnes už na to byla Malin zvyklá, smířila se i s tím zahradním trpaslíkem, kterého dostala k…
V tu chvíli dostala zcela nečekaný nápad, podobně nečekaný, jako když otěhotněla s dvojčaty jen několik týdnů poté, co se s Andersem dohodli, že o početí přestanou usilovat. Ale jakmile se jí ten nápad usídlil v hlavě, připadal jí najednou zcela samozřejmý.
„Miláčku, jsi tam ještě?“
„Jsem, ale…“
„Tak co mám dělat? Když je sundám, dostane záchvat.“
„Andersi, já nevím. Už budu muset končit. Za chvíli přijde doktor a já si ještě musím odskočit.“
„Počkej, myslíš, že se naštve, když…“
„Probereme to pak. Zatím ahoj. Miluju tě.“ Ukončila hovor, opřela se a zavřela oči, snažila se co nejrychleji dosáhnout soustředění. Nebyla si vůbec jistá. Ale možnost, že to byl někdo z úklidového personálu, jí připadala velmi pravděpodobná. Nejenže mají přístup ke klíčům a kódům, ale vyskytují se na pracovišti v době, kdy už všichni ostatní zaměstnanci odešli domů. Pokud jsou navíc najatí přes externí úklidovou firmu, nikde v záznamech ambasády nefigurují, ale přesto se dají považovat za zaměstnance.
Jak to přesně bylo, to se dalo zjistit pouze jediným způsobem.
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DUNJA SEBOU TRHLA a uvědomila si, že patrně usnula. Byla připoutaná a všechno kolem ní se třáslo. Nechápala, kde je ani jak se tam dostala.
„Vítejte na stockholmském letišti Arlanda, prosím, nechte si bezpečnostní pásy zapnuté, dokud se letadlo zcela nezastaví a světelné znamení nezhasne,“ informoval ji hlas z reproduktoru.
No ano, vzpomněla si a letadlo mezitím zastavilo. Sleiznerova odporná ústa na jejích rtech. Hesk, který dal v sázku celou svou kariéru a nabídl se, že na něj podá trestní oznámení. Hesk, který se nikdy neodvážil Sleiznerovi postavit. Možná tím chtěl dát najevo, že se omlouvá. A ona jen zavrtěla hlavou a poprosila ho, jestli by jí raději nezavolal taxi. Chtěla prostě pryč, chtěla předstírat, že se to nikdy nestalo. Jako by vůbec o nic nešlo.
Blågårdsgade 4, řekla řidiči. Ale když dojeli na náměstí Rådhuspladsen a ona se podívala na neonový teploměr ukazující minus pět a na reklamu na pivo Carlsberg, poněkud nepatřičně umístěnou nad ním, uvědomila si, že Blågårdsgade je poslední místo, kam by se jí chtělo. Proč by se měla v posteli choulit sama? Po tom všem, co se stalo, potřebovala cítit Carstenovo objetí. Náhle po něm zatoužila tak silně, že neměla na vybranou a musela se okamžitě vypravit do Stockholmu.
Řidič jen zavrtěl hlavou, ale souhlasil, že to před hotelem Alexandra otočí do protisměru a zaveze ji na letiště Kastrup. Dunja měla štěstí a sehnala letenku na spoj, který odlétal za padesát pět minut. Stihla projít bezpečnostní kontrolou a dát si v ústřicovém baru sklenku vína a hned jí bylo lépe.
A když teď prošla otočnými dveřmi ven a s překvapením zjistila, že mráz tu vůbec není tak vlezlý jako v Kodani, připadala jí ta událost ve Sleiznerově kanceláří náhle jaksi vzdálená. Musela se svému nápadu zasmát. Carsten bude koukat. Dunja měla ráda věci pod kontrolou a na všechno se důkladně připravovala, ale pro jednou se jí zlíbilo chovat se impulsivně.
Měla s sebou pouze peněženku a na sobě ty červené, velmi krátké šaty a zimní kabát. Naštěstí měla dostatek duchapřítomnosti a na večírek odešla v pevných zimních botách, lodičky si vzala do igelitky s sebou. Jinak by si musela obstarat invalidní vozík, protože ji strašně bolely nohy.
Mávla na taxi a co nejsrozumitelnější švédštinou požádala řidiče, aby ji odvezl do hotelu Clarion u Skanstullu. Ve Stockholmu byla úplně poprvé a prozatím na ni nijak zvláštní dojem neudělal. Samá spleť silnic a betonových viaduktů.
Teprve když vyjeli z dlouhého tunelu, byla ochotná uznat, že pověst Stockholmu jako jednoho z nejkrásnějších měst na světě není zcela mylná. Najednou se před ní otevřel výhled na zamrzlý záliv obklopený nekonečným množstvím rozsvícených oken. Dunja nevěděla, jestli to dělá ten led pokrytý sněhem, obloha plná hvězd, osvětlený most v dálce nebo do výšky se tyčící Södermalm s domy umístěnými na skalnatých srázech. Každopádně jí pohled připadal opravdu jedinečně krásný.
O vteřinu později opět vjeli do betonového pekla, které jí zastiňovalo výhled skoro celou cestu až k hotelu.
„Promiňte, jak že jste říkala, že se jmenuje?“ zeptal se mladíček s řídkým knírkem za recepčním pultem, přestože mu to Dunja opakovala už dvakrát.
„Carsten Røhmer,“ pomalu vyslovovala Dunja. „Carsten na začátku s C a Røhmer s dánským ø a po tom ø je ještě h. Mám vám to napsat?“
„Ne, to nemusíte,“ řekl recepční, usmál se na ni, aby jí dal najevo, že mu vůbec nevadí, že ho vyrušila od knížky, a prsty se mu rozběhly po klávesnici.
Dunja nechápala, co je těžkého na tom, najít správné číslo pokoje, ale očividně to bylo minimálně stejně náročné jako nabourat se do cizího přísně tajného systému. O několik minut později mladík odlepil oči od monitoru a poklepal si na knírek.
„Podle našich údajů je tu ubytovaný jen on sám.“
„Ano, ale já jsem jeho přítelkyně, a vzhledem k tomu, že to má být překvapení, on netuší, že tu jsem.“
„Já bohužel nemůžu jen tak někomu dát klíč od jeho pokoje.“
„To úplně chápu. Ale já nejsem jen tak někdo. Jak už jsem říkala, jsem jeho přítelkyně,“ řekla Dunja dánsky.
„I’m sorry, I don’t understand?“
„I’m his fiancé and this is a surprise. That’s why the booking only says one person.“
Muž přikývl, ale přestal se usmívat. „I’m sorry, but I can’t…“
„Look. If it’s about money I’ve got no problem paying for an extra person. As long as you give me a fucking key.“ Podala mu svou platební kartu a dívala se na něj s tak neodbytným výrazem, že mu nakonec nezbylo než kapitulovat.
Pokoj byl v pátém patře. Dunja si ve výtahu upravila vlasy a rtěnku, a než strčila klíč do zámku, překonala bolest a nacpala chodidla do lodiček.
Přidržela dveře, aby se nahlas nepřibouchly, a vydala se temnou předsíní do pokoje. Byl větší, než čekala, a v té tmě neviděla ani postel, ani Carstena. Zato uslyšela z dálky nezřetelné mumlání a cvaknutí, jak někdo položil telefonní sluchátko. Dunja nechtěla, aby Carsten stihl pojmout podezření, a tak rychle pospíchala dál a rozpřáhla ruce. „Tadá!“
Nevěděla, jakou reakci očekávala. Ale rozhodně čekala víc. Polonahý Carsten napůl seděl, napůl ležel v posteli a tvářil se, jako by ho právě vyhodili z práce. Dunja nevěděla, co si o tom má myslet. Je to výraz velkého překvapení, anebo vypadá spíš vyděšeně?
„Ahoj! To jsem já. Dunja. Ty nemáš radost?“ Zamávala na něj a teprve v tu chvíli se Carsten usmál. Jako na povel.
„Promiň, miláčku. Já jsem jen… Já jsem nečekal, že…“
„… za tebou přijedu do Stockholmu. To já taky ne.“ Vyzula se z lodiček. „Ale takovéhle překvápko občas nezaškodí, ne?“ Přiblížila se k němu po všech čtyřech a naklonila se k němu, aby ho políbila.
„Počkej chvilku…“ Zastavil ji. „Já to nechápu. Co se vlastně stalo? Neměla jsi dnes být na vánočním večírku?“
„Měla, ale víš, jak to tam chodí, a já na to po tom všem vůbec neměla náladu, takže jsem sedla na letadlo a jsem tady.“
„Dobře, ale…“ Carsten se poškrábal na hlavě a těkal pohledem po pokoji, pak se jí opět podíval do očí. „Pověz mi, jak se vlastně máš? Vždyť jsme si ani nestihli promluvit. Volal jsem ti jen… Muselo to pro tebe být úplně strašné.“
Dunja přikývla. Neměla sílu se s ním o tom bavit a už vůbec ne odpovídat na všechny jeho otázky, a proto ho raději hned umlčela polibkem.
Na začátku jejich vztahu mohli v líbání pokračovat libovolně dlouho. Když byli ještě zamilovaní. Jako by se od sebe nemohli odtrhnout. Existovalo nekonečné množství kombinací, jak se jejich rty mohly dotknout, a jedna byla lepší než druhá. Nemohli se nabažit doteku jazyků a Dunja naprosto zbožňovala Carstenovu vůni a jeho teplý, vlhký dech. Utápěli se v očích toho druhého a ona si představovala, že už to tak zůstane navždy.
Ale asi po půl roce začal Carsten při líbání oči zavírat. Dunja uvažovala, jestli se ho na to má zeptat, ale nakonec na sobě nedala nic znát a doufala, že ho to brzy přejde. Místo toho se polibky postupně zkracovaly a Carstena zjevně omrzelo hrát si s jejím jazykem. Po nějaké době sebrala Dunja odvahu a zeptala se ho, co se děje, jestli jí třeba není cítit z úst. A dodneška si pamatovala, že Carsten jen zavrtěl hlavou a vstoupil do ní. Pak už Dunja také zavírala oči a o několik týdnů později přestali s líbáním úplně.
Teď se však zase líbali, a Carsten měl dokonce oči otevřené. Ale stejně na tom bylo něco divného. Něco… Dunja nedokázala určit co. Jestli to bylo tím Carstenovým pohledem, který těkal kolem, jako by se na Dunju nedokázal podívat. Anebo jeho jazykem, kterým jí Carsten až příliš horlivě kmital v ústech.
Odtáhla se.
„Copak?“ zeptal se. „Není mi cítit z pusy?“
„Ne, já se jen musím… Chápeš, po té cestě a tak.“ Pozadu slezla z postele. „Hned jsem zpátky.“
„Počkej chvilku… Nechtěla bys třeba zajít dolů do baru na drink?“
„Jasně. Jen se trochu upravím.“
„No ale…“
„Bude to jen chvilička. Slibuju.“ Otevřela dveře do koupelny, vešla dovnitř a zamkla za sebou. V koupelně se zamykala vždycky, přestože už spolu žili skoro pět let. V životě by ji nenapadlo jít například na toaletu, když Carsten stojí vedle u umyvadla a zápolí se zubní nití.
Ale kvůli tomu teď nezamkla.
Nejdřív si to odmítala připustit. Ale jakmile vešla do pokoje, pojala podezření. Těžko říct, jestli ho vyvolala nápadná neochota mladíčka s chmýřím místo knírku, anebo cvaknutí telefonního sluchátka. Dunja se každopádně snažila sama sebe přesvědčit, že si to jen namlouvá a že je vystresovaná. Jenže pak přišel ten polibek a ona už to nemohla svádět na stres. Podezření si potvrdila, když rozsvítila světlo v koupelně.
Na věšáku chyběl jeden ručník. Balení, které podle obrázku obsahovalo sprchovací čepici, bylo otevřené. Sklenice s Carstenovým zubním kartáčkem ležela převržená na umyvadle, vedle ní ležela pěna na holení a zelená krabička s umělohmotnými zubními párátky. Dunja však nikde neviděla jeho balzám po holení. Vždycky mu kupovala dost drahou značku, protože Carsten měl citlivou pleť. A k tomu všemu byl závěs u vany zatažený.
Taková ubohost, pomyslela si během dvou neslyšných kroků, jimiž se přesunula k vaně, a strhla závěs ke straně. Ani jedna z nich nic neřekla a Dunja si v duchu pomyslela, že takhle tedy vypadá Carstenův ideál. Dlouhé, neposedné blonďaté lokny. Prsa, která popírají gravitaci. Žena ve vaně se snažila zakrýt chybějícím ručníkem a v náručí držela všechny svoje šminky a Carstenův balzám po holení, který v panice shrábla s sebou.
Dunja nevěděla, co má dělat. Absurdita celé situace ji zcela zaskočila. Bylo to jako špatný odpolední film na televizní stanici, na kterou se nikdo nedívá. Proto ji vlastní reakce překvapila stejně jako ženu ve vaně. Naklonila se k ní, vytrhla jí z ruky lahvičku s balzámem, pustila co nejstudenější sprchu a zmizela z koupelny.
„Už jsi hotová?“ zeptal se Carsten, který vstal z postele a oblékal se.
„Jo. Úplně.“ Sebrala ze země pohozené lodičky a otočila se ke dveřím.
„Ale Dunjo. Počkej, co je? Proč…“ Dunja slyšela, že jde za ní.
„Tak řekni něco. Přece nemůžeš jen tak…“
Víc už neslyšela, popadla zimní kabát a igelitku se zimními botami a zavřela za sebou zvukotěsné dveře. Kupodivu si nepřipadala ani trochu smutná, když cestou k výtahu vyhazovala lahvičku s balzámem po holení do koše.
Naopak.
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FABIAN VYŠEL Z KUCHYNĚ s konvicí čerstvě uvařené kávy a musel si znovu připomenout, že se nachází ve vlastním obýváku a ne v nějaké centrále výzvědné služby kdesi hluboko pod zemí. Úklid po vloupání mu s Tomasovou a Jarmovou pomocí nezabral ani dvě hodiny a nábytek přestavěli tak, aby pohovka a křesla stály uzdí a středobodem pokoje se místo toho stal jídelní stůl rozložený na maximum. Veškeré materiály o případu už byly vybalené a stěny pokryté fotografiemi, poznámkami a stopami.
Jarma naštěstí napadlo všechno nafotit, než materiály na oddělení sbalili do krabic, takže většinu materiálů rozvěsili a roztřídili přesně tak, jak to bylo předtím. O hodinu později dorazila i Niva se svým vybavením a teď už byly všechny monitory, počítače, tiskárny i černé bedny s blikajícími diodami vybalené a zapojené.
Takhle efektivně jejich spolupráce dosud nikdy neprobíhala. Všechny žerty šly stranou a oni měli jediný společný cíl – vypátrat a chytit skutečného pachatele. Toho, který je doteď vodil za nos a svedl je na falešnou stopu propracovanou do všech detailů, jež vedla k oficiálnímu uzavření případu.
„Hm…,“ zamručel Jarmo a nalil vroucí kávu do hrnků. „Tak se do toho pustíme?“
„Já začnu,“ přihlásil se Fabian a pověděl jim o událostech posledního dne. O telefonátu Edelmana s Grimåsem. O tom, jak našel tajný průchod spojující Kremphův byt a byt určený k demolici, což pachateli umožnilo vyměnit Kremphovi léky za placebo a nastražit do bytu usvědčující důkazy. Pověděl jim o skryté kameře a o tom, že pachatel s největší pravděpodobností v bytě utopil Semiru Ackermanovou a odstranil jí pravou rohovku těsně předtím, než tam přišel on. Zmínil se i o tom, že stopy vedou na izraelské velvyslanectví ve Stockholmu k jistému patologovi jménem Gidon Hass. Když domluvil, rozhostilo se ticho, které trvalo několik minut. Všichni nové informace potřebovali zpracovat a promyslet si je, než budou moct pokračovat dál.
„Víme o tom patologovi něco víc?“ zeptal se Tomas a protřepal si proteinový nápoj.
„Je expert na orgánové transplantace a ještě před třemi lety vedl institut soudního lékařství v Abú Kabíru. Od té doby je nezvěstný,“ řekl Fabian.
„Abú Kabír. Já myslel, že to je město v Egyptě?“ podivil se Jarmo.
„To ano, ale taky je to čtvrť v Tel Avivu.“ Fabian se otočil na Nivu. „Nepodařilo se ti najít nějakou jeho fotku?“
„Říkala jsem si, kdy se mě na to zeptáš.“ Niva počkala, až tiskárna fotografii vytiskne, a pak jim ji podala.
Fabian muže okamžitě poznal. Obrátil se ke stěně, na kterou připíchli všechny ostatní snímky, a sundal ten, který zachycoval bývalého izraelského velvyslance Rafaela Fischera sedícího u slavnostní tabule spolu se svým synem Adamem Fischerem. „Vidíte? To je on.“ Ukázal na muže po Fischerově druhém boku, který se k velvyslanci nakláněl, jako by se mu chystal pošeptat něco důvěrného.
„No jo, fakt,“ přikývl Jarmo. „Tím se vysvětlují vazby obětí na izraelskou ambasádu.“
„Jak to myslíš?“
„Místo toho, aby čekali na transplantaci ve Švédsku, tak…“
„Ale oni čekali,“ přerušila ho Niva. „Dívala jsem se do zdravotních záznamů obětí a tam je jasně uvedeno, že všichni tři čekali několik let, až do poloviny roku 1998.“
„A tehdy se stalo co?“ zeptal se Tomas.
„Nechali se z listiny vyškrtnout a transplantaci nepodstoupili.“
„Místo toho se obrátili na velvyslance a ten jim zprostředkoval kontakt s Hassem,“ doplnil Jarmo a protáhl se.
„Co se týče jeho syna Adama Fischera, tam je to jasné,“ řekl Fabian. „A u Carla-Erika Grimåse to pravděpodobně zprostředkoval Edelman, který byl tou dobou s velvyslanectvím v úzkém styku.“
„Takže proto teď dělá maximum pro to, aby to zametl pod koberec,“ podotkl Tomas.
Fabian přikývl. „Jak se k Hassovi dostala Semira Ackermanová, to nicméně nevíme. Nevíte někdo, kdy je tohle vyfocené?“
„V srpnu osmadevadesátého roku na svatbě sestry Adama Fischera v Tel Avivu,“ odpověděl Tomas a dopil proteinový nápoj.
„Zase Tel Aviv,“ řekla Niva.
„Možná to bylo chvíli potom, co Adam Fischer dostal nové srdce?“ napadlo Tomase. „To by vysvětlovalo, proč tu hůl drží on, a ne jeho otec.“
Fabian přikývl.
„Fabiane, teď z jiného soudku.“ Jarmo si nalil do kávy trochu mléka. „Kdy přesně jsi našel ten průchod mezi byty?“
„Včera večer, chvíli po deváté.“
Jarmo se podíval na Tomase a pak se opět obrátil k Fabianovi.
„Takže jsem v té ložnici slyšel tebe.“
Fabian přikývl. „Což mě přivádí na myšlenku, kdo se to vloupal sem. Doteď jsem si myslel, že to jsou titíž lidé, kteří zabavili i materiály o případu.“
„Což patrně i chtěli. Ale my jsme je předběhli,“ řekl Tomas a pyšně se usmál.
„Otázka zní, co uděláme, jestli se vrátí,“ poznamenal Jarmo.
Odmlčeli se a nechali otázku vznášet se ve vzduchu, jako by si teprve teď uvědomili, jak málo toho vlastně ví. Ticho rušilo jen klapání Niviných hbitých prstů na klávesnici.
„Poslouchejte, já mám takový nápad,“ řekla nakonec a odtrhla pohled od monitoru. „Ale vlastně je ještě brzy o tom mluvit, protože si nejsem jistá, jestli to bude fungovat.“
„Povídej. Když už jsi to nakousla…,“ vyzval ji Tomas.
„Dobře… Ten nápad vychází z toho, že jsme schopní s relativně velkou přesností určit, že se pachatel nacházel v jistém časovém úseku na jistém místě. Čím víc takových úseků a míst dokážeme určit, tím líp. A několik už máme. Například víme, že šestnáctého prosince přesně v 15.24 opustil zadním vchodem budovu parlamentu. Dále můžeme vycházet z toho, že se nacházel v bytě na Östgötagatan těsně předtím, než tam včera večer dorazil Fabian. Napadají vás další místa?“
„Máme ten záznam z bezpečnostní kamery, kde odjíždí z garáže ve Fischerově autě,“ řekl Tomas. „Musel bych se podívat, ale mám dojem, že to bylo osmého prosince, někdy odpoledne.“
„A pak ty skladovací kóje firmy Shurgard,“ přidal se Jarmo. „Tam přece musel být mnohokrát. Jenže nevíme přesně kdy.“
„No dobře, ale k čemu nám to podle tebe bude?“ zeptal se Fabian.
„Když zjistíme, jaké mobilní telefony se v tom konkrétním časovém úseku pohybovaly kolem příslušného mobilního vysílače, měli bychom najít minimálně jedno telefonní číslo, které se tam vyskytuje ve všech případech. Pak už nám zbývá jen to číslo lokalizovat a dotyčného zadržet.“
V pokoji se opět rozhostilo ticho, rušené jen ventilátory v počítačích a vzdáleným houkáním autoalarmu. Fabian nebyl schopen slova a Tomas s Jarmem na tom očividně byli podobně. Ale byl si jistý, že si pokládají tutéž otázku jako on sám.
Jak to, že to nikoho nenapadlo dřív?
Ticho přerušilo zvonění Fabianova mobilu, na displeji se ukázalo, že mu volá skryté číslo.
„Ano, haló…,“ ohlásil se Fabian.
„To je Fabian Risk?“ ozval se nervózní ženský hlas.
„Ano, to jsem já. S kým mluvím, prosím?“
„Tady Carnela Ackermanová.“
„Ackermanová?“
„Jsem Semiřina sestra. Myslím, že jste mě viděl v pátek na náměstí Stureplan. Nemohl byste se se mnou sejít? Já totiž vím, kdo se k vám vloupal.“
„Stačí říct kdy a kde.“
„Restaurace Gondolen. Sedím úplně vzadu na baru.“
Než Fabian stihl odpovědět, hovor skončil.
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FABIAN DO RESTAURACE Gondolen dlouho nezavítal, naposledy, když tam byli s celým oddělením na vánoční večeři. To bylo před čtyřmi lety a on už skoro zapomněl, jak úžasný výhled odtamtud je. I když byla tma a mraky visely nízko, připravené co nevidět rozpoutat další chumelenici, vyhlídka byla nádherná. Stockholm mu doslova ležel u nohou a on se cestou k baru kochal blikající věží Kaknästörnet ve čtvrti Gärdet, osvětlenými mrakodrapy na náměstí Hötorget a otáčejícími se červenými a zelenými neonovými hodinami na střeše obchodního domu NK.
Nebyl si jistý, jestli ženu ze Stureplanu pozná. Soustředil se tehdy na její sestru Semiru. Ale jakmile zahlédl ženu, která se neustále vystresovaně ohlížela přes rameno a křečovitě svírala sklenku, hned věděl, že je to Carnela Ackermanová, a posadil se k baru vedle ní. Byla krásná, měla dlouhé zlatohnědé vlasy, kožené kozačky, džíny, vínový rolák a přes něj náhrdelník s výraznými kameny. Vypadala jako modelka.
„Nevím, co vám policie o sestře řekla. Ale…“
„Semira by se nikdy nepustila na tenký led,“ přerušila ho Ackermanová a nespouštěla přitom pohled ze své sklenky. „Nikdy. Zato já ano. Já jsem se odjakživa vrhala do neznáma a spoléhala jsem se na to, že mě někdo zachrání.“ Napila se vína a zavrtěla hlavou. „Moje matka vždycky říkávala, že ze mě zešediví. I když mě nikdy nezachraňovala ona, ale Semira. Vždycky mi byla k dispozici, za celá ta léta mě ani jednou nezklamala, a když jsem jí to konečně jednou mohla oplatit, takhle to dopadlo.“ Přemáhala pláč, ale slzy jí přesto kanuly po tvářích.
Fabian jí podal kapesník. „Jak jste jí pomohla?“
„Trpěla bulózní keratopatií rohovky. Nakonec na jedno oko skoro oslepla a měla tak velké bolesti, že už nemohla téměř nic dělat. Ani číst. A ona četla hrozně ráda.“ Ackermanová si osušila oči.
„Takže jste ji nasměrovala na izraelskou ambasádu?“
Teprve teď se na něj podívala. „Jak jste to věděl? Já tam pracuju.“
„Říkala jste, že víte, kdo se ke mně vloupal.“
Ackermanová přikývla, odemkla mobil a ukázala mu fotografii dvou mužů v obleku, nastupujících do téhož černého volva, které Fabian viděl odjíždět od svého vchodu. „Pracují na ambasádě a snaží se chytit pachatele dřív, než to udělá policie.“
Takže ambasáda se pustila do vlastního vyšetřování. No jasně.
„Víte něco o tom, jak k těm vraždám došlo, případně máte nějakou teorii, kdo to mohl spáchat?“
Ackermanová pokrčila rameny. „Já nevím, ale povídá se, že se někomu dostal do rukou seznam všech transplantací, které zprostředkovala naše ambasáda. Což vlastně není nijak udivující. Celá kancelář je momentálně v naprostém zmatku, protože všechno balíme a chystáme se na stěhování do Nobelova parku. Jen vám chci říct, že jste chytili špatného pachatele a že na tom seznamu ještě několik lidí zbývá.“
Fabian přikývl. „Nevíte náhodou kdo?“ Ackermanová zavrtěla hlavou.
„Carnelo, znáte muže jménem Gidon Hass?“
Ackermanová se ihned zatvářila stísněně. „Co jste o něm slyšel?“
„Takže víte, o koho jde.“
Carnela sotva znatelně přikývla. „Je to bratranec velvyslance a teď je tady…“
„Tady, jako ve Stockholmu?“ Opět přikývla.
„A víte proč?“
Carnela neodpověděla, ohlédla se přes rameno a dopila víno.
„Carnelo, jestli máte informace, které nám můžou pomoct chytit toho, kdo…“
„Je mi líto,“ řekla a zavrtěla hlavou. „Ale nejde to. Už jsem vám toho řekla až příliš.“ Vzala si kabelku a slezla z barové židličky.
„Carnelo, počkejte… Vám někdo vyhrožuje?“ Fabian k ní natáhl ruku, aby ji zastavil, ale ona ji odstrčila a pospíchala k východu.
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VĚŘ MI, JÁ to poznám, že nemyslíš na nic jiného, než aby ti to někdo udělal, řekl se smíchem, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě. Ten slizký, odporný hajzl. Pěkně tvrdě, aby sis pořádně užila, pokračoval a ona se málem zadusila jeho lepkavým dechem. V té chvíli ho každičkou buňkou svého těla nenáviděla. Tu nenávist cítila i teď a patrně ji neopustí do konce života.
A přesto si to musela přiznat.
Kim Sleizner měl naprostou pravdu. Uvědomila si to včera pozdě v noci po dlouhé procházce po zasněžené Götgatan, když se pokoušela najít jiný hotel. Chtěla se od Carstena dostat co nejdál, takže jí ani nevadilo, že první hotel objevila až na náměstí Medborgarplatsen. Aby se zahřála, dala si krátkou koupel a šla si lehnout. Druhý den ráno měla v plánu vstát časně, rychle posnídat a co nejdřív odletět do Kodaně. Doma nechá okamžitě vyměnit zámek a objedná si stěhovací firmu, která Carstenovi sbalí všechny věci a odveze je k jeho rodičům do Silkeborgu. Koneckonců je to její byt, tak co.
Byl to vynikající plán, až na to, že Dunja nemohla usnout. Do pokoje stále z ulice doléhaly zvuky rozjařených Stockholmanů a ona se převalovala v posteli a cítila na svém právě vykoupaném těle dotek šustivého povlečení. V tu chvíli jí došlo, že ten slizoun měl vlastně pravdu.
Pokoušela se uspokojit prsty, ale to její situaci ještě zhoršilo. Přesně jak Sleizner říkal, ona chtěla, aby jí to někdo udělal. Pěkně tvrdě, aby si to pořádně užila. A musí to být teď hned.
Opět se nasoukala do šatů a lodiček a následovala hlasy z ulice až ke Kvarnen – pivnici a klubu hned za rohem. Na vstup se čekala dlouhá fronta, ale ji někdo pustil před sebe, a když se ocitla uvnitř, netrvalo dlouho a vyhlédla si vhodnou oběť.
Stál u baru s pivem v ruce a mluvil s několika přáteli. Vůbec to nebyl její typ. Měl zrzavé vlnité vlasy a pihovatý obličej, vlastně to byl tak trochu opak klasického krasavce. Ale měl tričko s výstřihem do véčka, které odhalovalo jeho vypracovanou postavu, a vyzařovalo z něj neodolatelné charisma.
Dunje stačilo, aby se postavila pár metrů od něj a vrhla na něj několik pohledů, a on hned opustil své přátele a vydal se k ní. Když se mu snažila něco říct švédsky, on jí odpověděl anglicky. Jeho jméno jí vypadlo z hlavy, jakmile ho vyslovil. Utkvěl jí v paměti jako zrzavý Švéd.
Zavedl ji dolů do suterénu, kde z bílých kamenných zdí vystupovaly strašidelné sádrové odlitky, a zamířil na taneční parket, kde zpocení lidé křepčili na ohlušující hudbu, načež se pustili do tance jako o život. Dunja si pamatovala, jak se k ní zezadu přitiskl a ona ucítila, o kolik je jeho mužství větší než Carstenovo.
Jak se dostali z tanečního parketu, to si nevybavovala. Připadalo jí, že se to všechno seběhlo naráz, najednou byli v jejím hotelovém pokoji, vypili zásoby z minibaru a vrhli se na sebe jako nedočkaví teenageři, kterým konečně odjeli rodiče z domu. A někdy potom patrně usnula, protože se před chvílí probudila.
Bylo půl jedenácté a zrzek byl pryč. Naštěstí. Vzhledem k pulsující bolesti v rozkroku už by další číslo nezvládla. Se smíchem si uvědomila, že za posledních pár hodin se patrně milovala víckrát než za posledních několik let s Carstenem, a rozhodla se, že z toho udělá tradici.
Ode dneška si každé úterý někam vyrazí, aby si zvedla sebevědomí. Přesně to přece dělají muži, a očividně to účinkuje. Takhle šťastná a veselá už dlouho nebyla. Ani ji nebolela hlava, protože posledních pár hodin už pila jen vodu. Stanovila si jediné pravidlo – že to bude každý týden někdo nový, a pokud ji bude přitahovat, může to být v podstatě kdokoli.
Z myšlenek ji vytrhlo vibrování mobilu. Volalo jí švédské číslo s předvolbou 042.
„Tady Dunja Hougaardová.“
„Haló, jen jsem se chtěl zeptat, jak se máte. Prostě jste zmizela a já si nejdřív myslel, že jste odjela na víkend domů, ale pak se mi doneslo, co se vám stalo.“ Ve sluchátku se ozval těžký povzdech.
„Upřímně řečeno nechápu, jak vás napadlo pustit se do něčeho takovýho úplně sama. Muselo to bejt naprosto příšerný.“
„Já nevěděla, že tam bude. A pak už bylo pozdě,“ řekla Dunja a konečně se jí podařilo hlas zařadit. „Ale nebojte se, Skálo, už je mi fajn.“
„Určitě?“
„Zcela určitě.“
„To moc rád slyším. Tak to vám přeju co nejhezčí Vánoce.“
„Děkuju, nápodobně. Užijte si volno.“
„To si pište, že si to užiju. Pro změnu jsem si vzal celý dva tejdny dovolený, i když letos všechny svátky vycházej na víkendy. Berit nedala jinak. Takže za pár hodin frčíme do Kastrupu a odtamtud do Thajska.“
„Jé, to zní nádherně.“
„Stálo to celý jmění, takže doufám, že to bude stát za to.“
„Určitě bude. Tak to vám přeju šťastnou cestu,“ snažila se Dunja hovor ukončit, protože jí pomalu docházela baterie.
„Ale chtěl jsem ještě jednu věc a doufám, že se neurazíte. Je pravda, že když jste přišla domů, on tam na vás čekal?“
„Ano.“
Nastalo ticho a Dunja téměř slyšela, jak Skálovi pracuje mozek na plné obrátky.
„V tom případě tomu asi tak docela nerozumím,“ řekl nakonec.
„Proč vás nejdřív nechal naživu a zavřel vás do dodávky se spoustou rozřezanejch mrtvol, když se vás pak stejně pokusil zabít? Přece by pro něj bylo mnohem jednodušší udělat to v tom baráku v Kävlinge, když už vás měl uspanou.“
Skálu zarazilo totéž co ji.
„Protože to nebyl ten stejný pachatel,“ odpověděla, i když si předtím umínila, že se do toho nebude pouštět.
„Víte, Dunjo, přesně to si myslím i já.“
„Podle mě pachatel Willumsena použil, aby nás svedl na falešnou stopu, a provedl to tak dokonale, že by soud Willumsena rozhodně usvědčil. Dokonce jsme v těle Katji Skovové našli jeho sperma.“
„Takže Willumsen neměl co ztratit a rozhodl se vás vyhledat jako první, než vy najdete jeho.“
„Přesně tak.“
„Tak co s tím teď uděláme? Můžu vám nějak pomoct, než odjedu?“
„Vlastně ano. Mohl byste mi najít, na koho je psané jedno auto se švédskou poznávačkou?“
„Jasně. Bez problému. Dejte mi číslo tý značky a já to zařídím.“
„HXN 674,“ vyhrkla, ani se nemusela dívat do poznámek v mobilu.
„Fajn, pošlu vám to v esemesce. A přeju hodně štěstí. Snad to vyřešíte.“
„To taky doufám,“ řekla a ukončila hovor.
Vstala z postele, osprchovala se, umyla si vlasy a použila všechny vzorky krémů vyrovnané na umyvadle, načež si oblékla šaty, které už by snesly vyprání. Než se připravila k odchodu, už na ni v mobilu čekala zpráva od Skály.
Nevím, kde jste to auto našla, ale je psané na Carla-Erika Grimåse. Byl to švédský ministr spravedlnosti, ale asi před týdnem se stal obětí pachatele známého jako Kanibal. Ale to s vaším případem asi nijak nesouvisí? Skála.
Dunja mu krátce odpověděla, přešla k oknu, roztáhla závěsy a podívala se dolů na zasněžený parčík. Na jednom konci si hrálo asi třicet dětí ze školky a na druhém dva muži prodávali kolemjdoucím vánoční stromky.
Ne, to s tím asi nemá co dělat. Díky a pěknou dovolenou! Dunja.
Dunja o Kanibalovi slyšela. Věděla, že poté co si odpykal trest a několik let strávil na svobodě, najednou začal znovu vraždit. Dost se o tom psalo i v dánských novinách a ona si na chviličku skutečně pohrávala s myšlenkou, že by to mohlo mít nějakou souvislost s jejím případem. Dva známí pachatelé. Jeden Dán a jeden Švéd. Oba opakují své staré hříchy a nechávají za sebou nápadné stopy. Jenže jí chyběl konkrétní důkaz, a tak ten nápad zavrhla a místo toho se věnovala jen Willumsenovi.
Teď jsou oba mrtví a oba případy jsou uzavřené.
Možná je to švédské sportovní auto na dně helsingørského přístavu přesně to, co je zapotřebí, aby jak její, tak ten švédský případ chytily druhý dech?
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UŽ JSEM SE tam dostala. Asi byste měli přijít. Nejlíp okamžitě. N.
Fabian vzhlédl od displeje mobilu a uviděl, jak se na mapě Stockholmu promítnuté na stěně pohybuje červená tečka laserového ukazovátka od jednoho předměstí ke druhému. Byl právě v zasedačce spolu s Tomasem a Jarmem a poslouchal, jak Markus Höglund a Inger Carlénová hovoří o plánovaném zásahu proti Diegu Arcasovi.
„Celkem jsme po městě lokalizovali šest bytů,“ řekla Inger Carlénová.
Nikdo z nich přece na žádném případu nepracoval. Aspoň ne oficiálně.
„Plus Black Cat na Kungsholmenu,“ dodal Markus Höglund, který stál vedle Inger v čele stolu a v ruce držel sušenku.
„A na kdy ten zásah plánujete?“ zeptal se Fabian, aby poradu trochu urychlil. Sice to oficiálně nikoho nezajímalo, ale pachatel byl stále na svobodě a podle Carnely Ackermanové měl na seznamu další oběti. Kromě toho se Nivě po celonoční práci podařilo proniknout do systému mobilních operátorů.
„Zítra večer,“ řekla Carlénová.
„A opravdu doufám, že jsi chtěl říct plánujeme,“ zdůraznil Höglund a podíval se všem postupně do očí. „Tohle je natolik velká akce, že budeme potřebovat pomoc celého oddělení.“
Fabian mrkl na Tomase a Jarma a podle jejich výrazu odhadoval, že jim zpráva od Nivy ještě nedošla.
„Chápeme, že vám to možná takhle těsně před svátky připadá trochu nevhod,“ pokračovala Carlénová. „Ale na to bohužel Diego Arcas úplně kašle.“
Höglund zmáčkl tlačítko na ovladači a mapu nahradil letecký snímek okolí nočního klubu. „Jak víte, Black Cat sídlí ve velkém sklepním prostoru u Hantverkargatan.“ Ukázal kde. „Ale vzhledem k tomu, že má východy na tři světové strany, musíme být rozmístění v různých…“
Fabian dál neposlouchal. Tomasovi i Jarmovi právě zavibrovaly mobily na stole, oni je oba zvedli a přečetli si zprávu od Nivy.
„Jeden tým zásahové jednotky vleze ze dvora dovnitř tímto světlíkem,“ ukazoval Höglund. „Druhý bude čekat v minibusu za rohem na Polhemsgatan a na náš signál vejde hlavním chodem z Hantverkargatan. Dotazy?“
„Já myslím, že je to úplně jasné.“ Tomas vzhlédl od mobilu. „Co vy na to?“
„Úplně jasné,“ řekl Jarmo a zastrčil si mobil do kapsy.
„Hlavně to nesmíme odstartovat, dokud nebude show v plném proudu,“ řekla Carlénová. „Musíme zaútočit ve chvíli, kdy budou nejvíc rozptýlení a zranitelní. Jasné?“
„Ještě něco? Já mám totiž ještě spoustu vyřizování,“ řekl Fabian.
„Ne, myslím, že je to všechno,“ povzdechla si Carlénová.
„Máš pravdu, asi bude nejlepší nakoupit vánoční dárky teď hned, dokud máme relativně volno,“ usmál se Jarmo.
„Dobrý nápad,“ přidal se Tomas a vstal.
„Počkejte ještě,“ řekl Höglund a zvedl ruce. „Já a Inger na tom děláme víc než půl roku. Prostě se to nesmí pokazit. Takže než odejdete, chci slyšet, že jste si opravdu úplně jistí, že tam nejsou žádné nejasnosti.“
„Úplně jistí,“ řekl Tomas a odešel spolu s Fabianem a Jarmem ze zasedačky.
 
„Jo, jsem tam,“ řekla Niva. „Ale neřeším to z práce, takže mě co nevidět můžou vyhmátnout pavouci a budeme mít po zábavě.“
„Pavouci?“ podivil se Fabian, uviděl Edelmana, jak vychází z kuchyňky s hrnkem kávy, a pospíchal s Tomasem a Jarmem po chodbě dál.
„No, nebo boti. Prostě potřebuju další data, a to rychle.“
„Já teď zrovna tak úplně nemůžu,“ řekl Fabian, podíval se na Edelmana a snažil se z jeho pohledu něco vyčíst. Edelman se však tvářil naprosto bezvýrazně, a nakonec se Fabian musel sám snažit, aby svým výrazem něco neprozradil, rychle šéfovi za chůze pokývl a raději vůbec nezpomalil. Edelman také pokývl a pokračoval do své kanceláře. Celé setkání trvalo jen několik vteřin, ale Fabianovi připadlo jako celá věčnost.
„Stačí, když budeš poslouchat,“ navázala Niva. „Jak už jsem včera říkala, potřebuju další místa a časové údaje. Co nejpřesnější. Prozatím mám jen dvě, vchod do parlamentu a ten byt určený k demolici, a to je málo. Takže Kulík a Dulík ať koukají prohlédnout ty záznamy z garáže na Slussenu a najít konkrétní časový údaj a ty zkus zapojit svou šedou kůru mozkovou a zaměř se na ten Shurgard.“
„Dobře, přijdeme, jak nejdřív to půjde.“ Fabian zabočil za roh a srazil se s jakousi ženou, která přitom upustila igelitku.
„Pardon.“
„To já letím jako blázen a měl bych se vám omluvit.“ Fabian si dřepl, posbíral kartáček na zuby a malé lahvičky šamponu a tělového mléka, které se rozsypaly po podlaze, a vrátil je do igelitky s nápisem Hennes & Mauritz, kde už byly červené šaty a lodičky.
„Vy jste z Dánska?“ zeptal se Tomas dánsky a vypnul hruď.
„Ano, hledám Malin Rehnbergovou. Nevíte, kde sedí?“ zeptala se Dunja.
„Ona nesedí, ona leží,“ zakřenil se Tomas.
„Bohužel je na nemocenské a vrátí se nejdřív za půl roku,“ řekl Fabian a vrátil igelitku Dunje, která na sobě měla rozepnutý kabát a pod ním džíny a bílou halenku.
„Ale možná bych vám mohl pomoct já?“ nabídl se Tomas.
„No… jde o auto, které údajně patřilo…“
„Haló? Neříkala jsem, že to spěchá?“ ozval se ve sluchátku Nivin hlas.
„Je mi líto, ale my bohužel musíme jít. Tomasi…,“ řekl Fabian a pospíchal dál.
 
 
Dunja se za těmi třemi muži dívala a uvažovala, jak postupovat dál. Její jediná známá z místní kriminálky byla na nemocenské a očividně se do práce hned tak nevrátí. A navíc Dunju nevyhnutelně dohnaly následky probdělé noci. Nejraději by prostě odjela domů a zalezla si do postele.
„Promiňte, ale vypadáte trochu ztraceně. Hledáte někoho?“
Dunja se otočila. Přicházel k ní Herman Edelman. „Ano, vlastně jsem přišla za Malin Rehnbergovou, ale ta je prý nemocná.“
„To je pravda. Ale já jsem její šéf. Třeba vám můžu pomoct já.“ Podal jí ruku. „Herman Edelman.“
„Promiňte. Dunja Hougaardová z kodaňské kriminálky.“
Potřásli si rukama a Edelman ji zavedl k sobě do kanceláře. „Dáte si něco k pití? Kávu? Čaj? Myslím, že tu mám i něco ostřejšího.“
„Ne, děkuju. Nebo možná sklenici minerálky.“
„Perlivé?“
„Ano.“
Edelman otevřel dvě láhve minerálky a nalil trochu do sklenic.
„A kdybyste náhodou měl nabíječku na mobil.“ Ukázala na svůj iPhone. „Úplně chcípl,“ pokračovala stále dánsky.
„Chcípl? Omlouvám se, dánština není zrovna mou silnou stránkou. Ale patrně potřebujete nabít telefon a to určitě bez problémů zařídíme.“ Edelman zamířil k psacímu stolu a vrátil se s nabíječkou.
„Prosím. A mimochodem, jak jste se dostala dovnitř? Nemáte přece domluvenou schůzku, že ne?“
„Ne, jen jsem řekla, že chci Malin překvapit,“ odpověděla Dunja a strčila nabíječku do zásuvky.
„A oni vás jen tak pustili?“
Dunja přikývla a Edelman zavrtěl hlavou.
„Doufám, že v Kodani jste na tom s bezpečností líp. Tak dobře.
Co pro vás můžu udělat?“
„Vyšetřuju vraždu a při pátrání jsme našli auto, které patřilo vašemu ministrovi spravedlnosti.“
„Máte na mysli Carla-Erika Grimåse?“
„Přesně toho. Poznávací značka vozu je HXN 674.“
„A kde jste ho našli?“
„Na dně přístavu v Helsingøru. Vím, že byl jednou z obětí několikanásobného vraha působícího tady ve Stockholmu.“
„Ano, to je pravda. Ale abych tomu dobře porozuměl, na jakém případu že to pracujete?“
„Vyšetřujeme vraždy několika obětí, které pachatel znásilnil a zohavil.“
„No ano. Ten televizní moderátor a jeho žena, že?“ Dunja přikývla.
„Já myslel, že ten případ už je vyřešený a uzavřený?“
„Ano, já jen došetřuju poslední nejasnosti, abych se ujistila, že jsme nic nepřehlédli, a tak jsem narazila na tuto spojitost s vaším případem.“
„Spojitost je možná trochu silné slovo. Samozřejmě že to důkladně vyšetříme. Ale určitě pro to existuje nějaké úplně přirozené vysvětlení, jako pro většinu věcí.“
„Jako například?“
„No… O Grimåsovi se vědělo, že sbírá auta. Pěkná auta. A v tom případě přece není tak úplně nemyslitelné, že by mu někdo nějaké auto ukradl a ono skončilo kdesi v podsvětí. Váš pachatel určitě potřeboval vůz, který s ním nemůže být spojován. Ale jak říkám, my to vyšetříme a co nejdřív vám dáme vědět.“
Dunja vytáhla mobil z nabíječky a vstala. „Byla bych ráda, kdybyste se mohl obrátit přímo na mě.“ Podala mu vizitku.
„Samozřejmě. Žádný problém. A budete na tom čísle k zastižení i mezi svátky?“
„Já jsem k zastižení vždycky.“ Podala mu ruku.
„Pokud nemáte zrovna vybitý telefon, že?“ Edelman se zasmál a vyprovodil ji ven.
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KDYŽ FABIAN S Tomasem a Jarmem dorazili do Fabianova bytu, našli tam Nivus pohledem přikovaným k největšímu monitoru, po kterém běhaly sloupce s různými telefonními čísly a jmény.
„Neříkej mi, že všechna ta čísla jsou podezřelá,“ řekl Tomas a díval se Nivě přes rameno. Ta se mu ani neobtěžovala odpovědět. Fabian teprve teď pochopil, proč ještě nikdy neslyšel o tom, že by se někdo metodou triangulace pokoušel najít neznámé číslo mobilu na základě místa a času. Sloupec možných telefonních čísel a jejich majitelů se zdál nekonečný. Niva sice rolovala po stránce dolů tak rychle, že všechna čísla a písmena splývala do nečitelné změti, ale stejně se nemohla dobrat konce. Tohle sice nebyl konečný výsledek, ale Fabian se musel hodně snažit, aby se nenechal ovládnout skepsí.
„Tam musí být nějaká chyba. Tolik jich přece být nemůže,“ řekl Tomas a začal si procvičovat bicepsy pomocí gumového expandéru.
„Bavíme se o Slussenu. Tamtudy každý den určitě projdou stovky tisíc lidí. A právě proto potřebuju další data,“ odpověděla Niva s potlačovaným podrážděním.
„Není divu, že se to tam celé potápí.“ Tomas se otočil na Jarma, který seděl u televize a zrychleně si přehrával záznam z garáže. „A jak to jde tobě? Doufám, že si nepouštíš Fabianova soukromá videa?“
„Teď jsem to našel.“ Jarmo zastavil přehrávání a na obrazovce se objevil pachatel s plynovou maskou ve Fischerově autě. „Z garáže vyjíždí v 15.33.“
„Dobře, takže konec intervalu nastavíme na 15.32,“ řekla Niva a zadala to do počítače. „A kdy myslíte, že tam dorazil?“
„Rozhodně nepřijel s Fischerem,“ poznamenal Tomas a změnil pozici, aby si pro změnu procvičil tricepsy. „Toho by si Fischer všiml a na záznamu je jasně vidět, že nemá sebemenší ponětí o tom, co ho čeká.“
„Prosím tě, můžeš toho nechat?“ zeptala se Niva. „Vrže to a smrdí to gumou.“
„A co je na tom špatného?“ Tomas vrhl na Fabiana ublížený pohled.
„Co Fischer? Ten přece bydlel někde poblíž té garáže, ne?“ řekl Fabian, aby změnil téma. Navíc tomu nápadu zase začal věřit.
„Na kopci Mosebacke. Naprosto super bejvák, a ten výhled… Ten mu museli všichni závidět,“ řekl Tomas, odcvičil poslední sérii a pak expandér sroloval.
„Takže buďto za ním pachatel jel ve vlastním autě, anebo na něj čekal v garáži.“
„Tipoval bych spíš to druhé,“ řekl Jarmo. „Prošel jsem záznam záběr po záběru a jsem si jistý, že v autech, která jela za Fischerem, pachatel určitě nebyl.“
Tomas si povzdechl.
„A jak to můžeš vědět? Když jel dovnitř, tak asi na sobě tumasku ještě neměl, ne? Může být ve kterémkoli z těch následujících aut.“
„No nepovídej. V tom případě si změnil pohlaví, protože v sedmi následujících autech sedí za volantem vždycky žena. Ale to nám tady náš expert určitě hravě vysvětlí.“
„Tak dost, už jsme všichni unavení,“ řekl Fabian.
„Já ne,“ řekl Tomas.
„Já taky ne,“ přidal se Jarmo.
„Ne? Tak to asi únava padla jen na mě. Ale vlastně na tom zase tolik nezáleží. Budeme vycházet z toho, že v té garáži byl minimálně stejně dlouho jako Fischer.“
„Což je jedenáct minut,“ podotkl Tomas a zastrčil si pod ret porci tabáku.
„Dobře, řekněme deset. Ať to máme jisté.“ Fabian se obrátil k Nivě. „Kolik nám jich zbývá teď?“
„Pár tisíc,“ odpověděla Niva a nespouštěla pohled z monitoru.
„Patrně jich bude míň, až to porovnám s čísly z parlamentu a z bytu na Östgötagatan.“
„Nemáte někdo hlad? Já totiž jo,“ oznámil Tomas.
„Podívej se do lednice a obsluž se,“ řekl Fabian, který měl také hlad, ale nedokázal se odtrhnout od monitoru, na němž se postupně zkracoval sloupec telefonních čísel.
O sedm minut později, když se Tomas vrátil s velkým talířem plným opečených krajíců chleba se sýrem a s marmeládou, se už sloupec vešel na jedinou stránku.
„Kolik nám jich zbývá?“ zeptal se Tomas a usilovně žvýkal.
„Čtyřicet tři.“ Niva se na židli protáhla.
„A to je konečný výsledek?“
Niva krátce přikývla a Fabian cítil, jak ho vlna zklamání opět sráží do mlhavé únavy. Třiačtyřicet bylo sice výrazně lepší číslo než stovky tisíc, ale pořád to bylo příliš.
„Já to nechápu. Jak je možné, že se čtyřicet tři lidí nacházelo v přesně stejnou dobu na stejném místě?“ podivil se Fabian a uzmul Tomasovi z talíře jeden krajíc.
„Musíš vzít v úvahu, že to nejsou žádné přesné GPS souřadnice,“ řekla Niva a vzala si poslední chleba.
„No to si děláš…“
„Použila jsem data z několika mobilních vysílačů, abych tu oblast co nejvíc zúžila. Ale pořád to zdaleka není přesné. A po Slussenu projde těch lidí prostě spousta.“
„To je mi jasné,“ řekl Fabian. „Ale co zadní vchod do parlamentu, pozdě odpoledne, když hustě chumelí? No tak. To přece nemůže být pravda.“
„Zapomínáš na frekventovaný most Centralbron. Ten je odtamtud kousek.“
„No jo. A co ta Östgötagatan?“
„Předně tu máš hlavní třídu Götgatan. Ale bavíme se o deváté hodině večerní, takže většina lidí, která se tam vyskytovala, tam patrně bydlí.“
„Proč tady u toho čísla není uvedené jméno?“ Tomas ukázal na monitor.
„Protože je to předplacená SIMkarta.“
„Předpokládám, že pachatel asi nebude takový blbec, aby běhal po městě s mobilem, který je vedený na jeho jméno?“
Niva vzhlédla od monitoru. „Že mě to nenapadlo.“
„Takže kolik jich zbývá teď?“ zeptal se Jarmo.
„Jeden.“
„Jeden?“ zopakoval Fabian. „Je ten mobil teď zapnutý?“
„Podívám se…“ Niviny prsty se opět rozběhly po klávesnici.
„Potřebuju tabák,“ řekl Jarmo a protáhl se za Nivou k Tomasovi.
„Já myslel, že jsi s tím přestal?“ Tomas mu podal dózu.
„Ne, teď je vypnutý,“ odpověděla Niva a psala dál.
„Můžeš zjistit, kde jinde se ten mobil ještě vyskytoval?“ zeptal se Fabian a Niva přikývla.
„Axelsberg. Selmedalsvägen 38, 40 nebo 42.“
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POSLEDNÍ TÝDEN Carnely Ackermanové se nedal popsat jinak než jako noční můra bez konce. Každé ráno po probuzení hned zase zavřela oči, sepjala ruce a modlila se, aby to opravdu byla jen noční můra. Semira před dvěma dny zemřela. Její milovaná sestra, která pro ni kromě práce představovala jediný pevný bod v životě. Navíc se ukázalo, že byla brutálně zavražděna. Kvůli nevinnému přání zbavit se bolestí a znovuzískat zrak. Kvůli přání, které se ani neodvažovala vyslovit nahlas. Místo toho se smířila s bezútěšným čekáním v nekonečné frontě.
Carnela neměla tušení, kdo se rozhodl její sestru potrestat. Ale dvě věci věděla jistě. Že Semira není jediná a že policie chytila nesprávnou osobu. Toho si byl vědom i ten policista, Fabian Risk. Dokonce před ní zmínil jméno Gidona Hasse. V tu chvíli Carnela začala litovat, že vůbec něco řekla, protože si uvědomila, proti jakým silám stojí.
Původně mu chtěla říct o tom povolení, které stále nebylo tak docela vyřízené a představovalo poslední možnost, jak stěhování zastavit. Brzy už bude pozdě, a pokud to neřekne ona, už se to nikdy nikdo nedozví. Potřebovala si to promyslet a rozhodnout se, jestli se mu má ještě ozvat. Nejraději by předstírala nemoc a zůstala doma. Ale neměla na vybranou, musela sedět za svým stolem a dávat všem najevo, že je na ni spoleh.
Kdyby ji aspoň nechali na pokoji a ona pořád nemusela s někým mluvit. Obzvlášť s tou ženskou z městské rady, která se prostě nenechala odbýt. A jako by to přivolala, opět jí přepojili hovor z recepce.
„Ano, tady Carnela Ackermanová,“ ohlásila se co nejlhostejnějším hlasem.
„Dobrý den, tady zase recepce.“
„Ano, a co se děje?“
„Je mi líto, ale zase volá ta paní z městské rady. Zkouší to pořád dokola a vyhrožuje nám neohlášenými návštěvami a vším možným, pokud jí neodpovíme na její otázky. Vím, že jste říkala, abych vám dnes žádné hovory nepřepojovala, a opravdu jsem se snažila, ale…“
„Tak mi ji přepojte…“
„Děkuju mockrát.“
Carnela počkala, až se hovor přepojí, a ohlásila se: „Prosím, Carnela Ackermanová.“
„Konečně. Vás není zrovna jednoduché sehnat.“
„To ne, mám do konce roku opravdu nabitý program. Kdo volá, prosím?“
„Promiňte. Já jsem Eva-Britt Mossbergová a volám jménem rady městské části Östermalm kvůli výzkumu pracovního prostředí vašich zaměstnanců.“
„A nepočká to do ledna?“
„Bohužel ne. Do konce roku musím mít všechna data pohromadě a vy jste na mém seznamu poslední. Je to jen pár jednoduchých otázek a zabere vám to maximálně tři minuty. Anebo můžeme přijít na inspekci, což ale zaplatíte z vašeho rozpočtu.“
„No dobře, tak začněte, ať to máme za sebou.“
„To jsem ráda. Co se týče úklidu. Máte vlastní úklidový personál, nebo si najímáte někoho externě?“
„Externě.“ Carnela nehodlala říct ani slůvko navíc.
„Aha, a jak často chodí?“
„Třikrát týdně. V pondělí, ve středu, v pátek.“
„A uklízejí během pracovní doby, nebo…“
„Ne, po pracovní době.“
„No vida. A služeb které firmy využíváte?“
„Dokonalý úklid.“
„A jste s nimi spokojení?“
„Ano.“
„Výborně, tak vám děkuji a přeji vám krásné svátky.“
„To je všechno?“
„Ano, říkala jsem, že to bude jen pár otázek. Na shledanou.“
Ozvalo se cvaknutí a Carnela Ackermanová zůstala mlčky sedět se sluchátkem v ruce.
 
Malin Rehnbergová si oddechla a odložila mobil na noční stolek vedle postele. Telefonát dopadl nad očekávání dobře. Věděla o sobě, že umí báječně lhát. Ale že až takhle? Jestli někdy bude uvažovat o změně kariéry, možná se dá na herectví. Anebo začne profesionálně hrát poker.
Sklopila si opěradlo postele ještě o kousek níž, aby při sezení trochu změnila polohu, otevřela notebook, zapsala do pole vyhledávače název úklidové firmy a klikla na její stránku. Slibovala zákazníkům zářivě čisté domovy i kanceláře přesně podle jejich potřeb a tvrdila, že jejich zaměstnanci jsou dochvilní a spolehliví. Bohužel však na stránkách nebyly žádné fotografie personálu ani údaje o tom, jestli zaměstnávají i muže.
Nezbývalo jí než sehrát ještě jednu roli, vzala mobil, vyťukala číslo, a zatímco telefon vyzváněl, uvažovala, co bude dělat, pokud už ve firmě zahájili vánoční volno a telefon nezvednou. Možná by mohla požádat svou sestru, která pracuje na sociálce, jestli by jí nesehnala údaje o všech zaměstnancích. Hrozilo však, že by to sestře začalo vrtat hlavou, řekla by to Andersovi a toho by z toho ranila mrtvice. To by už bylo lepší do věci zasvětit Nivu Ekenhielmovou, i když to Malin přiznávala velmi nerada. Niva by ty údaje sehnala lusknutím prstu, stejně rychle, jako někomu dokázala rozložit manželství.
„Vítejte v Dokonalém úklidu. Jak vám mohu pomoci?“
„Dobrý den, to jsem ráda, že jsem vás zastihla. Tady Malin Rehnbergová.“ Nebyla připravená na to, že telefon někdo zvedne, a tak si nestihla vymyslet žádný pseudonym. „Sháním k sobě domů uklízeče, abych měla doma tak zářivě čisto, jak to inzerujete na svých stránkách.“
„Samozřejmě. Bydlíte v domě, nebo v bytě? A o kolik pokojů se…“
„Jde o velkou plochu a určitě to bude hodně drahé,“ přerušila ji Malin. „Ale… Věc se má tak, že bych raději najala uklízeče, ne uklízečku. Máte i nějaké muže?“
Na druhém konci nastalo ticho.
„Ráda bych zdůraznila, že se mi opravdu jedná jen o úklid. Prostě mám jen mnohem lepší zkušenost s muži.“
„Chápu. No… vím, že pár mužů máme. Ale…“
„Výborně! Tak to byste mi možná mohla poslat mailem jejich seznam?“
„No to nevím. To…“
„A ještě něco. Nejlépe i se jménem a fotkou, abych viděla, jak vypadají.“
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HORNÍ POLICE v temné předsíni byla plná rukavic, čepic a šál a na věšáku viselo několik zimních kabátů. V botníku pod věšákem stálo několik párů zimních i jarních bot. Opodál se na stolku vedle židle rýsovaly obrysy starého poctivého telefonu. V předsíni však byla příliš velká tma, než aby se dalo rozeznat, jestli má telefon i opravdový otočný číselník.
Fabian upravil úhel zrcátka a pokračoval v hledání stop na podlaze, v tu chvíli se však v předsíni rozsvítilo a v kulaté plošce se objevil zrcadlově obrácený pár bosých nohou. Patřily staršímu muži, který se drbal v prošedivělých vlasech.
Fabian zubařské zrcátko vytáhl, opatrně zavřel vhoz na dopisy a pospíchal dolů ze schodů.
Zeměpisná poloha, kterou jim Niva dala, zdaleka nebyla přesná. Selmedalsvägen 38–42 zahrnovala tři různé vchody, v každém bylo devět pater a na každém patře tři až pět bytů. A to Niva počítala jen s okruhem patnácti metrů, což byla ta nejlepší varianta. Jak velký by okruh byl v nejhorším případě, na to Fabian raději vůbec nechtěl pomyslet. Vzhlížel k řadám světle hnědých betonových domů, na něž jejich architekt opravdu nemohl být pyšný.
Dorazili sem za dvanáct minut a Tomas jel neustále na červenou, případně pruhem vyhrazeným pro autobusy. Aby neztratili další drahocenný čas, rozdělili se a každý si vzal na starost jeden vchod. Fabian už měl prozkoumaná dvě nejhořejší patra a mířil dolů, do sedmého.
Do výtahu nastupovala matka s kočárkem a Fabian čekal, až se dveře zavřou. Oddechl si, že je konečně sám, a začal si prohlížet patery dveře. Před jedněmi stál další kočárek a zavázaný pytel s odpadky. Na vedlejších dveřích byla ručně malovaná cedule, na níž bylo vyjmenované, kdo všechno v bytě bydlí, včetně domácích mazlíčků. Třetí dveře se tak snadno vyloučit nedaly. Na vhozu na poštu stálo „M. Lindman“ a nad tím byla samolepka odmítající reklamy. Fabian jednou rukou zazvonil a druhou si sáhl na pouzdro pod kabátem. Byla tam. Jeho služební zbraň, kterou skoro nikdy nenosil a kromě střelnice ji ani nikdy nepoužil. Nedokázal říct proč, ale vždycky se s ní cítil nepříjemně. Jako by měl pevně utaženou kravatu, zatímco všichni ostatní jsou v tričku. Ale Tomas a ostatní trvali na tom, že všichni musí být ozbrojení, a asi měli pravdu. Situace se mohla kdykoli vyostřit. Za jedněmi z té spousty dveří, za kterýmikoli, na ně může číhat pachatel připravený zaútočit.
Fabian chvíli přemítal, jestli je připravený on sám, a pak zazvonil ještě jednou. Uvažoval, jestli by dokázal dostatečně rychle zbraň vytáhnout a bez váhání stisknout spoušť. V hloubi duše znal odpověď a nezbývalo mu než doufat, že se mýlí.
Připravil si zubařské zrcátko, vytáhl nastavitelnou rukojeť a opatrně otevřel vhoz na poštu, ale vtom mu začal vibrovat mobil. Fabian ho volnou rukou vylovil a přiložil si ho k uchu, druhou zatím upravoval úhel zrcátka.
„Ahoj tati,“ ozval se na druhém konci Matildin hlas.
„Ahoj Matildo, to jsi ty? Máte se u tety Lisen dobře?“ Fabian prohlédl předsíň a kromě několika kytar opřených o zeď objevil osvětlené špinavé terárium s něčím chlupatým se spoustou noh.
„Ne, blbě. Theo mi řek, že jsem kráva a že mi dá ránu.“
„To snad ne, proč by něco takového říkal?“
„Protože jsem mámě prozradila, že v noci utekl oknem ven.“
„Cože udělal?“ zeptal se Fabian a v tu chvíli uviděl, jak někdo prochází kolem kytar a míří přímo k němu. Snažil se zrcátko vytáhnout, ale zaseklo se ve škvíře.
„Prostě zmizel a vrátil se až…“
„Matildo, já teď musím končit. Probereme to poz…“
Dveře se rozlétly a vyrazil z nich asi pětatřicetiletý chlapík v teplákách, do půl těla nahý. „Myslíte, že jsem neviděl, co jste dělal?“
Z muže táhlo pivo a on Fabiana přitiskl ke zdi. „Úchyláku jeden zasranej.“
„Já jsem od policie,“ řekl Fabian, po chvíli konečně vylovil průkaz a přidržel ho muži před očima. „Hledáme v tomto vchodě jednoho pachatele, a když jste neotvíral, předpokládal jsem, že nejste doma.“
„A začal jste mě špehovat škvírou ve dveřích. Je to vůbec legální?“ Muž Fabiana pustil a vytrhl mu z ruky průkaz.
„Hrajeme o čas a moc jiných možností nemáme.“ Fabian opatrně vytáhl zrcátko a vzal si zpátky svůj průkaz.
„Aha, a co se teda teď stane? Musím k výslechu, nebo co?“
„Ne, kdybychom něco potřebovali, ozveme se vám. Co víte o svých sousedech?“
„Skoro nic.“ Zdálo se, že muže skoro zklamalo, že už se nic dalšího dít nebude. „Ale v tamhletom bytě jim každý ráno od půl šestý ječí haranti, jak kdyby je na nože brali. Nejradši bych na ně zavolal policajty. Nebo to můžu nahlásit u vás?“
„Ne. Ale jak jsem říkal, kdyby něco, ozveme se.“
Fabian se mu snažil dát najevo, že už spolu skončili, a tak se otočil a zazvonil u vedlejšího bytu, čekal, že uslyší kroky a zaklapnutí dveří. Když se nic takového nestalo, otočil se opět ke chlapíkovi, který se zjevně rozhodl, že bude všemu přihlížet.
„Už jsem vám říkal, že se vám ozveme, kdyby něco.“
„To snad není zakázaný, stát tady a koukat, ne?“
„Ne, ale byl bych raději, kdybyste… Víte co, zapomeňte na to…“ Fabian s povzdechem rezignoval, vrátil se k sousedním dveřím a opět zazvonil. Když mu nikdo neotevřel, vytáhl zase zrcátko a strčil ho do škvíry ve dveřích.
„A tohle je teda povolený, jo?“
Fabian se snažil muže ignorovat a soustředit se jen na to, co vidí v zrcátku.
„No prosím. Člověk se furt učí něco novýho.“
Předsíň vypadala podobně jako u postaršího muže o patro výš, ale tady byly dveře do dalších místností otevřené a vpouštěly dovnitř dostatek světla, aby si mohl prohlédnout i zařízení.
„Vidíte tam něco zajímavýho?“
„Ne. Je to úplná nuda,“ odsekl Fabian a pomalu zrcátko pootočil.
Barvy. Všude samé barvy. Stěny vymalované načerveno a kolem zrcadla ve zlatém rámu visela tenká žlutá látka se všitými zrcátky a penízky. Na protější stěně byly malé poličky s různobarevnými stojánky na čajové svíčky a koberec rozložený po celé předsíni byl zelený a modrý. I oblečení na ramínkách z police mělo výrazné barvy, kromě šedého svetru a černé robustní bundy.
Fabian naklonil zrcátko níž, aby si prohlédl botník, ale místo toho uviděl v zrcátku oko plynové masky. V šoku sebou trhl a upustil zrcátko, které propadlo vhozem na poštu dovnitř.
„Hej! Co to kurva bylo?“
„Mohl byste prosím jít do svého bytu? “
„Viděl jste tam něco?“
„Běžte dovnitř, teď hned.“
„V klidu, ne?“ Muž couvl o několik kroků a postavil se těsně za práh dveří, ty ale nezavřel.
Fabian vytáhl paklíč a lahvičku s olejem na zámky a pustil se do práce.
„Aha, tak takhle se to dělá…“
Asi po minutě se Fabianovi podařilo paklíčem otočit, jako by to byl normální klíč, a opatrně dveře otevřít.
„Sakra, vy to asi neděláte poprvý, co?“
Fabian se rozhlédl po předsíni. Dole v rohu skutečně na věšáku visela plynová maska. Mohla to být čistě náhoda. Ale kdo má v předsíni pověšenou plynovou masku? Pokračoval dál do bytu. První dveře vedly do ložnice, která byla podobně jako předsíň ve výrazných barvách. Stěny měly teplý žlutý odstín a postel, která stála uprostřed pokoje a neměla na šířku víc než sto deset centimetrů, byla zakrytá růžovým přehozem. Fabian si to snažil dát dohromady s obrázkem, který si udělal o pachateli, ale prostě to nešlo. Ne že by měl nějakou přesnou představu o tom, jak to tu bude vypadat. Ale takhle rozhodně ne.
Komoda u zdi naproti posteli byla pokrytá třpytivě červenou hedvábnou látkou, na níž bylo vyrovnaných asi třicet svíček a několik stojanů na vonné tyčinky. Uprostřed stála zarámovaná fotografie, která zobrazovala kámen zasazený do země. Vedle byl umístěný starý gramofon a na něm připravená deska s výběrem Etty Jamesové At Last The Very Best Of. Fabian zmáčkl knoflík play, deska se roztočila a rameno přenosky pokleslo.
 
At last my love has come along
ďy lonely days are over and life is like a song
 
Fabian vzal do ruky zarámovanou fotografii, aby si ji prohlédl zblízka, a zjistil, že na kameni je něco napsáno drobnými a pro něj nesrozumitelnými znaky. Rozuměl jen dvěma letopočtům.
 





 
Arabština to nebyla, to poznal. Ani žádný asijský jazyk. Ale mohla to být hebrejština. Každopádně to připomínalo znaky na výšivkách, které měl Edelman pověšené na zdech ve své kanceláři. Ale jistý si být nemohl, dokud nevyloučí gruzínštinu, arménštinu a všechny ostatní jazyky, které neovládal, s tím se však už bude muset obrátit na odborníka.
Nicméně byl přesvědčený, že se jedná o náhrobní kámen. Ale čí? A kdo po zemřelém truchlí? Nachází se vůbec ve správném bytě? Vyfotil si snímek mobilem a poslal jej Nivě, načež se vrátil do předsíně a zamířil do dalšího pokoje.
Stačilo mu překročit práh. Víc nebylo třeba, všechny pochyby se rozplynuly. Tento pokoj se od zbytku bytu výrazně lišil. Nezútulňovaly ho teplé odstíny barev ani žádné ozdůbky. Jeho stěny připomínaly spíš současný vzhled jeho vlastního obývacího pokoje. S tím rozdílem, že tady se nic nevyšetřovalo.
Tady se všechno plánovalo.
Zeď nalevo byla pokrytá starými novinovými výstřižky a všemožnými fotografiemi, například snímky Ossiana Krempha v různém věku i toho strážného z parlamentu, který měl doma figuríny. Byl tam i Carl-Eric Grimås, jak v roli ministra v typickém klobouku a v kabátu s kožešinovým límcem, tak v mládí, když pracoval s Hermanem Edelmanem na kriminálce. Nechyběla ani Semira Ackermanová a Adam Fischer.
Ale vyskytovaly se tam i další tváře a jména, které Fabian nepoznával. Například Karen Neumanová a Benny Willumsen. U všech osob byly uvedené veškeré myslitelné informace: úryvky ze soudního protokolu, vystřižené články z novin, zdravotní záznamy, podrobné zápisky o jejich pracovní době a jak se do práce dopravují. Přístupové kódy ke vchodům. Kam chodí nakupovat potraviny. S kým se stýkají. Jaké mají oblíbené televizní pořady. Módní vkus. Zkrátka tu bylo v podstatě všechno, co pachateli pomohlo přiblížit se jejich zvyklostem.
Všechny materiály byly propojené červenými stuhami připíchnutými špendlíky, které se větvily přes celou stěnu. Úplně nahoře byla časová osa, která začínala únosem Adama Fischera 8. prosince a táhla se horizontálně den po dni podél celé stěny až do 24. prosince.
Dnes bylo dvaadvacátého.
Fabian sledoval červené stuhy vedoucí ke dvěma posledním dnům, ale obě končily na prázdných místech. Zůstaly tam jen špendlíky, které svědčily o tom, že pachatel před odchodem z bytu příslušné fotografie a poznámky strhal ze zdi.
Zbývají dva dny.
A na řadě jsou další dvě oběti. Nic jiného to znamenat nemohlo.
Fabian přelétl pohledem zbytek pokoje. O zeď byly opřené role krycí fólie, jedna police byla plná plynových bomb, na další byly vyrovnané skalpely a různé operační nástroje. Na stojanu visela spousta převleků, mimo jiné uniforma Joakima Holmberga spolu s umělým břichem, a na toaletním stolku byly zavěšené paruky a umělé vousy.
Ve skříňce našel Fabian spoustu klíčů a přístupových karet. Nebyly však označené, a tak přesunul pozornost k pracovnímu stolu, na němž kromě hromad složek s dokumenty stál i velký monitor připojený ke stolnímu počítači. Fabian se ho pokusil zapnout. Ale vzhledem k tomu, že neviděl žádnou klávesnici ani myš, rozhodl se, že počítač vezme domů k Nivě, a místo toho otevřel jednu ze složek. Našel v ní dokumenty z institutu soudního lékařství v Abú Kabíru. Dlouhé sloupce údajů, od shora až dolů, v prvním sloupci vždy bylo pěticiferné číslo a v druhém údaj o krevní skupině. Každý transplantovatelný orgán měl svou kolonku, kde se desetibodovou stupnicí hodnotila jeho kvalita.
Další složka obsahovala dokumentaci o zájemcích o koupi orgánů. Tisíce a tisíce lidí, kteří byli s institutem v kontaktu, jejich zdravotní záznamy, který orgán jim byl transplantován a kdo jim ho poskytl. To jest které z těch pěticiferných čísel.
O několik složek dál Fabian konečně našel poslední článek řetězu. Snímky mrtvých. Těch, které bez jejich svolení rozřízli, odstranili jim orgány a překřtili je na pěticiferné číslo, které napsali černým fixem na kousek papíru a ten jim přicvakli k čelu sešívačkou.
„Páni… Tak tomuhle teda říkám terno.“
Fabian se otočil k sousedovi v teplácích, který stál přímo za ním.
„To jsem netušil, že mám takovýhle sousedy. To by mě v životě nenapadlo,“ pokračoval muž a rozhodil rukama.
Fabian se mu zrovna chystal přikázat, aby se vrátil do svého bytu, a dokonce sáhl po zbrani, aby zdůraznil, že to myslí vážně. Ale tak daleko se nedostal.
„No jo, já vím. Já vím. Nemám tu co dělat. Ale prostě jsem zvědavej. To se vám nestane každej den, abyste zjistil, že ve vedlejším bytě bydlí někdo takovej. Buďte v klidu. Já už jdu,“ řekl muž a odebral se do předsíně.
„Haló, počkejte ještě!“
„No?“
„Co o tom sousedovi víte?“
„Vlastně nic.“ Muž pokrčil rameny. „Ale rozhodně vím, že je strašně pěkná.“
„Ona?“ Fabian byl přesvědčený, že se přeslechl, ale muž přikývl.
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SNADNÉ TO NEBYLO, to rozhodně ne. Malin Rehnbergová musela uplatnit celý svůj herecký rejstřík, než se jí podařilo ženu z Dokonalého úklidu přesvědčit, aby jí poslala jména a fotky jejich uklízečů. Dokonce jí musela na svou čest a svědomí odpřisáhnout, že si jejich úklidové služby objedná minimálně na půl roku dopředu. Uvidíme, co na to řekne Ursula, pomyslela si Malin a opět klikla na symbol obálky v mailové schránce, aby se podívala, jestli jí něco nepřišlo. Posledních deset minut na něj klikala jako gambler hrající na automatu jednorukého banditu, a kdykoli zjistila, že je složka došlé pošty prázdná, musela potlačovat nutkání zavolat jim zpátky a ukázat jim, s kým mají tu čest. Tentokrát však nic potlačovat nemusela, protože mail konečně přišel.
Dobrý den, Malin, doufám, že se vám některý z nich bude zamlouvat. Půl roku je celkem dlouhá doba. :) Srdečně zdraví Åsa.
Malin jí rychle odpověděla, že se jí hned ozve, jakmile si seznam projde.
Soubor v příloze měl několik megabytů, což patrně znamenalo, že jí Åsa poslala seznam všech zaměstnanců. To nebylo nijak na závadu, jen ho Malin bude muset projít od začátku až do konce. Tolik mužů tam stejně nebude.
Malin by byla nejraději, kdyby ji při práci nikdo nerušil. Nemocniční personál ji už dvakrát varoval, že pokud toho nenechá, mobil i notebook jí zabaví. Ale uklízečka, která zrovna v pokoji prováděla pravidelný úklid, na ni snad žalovat nebude. V tom případě už by to udělala dávno, protože ji viděla pracovat v pololeže v posteli už mnohokrát.
Přerolovala tedy na začátek seznamu a pustila se do čtení. Nestihla však přelétnout ani první stránku, když se otevřely dveře a ona musela notebook zaklapnout a schovat pod deku.
„Ahoj, tak tady jsi.“
„No tohle! Dunjo… Co tu děláš?“
„Neříkala jsi snad, že když budu mít cestu kolem…“ Dunja vešla do pokoje, v ruce držela kytici.
„Ta je krásná. To je pro mě?“
„Ale kdepak.“ Dunja dala květiny do vázy na nočním stolku.
„Mám vám dojít pro vodu?“ zeptala se uklízečka.
„Ano, děkuju, to byste byla moc hodná,“ řekla Malin a udělala Dunje na posteli místo. „Panebože, já jsem tak ráda, že jsi tu. Ale mohla jsi mě předem varovat, aspoň bych se trochu nalíčila.“
„No… to by ti celkem prospělo.“
„Měla jsi mě vidět před pár dny. I když ty jsi mě vlastně viděla. Proč jsi mi nic neřekla?“
„A kdy?“
„Když jsme se potkaly v Dánsku. Musela jsem vypadat jako velryba na souši.“
„Ale prosím tě, vždyť ti to slušelo. Co se vlastně stalo?“
„Tohle se stalo.“ Malin ukázala na své velké těhotné břicho.
„Ale jsi v pohodě, doufám.“
„Jo, ale teď mi raději pověz, jak to, že máš cestu kolem.“
„To je dlouhá historie.“ Dunja si přisedla na kraj postele. „Ale krátká verze zní, že jsi měla pravdu.“
„Jasně že měla. Můžu se zeptat ohledně čeho?“
Dunje pohasl úsměv na rtech a chtěla se pustit do vyprávění, ale zarazila se, když se do pokoje vrátila uklízečka se džbánem vody a začala ji nalévat do vázy.
„Tak povídej.“
„Carsten a já… Vypadá to, že si přece jenom nejsme souzeni.“
„To je jasné, že ne. Hned jsem to na tobě poznala. Vždyť jsi do něj ani nebyla zamilovaná.“
„Ne. Ale myslela jsem si to. Skoro nikdy jsme se nehádali a…“
„Dunjo, to ale vůbec nic neznamená, věř mi. My se s manželem hádáme v jednom kuse. Anebo hádáme… Spíš se tak hašteříme. Jakmile se sejdeme, už to začne. Ale bože můj, jak já ho miluju. Nejvíc na světě…“ Malin se zarazila, viděla, že se Dunja dala do pláče, a tak ji objala. „Dunjo… Já chápu, že je to hrozně těžké, ale…“
„Já jsem jenom tak strašně unavená a popravdě řečeno ani nechápu, proč brečím. Vždyť mě to ani nemrzí. Tak nějak mám pocit, že jsem to věděla celoudobu a jen jsem čekala, až mě Carsten poníží dostatečně a já ho zvládnu opustit.“
„Můžeš být ráda, že se to stalo teď, a ne až budeš vypadat jako já.“ Dunja se zasmála a utřela si slzy. „Bohužel už budu muset jít, jinak mi uletí letadlo. Ale strašně ráda jsem tě viděla.“
„Ozvu se, jakmile zase vystrčím hlavu nad hladinu. Což bude počítám tak za dvacet let.“
Dunja se opět zasmála, vstala a vyšla z pokoje. Malin se pohodlně opřela a přemýšlela, kdy naposledy vlastně Andersovi řekla, jak moc ho miluje. Umínila si, že mu musí zavolat. Ale teď ne. Nejdřív projde seznam zaměstnanců firmy Dokonalý úklid.
Znovu otevřela notebook, zadala heslo a pustila se do práce. Jak očekávala, mnoho mužů na seznamu nebylo. Zběžně jména prolétla a našla jen tři. Tři podezřelé, kteří měli přístup ke klíčům a znali kódy, aby mohli po pracovní době chodit uklízet na izraelskou ambasádu. Zkopírovala jejich jména a rodná čísla do mailu Fabianovi, a zrovna když se ho chystala odeslat, utkvěla pohledem na fotografii těsně pod jedním z mužů.
Malin nevěděla tak úplně proč. Ale na té ženě jí bylo cosi povědomého. Teprve když si snímek přiblížila, zjistila, že ji skutečně zná. Jenže si nedokázala vzpomenout odkud. Někdo z práce, koho moc nevídá? Nebo někdo z těch tisíců svědků, které vyslýchala? Nebo… Ve chvíli, kdy jí to došlo, se jí v těle napnul každičký sval. Vždyť tuženu poslední dobou vídá každý den. Někdy i několikrát denně. Tak často, že už ji skoro přestala vnímat. Vídá ji už od toho dne, kdy Matilda omylem zapnula kameru v panence. A navíc se ta žena právě teď nachází ve stejné místnosti.
V ruce drží mop a dívá se přímo na ni.
 
 
Otevřená truhla s pokladem, umístěná na dně, z níž stoupaly bublinky vzduchu a okysličovaly vodu, se na oddělení stala předmětem dost vyhrocené diskuse. Ta se týkala toho, kolik peněz je vhodné investovat do zvelebení čekárny, když jejich vlastní odpočinkové prostory jsou v naprosto otřesném stavu.
Dunja si cestou k výtahu vůbec nevšimla, že v čekárně nějaké bublající akvárium je. Byla zcela zaujatá plánováním Carstenova stěhování. Má se vrátit dnes pozdě večer, takže jí zbývá několik hodin na to, aby nechala vyměnit zámek a sbalila mu věci.
Stiskla tlačítko výtahu, to se rozsvítilo a ona zjistila, že je za deset minut půl jedné. Od jejího setkání s Hermanem Edelmanem uběhly skoro dvě hodiny a on se zatím neozval. Dunju to nijak nepřekvapovalo. Šance, že by jí zavolal ještě před svátky, byla mizivá. V tomto ohledu bylo Švédsko úplně stejné jako Dánsko. Všechno bylo zavřené, všichni si vzali dovolenou.
Všichni kromě pachatele.
Vzpomněla si, že to byl vlastně pravý důvod, proč se s Malin Rehnbergovouchtěla setkat. Chtěla se jí zeptat, co si myslí o té podivné shodě okolností, že se do jejího vyšetřování připletlo auto jejich ministra spravedlnosti. Ale pak se bavily jen o Carstenovi, a možná to tak bylo lepší. Malin vypadala vyčerpaně, určitě byla úplně přepracovaná a potřebovala si před porodem trochu odpočinout a nabrat síly.
Anebo ne?
Dunja náhle zaváhala. Možná by to s ní přece jen mohla rychle probrat, jen aby slyšela, co na to Malin řekne. V tom případě to ale musí zvládnout opravdu bleskově a nezbude jí než si vzít taxíka až na letiště, aby stihla projít bezpečnostní prohlídkou.
Když se dveře výtahu o několik vteřin později rozestoupily, Dunja už se vracela na oddělení. Zrovna když míjela bublající akvárium, přišel hovor, na který čekala.
„Dobrý den, tady Herman Edelman. Nevím, jestli se na mě pamatujete.“
„Jistěže ano.“
„Omlouvám se, že mi to trvalo tak dlouho. Ale ukázalo se, že je to zamotanější, než jsem očekával. Každopádně je to takhle: Jen pár týdnů předtím, než Grimåse zavraždili, prodal jedno ze svých aut, Porsche 911, a věřte mi, že těch aut měl spoustu.“
„Komu ho prodal?“
„Hned se k tomu dostanu. Nevím, jak to chodí u vás v Dánsku, ale u nás je to tak, že změnu vlastníka auta musí na odbor dopravy nahlásit prodávající. Za normálních okolností trvá jen několik pracovních dní, než k přepisu auta dojde, ale v tomto případě přišla ta žádost teprve včera.“
„A víte proč?“
„Prý odesilatel prohodil dvě číslice v poštovním směrovacím čísle. Takže tolik k té spojitosti s vaším případem.“
„A kdo to auto koupil?“
„No ano. Moment, hned se… Tady to mám… Björn Troedsson, Arkitektgatan 2, Malmö. To je jen kousek od Konsultgatan, kde bydlel Benny Willumsen.“
„Takže to auto někdo ukradl?“
„Přesně tak. Krádež byla nahlášena na policii v Malmö hned v pondělí 14. prosince. Ale kvůli tomu, že údaje o vlastníkovi neseděly, oznámení odložili a našli ho, teprve když jsem se v tom začal vrtat já. Pošlu vám všechny dokumenty mailem, abyste to viděla na vlastní oči, a v případě jakýchkoli nejasností se mi kdykoli ozvěte.“ Dunja mu poděkovala za pomoc, ukončila hovor a rozhodla se, že Malin Rehnbergovou nebude rušit.
 
Čas se zpomalil a zdálo se, že co nevidět se zastaví úplně. Malin si byla jistá, že kdyby se odvážila podívat na nástěnné hodiny, zjistila by, že se vteřinová ručička téměř nehýbe.
Za normálních okolností nebyla nijak ustrašená. Skoro nikdy se nebála. I v těch nejvyhrocenějších situacích, kdy zdrogovaní pachatelé roztřesenýma rukama vytahovali zbraně, ona na rozdíl od většiny kolegů dokázala zachovat naprostý klid a rozvahu. Což se většinou velmi hodilo.
Ale tentokrát strach měla. Poprvé se bála o svůj život.
O život svých dětí.
Nemocniční košili měla promočenou potem a nemohla se hýbat. Strach do ní zatnul drápy tak hluboko, že jen ležela v posteli a nehnutě zírala na tu ženu. Nepokusila se ani dosáhnout na nouzové tlačítko, které viselo na kabelu pouhého půl metru od ní.
Obě mlčely. Slov nebylo třeba. Pohledy byly dostatečně výmluvné. Obě rozuměly tomu, co se děje.
Že už není návratu.
Áiša Šáhínová… Malin si to jméno v duchu opakovala a říkala si, jak je krásné. Skoro stejně krásné jako žena, která stála jen asi metr od ní. Se zlatohnědou pletí překvapivě kontrastovaly jasně modré oči.
Malin pomalu opouštěl strach. Možná proto, že jí celá situace připadala tak neskutečná. Protože by přece mělo být proti všem přírodním zákonům, aby tak krásné stvoření způsobilo tolik zla. Něco jako ty záběry tehdy před osmi lety. Vypadalo to jako film a působilo to tak neskutečně, že s Andersem seděli u televize až do noci a sledovali, jak letadla narážejí do mrakodrapů, tak dlouho, až si uvědomili, že se to skutečně stalo.
A tak Malin sebrala odvahu a natáhla se po nouzovém tlačítku, ženu přitom nespouštěla z očí. Jenže se netrefila a nouzové tlačítko se na kabelu rozkmitalo jako kyvadlo. Malin neměla na vybranou, musela se otočit a zkusit ho zachytit. Ruka se jí křečovitě třásla, ale nakonec se jí podařilo sevřít plastovou krabičku a zmáčknout palcem tlačítko.
Bylo však už pozdě.
Uklízečka se k ní vrhla a vytrhla kabel ze zásuvky. Malin šermovala pažemi a škrábala kolem sebe, bezcílně a zcela nekontrolovaně. Ještě nikdy nebojovala na život a na smrt, a tak ji žena snadno přemohla a přitiskla jí paže k hrudi. Jak je možné, že má Áiša takovou sílu?
Přitiskla Malin na tvář dýchací přístroj. Malin to nezaregistrovala, dokud neuslyšela syčení plynu. Nikdy neuměla zadržet dech na delší dobu. Vždycky se vynořila nad hladinu jako první. Ale teď k žádné hladině plavat nemohla. Tentokrát musela zůstat pod hladinou navzdory narůstající bolesti v hrudi. Věděla, že už to dlouho nevydrží, že to bude muset brzy vzdát.
Měla pocit, že jí prasknou plíce, podnikla poslední zoufalý výpad a pokusila se osvobodit. Ale paže měla stále znehybněné. Pohnout mohla jen hlavou. Nejdřív na jednu stranu a pak na druhou. Zopakovala to, ale důrazněji, načež mezi přístrojem a jejím obličejem vznikla mezírka.
Zoufale se nadechla a pak ještě jednou, začala házet hlavou ze strany na stranu, až jí nakonec přístroj sklouzl úplně. Malin se bez rozmyšlení zakousla do ruky, která jí přidržovala obě paže, a nepustila, dokud se jí v ústech nerozlila chuť krve.
Žena vykřikla a uvolnila sevření. Malin se převalila na bok, pryč od ženy, přes okraj postele, až spadla na podlahu. Zabolelo ji v kyčli, ale co na tom teď sejde? Záleželo pouze na tom, aby se odsud dostala pryč. Pryč od té krásné zrůdy, ven na chodbu, kde může křičet o pomoc.
Pokusila se vstát, ale kyčel ji neposlouchala. Začala se tedy plazit vpřed pomocí paží a jedné nohy, druhou vlekla za sebou. Vší mocí se snažila vytěsnit bolest v kyčli, přestože se stupňovala, a soustředila se jen na to, aby se zvládla doplazit ke dveřím.
Když k nim dorazila, začala ze všech sil volat o pomoc a přitom se natahovala po klice. Ale otevřít už nestihla.
Ruce, které ji chytily za kotníky, měly příliš velkou sílu a odtáhly ji zpět po podlaze jako zvíře po porážce. Malin se bránila, odkopla od sebe ženiny ruce a podařilo se jí dostat se ke dveřím a konečně je otevřít.
Ale jen v duchu. Tělo jí vypovědělo službu.
Poraněná kyčel a koleno, které ji přitlačilo záda k podlaze. Víc nebylo potřeba, aby ji žena zneškodnila.
„Měla sis vybrat ten dýchací přístroj. Nejsem si jistá, že tohle přežijou,“ řekla žena za ní.
Malin nechápala, o čem to mluví, pak ale ucítila mezi obratli píchnutí a tělo jí postupně začalo dřevěnět.
Přestala cítit nohy a pak i břicho.
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3. dubna 2000
 
UPLYNULY TŘI ROKY od chvíle, co Áiša Šáhínová překročila hranici. Měla k dispozici pouze matčiny úspory, ale podařilo se jí dostat až do Švédska. Ukázalo se, že má na švédštinu talent, a na kurzech pro dospělé patřila k nejlepším. Lékařské vzdělání ji však ve Švédsku neuznali, a tak začala pracovat v úklidové firmě a postupně si vybudovala bezpečnou existenci. Ale ani na okamžik nepřestala snít o dni, kdy se znovu setká s Efraimem. Za minulostí udělají tlustou čáru a už nikdy jeden druhého neopustí.
Proto se vrátila.
Přestože to bylo velmi nebezpečné, překonala hranici a došla až do své rodné vesnice Immatain. Po přečtení dopisu neměla na vybranou. Sám Bůh mu musel dopomoct, aby doputoval až k ní, do dalekého Švédska. Z dopisu vysvítalo mnohé, ale odpověď na tu nejdůležitější otázku se Áiša nedozvěděla.
Je naživu?
Dokázal nemožné, anebo to skončilo tak, jak se obávala? Nejistota ji tížila na hrudi jako kámen a ona měla pocit, že se zadusí, pokud se co nejdřív nedozví pravdu.
Každopádně ji provází Bůh, to cítila celým tělem. Podobně jako těžký batoh, který jí rozdíral ramena, a přesto ho sotva vnímala. Anebo obloha plná hvězd. Půlměsíc zářil dostatečně jasně a ona mohla nechat svítilnu zhasnutou. Což byla velká výhoda, protože z dálky sice viděla, že se v žádném domě ve vesnici nesvítí, ale rozhodně si nemohla být jistá, že všichni spí.
Jako malá si tu nesčetněkrát hrála. Ona i její kamarádi hrozně rádi běhali po okolí a hráli si mezi stromy a kameny na schovávanou. Její matka jí prorokovala, že se jim to jednoho dne vymstí. Že existují síly, které nikdo nepřemůže, pokud se probudí k životu. Ale ona si tam chodila hrát dál a vůbec nemyslela na to, jaké nebezpečí pod jejíma bosýma nohama číhá.
Teprve druhého dne ráno, poté co jim v noci vypnuli elektřinu a celá vesnice byla bez proudu, Áiša pochopila, o čem její matka mluvila. Za zdí ležely tři mrtvoly, přesně na stejném místě, kde sedávala ve stínu a se zakrytýma očima nahlas počítala, zatímco ostatní se rychle běželi schovat. Všechny tři znala, ale ten nejmladší byl její blízký kamarád. Skoro každý den si spolu po škole hráli a ona nikdy nepoznala nikoho, kdo by uměl tak dobře házet kamením jako on.
Vypadalo to tam stejně, jak si to pamatovala. Stromy vrhaly stín a dalo se po nich krásně lézt, za kamennou zdí stály lavičky a tu a tam byly rozmístěné hroby. Některé staré, s rozbitými převrácenými náhrobky. Jiné úplně nové.
Trvalo jí jen několik minut, než našla, co hledala. Leželi v řadě až vzadu v rohu, a přestože už od té doby uplynuly skoro dva roky, země byla stále viditelně zkypřená.
Razín… Mihjár… Zakwán… Támir… Muzzaffar… Altair… Safíj… Wasím…
Každičké jméno znala. Pět z nich patřilo jejím bratrům. Ostatní tři byli sousedé.
Ale kvůli nim tu nebyla.
Přišla kvůli tomu poslednímu hrobu.
Kvůli tomu, který ani neměl náhrobek se jménem. Kvůli devátému hrobu.
Sundala si batoh, rozložila skládací lopatu a dala se do kopání. O hodinu později poklekla u hrobu a odmetla suchou hlínu ze silné průmyslové fólie, jíž několikrát obtočili jeho tělo a zajistili ji pevnou lepicí páskou. Bezpečnostním nožem se propracovávala vrstvou po vrstvě, a když se pod ní nakonec objevilo jeho nahé tělo, potvrdily se její nejhorší obavy, ač celou dobu doufala v opak.
Předpokládala, že se nad rozříznutým a zohaveným tělem neubrání pláči. Že jí při pohledu na prázdné oční důlky a velké stehy, které se táhly od krku až dolů podél pupku, určitě vyhrknou slzy a budou stékat po igelitové fólii až na jeho znetvořené tělo. Ale neuronila ani slzičku. Ani když utkvěla pohledem na lístku s pěticiferným číslem napsaným černým fixem, který měl sešívačkou přicvaknutý k čelu.
Cítila pouze nenávist.
Nenávist vůči otci a bratrům, kteří ho donutili na výpravu jít. Vůči matce, která tomu přihlížela a nezasáhla. Vůči izraelským vojákům, kteří na ně začali pálit. Vůči lékaři, který ho rozřízl a připravil ho o všechno, co mu patřilo. Ale hlavně cítila nenávist vůči těm, kteří se procházeli po světě s krví na rukou a Efraimovými orgány v sobě. Vůči všem, kteří se odmítli smířit s osudem, jenž jim určil Bůh.
Ať jsou, kdo jsou.
Ať už se nacházejí kdekoli.
Áiša opatrně odstranila lístek z jeho čela a složila ho. Všichni budou potrestáni.
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FABIAN NASEDL do auta, aby Nivě dovezl její stolní počítač, a cestou do centra mu hlavou vířily myšlenky jako sněhové vločky za oknem. Poté co při odbočování vpravo na Hornsgatan projel na červenou a jen o několik centimetrů se vyhnul srážce, vložil do přehrávače Kraftwerk a jejich album Computer World, aby se trochu vzpamatoval.
Ne snad že by nepočítal s tím, že se dočká překvapení. Už dlouho si uvědomoval, že tento případ se nedá s ničím srovnávat a že se zaběhanými postupy a vyšlapanými cestičkami tady nic nepořídí. Věděl, že mají co do činění s pachatelem, který svůj plán připravoval do všech podrobností po celé roky a neponechal vůbec nic náhodě.
Toho všeho si byl Fabian vědom.
A přesto ho zjištění, že to celé má na svědomí žena, naprosto vykolejilo. Popravdě řečeno si to stále nějak neuměl srovnat v hlavě. Ale bylo to tak. Udělala to Áiša Šáhínová, která byla podle jejího souseda nejen neobyčejně milá, ale navíc i velmi krásná.
Prozatím se jim nepodařilo získat její fotografii. Ale Fabian si byl jistý, že Tomas s Jarmem, kteří jí právě prohledávají byt, určitě co nevidět nějakou objeví a pošlou mu ji, přestože to nebylo to nejdůležitější. Mnohem zásadnější bylo co nejdřív zjistit, kdo jsou dvě budoucí oběti, přestože vzhledem k pachatelovým, vlastně pachatelčiným, přepečlivým přípravám hrozilo nebezpečí, že už je stejně pozdě.
Když zabočil k domu a zaparkoval na místě pro invalidy přímo před jejich vchodem, už dávno byla tma. Vzal ze sedadla spolujezdce počítač, zamkl auto a pospíchal hustou chumelenicí k domu.
Nahoře v předsíni si zul boty obalené sněhem, pokračoval do obýváku a postavil počítač na stůl vedle Niviných monitorů, které všechny ukazovaly stejné hlášení.
 
WORK IN PROGRESS…
 
Po Nivě nebylo nikde ani památky. Volal ji, ale nikdo mu neodpovídal, a tak nakonec vzal mobil a zatelefonoval jí.
„Čau.“
„Kde jsi?“
„U tebe doma. Tady máš malou nápovědu.“ Ozvalo se šplouchání vody.
Fabian zamířil do koupelny a našel Nivu ve vaně s mobilem v ruce.
„To byl fofr.“ Odložila mobil a zatleskala mu.
Potýkali se s nejhorším případem, jaký kdy zažili, a ona se tu vyvaluje v jeho vaně. Chyběly už jen svíčky a šampaňské na okraji vany. „Nivo, co to sakra vyvádíš?“
„Existuje jistá hranice, jak dlouho se dá sedět u počítače a neumýt se, a řekněme, že tu hranici jsem už dávno překročila. Což se mimochodem týká i vaší výsosti, o Kulíkovi a Dulíkovi nemluvě. Kromě toho stejně nemůžu nic dělat, dokud ty stroje v obýváku nevyplivnou výsledek.“
„Co ten text na náhrobku? Je přeložený?“
„Máš to na stole.“
Fabian se vrátil do obýváku, na stole našel otevřený poznámkový blok a v něm několik ručně psaných vět.
 
Už nikdy nebudu milovat nikoho jiného
Mé srdce tluče navždy jen pro tebe
Jen pro tebe, pro nikoho jiného
Dokud nezemřu i po celou věčnost
Už brzy budeš zase celý a já též
A opět se setkáme
To ti slibuji
Fabian si to přečetl podruhé a pak ještě jednou. Jako by se těch slov a všeho, co vyjadřovaly, nemohl nabažit.
„Že je to hezké, viď?“
Fabian přikývl a otočil se k Nivě, která přišla za ním zabalená do bílého županu.
„Nic jiného jsem nenašla, takže doufám, že je v pohodě, že jsem si ho půjčila.“
Rozhodně to nebylo v pohodě. Župan byl Sonjin, a ta ho nikomu nepůjčovala. Ale Fabian neměl sílu protestovat a neustále se ohrazovat. Navíc stále potřeboval Nivinu pomoc.
„Myslíš, že všechno tohle je kvůli němu?“ řekla Niva a postavila se vedle něj.
„Ano.“
„Představ si, že někoho miluješ tak moc, že jsi schopný zajít takhle daleko.“
Fabian mlčky přikývl.
„Jak daleko bys zašel kvůli Sonje?“
Fabianovi bylo zcela jasné, co tím sleduje. Ale on se její hry nehodlal účastnit. Tentokrát jí to nevyjde. „Tak daleko, jak dovoluje zákon.“
„To nezní moc romanticky.“ Přistoupila k němu o krok blíž.
„Vezmi si, o kolik víc pro tebe dělám já.“
„Ty?“ Fabian se na ni podíval.
„Jo. Kolik už jsem kvůli tobě porušila zákonů?“
Fabian uvažoval, co na to odpovědět, ale místo toho prolomil ticho jeho mobil. „Tady Fabian…“
„Je pryč! Unesli ji!“ vykřikl hlas na druhém konci.
„Promiňte, ale já nevím, s kým…“
„Unesli ji a nikdo tady neví, kde je!“
„Ale kdo?! A s kým mluvím?!“
„S Andersem Rehnbergem! S kým asi, sakra! Unesli Malin!“
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ODVRÁTIL SE SNAD od ní Bůh? Vždyť při ní po celou tu dobu stál. Chce ji potrestat? Poprvé po dlouhé době zapochybovala, jestli ji Bůh v jejím plánu opravdu plně podporuje. Anebo ji jen náhodou potkala řada nešťastných okolností, které jí podrážejí nohy? Musela to být náhoda. Je přece už tak blízko cíle.
Měla téměř hodinu a půl zpoždění. Ne pět minut, ani čtvrt hodiny, ale celých osmdesát osm minut. V mládí bylo spíš pravidlem než výjimkou, že chodila pozdě. Ale od té doby, co se usadila ve Švédsku, se jí to stalo poprvé. Dvanáct a půl roku přicházela vždy a všude včas, a teď tohle.
Kdyby nebylo skryté kamery, kterou nevědomky sbalili spolu se zbytkem materiálů, Fabian Risk by v jejím bytě určitě našel dostatek informací a zatkl by ji dávno předtím, než by stihla plán dokončit. Áiša tak docela nechápala, jak na ni přišli, věděla jen, že za to může ta žena, která už vlastně u policie nepracuje. Ta dostala jakýsi nápad, který se navzdory veškerému očekávání ukázal jako proveditelný. Nějak to souviselo s jejím mobilním telefonem, víc nevěděla. Ale pak to, že je ten nápad zavedl až do jejího bytu, to pro ni bylo dosud záhadou. Ona přece pro tu anonymní předplacenou SIMkartu jela před několika lety až na sever do Umeå, a navíc měla v posledních dnech mobil vypnutý.
Aby zabránila úplné katastrofě, musela se bleskově vrátit domů a odvézt to nejdůležitější v dětském kočárku. Stihla jen taktak vyjít z bytu, než se tam objevil Fabian Risk. Věděla, že uvnitř i tak najdou spoustu důkazů, obzvlášť v počítači. Ale to nevadilo. Stejně ji nestihnou zastavit.
Hlavně za žádných okolností nesmí vyjít najevo, v čem spočívá samotné finále. Tím by bylo všechno ztraceno. Všechno, co vybudovala, by se zhroutilo, a ona by nemohla dosáhnout svého cíle a provést to nejdůležitější. To, za co posledních deset let tolik bojovala.
Jako by toho nebylo dost, té těhotné policistce se podařilo získat seznam zaměstnanců úklidové firmy a vzhledem k tomu, jak často k ní Áiša do pokoje chodila, aby ji měla pod dohledem, ji policistka samozřejmě na fotografii poznala. Jak se jí ten seznam vůbec dostal do ruky, to si Áiša také nedovedla vysvětlit. Musela improvizovat a nastalou situaci vyřešit. Byla si jistá, že se v budoucnu ukáže, že to celé má nějaký smysl, ač ona ho teď nevidí. Že ji Bůh přece jen podporuje.
Slíbila si, že nikomu nevinnému neublíží. Že se utká jen s těmi, kdo si to zaslouží. Ale už v Dánsku byla nucena udělat výjimku. I tam se jí situace vymkla z rukou a ona neměla na vybranou. Ten muž se neznámo proč rozhodl, že nepřenocuje v bytě v centru Kodaně, a tak přišel domů o několik hodin dřív. Toho však mohla z více důvodů považovat za spoluviníka, takže žádné výčitky svědomí neměla.
Téhle policistce však nic vyčítat nemohla. Ta jen dělá svou práci, a navíc ji dělá opravdu dobře. Proto Áiša přenechala zodpovědnost za to, jak to s ní a jejími dvěma dětmi dopadne, Bohu.
Konečně našla volné místo na Pontonjärgatan, na zadním sedadle se převlékla, zamkla auto a klíč položila na levou přední pneumatiku. Rychle zabočila za roh, čerstvě napadaným sněhem vyběhla do kopce po Polhemsgatan a zazvonila u šedých plechových dveří. Otevřel jí ten mohutný muž s kruhy v uších a pořádně ji seřval. Vymyslela si, že někdo skočil pod vlak metra. Ale její výmluvy ho vůbec nezajímaly, a tak zmlkla a jen přikyvovala a nechala ho nadávat. Zapřísahala se, že už se to nikdy nebude opakovat.
Což také nebude.
Pospíchala do úklidové komory a nachystala si všechno potřebné k úklidu. Měla na to jen pár hodin a za tu dobu musí vysát prach a vydrhnout mnoho čtverečních metrů podlah, umýt zaschlé lepkavé skvrny, odstranit pohozené kondomy a na toaletách doplnit toaletní papír.
Než vypukne velká noční událost, všechno musí být hotové. Bude muset pracovat velmi rychle. Ale stres hraje v její prospěch.
Zaznamenala neklid i v pohledu toho mohutného muže. Pokud jsou ostatní jen z poloviny tak vystresovaní jako on, nikdo nebude mít čas povšimnout si její proměny.
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VE FABIANOVI HLODALA nervozita už od chvíle, co zjistil, že si Matilda na návštěvě u Malin v Jižní nemocnici pohrávala s tou panenkou. Ihned zařídil, aby Malin přestěhovali do jiného pokoje, ale bylo pozdě. Pachatelka ji stejně našla. Ale jak, a především proč? Fabian neměl tušení a nezbývalo mu než doufat, že se jeho nejhorší obavy nevyplní.
Na oddělení, kde Malin předtím ležela, bylo prázdno, jen za pultem recepce se u monitoru počítače tísnilo několik sester, které si vyměňovaly zmatené pohledy.
„Co se stalo?“ zeptal se, i když bylo zřejmé, že ony tomu také nerozumějí.
„Popravdě řečeno nevíme,“ řekla ta nejvyšší. „Před hodinou jsme přišly na noční směnu a stále se na to snažíme přijít.“
„V systému je napsáno, že ji převezli na porodní sál. Ale tam jsme se ptaly a nikdo o ní neví,“ řekla sestra sedící u počítače.
Fabian se vydal do pokoje, kde Malin dosud ležela. Na židli uprostřed seděl Anders Rehnberg, tvář měl skrytou v dlaních. Pokoj vypadal podivně prázdně, když v něm nezabíralo místo lůžko. Anders neplakal, ale když k Fabianovi vzhlédl, z jeho zarudlých očí se dalo vyčíst, že poslední hodinu nedělal nic jiného.
„Ty hajzle… Je ti jasný, že za to můžeš ty? Ty a jenom ty.“ Z jeho pohledu čišela taková nenávist, že by se Fabian nejraději sebral a šel zase pryč.
„Andersi, já chápu, jak ti je. Ale pořád nevíme, co se vlastně stalo.“ Přisunul si židli a posadil se naproti němu.
„Neříkej mi sakra, že to chápeš, to jsou kecy. Nechápeš vůbec nic. Ty jsi snad ještě horší než Malin.“
Fabian neměl ponětí, o čem to Anders mluví.
„Já jsem se o tom totiž bavil s tvou ženou, a víš, co mi řekla? Co? Víš to?“
Fabian zavrtěl hlavou.
„Řekla mi, že jsi jí nevěrný, kdykoli odejdeš do práce, protože nedokážeš myslet na nic jiného. Řekla mi, že žít s tebou je jako žít s prázdnou skořápkou. Že jsi jako svlečená hadí kůže. Přesně tak mi to řekla. A očividně není až na druhém místě jen ona a děti, ale i všechno ostatní. A já si myslel, že jste s Malin přátelé.“ Vyplivoval ze sebe slova, jako by byla otrávená.
„Andersi, prosím, uklidni se trochu, ať se můžeme…“
„A neříkej mi, že jsem tě nevaroval. Protože já jsem tě výslovně žádal, aby ses od ní držel dál. Ale ty jsi prostě nemohl. Že? Ani tak jasný požadavek jsi nedokázal splnit.“
Fabian se k němu naklonil a položil mu ruku na rameno, aby ho utěšil.
„Nesahej na mě.“ Anders jeho ruku odstrčil. „Byla nemocná. Přepracovaná, jak mi tady řekli. Přepracovaná, to znamená, že pracovala příliš. Potřebovala si odpočinout a trochu se před porodem sebrat. Ale ty jsi to prostě odmítl vzít na vědomí.“
„Andersi… Nedělejme žádné ukvapené závěry. Pořád přece nevíme, co se jí stalo.“
„Ne?“ Anders se mu podíval do očí. „A co ty si myslíš, že se tu asi tak stalo? Myslíš, že si na té posteli zajela do trafiky koupit čokoládovou tyčinku? A pak? Co se stalo pak? Zjistila, že jí to nestačí, a tak se vydala na vyjížďku do chumelenice?“
Fabian by mu rád oponoval. Rád by mu jeho argumenty vyvrátil a přesvědčil ho, že žádné nebezpečí nehrozí. Že celá situace má nějaké přirozené vysvětlení, ač oni ho zatím nevidí. Ale nemohl, a proto mlčel. Anders měl pravdu. Možná větší pravdu, než sám vůbec tušil.
„Takže tohle je všechno jen tvoje vina. Už to chápeš?“ promluvil znovu Anders. „Jen tvoje…“ Sesypal se a Fabian nejdřív uvažoval o tom, že ho obejme, ale pak si to rozmyslel.
„Andersi, já slibuju… Slibuju, že udělám všechno, co je v mých silách, abych zjistil, co se tady stalo… Aby se to dalo do pořádku.“
Anders Fabiana opět probodl pohledem a zavrtěl hlavou. „Všechno, co je v tvých silách? To nestačí. To ani zdaleka nestačí. Já chci, abys mi slíbil, že se to urovná. Že zařídíš, aby bylo všechno zase v pořádku. Můžeš mi to slíbit?“
Fabian zaváhal, ale nakonec přikývl. „Dobře, Andersi, slibuju.“
„To jsem rád. Protože jinak si tě podám. Na následky kašlu. Jestli to neurovnáš, postarám se o to, abys za to zaplatil. I kdyby to mělo být to poslední, co v životě udělám.“
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STRKALI JE DO temného vchodu domu na Kungsholmenu. Navzdory mrazivému chladu byly jen lehce oděné. Co žena, to osud. Všechny měly svůj životní příběh a zkušenosti, které je zavedly až sem. Strach v jejich očích byl tentýž, nehledě na to, odkud přišly nebo ve kterém jazyce přemýšlely. Strach z toho, co je čeká. Z toho, o čem samy nic nevěděly, ale už o tom hodně slyšely.
Všude kolem byly ruce hlídačů, které se mohly každou chvíli zatnout v pěst a udeřit, ale prozatím je hlavně postrkovaly vpřed. Jako dobytek, který je třeba zahnat dovnitř na dojení. Hlídačům nic nepřipadalo dostatečně rychlé. Z očí jim čišela nervozita, když se rozhlíželi po zadní ulici, jinak velmi klidné a v zimním nečasu liduprázdné.
Strmé schodiště je zavedlo dolů, do naprosté tmy. Bylo slyšet, jak se za nimi zavírají plechové dveře na zástrčku, klíče chrastí a zámek se zamyká. Pak se rozsvítilo světlo, řada holých žárovek u betonového stropu. Objevila se před nimi dlouhá klikatá chodba, po obou stranách byly kóje opatřené visacím zámkem, plné vyřazeného nábytku a sbalených vzpomínek, které už nikoho nezajímají. Potom další ocelové dveře, šedavé stejně jako okolní zdi, a za nimi několik vrstev těžkých červených závěsů.
Byly uvnitř. Sice tam stále vládlo přítmí, ale už ne tak neproniknutelné. Oči přivykly tlumenému osvětlení a ony zjistily, jak je prostor velký. Černě vymalované stěny i strop. Bodová svítidla ozařovala červené sedací soupravy rozestavěné kolem vyvýšené kruhovité části podlahy – pódia, o kterém už toho tolik slyšely.
Hlídači je vlekli prostorem dál a pak je strčili do dveří skrytých v černé zdi, vedli je chodbou, kde je oslepilo světlo zářivek. Po obou stranách byly dveře. Dostrkali je do vykachlíčkované umývárny s řadou WC kabinek, zrcadel a bidetů. Přikázali jim, aby naposled vykonaly potřebu a pořádně si umyly všechny otvory.
 
Byl to téměř marný boj s časem, ale nakonec stihla uklidit skoro všechno. V několika soukromých pokojích jen rychle vyluxovala a ve společenské místnosti pouze obrátila polštáře a posbírala nejviditelnější kondomy. Sotva si v úklidové komoře odložila plášť a z batohu vytáhla sáček s líčidly a věci na převlečení, už slyšela hromující hlasy hlídačů.
Vyběhla z komory s oblečením v náručí a pospíchala chodbou do koupelny, aby tam byla dřív než ostatní. Zamkla se do poslední kabinky. Srdce jí bušilo tak prudce, že nedokázala rozlišit jednotlivé údery.
Když se však převlékla a přezula a sáček s líčidly ukryla do nádržky toalety, připadala si klidná jako nikdy v životě. Vždyť je to jen další z řady hříšníků, kterého čeká trest. Na tohle se těšila ode dne, kdy si uvědomila, kdo Diego Arcas je. Skutečnost, že byl jedním z nich, považovala za důkaz toho, že Bůh její plán plně podporuje.
Koupelna se zaplnila dnešní várkou žen. Všechny mlčely, ale ona z nich zřetelně vycítila strach z toho, co přijde. Ještě chvíli počkala, pak odemkla, vyšla z kabinky a napodobila chování ostatních dívek – vyděšený pohled, klopýtavé kroky a nahrbená záda.
 





 
100
 
 
FABIAN RISK OTEVŘEL dveře, které se nedaly zamknout, vstoupil do předsíně a odložil kabát. Cesta autem domů proběhla bez problémů, přestože byl stále opilý. Tohle bylo poprvé, co řídil pod vlivem alkoholu, ale zrovna teď byl příliš unavený na to, aby se tím nějak zabýval. Všechno sice proběhlo bez problémů, ale on si připadal jako vyždímaný hadr a nebyl si jistý, jestli zvládne dojít až do ložnice.
Nakonec se mu podařilo Anderse Rehnberga přesvědčit, aby z nemocnice odešel a nechal se zavézt domů do Enskede. Když tam dojeli, Anders se Fabiana zeptal, jestli si s ním nedá panáka whisky. Fabian se to snažil odmítnout, vymlouval se, že už je spousta hodin a že přijel autem, ale Anders se nenechal odradit se slovy, že to je to nejmenší, co pro něj Fabian může udělat.
Ukázalo se, že Anders je členem Švédského sdružení milovníků whisky a že své sbírce, která podle jeho vyjádření patřila k největším v zemi, vyhradil celou jednu místnost ve sklepě. Podle očekávání u jedné sklenky nezůstalo, a jak jim stoupala hladina alkoholu v krvi, nálada byla stále uvolněnější.
Fabian nechal Anderse mluvit a ten semlel první poslední. Vykládal o jejich domě, který navzdory tomu, jak byl drahý, neustále poskytoval další příležitosti k rekonstrukci. O své práci učitele na základní škole v Skärholmenua o tom, jak do něj všichni kolegové hučí, aby se stal ředitelem, ale že jeho moc nikdy nezajímala. Že mu mnohem důležitější připadá práce ve třídě.
Skoro o dvě hodiny později Fabian odložil nedopitou sklenku whisky, vstal a omluvil se, že už bude muset jít. Sedni si, řekl mu Anders vážným hlasem a vrhl na něj takový pohled, že ho Fabian prostě musel poslechnout. A Anders se dal do pláče a začal mu vyprávět o Malin. O tom, jak moc ji miluje. Že ona je to nejhezčí, co ho v životě potkalo. O tom, jak se seznámili v autobuse – tehdy to byla linka číslo 54 – a Malin se nechtělo vystupovat, protože venku lilo jako z konve, takže nakonec vystoupili společně na náměstí Odenplan, oba se schovali pod jeho deštník a z telefonní budky zavolali do práce, že nepřijdou, protože jsou nemocní.
Potom Fabianovi dolil, přestože jeho sklenka nebyla prázdná, a zeptal se ho, jestli Sonju pořád miluje. Fabiana ta otázka kupodivu zcela zaskočila a chystal se ze sebe vysypat automatickou odpověď, že ji miluje nadevše a jak krásně se navzájem doplňují, přestože jsou každý jiný. Ale slova mu uvízla v krku.
Místo toho se mu pokusil upřímně nastínit své pocity. Tak strašně rád by byl do své manželky stále zamilovaný, ale je těžší a těžší bojovat s pochybnostmi, které získávají převahu. Anders s přikyvováním naslouchal jeho neobratným pokusům o zachycení vlastních pocitů a Fabianovi skoro připadalo, že se z nich stávají přátelé.
Kurva, ty si to ale komplikuješ, řekl mu Anders nakonec a došel pro další láhev. Fabian se skoro naštval. Buď někoho miluješ, nebo ne. Nic složitějšího v tom nehledej, pokračoval Anders. Jasně, plamínek lásky možná pohasíná, ale v tu chvíli si musíš vyhrnout rukávy a začít na tom makat. Nicméně pokud už zhasl úplně, je to v háji. V tom případě můžeš rovnou zavolat právníkovi, ať to máš co nejdřív odbyté.
Fabian si sice už v tu chvíli plně uvědomoval, že Andersova slova jsou jen banální klišé pramenící z alkoholového opojení, ale přesto ho zasáhla rovnou do srdce. Při pomyšlení na to, že by měl zavolat právníkovi, aby měl manželství co nejdřív z krku, se začal dusit, musel okamžitě vstát a přes veškeré Andersovy protesty odjet domů. Poté co doma zašel do koupelny a vypil dvě sklenice nápoje proti kocovině, vydal se do ložnice. Nechtěl rozsvěcet, ale ve světle pouličních lamp, které sem pronikalo mezi zataženými závěsy, uviděl na posteli spící Nivu. Neležela pod peřinou, ale na přehozu a stále na sobě měla jen župan, který se jí rozevřel a odhaloval až příliš.
Fabian nechápal, proč neodjela domů. To opravdu pracovala až do noci? Uvažoval, jestli ji má nechat spát, anebo jí zavolat taxi, ale nedokázal se rozhodnout. A uprostřed těch úvah to pocítil. To, o čem mluvil Anders. Pochybnosti, které si v sobě poslední dobou nosil, se pomalu rozplývaly. Najednou to prostě věděl, a dokonce měl pocit, že skomírající modrý plamínek i vidí. Hořel jen slabě a užuž zhasínal. Ale zatím pořád hořel.
Prozření, že na ničem jiném nezáleží, ho posílilo. Oblečený si lehl na svou stranu postele, aby Nivu nevzbudil. Netrvalo dlouho, za zvuků jejího pomalého dechu se uvolnil a s každým dalším nádechem a výdechem se propadal hlouběji do dřímoty. A těsně předtím, než ho zcela pohltila říše snů, před sebou najednou s křišťálovou jasností uviděl, co musí se Sonjou udělat, aby plamínek nezhasl docela. Co musí vykonat pro to, aby k sobě našli zpátky cestu a dokázali spolu zase vycházet.
Jakmile tohle skončí, všechno jí řekne. Ten nápad byl bezpochyby drastický, vyžadoval spoustu úsilí a pro celou rodinu bude znamenat velkou změnu. Včetně Matildy a Theodora, kteří budou zcela jistě protestovat. Nejenže budou muset přestoupit na jinou školu, ale také si najít nové kamarády. Ale co na tom záleží? Jestli jim to pomůže, není to nijak těžké rozhodnutí, pomyslel si Fabian a usnul s přesvědčením, že navzdory všemu přece jen vidí světlo na konci tunelu.
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SUNDALA SI KALHOTKY, sedla si obkročmo na volný bidet a začala se umývat. Důkladně a všude, přesně tak, jak to měl každý nový přírůstek nakázáno. Ani ten mohutný, ani druzí dva, kteří stáli podél zdi, ji očividně nepoznali, ani si nevšimli, že jedno děvče přibylo. Jako vždycky se někdo začal zpěčovat. Tentokrát to byla odbarvená Polka šikmo za ní, která se sesypala a odmítala se umýt. Nemohlo jí být víc než dvacet a zřejmě nepochopila, že s hlídači si není radno zahrávat.
„I want you to leave before I do anything,“ rozplakala se a plivla po hlídačích.
„You just want one thing,“ řekl jeden z nich a popošel k ní. „One thing only. Do you know what that is?“ Žena se na něj vzdorovitě podívala. „Do as you’re fucking told!“ Hřbetem ruky jí vlepil tvrdý políček. „Understood?“ Když se nedočkal odpovědi, udeřil ji znovu, tentokrát plnou silou a rukou zaťatou v pěst.
Úder byl tak prudký, že jí hlava málem odletěla ze štíhlého krku.
Žena ztratila vědomí a zhroutila se na podlahu.
Hlídač si promnul ruku a významně se podíval na ostatní, na jednu po druhé, aby se ujistil, že ho plně vnímají. Pak si rozepnul poklopec a na ženu se vymočil. „I want everyone to look really carefully now, because this is what will happen when you don’t do as you’re told.“
Všechny ženy zíraly na omdlelou Polku na podlaze s vlasy zmáčenými močí.
„Okay, let’s finish up!“ Zapnul si poklopec a umyl si ruce. Všechny kromě Polky v bezvědomí opustily koupelnu a vrátily se chodbou osvětlenou zářivkami zpátky do místnosti se sedacími soupravami, kde už se ze skrytých reproduktorů linula pomalá pulsující hudba. Hlídači jim přikázali, aby se postavily do řady naproti pódiu, a okamžitě vypukl boj o to, kdo bude ve frontě stát jako poslední.
Ona sama by nejraději šla na řadu jako první.
„Okay, you there. Up on the stage. Yes, I’m talking to you, bitch,“ řekl jeden z hlídačů a kývl na ni, aby vylezla na pódium.
Poslechla ho a postavila se doprostřed pódia, oslepily ji silné reflektory na stropě.
„Turn around,“ uslyšela hlas vycházející odkudsi ze záplavy světla a pomalu se otočila kolem dokola.
„Stop.“
Zastavila se zády ke hlasu.
„Bend over. Slowly.“
Předklonila se a schválně pořádně vyšpulila zadek, propnula nohy a záda držela rovně. Uslyšela blížící se kroky, pak muž vylezl na pódium a postavil se těsně za ni.
Ostatní dívky za celou dobu ani nemukly a teď už bylo ticho tak hutné, že se zdálo, že snad ani nedýchají. Pak ucítila dotek na zadní straně nohou, ruka jí přejela po vnitřní straně stehna až k rozkroku.
„Mmm… You shaved. I like that.“ Pronikl do ní prstem a ona zasténala a předstírala, že ji to vzrušuje.
„So you like it?“
„Mm, yes…,“ řekla a nastavila se mu ještě víc.
„Want some more?“
„Oh yes, please…“
„Take off your clothes.“
Narovnala se, nechala šaty sklouznout na podlahu a vystoupila z nich, Diego Arcas ji obešel kolem dokola a důkladně si ji prohlížel, přitom si očichával prsty. Najednou se zastavil, natáhl k ní ruku a sáhl jí na ňadra.
„Are they real?“
Přikývla.
„How old are you?“
„Never ask a woman her age.“
Reakce přišla okamžitě v podobě tvrdé facky, kterou cítila na tváři ještě několik dalších minut. „You’re not a woman. You’re property. My property! Never ever forget that.“
Přikývla. Bolavá tvář jí připomněla, že se musí ovládat. Ještě zdaleka neměla vyhráno.
„On your knees and open my pants.“
Poklekla, rozepnula mu kalhoty a vyndala z nich jeho napůl ztopořený úd.
„Do you like it?“
Přikývla a přinutila se k úsměvu.
„I said, do you like it?“
Vzala ho do úst a cítila, jak se do něj nahrnula krev.
„That’s better.“
Pokračovala v sání a zasouvala si jeho úd co nejhlouběji do hrdla, přitom mu hladila šourek.
„Now, everyone of you bitches watch and learn. This is how you give a good blow job.“ Uchopil ji za vlasy a přirážel jí tvrdě do úst a ona musela potlačit dávivý reflex.
Přírazy se zrychlovaly a ona cítila, jak se mu stahují varlata. Aby mu pomohla vyvrcholit, opatrně mu zajela prostředníčkem do análního otvoru a začala mu masírovat bod G. Třicet vteřin nato se udělal. První dávku semene spolkla. Když vystříkl podruhé, už stála. Arcas měl zavřené oči a byl ještě několik vteřin zcela pohlcen svou rozkoší, pak oči otevřel a podíval se na ni.
„Who the fuck told you to stand up?“
„No one,“ odpověděla a provedla chvat, který si tolikrát cvičila před zrcadlem.
Trefila se na první pokus a cítila, jak ukazováček a prostředníček pronikají hluboko do očního důlku a obemykají celou oční bulvu, a jakmile narazila na zrakový nerv, vší silou škubla, pak popadla šaty z podlahy a utekla z pódia.
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FABIAN SI VŮBEC nevybavoval, že by se svlékl. A přesto teď ležel nahý na zádech a zíral na deseticentimetrového páva, který si mu sedl na hruď a probudil ho. Pařátky se mu zadíraly do kůže jako ostré jehličky a Fabian uvažoval, jestli má páva odehnat. Ale bál se jeho reakce, a tak se snažil vůbec nehýbat a sledoval, jak si ptáček vykračuje dolů po břiše k jeho odhalenému pohlaví.
A tam seděla ona. Niva. Sonjin župan odhodila za sebe a divoce na něm rajtovala, prsa se jí přitom pohupovala do rytmu. Už to muselo nějakou dobu probíhat, protože se blížila k vyvrcholení. Páv seskočil na podlahu a vyběhl ze dveří. Fabian by nejraději zmizel také. Kéž by se tím všechno vymazalo…
On tohle nechtěl. Takhle si to nepředstavoval. On se přece rozhodl. Měl plán. A přesto si nedokázal pomoct a Niviny pohyby si vychutnával. A ona si vychutnávala jeho. To, že ho má v sobě. Viděl jí to na očích. Ten vítězoslavný pohled. Konečně dosáhla toho, po čem tak dlouho toužila. Všechno to úsilí se nakonec vyplatilo. Řinul se z ní pot. Stékal jí po čele, po krku až na prsa, odkud kapky odletovaly až na něj. Niva si prohrábla vlasy, prohnula se dozadu a ještě zrychlila.
Už byla blízko, to viděl. Opravdu blízko.
Vzepnul se k ní a také začal přirážet, stále silněji, až sebou Niva začala škubat a se sténáním vyvrcholila. On sám už se také blížil orgasmu. Sice to vlastně nechtěl, ale to teď nebylo podstatné. Ani že toho bude do konce života litovat. Na ničem nezáleželo, nic ho nemohlo přimět, aby toho nechal.
Niva však bez jakéhokoli varování přestala a slezla z něj. Fabian zoufale čekal, co bude dál, úd mu vzrušením bolestně pulsoval. Předpokládal, že si Niva klekne na všechny čtyři anebo si lehne na záda. Místo toho si mu obkročmo sedla na obličej a začala se o něj třít. Lízal ji a sál, jak jen to šlo, ochutnával její šťávy a dráždil ji špičkou jazyka, kamkoli dosáhl.
Uslyšel, jak znovu zasténala, a snažil se jí maximálně vyjít vstříc. Ona se k němu tiskla víc a víc. Nakonec už nemohl dýchat. Musel se zpod ní vymanit, aby se nadechl. Ale ona byla příliš silná a držela jeho hlavu jako ve svěráku, její tělo se připravovalo na další vlnu rozkoše.
 





 
103
 
 
VŠICHNI KŘIČELI jeden přes druhého. Nejen dívky, ale i hlídači. Na tom však nebylo nic zvláštního. S chaosem i panikou předem počítala. Stejně jako s tím, že některý z hlídačů projeví dostatek duchapřítomnosti a začne ji pronásledovat. Jediné, co ji překvapilo, byl ohlušující pronikavý jekot Diega Arcase. Neznámo proč si představovala, že se k tomu postaví jako muž.
Stihla se vzdálit několik metrů od pódia a uslyšela, že dva hlídači vyrazili za ní. Instinktivně se chtěla ohlédnout přes rameno, ale ovládla se. Nemohla si dovolit ani na vteřinu zaváhat. Raději soustředila veškerou energii na maximální zrychlení. Nacvičovala to mnohokrát a věděla, že musí vyvinout dostatečnou rychlost, aby co nejefektivněji překonala překážky v podobě sedacích souprav. Tím může až o polovinu snížit počet vteřin potřebný k tomu, aby se dostala do kontrolní místnosti.
Nejdřív si myslela, že na vysokých podpatcích nebude schopna rychlého běhu. Ale stačilo došlapovat jen na špičky a šlo to bez problémů. První pohovkupřeskočila, ani nevěděla jak. Stejně tak druhou. Slyšela, že za ní hlídači zaostávají. Ještě čtyři kroky a překoná i třetí pohovku. Teď už jí zbývá jen rovný desetimetrový úsek a bude u dveří.
Byla přesvědčená, že díky přívalu adrenalinu si vylepšila osobní rekord minimálně o tři vteřiny. Rozrazila dveře, proběhla jimi a zamkla za sebou. A přestože hlídači k nim patrně dorazí co nevidět, dopřála si vteřinu odpočinku a podívala se na krvavé oko ve své ruce. Poslední střípek mozaiky, který chyběl k tomu, aby byl její milovaný opět celý.
Hlídači začali lomcovat klikou a posléze prudce kopat do dveří.
Áiša na záběrech jedné z bezpečnostních kamer nad řídicím pultem uviděla, že jsou čtyři. Zanedlouho seženou správný klíč a pokusí se ho zastrčit do zámku, pak ale zjistí, že to nejde, a místo toho vytáhnou zbraně.
Z úkrytu za šanony v knihovně vyndala plastový tubus, odšroubovala z něj víčko a vložila oko do kapaliny, pak tubus zase zavřela a zavedla si ho do lůna. Potom si vlhčenými ubrousky otřela ruce od krve, oblékla si šaty a uchopila sotva viditelný rybářský vlasec, který byl přivázán k zauzlovanému provazu.
Sotva po provaze začala šplhat, uslyšela ode dveří první výstřely. Byla lehká a ohebná, paže měla vytrénované, a tak se bez problémů dostala nahoru. Teprve tam ji čekal kritický okamžik. Aby za sebou mohla zavřít revizní mřížku, musela se otočit hlavou dolů a vlézt do ventilačního potrubí nohama napřed.
Při nácviku se jí to vždy bez větších potíží podařilo. Jenže to neměla zpocené ruce a nebyla nervózní z toho, že se hlídačům možná každou vteřinou podaří dveře vyrazit. Nakonec se jí to povedlo, přitáhla si provaz, vrátila mřížku na původní místo a začala se pozpátku plazit těsným potrubím.
Netrvalo ani minutu a uslyšela, že pronásledovatelé už jsou v kontrolní místnosti a vykřikují, že se přece nemohla jen tak vypařit. Hned nato začali střílet do ventilačního potrubí.
Zvuk výstřelů se šířil potrubím, které ho ještě zesilovalo, a i když už Áiša byla v bezpečné vzdálenosti nad chodbou, musela si zacpat uši. Ale věděla, že asi po metru se potrubí větví a potom ještě jednou. Potom už pro ně bude mnohem těžší určit, kde přesně se nachází. Nejpravděpodobnější bylo, že se rozdělí a budou do potrubí střílet naslepo.
Nedělala si však obavy. Brzy budou mít jiné starosti. Každou chvíli je čeká další překvapení, které ona nemůže ovlivnit. Kdyby bylo po jejím, raději by si tuto noc vyhradila jen pro sebe, jindy se totiž neměla možnost Arcasovi dostatečně přiblížit.
Přesně jak čekala, výstřely utichly a po několika vteřinách se ozvaly občasné výkřiky a volání. Všechny zachvátila neovladatelná panika. Představovala si, že asi tak to vypadá, když přijde vlna tsunami.
Chodba pod ní se zaplnila lidmi. Ale teď už nepronásledovali ji. Teď se sami stali lovnou zvěří. Doplazila se pozadu až nad společenskou místnost a odtamtud se na ně mohla podívat mřížkou.
Policisté. Byli všude, měli namířené zbraně a neprůstřelné vesty. Někteří se dokonce spouštěli dolů zakrytým světlíkem ve stropě. Narychlo napočítala aspoň deset policistů, kteří se snažili ovládnout situaci a anglicky na všechny křičeli, aby si lehli na břicho a ruce i nohy drželi od těla.
Některé z dívek se položily na podlahu. Jiné se pokoušely utéct, ale policisté je brzy chytili a jednu po druhé je přimáčkli k zemi. Čtyři hlídači už leželi na břiše s rukama spoutanýma za zády a dva policisté mířili k pódiu, kde se na zemi v kaluži krve svíjel Diego Arcas, tvář zabořenou v dlaních.
Áiša se co nejtišeji plazila dál těsným potrubím a vzdalovala se od policistů a jejich rozčilených hlasů. Podle všeho už zjistili, co se tam stalo.
Potrubí se rozvětvilo ještě dvakrát a jeho kovové stěny výrazně zchladly, pak náhle změnilo směr a vedlo několik metrů vzhůru, než opět pokračovalo vodorovně, a to už Áiša věděla, že je skoro venku. Teplota klesla pod nulu a ona pospíchala, aby jí vlhké ruce nepřimrzly ke kovu. Nevýhodou bylo, že ji přitom bylo více slyšet, ale s tím se nedalo nic dělat. Ti dole stejně mají jiné starosti.
O několik metrů dál narazila podpatky na mříž, dobře mířeným kopancem ji odstranila a vylezla na dvůr. Teď už byla skoro v cíli. Ona svůj úkol splnila podle plánua policisté zahájili zásah, když byla show v plném proudu, přesně jak chtěli. Počítala však s tím, že jakmile vyleze z potrubí a vrátí mříž na své místo, rozsvítí se reflektor s pohybovým čidlem, který osvětloval cestu k popelnicím. Jenže to se nestalo.
Reflektor už totiž svítil.
Když jí došlo, co to znamená, bylo už pozdě.
„Well, well, look what we’ve got here…,“ ozval se přímo za ní jakýsi hlas.
Zvedla ruce nad hlavu, otočila se a uviděla usmívajícího se policistu ze zásahové jednotky, který se vynořil ze tmy, v jedné ruce pistoli, v druhé pouta.
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FABIAN SI NEBYL jistý, jestli spí, nebo bdí. Jestli ty výjevy, které má před očima, jsou jen zvrácený sen, anebo se opravdu staly. Vzhledem ke všem pikantním detailům se obával, že to asi bude pravda. Zarážel ho však deseticentimetrový páv, který se mu procházel po těle. Fabian nevěděl proč, ale poslední dobou se mu tenhle pták zjevoval ve snech stále častěji.
Prostě to nesmí být pravda. Viděl přece ten plamínek, to věděl jistě. A navíc vymyslel plán, jak dají se Sonjou svůj vztah opět do pořádku.
Prozatím se neodvažoval otevřít oči. Spánek mu přece jen poskytoval jistou útěchu, i když si teď už byl naprosto jistý, že je vzhůru. Obával se, že jakmile zamrká slepenýma očima, nebude před nemilosrdnou pravdou úniku. Nakonec mu zazvonil mobil a jemu nezbylo než hovor přijmout.
„Kde jsi sakra byl?“ Volal mu Tomas Persson.
„Co? Stalo se něco?“ Fabian se na posteli posadil.
„Jestli se něco stalo? Ty jsi snad z Marsu! Diego Arcas, pamatuješ?“ No jo, pomyslel si Fabian a zjistil, že Niva už vedle něj není. Jestli tam vůbec kdy byla. Ale ano, byla. Tím si byl skoro jistý. Stejně jako tím, že byl v noci nahý, přitom šel spát oblečený. Ale teď má zase
oblečení na sobě. Nebo snad ne?
„Höglund a Carlénová jsou vzteky bez sebe a chystají se na tebe podat stížnost,“ pokračoval Tomas.
„A za co?“ Fabian cítil, že ho co nevidět rozbolí hlava, a namáhavě se vyhrabal z postele.
„Za to, že jsi zaspal. Já nevím, kurva. V tom klubu očividně vypukl šílený chaos, ještě než tam vtrhla zásahovka, protože když tam dorazili, našli Arcase na pódiu a krev z něj crčela proudem.“
Fabian se cestou do koupelny snažil ten příval slov nějak zpracovat a zároveň se rozhlížel po Nivě.
„Teď by ses měl zeptat, proč z něj crčela krev proudem.“
„Tomasi, já na to nemám čas.“ Fabian zašel do koupelny a opláchl si obličej.
„S tebou je ale nuda. Každopádně já ani Jarmo jsme dole v tom klubu nebyli, takže jsme to neviděli, a tak jsme zavolali do nemocnice Karolinska, kde leží.“
„No a? Dozvěděli jste se něco?“
„Přišel o oko.“
„Co? Jak o něj přišel?“ Fabian se utřel ručníkem.
„Co já vím, sakra? Asi mu ho někdo vydloubl. A já odhaduju, že to byl někdo z…“
„Z těch holek.“
„No výborně! Konečně ses probral.“
„Nevíš, jestli zadrželi všechny?“
„Netuším. Ale holek tu každopádně máme plno.“
„Jako na oddělení?“
„Jo, vyslýchají je kolegové z jiných oddělení v přítomnosti tlumočníků. Chápeš, většina jich nemluví ani…“
„Tomasi, teď mě poslouchej. Tohle je důležité,“ řekl Fabian a přejel si podpaží kuličkovým deodorantem. „Ty a Jarmo musíte dohlédnout na to, aby byly úplně všechny spoutané. Žádná nám nesmí uniknout. Rozumíš? Žádná.“ Vyběhl z koupelny a uviděl, jak do předsíně vchází Sonja.
„A jak to asi tak máme udělat? Höglund už teď zuří jako blázen a nikdy nedovolí…“
„Já to s ním vyřídím. Tomasi, musím končit.“
„Ale…“
„Prostě udělej, co ti říkám!“ Fabian ukončil hovor, snažil se trochu vzpamatovat a zamířil k Sonje, nebyl si jistý, jestli ji má obejmout. „Ahoj miláčku.“
„Ty mě ani neobejmeš?“
„Ale samozřejmě. Jen jsem nevěděl, jestli…“ Odmlčel se a objal ji. „Promiň, zrovna něco řeším a jsem na odchodu.“
„Jasně, to nic,“ přikývla. „Jen jsem si přijela pro nějaké oblečení a chystám se nakoupit poslední dárky. Ale doufám, že dnes večer dorazíš za námi?“
Fabian se na ni mlčky zadíval. Hrozně rád by přikývl a slíbil jí, že za nimi přijede a oslaví s nimi Vánoce, jak bylo v plánu. A třeba mu pro jednou bude náhoda přát. Áišu Šáhínovou zatknou a jemu zbude jen konfrontace Edelmana, který pod tíhou důkazů nebude mít na vybranou a starý případ znovu otevře. Jenže Fabian věděl, že spoustu toho, co nasliboval, nikdy nesplnil.
„Aha, je mi to jasné.“
„Sonjo…“
„Fabiane, to je v pohodě. Já chápu, že máš plné ruce práce s něčím, o čem stejně nemůžeš mluvit, ale bylo by prostě hrozně fajn, kdybys za námi přijel, abychom mohli oslavit Vánoce spolu.“
„Já bych strašně rád, ale…“
„A co se týče toho, co jsem řekla v neděli. Hodně jsem o tom přemýšlela a…“ Odvrátila pohled.
Teď to přijde, pomyslel si Fabian. Konečně v sobě našla dostatek sil, aby mi řekla, že se chce rozejít. A možná to tak skutečně dopadne. Možná byl ten noční sen, co patrně vůbec nebyl sen, důkazem toho, že jejich plamínek opravdu zhasl. Že je jejich vztah mrtvý a oni by ho měli pohřbít, než začne páchnout hnilobou.
„Jestli to chceš zkusit, tak já taky.“ Opět se mu podívala do očí. Fabian pocítil příval energie a chystal se něco říct.
„Počkej, ještě jsem nedomluvila. Až tohle skončí, až vyřešíš to, čím se momentálně zabýváš, chci, abychom začali znovu. Myslím opravdu začali znovu.“
Fabian se k ní naklonil a políbil ji. Poprvé po dlouhé době ucítil, že mu polibek oplácí. Že opravdu chce a je připravená dát jim ještě jednu šanci. Pak jí ale rty ztvrdly a ona ucukla jazykem.
„Musím říct, že vám skoro závidím.“
Fabian se otočil a uviděl Nivu, jak vychází z obývacího pokoje.
Oblečená.
„Vy asi budete Sonja. Já jsem Niva Ekenhielmová.“ Podala jí ruku.
„Já vím, kdo jste,“ řekla Sonja a ani se na Nivinu ruku nepodívala. „Zato nevím, co tu pohledáváte?“
„Pomáhá mi s vyšetřováním a poslední dobou pracujeme ve dne v noci,“ odpověděl Fabian a uvažoval, co má říct dál.
„Omlouvám se, nechtěla jsem vás rušit.“ Niva se obrátila k Fabianovi. „Volal Tomas a říkal, že ta tvoje teorie se potvrdila. Diego Arcas totiž měl vážnou vadu levé rohovky, uprostřed zorného pole měl zjizvenou tkáň. Několik let čekal na novou rohovku, ale pak to vzdal.“
Fabian krátce přikývl, aby jí naznačil, že to počká.
„Což souhlasí i v tom ohledu, že Semira Ackermanová měla poškozenou pravou rohovku,“ pokračovala Niva a ukázala mu vytištěnou stránku.
„No… takže já asi půjdu,“ řekla Sonja a chystala se k nim otočit zády.
„Ne, počkej, vždyť sis přijela pro věci,“ vyhrkl Fabian. „A nemám ti uvařit kafe, nechceš něco?“
Sonja se na ně podívala, zatnula zuby a zavrtěla hlavou, načež z bytu odešla.
„Snad se nenaštvala?“ řekla Niva.
Fabian se jí podíval do očí, snažil se pochopit, co se v ní odehrává. Jestli mezi nimi opravdu k něčemu došlo. Jestli se z jejího lhostejného úsměvu dá něco vyčíst, anebo si s ním opět jen pohrává. Třeba se ve skutečnosti usmívá čistě jen ze škodolibosti nad tím, jak on zoufale tápe. Ale tak ať! On se jí rozhodně nebude ptát, to by se ponížil ještě víc.
To už bude raději tápat v nejistotě.
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AŽ DOSUD JÍ skoro všechno vycházelo. Kromě několika menších nezdarů, které už vyřešila, šlo všechno podle plánu, až na to auto ministra spravedlnosti. Dánská policie ho sice našla na dně helsingørského přístavu, ale z nějakého důvodu neodhalila spojitost se švédským případem. Určitě však bylo jen otázkou času, než si všechno dají dohromady a obě země začnou spolupracovat. Pak konečně přijdou na to, co se ukrývá pod nablýskaným povrchem, a Gidon Hass zmizí v propadlišti dějin.
V ideálním světě už by teď mířila v pronajatém autě na letiště Arlanda a ve vodotěsné tašce plné ledu by měla zabalené všechny Efraimovy ukradené části těla.
Dokonce doufala, že až projde odbavením a bezpečnostní kontrolou, zbude jí chvilka i na sklenku šampaňského na oslavu. Nikdy šampaňské nepila a nebyla si ani jistá, jestli jí bude chutnat. Ale dokázala doběhnout až do cíle a to si zaslouží oslavu, i když to bude její poslední sklenka.
Místo toho teď sedí připoutaná k židli na policejní stanici. Což se nedalo vnímat jinak než jako pořádný nezdar.
A přesto nebyla ani v nejmenším nervózní. Nejenže počítala s možností, že ji policie chytí. Navíc měla připravený plán, jak se v takové situaci zachová. Ten plán by raději neuskutečnila, ale teď neměla na vybranou.
Policista ze zásahové jednotky, který ji dostihl na dvoře, spolkl její historku i s navijákem. Pověděla mu, že se jí podařilo oddělit se od skupinky dívek a schovat se do ventilačního potrubí. Policista ji uklidňoval, že už nemusí mít strach. Pak ji zavedl do čekajícího minibusu, kde se Áiša vmísila mezi ostatní mladé ženy.
Všichni si mysleli, že je jen jednou z obětí, a nedbale oholený, zatuchle páchnoucí policista, který seděl naproti ní, zjevně vůbec neměl ponětí, o co tady jde. Áiša mu odpovídala, jak se od ní očekávalo, a on si její odpovědi kostrbatým písmem svědomitě zapisoval. Zato Fabian Risk ji už poněkolikáté překvapil. Zničehonic do místnosti vtrhl jeden z jeho kolegů a připoutal ji k židli. Nepoznal ji. Vlastně ji nepoznal nikdo, přestože jim v posledním roce nesčetněkrát vytírala chodby, uklízela stoly a vysypávala koše. Fabian určitě co nevidět dorazí a s ním už to tak jednoduché nebude.
Přesto byla ráda, že ho nechala naživu a stihla z bytu na Östgötagatan odejít včas, než do něj dorazil on. Nakonec stejně případ rozlouskne on, a možná ta dánská policistka. Pokud ne hned, tak každopádně poté, co se podívají do jejího počítače. Uvažovala, jestli by neměla pociťovat větší obavy. Úspěch plánu, který co nevidět rozjede, popravdě řečeno visí na tenounkém vlásku. Může se pokazit hned několik věcí.
Ale jí na tom nějak nezáleželo. Jako by se podívala do nápovědy a dopředu věděla, že se to podaří. Ano, odporovalo to zdravému rozumu i její povaze, která vždy sázela na jistotu. Ale přesto si připadala zcela klidná a byla přesvědčená o tom, že ji Bůh, který při ní celou dobu stál, v cílové rovince nezradí. Pohodlně se opřela a zavřela oči.
Byla blízko.
Nikdy ani nesnila o tom, že se dostane tak blízko.
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POSLEDNÍ PRACOVNÍ den před Vánoci se Herman Edelman a všichni ostatní z vedení každoročně scházeli u časného a dlouhého vánočního oběda v Radničním sklípku. V posledních letech se ta tradice tak vžila, že ji nedokázala narušit ani velká razie u Diega Arcase.
Fabian vlastně neměl čas. Pokud se ukáže, že mezi zadrženými dívkami z Black Cat je i Áiša Šáhínová, představuje to pro něj šanci, kterou si nesmí nechat ujít. Ale než mohl pachatelku oficiálně zadržet, vyslechnout a požádat o její uvržení do vazby, potřeboval Edelmanovo svolení. Což znamenalo, že bude muset přiznat barvu a vyložit všechny karty na stůl, i když by se tomu tak rád vyhnul. Ale nedalo se nic dělat. Bez šéfova svolení by ji museli zase pustit.
Přejel přes Radniční most, prudce strhl auto do protisměru, prorazil hradbu odhrnutého sněhu u cyklostezky a zaparkoval přímo uprostřed širokého chodníku před radnicí. Vchod do restaurace se nacházel na východní straně budovy, a přestože se ještě nezačalo stmívat, hosty u něj vítaly zapálené pochodně.
Fabian našel společnost v soukromém salonku až na konci podzemní klenuté chodby a podle hladiny hluku usoudil, že už toho dost vypili. Kromě policejního prezidenta Bertila Crimsona a státního zástupce Jana Bringåkera tam byl i ředitel Säpo Anders Furhage. Po jeho boku seděla Eva Gyllendalová, šéfka stockholmské policie. Letos jejich řady rozšířila i samotná ředitelka odboru na ministerstvu spravedlnosti Ingrid Branténová. Fabiana nijak zvlášť nepřekvapilo, že sedí vedle Hermana Edelmana, předpokládal totiž, že ti dva byli poslední dobou v čilém kontaktu.
„Fabiane,“ zvolal Edelman, když si ho všiml. „Já myslel, že jsi doma a pečeš perníčky!“
„Mám to v plánu. Jen co si spolu promluvíme.“
„Jak vidíš, nemám teď čas. Nepočká to?“
„Bohužel ne. Ale jestli je ti zatěžko vstávat, klidně to můžeme probrat tady.“ Fabian očekával, že se někdo z ostatních zeptá, o co jde, ale nikdo nic neřekl.
Nakonec ticho prolomil sám Edelman a významně si povzdechl.
„Bohužel se budete muset chvíli obejít beze mě. Ale brzy se vrátím.“ Pozvedl skleničku s kořalkou, obrátil ji do sebe a vstal.
Přesunuli se k volnému stolu o kousek dál, a ještě než se usadili, společnost už se zase dobře bavila.
„No? Tak o co jde?“ řekl Edelman tónem, kterým dával jasně najevo, že nehodlá plýtvat časem na zdvořilosti.
„Je možné, že jsme konečně zadrželi pravého pachatele, a já teď od tebe potřebuju svolení, abych mohl…“
„Promiň, ale myslel jsem, že s tímhle už jsme hotoví.“
„Ano, to sis myslel. Ale očividně nejsme.“
„To nech laskavě na mně.“
„Hermane, já vím, co Carl-Eric Grimås spáchal, a vím i to, že jsi mu pomohl zprostředkovat kontakt s ambasádou, potažmo s Gidonem Hassem.“
„Grimås nespáchal nic nezákonného.“
„Ne? A koupit si na černém trhu nová játra je podle tebe co?“
„Zaprvé to tehdy v Izraeli nebylo nelegální. Zadruhé nechápu, co je špatného na tom, že chtěl žít? Kdo nechce? Kdo se nechce ještě jednou nadechnout a nadále snít o tom, že je nesmrtelný?“ Edelman mávl na číšníka, který se k nim blížil s další rundou panáků na podnosu, a dvě skleničky si vzal. „Pro tebe je jednoduché ohrnovat nad tím nos. Nejsi ani v polovině života, a i když si uvědomuješ, že pramen časem vyschne a jednoho krásného dne všechno skončí, pořád žiješ, jako by to mělo trvat věčně. Ale já ti garantuju, že až budeš v mém věku, všechno se změní, a někteří z nás to nesou hůř než ostatní. Já bych jim to ale nevyčítal. Každopádně dokud se v té situaci neocitnu sám.“
„Když podle tebe o nic nejde, proč ses tak urputně snažil zatajit pravdu?“
Edelmana to na několik vteřin zaskočilo, ale pak se mu tvář rozzářila a on se dal do smíchu. „Young Padawan. Taught you well, I have.“ Posunul jednu sklenku k Fabianovi a druhou zvedl. „Na zdraví.“
Fabian si skleničku vzal a pozvedl ji k přípitku – tentokrát se nehodlal dopustit té chyby, že by odmítl – a vypil ji na ex. Podle toho, jakým směrem se rozhovor ubíral, usoudil, že bude potřebovat veškerou oporu.
„Víš, je to zvláštní. Když se na tebe dívám, připadá mi, že vidím sám sebe, jaký jsem byl v minulosti. Kromě toho, že já už v té době měl vousy a břicho, mezi námi není skoro žádný rozdíl. V tvém věku jsem byl stejně jako ty naprosto přesvědčený o tom, že všechny případy prostě musí být vyřešeny. Bylo mi fuk, kolik to bude stát peněz a jaké to přinese následky. Pravda pro mě znamenala všechno a byl jsem za ni ochoten dát cokoli. Teprve později jsem došel k poznání, jak jsem se mýlil. Zjistil jsem, že takzvaná pravda je ve skutečnosti pouhá chiméra a že jsem kvůli tomu neustálému honu za ní přišel o všechno, co bylo skutečně důležité. Pro mě už je dávno pozdě. Ale pro tebe ne. Ber to jako dobrou radu.“
„Celou dobu jsi věděl, že je Kremph nevinný. Že to má na svědomí někdo jiný, kdo ještě zdaleka neskončil. A přesto jsi záměrně vedl vyšetřování špatným směrem, abys ochránil sám sebe a zatajil, že jsi do toho namočený. Kdybys to neudělal, možná bychom stihli zachránit Adama Fischera a Semiru Ackermanovou. Myslíš, že chci poslouchat tvoje rady? Ani náhodou.“
„Fabiane, klidně se rozčiluj, jak chceš. Je to jedno. Pachatele jsme chytili a je po smrti. Případ je uzavřený a Vánoce jsou za dveřmi. A i kdybys tomu hrozně rád věřil, nemůžeš s tím nic udělat. Vůbec nic. Přeju ti krásné svátky.“ Edelman vstal a chystal se k odchodu.
„Vydrž, jen zavřu dveře…“
Edelman se zarazil a opět se otočil k Fabianovi, který zůstal sedět u stolu a v ruce držel mobilní telefon.
„Neříkej mi, že jde zas o toho zatraceného práskače.“
„Bohužel ano.“
„Takže se jim to nepodařilo vyřešit.“
„Ne, ale…“
„Já to věděl. Přesně tohohle jsem se bál. Měl jsem z toho špatný pocit. Nikdy jsem s tím neměl souhlasit…“
Fabian zastavil přehrávání odposlechu mezi Edelmanem a Grimåsem a odložil mobil. „Skončíme, až řeknu já.“
Edelman se zahleděl na mobil na stole. „Takže jsi do toho zasvětil Nivu. Zajímavé. Ona pro tebe vždycky měla slabost. Ale předpokládám, že si uvědomuješ, že s tímhle u soudu neuspěješ. Kromě toho je to trestné.“
„Klidně na mě můžeš podat trestní oznámení, mně je to fuk. Ale nejdřív se zase posaď,“ vyzval ho Fabian a zastrčil mobil do kapsy.
Edelman si sedl a podíval se Fabianovi do očí. „Co chceš, abych udělal?“
„Chci, abys případ znovuotevřel a dal mi při vyšetřování volnou ruku. Vysvětlíš Höglundovi a Carlénové, že potřebuju výslechovou místnost, a postaráš se o to, abych měl během půl hodiny zatykač a všechny ostatní papíry připravené. Vzhledem k tomu, že Jana Bringåkera máš přímo u stolu, nemělo by ti to trvat déle než čtvrt hodiny.“
Edelman chvíli uvažoval, pohled mu potemněl, a když konečně přikývl, že souhlasí, Fabian už vstal a mířil k východu.
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FABIAN SICE JASNĚ poznával špinavě bílé zdi, hnědé kryty zářivek, z nichž vždy minimálně dvě blikaly, a zašedlé linoleum, které bylo tak sešlapané, že se zaboha nedalo vyčistit, ale přesto se po několika metrech zastavil a uvažoval, jestli nezabloudil.
Jejich oddělení, za normálních okolností klidné a snad i mírně ospalé, bylo teď plné lidí a nových tváří. Tohle nepůjde tak jednoduše, jak si představoval. Dokonce i jeho stůl byl obsazený policistou v uniformě, který telefonoval a přitom si rohem pravítka čistil nehty.
Každopádně viděl, že Tomas a Jarmo splnili jeho rozkaz a všechny vyslýchané dívky připoutali k židlím. Odkud pocházíte? Jak jste se dostala do styku s Arcasem? Co vám udělali? Tu nejdůležitější otázku však nikdo nepoložil. Kdo mu vydloubl to oko? Policisté se ke všem dívkám chovali jako k obětem Arcasova obchodu s bílým masem, a možná to byla i pravda. Možná se Áiše Šáhínové podařilo uprchnout, ještě než je odvezli na policii.
Nemohl si být jistý. Zdaleka ne. Na druhou stranu byla razie natolik rozsáhlá, že nebylo vyloučené, že se Šáhínová nachází někde na oddělení. Že právě někomu z policistů diktuje jakž takž věrohodné odpovědi a jen čeká na vhodný okamžik, aby zmizela. Mohla to být víceméně kterákoli ze zadržených žen. Sedí tam někde, prohlíží si ostatní, napodobuje jejich nervózní těkavé pohledy a přisvojuje si útržky jejich minulosti.
Rychle obešel oddělení, aby si udělal obrázek o tom, kolik žen je a jak vypadají, a zároveň uvažoval, jestli je má shromáždit v jedné místnosti a snažit se z jejich pohledů vyčíst, která mezi ty ostatní nezapadá. Ale nemohl si být ničím jistý, ani tím, že některá z dívek zahlédla, co se v klubu stalo, ani tím, nakolik se navzájem znají. Další možností bylo porovnat jejich výpovědi a dát Nivě za úkol, aby jejich údaje ověřila, čímž by vyšlo najevo, kdo lže. Jenže to by zabralo hodně času. Obzvlášť vzhledem k jazykové bariéře.
A času měli málo.
S největší pravděpodobností je někde ukrytá další oběť, která je snad ještě naživu. Malin Rehnbergovou Fabian odmítal považovat za oběť. Ta si přece žádný orgán na černém trhu nekoupila a kromě Krempha, který se zabil sám, nikdo nevinný nezemřel. Malin je však také někde ukrytá, pravděpodobně spoutaná, a čeká, až ji Fabian najde, než bude pozdě. Přijal za to zodpovědnost. Slíbil to Andersovi, a pokud se mu nepodaří slib dodržet, nikdy si to neodpustí.
Fabian prošel kolem zasedací místnosti, kde se také vyslýchalo, zastavil se a nakoukl dovnitř. V tu chvíli se veškeré jeho pochybnosti rozplynuly. Seděla tam připoutaná k židli, na kterou si při poradách vždy dělal nárok Jarmo. Fabian netušil, jak vypadá, ale přesto si byl jistý. Dlouhé tmavé vlasy. Jasně modré oči. Zlatohnědá pleť. Musela to být ona. Její soused měl pravdu. Byla výjimečně krásná.
Když vešel dovnitř, otočila se k němu a on hned uviděl, že ho také poznala.
„Áiša Šáhínová?“ zeptal se.
Žena přikývla. „Vám to ale trvalo. Čekám tu už víc než pět hodin.“
„Takže vy umíte švédsky?“ podivil se policista v uniformě a mrkl do svých poznámek. „Jste vůbec z Iráku, anebo jste si to také jen…“
„Ty papíry můžete klidně zahodit,“ řekla ona a policista se tázavě podíval na Fabiana.
„To nic. Já vás vystřídám.“ Fabian se posadil na volnou židli, byl překvapený, jak je žena klidná. „Znamená to, že se chcete přiznat?“ Připadalo mu, jako by čekala jen na tuto příležitost.
K jeho údivu opět přikývla.
„Vražda Carla-Erika Grimåse, Adama Fischera, Semiry Ackermanové a naposledy Diega Arcase. K tomu všemu se přiznáváte?“
„Překvapilo by mě, kdyby byl Arcas mrtvý, i když ten by si to asi zasloužil nejvíc ze všech. Jinak zní odpověď ano.“
„A zopakujete to i při oficiálním výslechu?“
„Ano, pokud mě necháte, abych si odskočila na toaletu. Už to držím hodinu a půl.“
Fabian jí to málem zamítl. Rozhodně jí nechtěl v ničem vycházet vstříc. Ale v návštěvě toalety jí nemohl bránit. Odemkl želízka, sejmul je ze židle a připevnil si volný konec kolem vlastního zápěstí, načež ji zavedl k toaletám.
Zvolil toaletu pro invalidy. Zaprvé tam na rozdíl od dámských toalet s několika kabinkami nebylo okno, zadruhé mohl ženu připoutat k madlu. Jediným problémem bylo, že Šáhínová nedosáhla na dveře, a nemohla se tedy zamknout, ale Fabian jí na svou čest slíbil, že bude hlídat hned za dveřmi.
Mezitím poslal esemesku Tomasovi a Jarmovi, kteří si určitě zašli někam na oběd, a informoval je o tom, že Šáhínovou našel a chystá se ji poprvé vyslechnout. Zdůraznil, že by výslech nejraději vedl sám, ale že by ocenil, kdyby se mohli z oběda vrátit co nejdřív.
Jasně, odpověděl mu Tomas během pouhých pár vteřin a Fabian si musel přiznat, že na kolegu úplně změnil názor. Donedávna ho považoval za namyšleného frajírka, který zobe steroidy a není schopný žádné hlubší úvahy. Nedokázal pochopit, jak to s ním Jarmo může vydržet, a koneckonců ani proč ho Edelman vůbec zaměstnal. Ale v posledních dnech poznal Tomase z jiné stránky. Otravný byl pořád stejně. Ale zároveň mu to pálilo a uměl se soustředit jako málokdo. Fabian byl přesvědčený o tom, že právě Tomas, ne Jarmo, sbalil veškeré materiály o případu a dohlédl na to, aby se nic neztratilo. Navíc byl Tomas velmi oddaný jak ostatním v týmu, tak hledání pravdy.
Fabian se podíval na hodinky, už ani nevěděl pokolikáté. Uplynulo téměř deset minut a v něm sílil pocit, že ho Šáhínová nějak převezla a on tu ze sebe dělá idiota. Ten její klid ho mátl. Jako by se neměla čeho bát. Přehlédl něco? Nějakou únikovou cestu, která je tak očividná a samozřejmá, že si on zpětně nikdy neodpustí, že si jí mohl nevšimnout?
Znovu mrkl na hodinky. Uplynulo jedenáct a půl minuty, a přestože on sám někdy vysedával na toaletě výrazně déle, zabušil na dveře a přikázal jí, aby si pospíšila. Žádné odpovědi se nedočkal, a když zaklepal znovu a stále se nic neozývalo, náhle mu došlo, jakou možnost přehlédl, a rozrazil dveře.
Áiša Šáhínová visela z háku na zdi, ruka připoutaná k madlu jí trčela vpřed, nohy měla natažené na podlaze, aby maximálně využila tíhu svého těla. Ústa měla dokořán a oči zavřené, do krku se jí zařezával zkroucený mokrý ručník.
Fabian vběhl dovnitř, sundal ji z háku a položil ji na podlahu vedle toaletní mísy. Puls jí nahmatal, i když jen slabý, ale už nedýchala. Proto přitiskl svá ústa k jejím a začal jí vdechovat vzduch do plic. Znovu a znovu, dokud se nerozkašlala a neprobrala se.
„Pamatujete si mě?“ zeptal se a konečně v jejích očích zahlédl neklid. „Ano. Tak snadno nevyváznete.“ Opět zaklapl jedno z pout kolem svého zápěstí a vytáhl ji do stoje. „Doufám, že jste stihla vykonat veškeré své potřeby. Čeká nás totiž hodně dlouhý výslech.“
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FABIAN OBVYKLE NABÍDL vyslýchaným kávu nebo čaj, někdy dokonce i něco sladkého. Ze zkušenosti věděl, že čím se dotyčný cítí bezpečněji a uvolněněji, tím zajímavější věci se on dozví. Ale tentokrát Áiše nenabídl nic. Ještě se nevzpamatoval z jejího pokusu o sebevraždu, i když jí v podstatě rozuměl. Očividně svůj úkol dokončila a už ji na tomto světě nic nedrží.
On však zdaleka u konce nebyl. Chtěl vědět proč. Co se v jejím životě stalo tak hrozného, že by se tím dalo ospravedlnit její jednání. Chtěl vědět, jak to všechno vymyslela a naplánovala. Jak se jí podařilo překonat všechny překážky a celou dobu být o krok napřed. Měl spoustu otázek, mnohem víc, než stihnou probrat během prvního výslechu.
Teď se však chtěl zeptat na něco jiného.
Zapnul nahrávání a červené světýlko na stole se rozsvítilo. „Hovoří Fabian Risk. Je 23. prosince 2009, patnáct hodin a šestnáct minut. Výslech Áiši Šáhínové, která odmítla přítomnost obhájce.“ Podíval se jí do očí. „Zabila jste Carla-Erika Grimåse, Adama Fischera a Semiru Ackermanovou?“
„Ano, zabila.“
„Napadla jste Diega Arcase a vydloubla jste mu levé oko?“
„Ano.“
Fabian z ní nespouštěl zrak a ona se na něj upřeně dívala. Měl pocit, že snad ani nemrká. „Existují ještě další osoby, kromě těch už zmíněných, které jste unesla a teď je držíte v zajetí?“
„Ano.“
„Můžete je jmenovat?“
„Sofie Leanderová a vaše kolegyně Malin Rehnbergová.“
„Takže jsou stále naživu?“
„Prozatím ano.“
„Co jste s nimi provedla?“
„Koho teď máte na mysli?“
„Malin Rehnbergovou.“
„Malin bych nechala být a raději bych začala se Sofií. Malin určitě ještě spí, a dokud se neprobudí, nehrozí jí žádné nebezpečí.“
Fabian uvažoval, co tím asi Áiša myslí, ale rozhodl se, že to prozatím nechá být. „Dobře. Sofie Leanderová. Který orgán jste jí vzala?“
„Levou ledvinu.“
„A proč jste to udělala?“
„Protože nebyla její.“
„A čí tedy?“
„Efraimova.“
„A kdo je Efraim?“
Teprve teď zatěkala pohledem a on jí na hrdle uviděl, jak těžce polkla. Pečlivě vážila slova.
„To byl muž… kterého jsem nadevše milovala.“
„Byl to váš manžel?“
Ona zavrtěla hlavou a spoutanýma rukama si utřela oči.
„Mikrofon zachycuje jen zvuk. Takže opakuji otázku. Byl to váš manžel?“
„Ne.“
„Přítel? Někdo z rodiny?“
„Ne.“
„Ale milovala jste ho. Nadevše.“
„Ano. Je to tak těžké pochopit?“
„To ani ne. Je to jen trochu… Jak bych to řekl? Trochu…“
„Očividně jste nikdy nikoho tolik nemiloval.“ Opět se mu podívala do očí.
Fabiana to zaskočilo a příliš pozdě si uvědomil, že teď uhnul pohledem on. Takhle si průběh výslechu nepředstavoval. Myslel, že ho čeká tvrdý boj až do konce, a místo toho naproti němu sedí pachatelka, která jen krčí rameny a ke všemu se přiznává.
„Všechny ty další orgány, které jste obětem odstranila,“ snažil se rychle navázat, „ty také patřily Efraimovi?“
„Ano.“
„A Sofie Leanderová je tedy stále naživu?“
„Na to už jste se ptal.“
„Kam jste ji schovala?“
„Na bezpečné místo.“
„Opakuji otázku: Kam jste ji schovala?“
„Můžu vás tam zavést.“
„Lepší by bylo, kdybyste mi řekla, kde to je.“
„Opakuji odpověď: Můžu vás tam zavést. Druhá možnost je, že to najdete sami, ale v tom případě bude odpověď na otázku, jestli je stále naživu, s největší pravděpodobností záporná.“
„Takže mi odmítáte říct, kde to je?“
„Pochopil jste správně.“
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ABY NEZTRÁCELI drahocenný čas, rozhodli se, že to i nadále budou řešit v co nejužším kruhu a pokud možno do věci nebudou zatahovat nikoho zvenčí. Kromě toho většina kolegů, kteří dosud nenastoupili na dovolenou, měla stále co dělat s dozvuky razie v klubu Black Cat.
Proto jejich konvoj čítal jen tři auta. Projížděli pustým městem a ulice byly jako vymetené. Byl večer před Štědrým dnem a většina lidí si očividně vzala k srdci varování ohledně silného sněžení, které mělo v noci přijít, a vyrazila k příbuzným na venkov dříve než obyčejně. Zbytek Stockholmanů patrně raději zůstal doma.
Fabian řídil a na sedadle spolujezdce seděla Áiša Šáhínová. Ruce i nohy měla spoutané a bezpečnostní pás zapnutý tak, aby si ho nemohla rozepnout a nenapadlo ji vrhnout se za jízdy z auta ven. Fabian byl v neustálém telefonickém kontaktu jak s Jarmem a Tomasem v autě před ním, tak s řidičem sanitky za ním. Ale moc nemluvili. Dokonce i upovídaný Tomas říkal jen to nejnutnější. Ze všech vyzařoval soustředěný klid, jako by se usilovně snažili udělat si obrázek o tom, co je čeká.
„Na semaforech odbočte doleva,“ řekla Áiša Šáhínová s pohledem upřeným dopředu.
„Na semaforech doleva,“ zopakoval Fabian do handsfree Jarmovi, ten se zařadil do levého pruhu a odbočil na západ na Drottningholmsvägen.
Podle instrukcí přejeli přes most Västerbron, pokračovali kolem Hornstullu a dál po dálnici E4 na jih. Fabian se neustále snažil odhadnout, kam asi jedou, přestože věděl, že je to marné a stejně tím nic neurychlí.
Ani když sjeli z dálnice, přejeli po mostě na druhou stranu a vydali se po Älvsjövägen, Fabiana stále nenapadalo, kam můžou jet. Teprve po několika kilometrech, když na kruhovém objezdu odbočili na Magelungsvägen, Fabianovi došlo, že tu není poprvé. Nebyl to ani týden, co přesně tudy jel.
Nahlas to však vyslovil Tomas. „Určitě má množstevní slevu.“
A Fabian skutečně napravo uviděl osvětlenou věž podobnou majáku a několik minut nato vjel na opuštěné parkoviště před skladovými prostory firmy Shurgard v Högdalenu.
Fabian si to rovnal v hlavě. Ta žena je tedy zavedla na místo, kde našli zmrzačeného Adama Fischera, připoutaného ke stolu potaženému igelitem. Hillevi Stubbsová bezpochyby pečlivě pročesala každičký milimetr skladovací kóje. A přesto očividně něco přehlédli. Anebo je to jen další falešná stopa?
„Tak to vypadá, že jsme v cíli,“ řekl Fabian ostatním. „Běžte to ven omrknout a ujistěte se, že nám nehrozí nebezpečí. My počkáme v autě.“
„All right,“ odpověděl Tomas a Fabian uviděl, jak vystupuje z auta a kontroluje si zbraň.
„Já půjdu zleva, ty to vezmi zprava,“ řekl Jarmo a vyrazil k budově jako temný stín.
Asi o dvacet minut později dostal Fabian znamení, že můžou přijít, odepnul Áiše Šáhínové pás a pomohl jí z auta. Předpověď se vyplnila a začalo hustě chumelit. Šáhínová se v tenkých šatech a lodičkách klepala zimou. Nebyl čas hledat jí jiné oblečení, ale Fabian jí přehodil přes ramena deku, kterou našel v kufru auta.
Vyrazili směrem k Jarmovi, který právě kontroloval obsah kufříků s nástroji Hillevi Stubbsové. Pak je zavřel, do každé ruky si vzal jeden a kývl na ostatní, že je připravený.
„Tak jdeme na to,“ řekl Tomas, který se celou dobu rozhlížel kolem a mířil do tmy zbraní. Áiša Šáhínová je zavedla ke vchodu.
Nepohybovali se nijak rychle. Vysoké podpatky a namrzlý sníh nešly dohromady. Navíc Áiše řetěz mezi nohama dovoloval jen malé krůčky. Když konečně došli ke vchodu, zadala kód, vrata se rozestoupila a zářivky uvnitř se rozsvítily. Tomas vběhl dovnitř, aby zkontroloval vnitřek budovy, a ostatní čekali. Několik minut nato jim dal znamení, že můžou dál.
Uvnitř bylo teplo a Fabian uslyšel, jak se za nimi zavírají vrata a oddělují je od venkovní zimy. Rozhlédl se kolem, ale připadalo mu, že všechno vypadá úplně stejně jako posledně.
Šáhínová vlekla řetěz mezi spoutanýma nohama po betonové podlaze a vedla je velkou vstupní halou přímo ke kóji, kde našli Fischera. Opravdu míří tam? Otázky se vršily jedna na druhoua Fabian nevěděl, kterou položit dřív. Ale věděl, že to nemá smysl. Ona mu stejně neodpoví. A když chřestění řetězu konečně utichlo, nacházeli se jen pár metrů od kóje, která byla stále ohrazená policejní páskou a ve vratech měla vyříznutý kulatý otvor, dočasně zakrytý deskou z překližky.
„Dej pryč tu pásku a desku,“ řekl Jarmo Tomasovi.
„Lepší bude, když si vezme klíč, který leží tamhle nahoře,“ řekla Šáhínová a ukázala bradou na kabelový můstek, který se táhl po celé délce řady rolovacích vrat.
Tomas se na Fabiana tázavě otočil. Ten chvíli přemýšlel, ale nenapadlo ho, proč by to nešlo, a tak přikývl. Tomas se jednou nohou zapřel o hasicí přístroj a druhou o krabičku kódového zámku a vzápětí seskočil dolů s malým fialovým čipem v ruce. Přidržel ho u zámku. Ale nic se nestalo, jen se rozsvítilo červené světýlko.
„Nefunguje.“ Tomas se obrátil k ostatním.
„Já to zkusím.“ Šáhínová k němu natáhla spoutané ruce. Tomas znejistěl, ale poté co Jarmo i Fabian přikývli, podal jí čip.
Šáhínová popošla malými krůčky k vratům. Ale nezamířila k této kóji, nýbrž k vedlejší. Fabian neměl ponětí, co se děje, a teprve když Šáhínová přiložila čip k vedlejšímu zámku a vyťukala čtyřciferný kód, došlo mu, že i vedlejší skladiště má pronajaté ona. Celou tu dobu ležela na druhé straně tenké plechové stěny další oběť, pouhých pár metrů od nich.
Pak se všechno seběhlo neuvěřitelně rychle.
Spustil se elektrický pohon a vrata začala stoupat vzhůru. V tu chvíli se Šáhínová vrhla na podlahu, a než se vzpamatovali, překulila se pod vraty na druhou stranu a ta se začala opět zavírat.
„Kurva, co to je!“ zařval Tomas a vyrazil vpřed, snažil se zabránit tomu, aby se vrata zavřela úplně. „No tak sakra!“
Ale už bylo pozdě a vrata byla opět zavřená.
„Tak to se nám fakt povedlo.“ Tomas se podíval na ostatní. „Co teď?“
„Půjdeme dovnitř, co jiného.“ Jarmo otevřel kufřík s nářadím a hodil po Tomasovi ochranné brýle a úhlovou brusku. Ten se ihned pustil do řezání vrat, až na podlahu odletovaly jiskřičky.
„Fabbe, na co sakra čekáš? Běž se podívat, jestli tam někde není nějaký zadní východ, já mezitím zkontroluju tu druhou kóji.“ Jarmo odhodil desku z překližky a prošel otvorem dovnitř.
Ale Fabian zůstal stát na místě. Už dopředu tušil, co se asi za vraty děje. Ale nechtěl se o tom před ostatními zmiňovat. Stejně by to byly jen dohady a oni musí počkat, až Tomas práci dokončí. Místo něj vyběhl podél řady kójí řidič sanitky.
„Tady každopádně není,“ oznámil Jarmo, když opět vyšel na chodbu.
„Vzadu také nic,“ řekl řidič, poté co oběhl kóje z druhé strany.
„Jsou tam jen další chodby a kóje. Je to tady strašně veliké.“
„Fajn. Aspoň víme, že nám neutekla,“ řekl Jarmo a podíval se na Tomase, který už do vrat vyřízl půlkruh.
„Co myslíte, že tam uvnitř dělá?“ zeptal se řidič sanitky. „Zbavuje se důkazů?“
„Kdo ví?“ Jarmo pokrčil rameny. „Důkazů už máme tolik, že nevíme, co s nimi.“
„Navíc se ke všemu přiznala,“ dodal Fabian.
Po dalších šesti minutách Tomas brusku vypnul a oni se s tasenými zbraněmi přiblížili ke vratům. Připadalo jim, jako by se během těch šesti minut nacházeli ve vakuu, nikdo z nich ani nemukl. Jako by se dosud nevymanili ze šoku.
„Chce někdo z vás jít první?“ zeptal se Tomas.
Fabian přistoupil ke vratům, sehnul se a co nejopatrněji, aby se nepořezal o ostré okraje, se protáhl dovnitř.
Nemohl tušit, jestli Šáhínová nestojí přitisknutá zevnitř ke vratům a nechystá se na něj zaútočit nožem nebo jinou zbraní. Třeba si z něj udělá rukojmí, které jí zajistí svobodu. Ale Fabiana v kóji nečekala žádná léčka, nikdo mu nepřiložil k hrdlu nůž. Místo toho uviděl přesně to, co očekával.
„Nic se neděje. Můžete jít dál,“ zavolal na ostatní a zamířil do rohu skladiště.
Uviděl ji, jak tam sedí, zhroucená a bezvládná, nohy roztažené, jak jen jí to řetěz dovoloval. Šaty se jí vyhrnuly a bylo vidět, že nemá kalhotky, dlouhé hnědé vlasy jí zakrývaly většinu obličeje. V paži měla stále zapíchnutou injekční stříkačku, která potvrdila jeho obavy.
Jarmo předtím řekl, že Šáhínová nemá kam utéct. A přesto unikla. První pokus jí Fabian překazil. Ale tentokrát se jí to podařilo a ona už se vznáší daleko na věčnosti, kde ji nikdo nemůže zatknout a postavit před soud.
Jeden po druhém k němu přicházeli ostatní, dívali se mu přes rameno a pokládali mu předvídatelné otázky. Fabian přikyvoval, ale Tomas ani Jarmo mu zjevně nevěřili, protáhli se kolem něj a konstatovali, že tělo je stále teplé, pokoušeli se nahmatat puls a zjistit, jestli Áiša nedýchá. Fabian dopředu věděl, k čemu dojdou, a tak se k nim otočil zády a raději zamířil ke stolu, kde pod silnou lampou ležela připoutaná Sofie Leanderová ve zkrvavené nemocniční košili. K ústům měla připevněnou hadičku s výživou. Do jedné paže vedla kapačka, do druhé hadička dialyzačního přístroje. Špinavé vlasy se jí lepily ke zpocenému čelu a kromě temných kruhů pod zavřenýma očima měla tvář bledou jako porcelánová panenka. Kdyby si Fabian nevšiml sotva znatelných pohybů hrudníku a nenahmatal konečky prstů slabé údery srdce, myslel by si, že přišli příliš pozdě.
„Co o ní víme?“ Vedle něj se objevil Jarmo.
„Prozatím jen to, že se jmenuje Sofie Leanderová a přišla o ledvinu, kterou si koupila na černém trhu.“ Fabian jí opatrně nadzvedl nemocniční košili a uviděl krví nasáklý obvaz, několikrát obtočený kolem jejího pasu, který zakrýval ránu táhnoucí se od vnitřku boku podél celé strany těla. „Ale Niva už to zjišťuje…“
Přerušilo ho zabzučení mobilu, vytáhl ho z kapsy a napadlo ho, jestli ho Niva také nějak neodposlouchává. „Tady to máme,“ řekl a rychle přelétl text esemesky. „Narodila se roku1969 a mezi třiadevadesátým a osmadevadesátým rokem byla na čekací listině na transplantaci ledviny. Někdy potom se nechala z listiny vyškrtnout a odstěhovala se do Izraele. Vrátila se teprve letos v létě spolu s manželem Ezrou Leanderem. V posledních měsících se její kontakt se švédským zdravotnictvím omezoval na gynekologické problémy, amenoreu a vyšetření vaječníků.“
„A co je sakra amenorea?“ zeptal se Tomas.
„Vynechání menstruace,“ odpověděl druhý zdravotník ze sanitky, který právě vstoupil dovnitř spolu se řidičem.
„Možná se snažila otěhotnět,“ řekl Jarmo a udělal jim místo, aby mohli ženu prohlédnout.
Fabian nic neříkal, v duchu si opakoval jméno Ezra, pohled upíral na displej mobilu a četl si tu zprávu ještě jednou.
„Fabiane, co je s tebou?“ zeptal se nakonec Jarmo a Fabian vzhlédl od mobilu.
„Je vdaná za… její manžel je… Gidon Hass…“
„Gidon Hass? Jak to můžeš vědět?“
„Ezra je jeho druhé křestní jméno. Ezra Leander. To nemůže být náhoda.“
„Tak moment, co nám to tu vykládáš?“ vyhrkl Tomas. „Ona je vdaná za toho experta na transplantace?“
Fabian přikývl, a když mu došlo, co to všechno obnáší, udělalo se mu nevolno.
„Fajn, takže on sehnal manželce novou ledvinu,“ řekl Jarmo, který se to očividně stále snažil zpracovat.
„Anebo se při tom teprve seznámili,“ podotkl Tomas.
„Jednu věc pořád nechápu,“ řekl Jarmo. „Určitě tu leží už dlouho. Možná několik týdnů. A pokud je vdaná za Hasse, zaprvé si musel všimnout, že zmizela, a zadruhé mu musí být jasné, co ji potkalo.“
„A ty si říkáš, proč ji nenahlásil jako pohřešovanou,“ doplnil Fabian.
Jarmo přikývl.
„Patrně se bál, aby nevyšla najevo pravda.“ Fabian pohlédl na bezvládnou spoutanou ženu, která ležela mezi nimi.
„Takže raději obětuje vlastní ženu,“ řekl Tomas. „To je ale hnusná svině…“
„Už ji můžeme odvézt?“ zeptal se zdravotník.
Fabian přikývl a pomohl jim přeříznout řemeny, odpojit sondu, kapačku a dialyzační přístroj, načež řidič a zdravotník přenesli ženu na nosítka a odnesli ji pryč.
„Nevím, co si o tom myslíte vy ostatní,“ poznamenal Tomas.
„Ale té ženské v rohu už se asi bát nemusíme, takže co kdybychom si zajeli rovnou pro toho hajzla? Co vy na to?“
„Počkej chvilku,“ odpověděl Fabian a rozhlížel se kolem sebe, aniž věděl, co přesně hledá. Jestli vůbec něco hledá. Každopádně nebyl připravený odjet. Ještě ne.
Důvodem byla Malin Rehnbergová.
Áiša Šáhínová slíbila, že mu poví, kde je. Malin bych nechala být a raději bych začala se Sofií. Malin určitě ještě spí, a dokud se neprobudí, nehrozí jí žádné nebezpečí, to mu řekla a on jí věřil.
Ale teď nemá tušení, jak má Malin najít. Pokud tu Šáhínová nezanechala nějaké vodítko. Například klíč od třetí kóje. Pustil se do důkladného hledání. Podíval se pod stůl mezi hadičky, které vedly do různých kanystrů a nádob. Hledal mezi operačními nástroji a roličkami obinadel a mezi štosy papírů, které podrobně krok za krokem popisovaly průběh operace.
„Fabbe, promiň, ale co to sakra děláš? Tak jedem, nebo co?“
„Hned, jen se chci ještě…“ Fabian si přidřepl k Šáhínové a otevřel jí dlaně.
„Jen se chci ještě co? Takhle nám uteče!“
„Tomas má pravdu,“ přidal se Jarmo. „Není důvod…“
„Do prdele práce! Nemohli byste chvíli držet hubu, ať se můžu soustředit?“ zařval Fabian a zhluboka se nadechl, cítil, jak si Tomas s Jarmem za jeho zády vyměňují tázavé pohledy. Pak tělo překulil na stranu a hmatal pod ním. Ale ani tam nic nenašel.
Prohledal už úplně všechno a nenapadalo ho jediné místo, které by vynechal. A přesto se nedokázal přimět k tomu, aby kóji opustil.
Něco tu nesedělo, něco dráždilo všechny jeho smysly a on měl pocit, že z toho vyletí z kůže. Připadalo mu, že ho někdo napálil.
Pak si všiml hnědé skvrny na zadní straně pouta kolem pravém kotníku a to byla poslední kapka. Najednou si dal všechno dohromady. Sebevražedný pokus na toaletě. Ten její nevzrušený klid. Jak to mohli přehlédnout? Byli příliš vystresovaní? Otočil se na Tomase a Jarma, kteří nad ním stáli a netrpělivě vzdychali.
„To není ona.“
„Jak to, že ne?“ zeptal se Tomas skepticky.
„Prostě to není ona! Tohle není pachatelka! Je to oběť! Sofie Leanderová!“
„Co to sakra žvaníš?“ vybuchl Jarmo a přistoupil blíž.
„Vyměnila se se svou obětí. Proto nás sem zavedla,“ vysvětloval Fabian. „Podívejte se sami.“ Přejel nehtem po hnědé holeni a odhalil bílou kůži. „Je to jen tónovací krém. Vidíte? A tohle…“ Uchopil Sofii Leanderovou za vlasy a strhl jí je z nakrátko ostříhané hlavy.
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STĚRAČE PRACOVALY na maximum, ale přesto nedokázaly odhrnovat obrovské sněhové vločky o velikosti pingpongových míčků. Ve skladových prostorech se zdrželi jen tři čtvrtě hodiny, ale silnice už byly úplně zasněžené. Jestli to takhle půjde dál, pomyslel si Måns, těžko říct, jestli do Jižní nemocnice vůbec dojedeme.
Na sedadle spolujezdce vlastně neměl co dělat, správně by měl sedět vzadu u té ženy v bezvědomí. Ale bylo na ní něco zvláštního, co Måns neuměl popsat, ale děsilo ho to. A on se jen tak něčím vyděsit nenechal. Navíc to zdaleka nebylo poprvé, co se ocitl na místě činu a viděl mrtvého člověka. Byl už svědkem mnohem horších věcí, než byla scéna ve skladovací kóji.
Tohle bylo něco docela jiného. Silný, ale zároveň nejasný neklid, ze kterého ho mrazilo. Všiml si ho i v pohledech těch policistů, obzvlášť u jednoho z nich, a byl si jistý, že Stefan to vnímá úplně stejně. Jinak by mu nikdy nedovolil, aby jel navzdory předpisům na sedadle spolujezdce. Jen beze slova přikývl, nastartoval a šlápl na plyn, jako by se nemohl dočkat, až dorazí do cíle.
Måns byl rád, že za volantem nemusí sedět on. Řízení ve tmě nesnášel. A teď se navíc ani nedala zapnout dálková světla, protože by je oslepil všechen ten sníh. To by vůbec nezvládl.
Prozatím si neřekli ani slovo, což se za těch pět let, co spolupracovali, stalo asi poprvé. Vždycky se bavili a probírali první poslední. Anebo poslouchali rádio a trousili sžíravé komentáře o muzice.
Většinou se shodli, pokud zrovna v rádiu nehráli něco od Coldplay. On sám si myslel, že jsou výborní, ale Stefan je z jakéhosi důvodu nesnášel a vždycky musel přeladit na jinou stanici, popřípadě rádio vypnout.
Jednou na něj uhodil, proč mu právě tahle skupina tak vadí, a dostalo se mu sáhodlouhého výkladu o tom, že kytarista Jonny Buckland není dostatečně umíněný a tvrdohlavý, aby dokázal Chrise Martina při psaní písní usměrnit. Potom Stefan začal odříkávat dlouhý seznam kytaristů, kteří byli podle něj mnohem lepší, a někde mezi Johnem Frusciantem a Jonnym Greenwoodem si Måns umínil, že už se ho na něco takového nikdy nezeptá.
Ale teď neposlouchali ani to rádio.
Najednou se ozvala rána. Jako by vzaduněco spadlo na podlahu. Byl to hlasitý, kovový zvuk, který dolehl až k nim. Måns se otočil ke Stefanovi a ten se na něj podíval.
„Slyšel jsi to, co já?“ zeptal se a Stefan přikývl.
„Co myslíš? Mám zastavit a zajdeme se tam podívat?“ navrhl Stefan.
„Podle mě bude lepší, když se pokusíme co nejdřív dojet do nemocnice.“ Hrozně se těšil, až se té ženy vzadu zbaví a bude mít po směně.
Pak se to ozvalo znovu. Tentýž kovový zvuk. Tentokrát Stefan zpomalil, zapnul výstražná světla a zastavil u krajnice na Huddingevägen.
Måns si nespokojeně povzdechl, nasadil si čepici, otevřel dveře a vyskočil do sněhu. Nechal dveře pootevřené, aby si i Stefan užil trochu štiplavého mrazu, a vydal se podél sanitky dozadu. Přitom přemítal, jestli pořádně nedovřeli zadní dveře, anebo zda třeba nepíchli.
Ale ničeho takového si nevšiml. Všechno vypadalo naprosto v pořádku. A pak se opět ozval jakýsi zvuk. Tentokrát to nebyla rána, ale spíš zaškrábání. Jako by se tam uvnitř cosi hýbalo. Určitě se přeslechl. Oběť je přece v bezvědomí a připoutaná. Ale počkat… Ano, teď už si byl jistý. Uvnitř se skutečně něco hýbalo.
Dotkl se ledové kliky a okamžitě zalitoval, že si nevzal rukavice, pak otevřel dveře a vlezl do sanitky. Rozsvítil světlo a přesvědčil se, že žena leží tam, kde předtím. Zdálo se, že je stále v hlubokém spánku.
Jediné, co nebylo v pořádku, byly řemeny. Ten, který jí přidržoval nohy, se trochu uvolnil a dva další se rozvázaly úplně a spony visely k podlaze, čímž se vysvětlovaly ty dva údery. Škrábavý zvuk však zůstával záhadou. Måns přeletěl pohledem nástroje a přístroje, které visely na stěně, ale nevšiml si, že by něco vybočovalo z normálu. Jedna lékárnička možná byla trochu nakřivo a ne úplně dovřená. Ale nic víc.
Obrátil se zpět k ženě a snažil se pochopit, co se tu stalo. Jestli se vůbec něco stalo. Ale nakonec s povzdechem rezignoval a sklonil se k ní, aby jí přes boky opět utáhl řemen, který se z neznámého důvodu uvolnil. Když dílo dokončil, narovnal jí nemocniční košili a nechtě se letmo dotkl vnitřní strany jejího stehna.
Sám nevěděl, jestli ho k tomu přiměl dotek hebké teplé kůže anebo fakt, že se to stejně nikdo nedozví. Možná to bylo jen okamžité vnuknutí, každopádně ženě opatrně nadzvedl košili a podíval se pod ni.
Neměla kalhotky, což Måns ani nečekal. Vlastně si nebyl jistý, co očekával. Asi že bude tam dole chlupatá a zarostlá. Vždyť v té kóji ležela připoutaná docela dlouho. Jenže zarostlá nebyla. Zdaleka ne. Možná si nechala ochlupení odstranit trvale laserem.
Potlačil zakázané myšlenky a stáhl jí zase košili dolů. V tu chvíli si všiml její levé ruky. Injekční stříkačka byla odpovědí na vše. Proč není lékárnička dovřená a řemeny se uvolnily. Dokonce se tím vysvětlilo i její vyholené pohlaví.
Jenže už bylo pozdě.
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TŘI ŽLUTĚ BLIKAJÍCÍ sněžné pluhy, kolem kterých vířil sníh, ujížděly hlemýždí rychlostí vedle sebe, tudíž se nedaly předjet. Fabianovi to ani tolik nevadilo. Sice mířil do města, ale kam přesně jede, nevěděl. Hlavně potřeboval chvilku v klidu přemýšlet.
Když zjistil, že na podlaze neleží mrtvola Áiši Šáhínové, ale Sofie Leanderové, byl to pro něj šok. A nejen pro něj, Tomase i Jarma to také zasáhlo. Nechat oběť týdny naživu jen kvůli tomu, aby mohla sehrát roli pachatelky, než její tělo vychladne, bylo tak rafinované, že i Tomase to zcela vykolejilo a stále dokola opakoval, že nic horšího v životě nezažil.
Trvalo jim několik minut, než se vzpamatovali a mohli spolu jakž takž rozumně mluvit, chvíli se marně pokoušeli dovolat zdravotníkům ze sanitky a pak se rozhodli, že se rozdělí. Tomas a Jarmo pojedou co nejrychleji do Jižní nemocnice a pokusí se zjistit, co se se sanitkou stalo, a Fabian vyrazí k domovu a společně s Nivou se pustí do práce.
Ale co by dělal doma? Pokud bude třeba, s Nivou dokáže všechno vyřešit po telefonu. A jakmile Tomas a Jarmo dojedou do nemocnice, stejně mu hned zavolají, pomyslel si a teprve teď mu došlo, že on i ty tři sněžné pluhy před ním míří k mostu Västerbron. Touto rychlostí jim bude trvat hodně dlouho, než ho přejedou. Rozhodl se tedy porušit zákaz zastavení, zajel ke krajnici, zapnul výstražná světla a sklopil si sedadlo.
Poté co se Šáhínová na toaletě pokusila o sebevraždu, byl Fabian přesvědčený o tom, že se snaží uniknout tímto způsobem. Její pomsta byla u konce a ona už neměla pro co žít. Ale přitom to na něj jen hrála, aby mu tuhle myšlenku vnukla. Fabian si vzpomněl na nápis na náhrobku a uvědomil si, že odpověď měl celou dobu přímo před očima.
 
Už nikdy nebudu milovat nikoho jiného
Mé srdce tluče navždy jen pro tebe
Jen pro tebe, pro nikoho jiného
Dokud nezemřu i po celou věčnost
Už brzy budeš zase celý a já též
A opět se setkáme To ti slibuji
 
Text uměl zpaměti a v duchu si opakoval třetí řádek od konce. Už brzy budeš zase celý a já též… Šáhínová ještě nedosáhla cíle. Orgány už sice posbírala, ale teprve až je vrátí do jeho těla, bude její milý zase celý, a díky tomu i ona. Jinými slovy, byla na cestě k jeho hrobu.
Ale kde se asi nachází? Znamená to, že chce Šáhínová ze Švédska odletět? A pokud ano, pod jakým jménem? Anebo zvolila cestu trajektem přes Pobaltí? Mohla také letět na sever přes finskou hranici. Která možnost je správná, nevěděl. Podvedla ho. Ne jednou, ale několikrát.
Stejné to bylo s Malin Rehnbergovou. Spoléhal na to, že mu Šáhínová prozradí, kde je, než bude pozdě. Ale teď už Fabian nevěděl, čemu má věřit. Dokud se neprobudí, nehrozí jí žádné nebezpečí. Dokud se neprobudí. Ale co až se probudí?
Zazvonil mu mobil.
„Tady Jarmo. Sanitka do nemocnice vůbec nedojela.“
„A co se stalo s řidičem a…“
„Víme zatím jen to, že jsou pryč. Ale sanitka má GPS vysílač, takže Niva už ji hledá. Mimochodem, kam ses poděl? Niva říkala, že…“
„Teď nemám čas ti to vysvětlovat.“ Fabian ukončil hovor, zvedl opěradlo a zavolal Nivě.
„Co děláš na Västerbron? Našel jsi něco zajímavého, anebo jsi uvízl ve sněhu?“
„Nemáš náhodou na práci tu sanitku?“
„Kdo říká, že nestihnu obojí?“
„Protože nám teď nezbývá čas vůbec na nic.“
„Pontonjärgatan 10.“
„Pontonjärgatan. Není to poblíž Hantverkargatan?“ Bylo to odtud jen pár minut jízdy, a tak zhasl výstražná světla a zařadil rychlost.
„Jo, vypadá to, že se vrátila do Black Cat. Ale počkej chvilku…“
„Co?“
„Počkej, jenom se podívám… Je to tak.“
„A co?“
„Mobil Malin Rehnbergové je opět zapnutý a nachází se přesně na stejném místě.“
Fabian ukončil hovor a okamžitě zavolal Malin, pohled nespouštěl ze silnice.
„Zdravím, Fabiane. To bylo rychlé.“
Fabian si nedělal žádné velké naděje, že telefon zvedne Malin. A přesto cítil, jak se mu tělem šíří zklamání jako jed. „Co jste s ní udělala?“
„Zase v tom má prsty ta Niva?“
„Slíbila jste mi to a já jsem vám věřil.“
„Je jen na vás, komu uvěříte. Kromě toho jsem řekla jen to, že bych Malin nechala zatím být.“
„A jak dlouho? Jak dlouho má čekat? Vždyť má za chvíli rodit, sakra!“
„Bude muset počkat, dokud si nebudu jistá, že mě necháte v klidu odejít.“
Fabian na konci mostu zabočil vpravo, projel kolem parku a pokračoval na východ po Rålambshovsleden. Už to neměl daleko. Ještě pár minut a bude v cíli. „A proč si myslíte, že vás nechám jít?“
„Vy jste přece také něco slíbil.“
Musela vyslechnout jeho rozhovor s Andersem v nemocnici. Kdo ví, kde všude nastražila kamery. „A co se stane, až se Malin probere?“ Zabočil vlevo na Polhemsgatan. „Říkala jste, že dokud se neprobudí, nehrozí jí žádné nebezpečí.“ Neočekával, že mu Šáhínová odpoví. Jen hrál o čas.
„V tu chvíli se ocitne tváří v tvář skutečnému problému. Řekněme to tak, že by bylo nejlepší, kdyby ještě nějakou dobu spala.“
„Jakému problému?“
„Tomu, kterému jste se měli věnovat místo toho, abyste pronásledovali mě.“
Fabian zabočil na Pontonjärgatan a uviděl několik metrů před sebou  sanitku. „Zavraždila jste minimálně čtyři lidi, kteří se možná dopustili něčeho, co se nedá považovat za úplně morální, ale čistě podle zákonů nespáchali žádný zločin. Což se s vámi vůbec nedá srovnávat.“
„Podle jakých zákonů? Podle švédských, které říkají, že je trestné koupit si kradené kolo, ale pokud jde o ukradený orgán, je to úplně v pohodě?“
Fabian otevřel dveře auta, motor nechal běžet na neutrál a vyrazil přes ulici k sanitce, přitom si rozepnul podpažní pouzdro a vytáhl pistoli. „Nikoho neunesli, nemučili ani nezabili.“
„Možná ne oni osobně. Ale kvůli jejich penězům rozpárali Efraima od krku až dolů. Kvůli nim ho zohavili a zbavili ho života, a jediné, co mu patřilo, jediné, co bylo skutečně jeho, kromě mě samotné, se rozprodalo těm, kdo nabídli nejvíc.“
Fabian došel ke kabině sanitky a zjistil, že je prázdná. „Já si také myslím, že je to odporné, a chápu, že jste…“
„Vy nechápete nic. A ani to nikdy nepochopíte.“
Fabian se vydal podél sanitky k zadním dveřím. „A proč bych to neměl pochopit?“ Prudce otevřel dveře a namířil pistoli do tmy.
„Protože jste nikdy nikoho tolik nemiloval.“
Oba zdravotníci leželi v bezvědomí na podlaze a na nosítkách mezi nimi cosi svítilo.
„Protože mi připadá, že jste nemiloval vůbec nikdy nikoho. Přeju vám hodně štěstí s tím vaším slibem.“
Hovor se přerušil, Fabian vlezl do sanitky a přesvědčil se, že oběma mužům tluče srdce a dýchají. Ta svítící věc na nosítkách byl mobil.
Malinin mobil.
Vzal ho do ruky, začal ho zkoumat a mezitím zavolal ze svého telefonu další sanitku. Malinin mobil mu náhle zavibroval v ruce. Fabian si přečetl zprávu.
Nobelův park.
Víc nebylo třeba. Fabianovi to okamžitě došlo.
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MALIM REHNBERGOVÁ se probudila se zoufalým křikem. Uklidnila se, teprve když si uvědomila, že je v temné místnosti sama. Plná zmatku a nejistoty vzpomínala, co se vlastně stalo. Jako poslední si vybavovala, jak ležela na podlaze nemocničního pokoje a sváděla boj na život a na smrt s uklízečkou, ze které se vyklubala pachatelka. Vzpomněla si, že spadla z postele a poranila si kyčel, takže se musela ke dveřím plazit. A teď opět ležela na nemocničním lůžku. Ale byl to jiný model, úplně nový, páčky po stranách byly ještě zabalené v igelitu.
Totéž platilo o celé místnosti. Sice tu byla tma a Malin skoro nic neviděla, ale pokoj jí připadal menší než ten v Jižní nemocnici. Každopádně podle toho, jak to v něm znělo, když křičela. Dále měla pocit, že po jedné straně postele rozeznává zeď. V předchozím pokoji bylo ke zdi přiražené jen čelo postele. Ale především kvůli tomu všudypřítomnému pachu si byla jistá, že není jen v jiném nemocničním pokoji, ale někde úplně jinde.
Kvůli pachu novoty.
Nemohla se pohnout, zabraňovaly jí v tom utažené řemeny. Od nohou až po hruď byla pevně připoutaná. Čím víc o tom přemýšlela, tím víc podléhala panice, a musela se hodně držet, aby znovu nezačala křičet, protože to by bylo jen plýtvání energií. Musela myslet kreativně a všímat si detailů. Jako například toho, že se řemeny při výdechu trochu uvolní. Díky tomu se jí po deseti minutách podařilo vykroutit zpod řemenů obě paže.
Radost nad tímto dílčím vítězstvím však netrvala dlouho, protože náhle ucítila kopnutí do žeber. Malin nejdřív nechápala, o co jde. Ale po třetím kopanci si uvědomila, že čeká dvojčata. Jak na to mohla zapomenout? Čím ji to nadopovali? Položila si ruce na břicho a na pravé straně ucítila pohyb. Na levé byl klid. Možná až příliš velký klid.
Malin věděla, že se odtud musí co nejdřív dostat. Ať už je kdekoli, musí vyhledat pomoc. Snažila se uvolnit řemeny, ale nenašla žádné uzly ani spony. Natáhla levou paži a přejela jí po vedlejší zdi. Ale ani tam nenašla nic, čím by si pomohla. Žádné zásuvky, vypínače, nic. Přišla však na to, že když se opře o zeď, postel se trochu hýbe.
Takže není zabrzděná.
Malin se zapřela levou rukou o zeď a zabrala vší silou. Postel se rozjela temnotou a o několik metrů dál narazila do protější zdi. A tam Malin konečně našla, co hledala. Ovládací panel se spoustou vypínačů, kohoutků a tlačítek.
Zablikalo světlo a Malin se přesvědčila, že v pokoji je všechno zcela nové. Některé věci byly ještě zabalené v igelitu a cedule u dveří informovaly, že je stěna čerstvě natřená. Infuzní sáček zavěšený nad její postelí byl prázdný, a tak si Malin vytáhla kanylu z paže a přitiskla si k ráně palec, aby zastavila krvácení.
Na panelu byly přípojky na internet i telefon, ale žádný počítač ani telefon v okolí nebyl. Malin se proto posunula k nástěnné skříňce, kde mimo jiné objevila zásobu obvazů, lepicí pásku a řadu různých nůžek. Vybrala si ty největší a začala přestřihávat řemeny, jeden po druhém.
Když byla volná, pokusila se vstát, ale bylo to marné. Kyčel ji pronikavě bolela a při každém pokusu o pohyb jí připadalo, že se poraněný kloub volně protáčí. Proto jí nezbylo než se nadále posouvat na posteli, jako by to byla kánoe, až dorazila ke dveřím.
Bodová světla se pomalu rozsvítila a ozářila širokou chodbu. Po obou stranách byly řady dveří, které patrně vedly do podobných pokojů, jako byl ten, ve kterém donedávna ležela. I na chodbě visely cedulky, že zárubně dveří jsou čerstvě natřené.
Malin už pochopila, že se nachází v nemocnici. Ale v které? Je to nějaká soukromá klinika? A proč tu nikdo není? Vlastně na tom ale nezáleží. Nezáleží na ničem jiném, než aby se co nejdřív dostala pryč. Neměla ponětí, kterým směrem je východ, a tak se namátkou vydala doprava a podél zdi se posouvala k dvoukřídlým dveřím na konci chodby. Zatáhla za šňůru, dveře se otevřely a ona jimi projela dovnitř. I zde se bodová světla sama od sebe rozsvítila a Malin uviděla zářivě čisté operační stoly a nad nimi velké lampy, spoustu různých přístrojů s kabely a hadičkami a lesknoucí se kovové kulaté stolky plné všemožných operačních nástrojů. Operační sál vypadal tak nově, že si Malin říkala, jestli už ho vůbec někdy použili.
Zamířila k pracovnímu stolu s nástěnnými skříňkami a zásuvkami, snažila se najít nějaký přístroj, pomocí nějž by si mohla přivolat pomoc. V tu chvíli však uslyšela z chodby, kterou právě opustila, rozčilené hlasy. Rozhlédla se kolem, jestli nenajde nějaký úkryt, a uviděla naproti sobě pootevřené dveře.
„Well you saw the car outside didn’t you? And why do you think the lights are on? Ghosts?“ řekl jeden z blížících se hlasů.
Malin zmobilizovala veškeré síly, odrazila se od operačního stolu a postel odjela směrem k pootevřeným dveřím. Ale než k nim dojela, dvoukřídlé dveře se otevřely, dovnitř vtrhli tři muži a při pohledu na ni se zarazili.
„Look. What did I say?“ vyhrkl muž uprostřed a ukázal na ni. Druzí dva nehnuli ani brvou.
„Promiňte, ale kdo jste a co tu pohledáváte?“ zeptal se muž se silným přízvukem a prohrábl si šedé vlasy.
„Jmenuju se Malin Rehnbergová a pracuju na kriminálce tady ve Stockholmu,“ odpověděla Malin, které byl muž nějak povědomý.
„Ale proč tady jsem, to bohužel nevím. Ani nevím, co to ‚tady‘ znamená. Ale s tím mi možná pomůžete vy. A postaráte se o to, abych se dostala domů.“
„Na kriminálce… No vida.“ Muž se k ní přiblížil.
„Vyšetřuju vraždy.“
„Chápu…“ Muž přikývl. „Bohužel vám nemůžu pomoct.“ Otočil se k těm dvěma mužům. „Take her to room three.“
„Nemůžete? Jak to? Aha, možná je tohle nějaké utajené místo… Ale mně je to fuk. Já se chci jen dostat domů.“
„Moc mě to mrzí.“
Ve chvíli, kdy ji odváželi, Malin došlo, kdo ten muž je.
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CHUMELENICE JEŠTĚ zesílila, a když Fabian několik minut po půlnoci míjel Sergelovo náměstí, nedohlédl ani na skleněný obelisk, přestože do jeho osvětlení město investovalo spoustu milionů. Áiša Šáhínová mu napsala jen Nobelův park a jemu to bylo hned jasné.
Tam se přece chystala přestěhovat izraelská ambasáda.
Fabian si vybavoval články o tom, jak obyvatelé okolních čtvrtí protestují a že definitivní politické rozhodnutí ještě nepadlo. Ale přesně jak mu naznačila Carnela Ackermanová, nikdo se zamítnutím v podstatě nepočítal a stěhování bylo očividně v plném proudu. Fabian tu krásnou budovu dobře znal, dřív v ní sídlil lesnický institut a on se kolem nesčetněkrát procházel se Sonjou. To bylo v době, kdy se ještě drželi za ruce.
Cestou zavolal Tomasovi a Jarmovi, aby co nejrychleji přijeli. Možná už tam byli. Z Jižní nemocnice to měli dál než on, ale zase to mohli vzít po Jižním okruhu a nemuseli se zdržovat na semaforech a křižovatkách.
Projel kolem Královského klubu motorových člunů na konci Strandvägen, silnice se stočila prudce doleva a on zhasl světla, pak odbočil doprava do kopce a zastavil. Původně chtěl zaparkovat ještě dál, aby si mohl v klidu pěšky prohlédnout okolí. Ale Malin se mohla kdykoli probudit. Pokud už se tak nestalo. A on sice neměl ponětí, co ji čeká, ale pouhé pomyšlení na to ho děsilo.
Vydal se k budově, která měla v jednom rohu věž a připomínala hrad. Všude kolem byly hromady stavebního materiálu zakryté plachtami, jimiž lomcoval vítr. Jarmův a Tomasův vůz nikde neviděl. Zato uslyšel, jak nějaké auto nejdřív zrychluje a pak prudce brzdí v zatáčce na Strandvägen, a když se otočil, uviděl, jak se světla reflektorů cestou do kopce zhoupla vzhůru a osvětlila tisíce sněhových vloček, od nichž se na všechny strany odráželo světlo.
Zrovna si říkal, proč sakra svítí a nezastavují, ale hned mu to došlo. Tohle není Jarmo a Tomas. Fabian se instinktivně vrhl do sněhu a po všech čtyřech zalezl za hromadu prken těsně předtím, než se světla opět uklidnila a auto zabočilo na dvůr a zastavilo jen pár metrů od něj. Fabian slyšel, jak se dveře otevírají a zase zavírají. Připadalo mu, že vystoupily tři osoby, ale neslyšel přesně, co si říkají.
„No no, listen to me… the car down there…“
Ten hlas nepoznával, ale věděl, že je dost pravděpodobné, že je to sám Gidon Hass – muž, který se na jeho seznamu pronásledovaných zařadil hned za Áišu Šáhínovou.
„… alarm doesn’t go off by itself…“
Hlasy se vzdálily a Fabian viděl, jak osoby procházejí bránou dovnitř. Vstal a pospíchal za nimi, ale brána byla zamčená, a tak se vydal k zadní straně budovy, která byla z větší části zakrytá lešením. Nikde se nesvítilo, ani v prvním, ani v druhém patře. Což znamenalo, že musí být někde ve sklepě.
I když Fabian neměl rukavice ani pořádné zimní boty, podařilo se mu vyšplhat po lešení až do druhého patra. Vítr mu vháněl do tváře sněhové vločky, které ho píchaly jako jehličky. Vykopl sklo v jednom z oken a vlezl dovnitř. Zapnul si baterku na mobilu a rychle vyběhl z nezařízené místnosti plné štětců a plechovek s barvami. Delší chodba ho zavedla k širokému schodišti a on sešel do prvního patra, kde byla rekonstrukce očividně pozastavena. Podlahy byly vytrhané a ze stropu visely holé kabely. Po chvíli hledání našel úzké točité schodiště, po němž se dostal do suterénu. Pokračoval úzkou chodbou s podlahou zakrytou papírem a cítil, že je tu čerstvě vymalováno. Zhruba každých pět metrů se zastavil a poslouchal, a napotřetí je uslyšel.
Blížící se kroky.
Zhasl mobil a šátral rukama po zdi, dokud nenarazil na dveře. Potichoučku do nich vešel. Příliš pozdě zjistil, že je v pokoji pohybové čidlo, které aktivovalo bodová svítidla, a místnost během několika vteřin zalilo jasné světlo.
Ale to nebylo to nejhorší. Místnost, která zářila novotou a čistotou, někdo před nedávnem použil. Fabian popošel k operačnímu stolu. Sice ho někdo utřel, ale jen narychlo. Na spodním okraji i na noze stolu byly stopy krve, a když Fabian nadzvedl děrovaný kryt odtoku v podlaze několik metrů od stolu a strčil ruku do temné vody v odpadu, vylovil jak velké chuchvalce sražené krve, tak kousky chrupavek a pramínky vlasů.
Fabian vstal a všiml si hromady zavázaných černých pytlů na odpadky, naházených vedle pootevřených dveří do přilehlé místnosti. Měl jisté podezření, co se v nich ukrývá, ale nevěděl, jestli má sílu na to, aby je otevřel a přesvědčil se.
Popošel ke hromadě pytlů a v duchu viděl, jak se blíží k domu v Enskede a zvoní u dveří. Otevřel mu Anders a Fabian muna očích hned poznal, že ví, co se stalo, načež se mu Anders zhroutil k nohám. Fabian očekával, že Anders začne křičet a bude agresivní. Ale on se jen sesunul k zemi a ústa si zakryl rukou. Fabian si k němu klekl a udělal to jediné, co mohl. Objal ho.
Otevřel jeden pytel na odpadky a uviděl, že obsahuje dvě odříznuté ruce a jedno chodidlo. V druhém našel části nohy. Teprve v pátém pytli našel, co hledal.
Hlavu.
A přestože to byl zcela zakázaný pocit, neubránil se mu. Pocítil úlevu, že ještě není pozdě. Že má možná stále naději.
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MALIM REHNBERGOVÁ se snažila dostat z dosahu jejich rukou, vší silou kolem sebe kopala, šermovala pažemi a zoufale křičela. Ne kvůli bolesti v kyčli, která zesílila natolik, že Malin téměř omdlévala. Křičela o pomoc, přestože věděla, že je to marné a že se odtud nikdy nedostane. Muži měli v rukou velkou sílu a brzy ji sevřou tak pevně, že už jí zbude jen křik a bolest.
Teprve v tu chvíli se k ní obrátil ten šedovlasý, o kterém si myslela, že je to Gidon Hass. „Po tomhle se budete cítit trochu líp,“ řekl lámanou švédštinou a ukázal jí injekční stříkačku.
Malin se vzpouzela a snažila se vymanit z jejich sevření, ale už jí došly síly a na čele jí vyrazil hojný pot.
„Turn her around.“
Dva muži, kteří stále neřekli ani slovo, ji převalili na bok, zády k Hassovi. Malin vpich jehly vůbec necítila. Zato účinek se dostavil téměř okamžitě. Svaly se jí uvolnily. Bolest konečně ustala. Poprvé od chvíle, kdy se probudila, ji nic nebolelo.
„Tak. Uznejte. Není to lepší?“
Málem přikývla, ale dokázala se ovládnout. Rozhodně s ním nehodlala souhlasit. „Chci jet domů. Chápete? Musím domů.“
Hass se rozesmál. „She’s saying she needs to go home.“
Druzí dva se také dali do smíchu a připoutali jí ruce a nohy ke stolu novými řemeny.
„Co sakra chcete? What do you want from me?“
„Leave me with her and start searching the house.“
Muži přikývli a odešli z místnosti.
„Co chci?“ Hass si položil ruku na hruď. „Promiňte, ale kdo se sem vloupal, já, nebo vy?“
„Vždyť já ani netuším, kde to vlastně jsem. Prosím vás…“ Malin se snažila potlačit slzy, které se jí draly do očí.
„Tohle už jsme probírali. Teď mi odpovězte, jestli je tu s vámi ještě někdo, anebo jestli je to auto venku vaše.“
„Ale vždyť už jsem vám říkala, že nevím. Ležela jsem v Jižní nemocnici a pak na mě zaútočila ta uklízečka…“
„Uklízečka?“
„Ano, zrovna jsem přišla na to, že ona je pachatelka…“ Malin se zarazila. Najednou si to všechno dala dohromady. „Já jsem na ambasádě, že ano?“
Muž krátce přikývl. „Takže asi chápete, proč vás nepustíme domů.“ Hass se k ní obrátil zády a pro něco si došel.
„Počkejte chvíli, přece mě nemůžete jen tak…“
„To tedy můžu.“ S úsměvem se k ní otočil a v ruce držel další injekční stříkačku. „A měla byste mi být vděčná. Prostě jen usnete a ani si neuvědomíte, že je po všem.“
„Ale co moje děti?“ Teď už nedokázala slzy zadržet. „Vždyť čekám dvojčata.“
Hass k ní přistoupil a položil jí ruku na břicho. „Čekala jste dvojčata. Jedno už to vzdalo. Vy jste si toho nevšimla? Tady máme pohyb.“ Hass se dotkl pravé a pak levé strany břicha. „A tady… not so much. Ale co na tom teď záleží? Stejně se všichni tři brzy shledáte.“ Takhle to skončit nemělo, pomyslela si Malin, když Hass odložil stříkačku a utáhl jí kolem paže řemen. Takhle jsem si to vůbec nepředstavovala. Naprosto bezbranná a ve vysokém stupni těhotenství. Čím jsem si tohle zasloužila?
„Tady máme pěknou žílu,“ podotkl Hass a opět uchopil stříkačku.
„Počkejte. Prosím vás, počkejte. Musíte vyřídit Andersovi, to je můj manžel, že ho miluju víc než kdy předtím. Už hrozně dlouho jsem mu to neřekla, ale slibte mi to. Prosím vás, musíte mi to slíbit.“
„Váš muž o nás nikdy neuslyší. Nikdy nezjistí, co se stalo. Pro něj jste prostě náhle zmizela a už se nikdy nevrátíte. On samozřejmě bude vymýšlet různé teorie, ale pravdě se nikdy nepřiblíží. A jak léta poběží, bude na to myslet méně a méně a posune se v životě dál. Možná si najde novou ženu. Kdo ví, třeba bude mít i dvojčata.“
Malin mu plivla do obličeje. „Doufám, že shoříte v pekle.“
Hass se upjatě zasmál. „Možná se pletu. Ale nepřipadáte mi jako někdo, kdo věří na nebe a peklo. Ale to se možná změní, když se člověk ocitne ve vaší…“
Přerušil ho zvuk výstřelu a hlasité volání z chodby. Pak se krátce po sobě ozvaly další dva výstřely, načež se rozhostilo ticho, které prolomilo až zapraskání vysílačky v jeho náprsní kapse.
„It’s safe to come out now.“
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TOMAS PERSSONN nebyl žádný strašpytel. Ale teď se bál jako nikdy v životě. Měl takový strach, že mu povolil svěrač a on cítil, jak mu teplá moč stéká po vnitřní straně nohy. Bylo to poprvé, co ho zasáhla kulka, a on si vždycky myslel, že to bude bolet o dost víc. Nyní však cítil jen tupou pulsující bolest. Možná to bylo přívalem adrenalinu, a teprve až se jeho hladina sníží, Tomas zakusí, jaké je to doopravdy.
Kulka mu očividně proletěla pravým stehnem, protože džíny už měl celé od krve, která odkapávala na bíle vydlážděnou podlahu. Bylo jí tolik, že jeden z hlídačů, který ho přitlačil do kleku a teď mu poutal ruce za zády jeho vlastními želízky, musel ukročit stranou, aby si neumazal boty.
Tomas nikdy v žádného boha nevěřil a nezměnilo se to ani teď. A přesto si v duchu dokolečka omílal stále totéž: Slibuju, že se polepším, jen ať sem Fabian přijde, dřív než bude pozdě. Prosím tě, vyslyš mě. Slibuju, že se…
„And what have we got here? More police?“
Ti dva muži přikývli a Gidon Hass se obrátil k Tomasovi a Jarmovi, kteří vedle sebe klečeli s rukama spoutanýma za zády. „Vy jste taky z kriminálky?“
Tomas a Jarmo přikývli.
„A je tu ještě někdo?“
Tomas i Jarmo mlčky sklopili oči k dlaždicím.
„Ptám se, jestli je tu ještě někdo!“
„Ne, jen my dva,“ odpověděl Jarmo.
„No nepovídejte. A co váš kolega Fabian Risk, copak ten dělá?“
Jarmo pokrčil rameny. „To, co většina lidí. Je doma s rodinou a slaví Vánoce. To je tady u nás ve Švédsku docela velký svátek, víte?“
Hass kývl na hlídače, jeden k Jarmovi přistoupil a kopl ho do obličeje takovou silou, až Jarmo ztratil rovnováhu a upadl na bok.
„Já vím, co jsou Vánoce. A taky náhodou vím, že Risk doma s rodinou není. Vstávej.“
Jarmo se pokusil zvednout, ale nepodařilo se mu to.
„Řekl jsem vstávej.“
Jeden z mužů popadl Jarma za vlasy a vytáhl ho opět do kleku.
„No a jak podle vás tuhle situaci vyřešíme?“
„Vzdejte se, pojeďte s námi na stanici a přiznejte se,“ řekl Jarmo.
Hass se dal do smíchu. „At least he’s got a sense of humor. Jenže já se náhodou nemám k čemu přiznávat. Nic nezákonného jsem totiž nespáchal. Dokonce ani když tohle uvedeme do provozu, nebudu mít co přiznávat. Naopak, všichni ti lidé, kteří chtějí být zase zdraví a jsou ochotní si za to trochu připlatit, mě budou vnímat jako hrdinu. Všichni ti lidé, kteří jsou dnes ochotní vyjet do zahraničí a nechají se odoperovat ve špinavém hotelovém pokoji jakýmsi pofidérním lékařem, který kvůli alkoholismu přišel o licenci. A nejlepší na tom je, že se to ani nebude odehrávat na švédské půdě.“ Hass rozhodil rukama.
„Takže tohle se děje s posvěcením Izraele?“ zeptal se Jarmo.
„Izraele…“ Hass si odfrkl. „Ti nemají ponětí, co způsobili. Myslí si, že sháňka po zdravých orgánech ustane, jen když schválí nějaký bezvýznamný bezzubý zákon, který to zakazuje.“
„Věděl jste, co se stalo vaší manželce,“ řekl Tomas a obrátil se k Hassovi. „A přesto jste nám to neoznámil. Tomu se říká zatajování informací a je to trestný čin, jak se uvádí v kapitole 17 trestního zákoníku.“
„Panečku. A já myslel, že ty se nic říct neodvážíš, když už sis cvrnknul do kalhot.“ Hass si dřepl před Tomase. „Máš pravdu, měl jsem jisté podezření. Ale proč bych měl dát v sázku projekt, který mi zabral roky příprav, kvůli manželce, od které můžu čekat jen neustálé výčitky a to, že mi maximálně jednou do měsíce podrží?“
„Protože ji milujete.“
Hass se opět zasmál. „Další vtipálek. Minuli jste se povoláním, měli z vás být komici.“ Vstal a otočil se ke hlídačům. „Kill them both.“
Muži o pár metrů poodstoupili, vytáhli pistole, natáhli kohoutky a zamířili Tomasovi a Jarmovi na hlavu.
„No please, don’t do it. I’ll do whatever you want,“ vykřikl Tomas. „Please! I’m begging you!“
Jarmo nic neříkal. Jen zavřel oči.
 
Fabian slyšel, jak Tomas křičí a žadoní o slitování, a škvírkou ve dveřích viděl, jak dva muži v oblecích namířili pistole na jeho kolegy, kteří klečeli na podlaze se sklopenými hlavami. Poznal je z fotografie, kterou mu před odchodem z restaurace Gondolen ukázala Carnela Ackermanová. Rozřezané části jejího těla před chvílí našel v několika pytlech na odpad.
Fabian se vyhýbal jakýmkoli prudším pohybům, aby se světla znovu nerozsvítila. Nakonec se mu podařilo pomaloučku vsunout jednu ruku pod bundu a vytáhnout pistoli. Natáhl kohoutek, ani tento pohyb čidlo naštěstí nezachytilo, a za Tomasova zoufalého řevu pomalu zvedl pistoli a zamířil škvírou dveří. Celým svým tělem si uvědomoval, že veškerá zodpovědnost spočívá v jeho rukou.
Jenže ruce ho odmítaly poslouchat. Přesněji řečeno se roztřásly a on tomu nedokázal zabránit. Ruce mu byly úplně k ničemu a nezvládly ani tak jednoduchý úkon jako zmáčknutí spouště.
Fabian zůstal sedět potmě v úkrytu a slyšel, jak Hass dává Tomasovi a Jarmovi poslední šanci, aby vyzradili, kde se nachází jejich kolega. Jak Jarmo znovu popírá, že by o Fabianovi cokoli věděl, přestože oba museli tušit, že tam někde je. Jak i Jarma nakonec dostihlo poznání, jaký je čeká konec, a také zoufale prosí, aby je ušetřili. Slyšel, jak jim kulky proletěly hlavami a kolegové se zhroutili na podlahu. Ale to už dávno rezignoval a sklonil pistoli k zemi.
Teprve když výstřely dozněly, rozhostilo se ticho. Naprosté ticho.
Ale jen na chviličku.
Protože pak je Fabian uslyšel znovu, přestože na vlastní oči viděl, jak kolegové leží zhroucení na dlažbě a ze zátylku jim prýští takové množství krve, že její proud dotekl až k několik metrů vzdálenému odtoku v podlaze.
Výkřiky.
Zněly mu v hlavě ještě silněji než předtím.
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„TAKE THEď TO the embassy and make it look like trespassing and self defense. Meanwhile I will clean this mess up as soon as I’m ready with the fat one,“ ozval se hlas Gidona Hasse.
Fabian se třásl po celém těle. Škvírkouve dveřích viděl, jak muži v oblecích popadli každý jednoho z jeho kolegů a táhnou jejich těla po podlaze k dvoukřídlým dveřím.
Vyčítavé výkřiky v jeho hlavě neustávaly. Naopak nabývaly na síle a on se nakonec přiměl vstát. Místnost vteřinu nato opět zalilo jasné světlo. Fabian nemyslel na následky, nohou pootevřel dveře o trochu víc a uviděl Hasse, jak si zády k němu obléká průhlednou igelitovou zástěru a nasazuje si na obličej ochranný kryt.
Hass popošel ke skříni, vyndal z ní chirurgickou pilu na baterie, vybral si ten nejbytelnější kotouč, ve vzduchu pilu zapnul, aby se ujistil, že je baterie nabitá, a prošel dvojkřídlými dveřmi za muži v oblecích.
Fabian si osušil slzy a snažil se utřídit si myšlenky, ale bylo to marné. Křik popravených kolegů přehlušoval všechno ostatní. Fabianovi připadalo, že naprostá prohra je nevyhnutelná. Že ať udělá cokoli, stejně už nic nezmění. A možná ho právě pocit, že už stejně nemá co ztratit, nakonec přiměl k tomu, aby vešel na operační sál a vydal se po krvavých stopách k dvoukřídlým dveřím. Otevřel je a uviděl, že stopy vedou dál osvětlenou chodbou. Hasse nikde neviděl a všechny dveře na obou stranách chodby byly zavřené.
Fabian rozkopl první dveře a pak další a další, pistoli držel oběma rukama před sebou. Nově vymalované prázdné pokoje. V některých byly postele a noční stolky. V jiných ze stropu pořád visely kabely. Pokoj, kde konečně objevil Hasse sklánějícího se nad Malin, která měla do paže zavedenou injekční stříkačku, vypadal dokončeně, jen část zařízení byla stále zakrytá igelitem.
„Odstupte od té postele,“ zavolal.
Hass se obrátil, v ruce držel chirurgickou pilu. „Risku… Tak přece jsi tady.“
„Tak střílej!“ vykřikla Malin. Byla připoutaná k posteli a injekční stříkačka jí volně visela z paže. „Na co sakra čekáš? Zastřel ho!“
Fabian ji přes všechen ten křik ve své hlavě skoro neslyšel. „Odstupte od té postele,“ zopakoval a blížil se k nim.
„Říkal jsem si, že asi nebudeš daleko,“ poznamenal Hass a ucouvl.
„Pusťte tu pilu a dejte ruce nad hlavu.“
Hass ho poslechl, Fabian se vrhl k posteli, vytáhl Malin stříkačku z paže a začal jí uvolňovat řemeny na rukou.
„Ty jsi tu celou dobu byl a všechno jsi viděl, co?“ řekl Hass. Fabian neodpověděl, nadále uvolňoval pevně utažené řemeny, pistolí stále mířil na Hasse.
„Trochu mě zaráží, proč jsi nic neudělal. Vidím přece, že máš zbraň. Možná není nabitá. Ale to podle mě nebude ten správný důvod.“
Fabian uchopil pistoli oběma rukama.
„Víš, co si myslím? Vlastně ne, já si to nemyslím. Čím víc o tom přemýšlím, tím víc jsem o tom přesvědčený. Ty nejsi schopný vystřelit. Nebo snad ano?“
„Držte hubu!“
„Nemohl jsi vystřelit, ani když jsme tvým kolegům přiložili hlavně pistolí k čelu. Prostě nemohl.“ Hass spustil ruce dolů.
„Tak na co čekáš?“ zařvala Malin a snažila se vysvobodit.
„On nečeká. On zkrátka nemůže.“ Hass se sehnul pro pilu, která ležela na podlaze.
„Pusťte ji,“ vyzval ho Fabian. Ruce se mu vysílením třásly.
„Jinak co? Zastřelíš mě?“ Hass se narovnal, pilu držel v jedné ruce. „O tom pochybuju.“ Zapnul pilu, ozubený kotouč se roztočil a on jím začal šermovat před sebou. „Tak mě zastřel! Proč nestřílíš?“
Fabian se soustředil pouze na to, aby zkrotil roztřesené ruce a donutil je zmáčknout spoušť. Nestihl se vyhnout pile, která proletěla vzduchem, zasáhla ho těsně nad linií vlasů a spadla na podlahu.
Pistole mu vyklouzla z rukou, on se chytil za hlavu a zjistil, že mu chybí část temene, protože nahmatal holou lebku. Krev mu crčela do očí a odkapávala na podlahu.
Přepadla ho silná nevolnost a on se musel opřít o postel, aby neztratil rovnováhu. Druhou ruku pevně přitiskl na otevřenou ránu, krev mu prýštila mezi prsty a stékala mu do obličeje. A na pozadí bušení vlastního srdce a Tomasových a Jarmových výkřiků uslyšel, že i Malin něco křičí. Ale neslyšel co.
Hass klečel na všech čtyřech a blížil se k němu. Jako by něco hledal. No ano, pistoli. Vždyť on ji upustil. Možná na něj Malin křičí, aby ji odkopl. Ale on ji nikde nezahlédl. Neviděl skoro nic, byl oslepený krví.
Pak padl výstřel.
Nejdřív jeden a v krátkém sledu další tři.
Fabian očekával, že ucítí bolest v břiše, vyvalí se z něj další proud krve a on se zhroutí na podlahu stejně jako Jarmo a Tomas. Ale neupadl a ani necítil, že by byl zasažen. Zastřelil snad Hass jako první Malin? Ten hajzl zastřelil Malin. Fabian se otočil k posteli, ta ale byla prázdná.
Fabian nic nechápal, utíral si krev z očí, aby aspoň něco viděl. Ale krev nepřestávala proudit a kaluž pod ním se zvětšovala. Pak uviděl Malin ležet na podlaze, oběma rukama svírala pistoli.
„Uhni!“
Slyšel, co mu Malin říká, ale stejně tomu nerozuměl. Otočil se ke dveřím, kterými proklouzl jakýsi stín.
„Trefila jsem ho, ale musíme odsud vypadnout, než se vrátí,“ řekla Malin. „Pomoz mi vstát.“
Fabian cítil, jak z něj spolu s krví odchází i energie, ale nakonec se mu podařilo vysadit Malin na postel a vystrkat ji z místnosti. Neměl tušení, kterým směrem se nachází východ, ale vydal se dlouhou chodbou a sledoval krvavé stopy. Hasse nebylo nikde vidět.
Výtah s automatickými dveřmi je zavezl o patro výš a pak se náhle ocitli venku ve sněhové vánici. Fabian však mrazivý vichr vůbec nevnímal. Opět slyšel, že mu Malin něco říká, ale nezachytil ani slovo. I tak pochopil, co po něm chce, uchopil ji v podpaží, stáhl ji z postele, která uvízla ve sněhu, a vlekl ji z kopce dolů. Upadl, ale zase vstal, opět upadl, až se nakonec dopotácel k autu a pomohl Malin na zadní sedadlo.
Auto nastartovalo hned napoprvé a navzdory záplavám krve, které ho oslepovaly, se Fabianovi podařilo zacouvat z kopce a neuvíznout v závěji.
To už si ale pamatovat nebude. Ani to, jak jel dál po Strandvägen, u Královského dramatického divadla minul odbočku vlevo na Hamngatan, pokračoval příliš rychle po Birger Jarlsgatan, dostal smyk a narazil do sochy „Jestřáb a holubice“ na zasněženém a liduprázdném náměstí Stureplan.
 





 
117
 
 
BŮH JÍ OPĚT dal najevo, že při ní hodlá stát až do konce. Kdykoli ho potřebovala, zasáhl v její prospěch. Ať už si to uvědomovala nebo ne. Jako s tou těhotnou policistkou, kterou musela zneškodnit. Kdyby nebylo jí, nepodařilo by se Áiše dostat se na letiště a odletět přes Istanbul do Tel Avivu. Fabian Risk pochopil, kam má Áiša namířeno, ale situace s těhotnou kolegyní mu nedala na vybranou a on ji musel nechat jít.
Áiša Šáhínová si vyzvedla odbavené zavazadlo a prošla celní kontrolou, aniž ji někdo zastavil. Vypadalo to, že voda z tajícího ledu nikudy nevytéká. Objednaný džíp už na ni čekal a cesta do Immatainu jí nezabrala ani čtyři hodiny. Všechno šlo podle plánu. Dokonce ani na kontrolních stanovištích se jí nevyptávali, kam jede a co je důvodem její návštěvy, a pustili ji.
Jako by ji Bůh chtěl odměnit a rozbalil před ní červený koberec. Za všechnu práci, kterou za ta léta odvedla. Za veškerý nácvik a plánování. Za všechny pochybnosti, které musela přemoct. Áiša se nikdy neodvažovala doufat, že se jí to podaří. Ale s Boží pomocí překonala sama sebe a teď už brzy dosáhne cíle, o kterém tak dlouho snila.
Zaparkovala kousek od vesnice a počkala, až se setmí. Pak otevřela vodotěsnou nádobu v zavazadle, vyndala z ní igelitový sáček s orgány, které Efraimovi chyběly, a poslední úsek ušla pěšky s batohem na zádech.
Náhrobek byl stále tam, kam ho téměř před deseti lety umístila. Ale nápis už na slunci vybledl. Proto začala tím, že slova obtáhla tuší. Pak si nachystala skládací lopatku a dala se do kopání. Když se prokopala dostatečně hluboko, odmetla hlínu z fólie, do které byly zabalené jeho ostatky.
Na chvíli si odpočala, snědla kousek čokolády a napila se vody a pak kopala dál, aby hrob rozšířila. Kolem byla hlína mnohem tvrdší a Áiša cítila, jak jí na rukou naskakují puchýře. Ale bylo jí to jedno. Bolest je stejně jen dočasná. O dvě hodiny později sestoupila do hrobu, odmetla z Efraima zbytky hlíny a odmotala fólii.
Když tu byla naposledy, vzbudil v ní pohled na jizvu s velkými stehy bezednou černou nenávist. Poslední kapka temnoty z ní vyprchala a ona už v srdci cítila pouze lásku. Tak hlubokou a vřelou, že jí za chladné noci nebyla ani trošku zima.
Odstranila z jeho hrudního koše, pozůstávajícího už jen ze žeber, zmačkaný igelit a otevřela vodotěsný sáček.
Nanejvýš pečlivě a opatrně odšroubovala víčka pouzdra na kontaktní čočky a vytáhla obě rohovky, nejdřív levou a pak pravou, a uložila je do očních důlků lebky. Aby ji Efraim mohl zase spatřit. Pak vzala jeho plíci a umístila ji na správné místo pod pravými žebry, aby opět ucítila jeho teplý dech na své tváři. Játra a obě ledviny se postarají o to, aby jejich láska zůstala čistá. Nakonec mu vrátila srdce, které od této chvíle až na věky věků bude bít jen pro ně.
Když bylo všechno na svém místě, Áiša se položila na záda co nejblíž k Efraimovi. V ruce měla připravený mobil, zmáčkla play a položila si přístroj na hruď. Píseň, která se tenkrát ozvala z jeho přenosného rádia a kterou od té doby poslouchala každý večer, když šla sama spát, se rozezněla nocí. Áiša si nachystala dózičku s práškem, strčila si jej do úst a polkla.
Teď už to nebude dlouho trvat. Brzy se znovu setkají a už nikdy je nic nerozdělí. Áiša se podívala na hvězdy, které dnes v noci zářily obzvlášť jasně, a uvědomila si, že ještě nikdy nebyla tak šťastná.
 
At last my love has come along
My lonely days are over and life is like a song
At last the skies above are blue
My heart was wrapped up in clovers the night 
I looked at you
I found a dream that 
I can speak to
A dream that
I can call my own
I found a thrill to press my cheek to
A thrill I’ve never known
You smiled and then the spell was cast
And here we are in Heaven
For you are mine at last
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22. prosince 2009 – 14. dubna 2010
 
DUNJA HOUGAARDOVÁ nastupovala do letadla do Kodaně se smíšenými pocity. K jejímu překvapení se skutečně vysvětlilo, proč je sportovní auto na dně helsingørského přístavu napsané na zavražděného švédského ministra spravedlnosti. Vysvětlení bylo možná trochu zvláštní a komplikované, ale zcela věrohodné. Což pro ni ale znamenalo, že jí stále chybí konkrétní argument, proč by se měl případ znovu otevřít. A aby toho nebylo málo, načapala Carstena při nevěře.
A přesto se už dlouho necítila takhle silná. Když letadlo dosedlo na přistávací plochu, byla téměř veselá. Nevěděla přesně, jak všechno zvládne, ale rozhodla se, že od této chvíle se bude řídit svým instinktem. Už se nenechá od nikoho utlačovat. Ani od Heska, ani od Carstena.
Natož od toho slizáka Sleiznera, který určitě očekává, že Dunja zaleze zpátky do své ulity a požádá o přeložení na jiné oddělení. Ale na to může rovnou zapomenout. Ona pěkně zůstane, kde je, bude mu neustále trnem v oku a počká si na správný okamžik. A až ta příležitost nastane, udeří s takovou silou, že se z toho Sleizner nikdy nevzpamatuje.
Když Carsten dorazil domů s kyticí tak velkou, že málem neprošla vchodovými dveřmi, zjistil, že jeho klíč se do zámku nehodí. Což ještě posílilo obavy, které ho pronásledovaly celý den. Pokoušel se dovolat Dunje, ale ozvalo se jen automatické oznámení, že volané číslo neexistuje. Carsten se posadil na schody a čekal. Vysvětlení se mu dostalo asi o hodinu později, když mu zavolala jeho matka ze Silkeborgua divila se, proč jim právě na příjezdovou cestu zacouval stěhovací vůz s veškerým jeho majetkem.
 
 
Malin Rehnbergové trvalo celých třiadvacet minut, než se jí podařilo zvednout se ze zadního sedadla auta, které narazilo do sochy na Stureplanu a zpod jehož pochroumané kapoty se syčením unikala pára. Uběhlo dalších šest minut, než našla Fabianův mobil a zavolala záchranku. Žena na druhém konci nejprve váhala, jestli je to dostatečně akutní situace, ale nakonec se dala přesvědčit a poslala k nim sanitku.
Fabianova rána na hlavě nebyla nijak zvlášť rozsáhlá, ale ztratil více než dva litry krve, a proto potřeboval transfuzi. Zjistili, že má krevní skupinu 0 negativní, která bohužel není kompatibilní s žádnou jinou krevní skupinou. Nemocnice obvykle mívaly velké zásoby právě skupiny 0–, protože se jí daly nahradit jiné krevní skupiny. Ale této noci došlo navzdory všem varováním o náledí k nesmírně velkému počtu dopravních nehod a zásoby v Jižní nemocnici byly vyčerpané. Fabiana tedy prozatím uvedli do umělého spánku a čekali, až jim dovezou správnou krevní skupinu odjinud.
Mezitím Malin provedli akutní císařský řez, narodil se bledý drobný chlapeček s váhou 2773 gramů a lékaři ho položili Malin na prsa. Anders stihl dorazit včas, pyšně přestřihl pupeční šňůru a chlapeček brzy získal zdravější barvu.
Po nekonečných diskusích o jménech se Malin a Anders už předtím dohodli, že když to bude kluk, bude se jmenovat Nils. Ale když teď Malin ucítila jeho teplé tělíčko na své hrudi, zeptala se Anderse, jestli by náhodou nesouhlasil s tím, aby se syn jmenoval Love. Anders souhlasil.
Holčička, kterou vytáhli o několik minut později, vážila 1860 gramů a zdravé barvy nikdy nenabyla. Ale nechali ji na dlouhou chvíli spočinout na matčině hrudi vedle jejího bratříčka a rodiče jí mezitím dali všechna jména, na kterých se dohodli. Thindra Siv Elisabeth Rehnbergová.
V pondělí 28. prosince už se Fabian cítil natolik dobře, aby z nemocnice odešel. Byly dvě hodiny odpoledne a Herman Edelman ho požádal, aby se dostavil na policejní ředitelství.
Fabian by ze všeho nejraději zamířil domů za rodinou. Ale přece jen se trochu těšil, že bude mít možnost při neoficiálním výslechu podat podrobné hlášení o tom, co se stalo v noci na Štědrý den, a posléze se zbytkem týmu začne plánovat, jak budou postupovat ve věci vražd jejich dvou kolegů a ohledně zatčení Gidona Hasse.
Jenže k žádnému výslechu ani plánování dalšího postupu nedošlo. Protože žádné další vyšetřování v plánu nebylo. Podle Edelmana byl případ uzavřený a on neviděl vůbec žádný důvod, aby ho opět otvíral. Izraelská ambasáda podala oficiální trestní oznámení za nedovolené vniknutí a použití střelných zbraní, při němž zahynuli Jarmo Päivinen a Tomas Persson, navíc byl zraněn jeden jejich vlastní zaměstnanec, který musel vyhledat lékařskou pomoc.
Ambasáda dokonce policii zaslala použité kulky a analýza potvrdila, že pocházejí z Fabianovy služební zbraně.
Edelman mu s kamennou tváří dal vybrat ze dvou možností. Buď podepíše výpověď a dostane šestiměsíční odstupné, anebo bude čelit trestnímu oznámení pro nedovolené vniknutí, podněcování k nenávisti vůči skupině osob a pokus o vraždu.
Fabian byl zcela přesvědčený, že s pomocí výpovědi Malin Rehnbergové a Nivy Ekenhielmové by měl být bez větších potíží zbaven veškerých podezření. I kdyby byl snad byt Áiši Šáhínové v Axelsbergu už vystěhovaný a veškeré vybavení zničené.
Byl přesvědčený i o tom, že oni tři by společnými silami nashromáždili dostatek důkazů k tomu, aby soud Hasse i jeho bratrance velvyslance odsoudil. Vzniklý skandál by znamenal konec nejen pro Edelmana a většinu ministerstva spravedlnosti, ale patrně by svrhl i celou vládu. Pravda by vyšla najevo, a ať už měla ambasáda s operačním sálem v podzemí jakékoli plány, nikdy by se neuskutečnily. Přesto se Fabian rozhodl, že Edelmanovu nabídku přijme a výpověď podepíše. O svém dlouholetém mentorovi měl sice to nejhorší mínění a hrozně rád by mu ukázal, že pravda nakonec stejně vždycky vyjde na povrch. Ale na druhou stranu měl na paměti Edelmanovo narovnání, aby kvůli honbě za pravdou nezahodil všechno, co má skutečně cenu.
Vnitřní hlas ho nabádal, že tohle je jeho poslední možnost ukázat Sonje a dětem, co pro něj znamenají. Že když se to všechno vezme kolem a kolem, on je připravený žít jen pro ně. Neměl ponětí, jestli je mu Sonja stále ochotná dát ještě jednu šanci. Jestli vůbec vyslechne jeho nápad, aby se ze Stockholmu odstěhovali a začali znovu v jeho rodném Helsingborgu.
Jistě věděl jen to, že když to nezkusí, nikdy si to neodpustí.
 
O několik měsíců později, na konci března, kdy už stihl utichnout největší rozruch kolem podivného chování dvou policistů Tomase Perssona a Jarma Päivinena, které vedlo k jejich smrti, byl izraelský velvyslanec povolán zpět do Izraele a jen o několik dní později nahrazen novým.
Ve švédských médiích výměna velvyslanců nevzbudila žádnou větší pozornost a nikdo nezpochybňoval oficiální vyjádření ambasády, že se velvyslanec vrátil domů z osobních důvodů.
Také se nikde nepsalo o tom, že spolu s velvyslancem byl do Izraele odvezen i jeho bratranec Gidon Hass. K žádnému oficiálnímu procesu dosud nedošlo. Ale podle nepotvrzených zdrojů byli oba bratranci uvězněni v Campu 1391, což je takové izraelské Guantánamo. Ve chvíli, kdy autor píše tyto řádky, není známo, jestli jsou dosud naživu.
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SLYŠEL JE, ale nevěřil jim. Nikdo se o nich neodvažoval mluvit nahlas, ale přesto se zvěsti šířily za zavřenými dveřmi a zataženými závěsy neuvěřitelnou rychlostí po celé zemi. On sám je považoval za vymyšlené historky, příliš neuvěřitelné, než aby se daly brát vážně. Alespoň během prvních let. V neděli 15. září 2002 se všechno změnilo. Od té doby už uplynulo víc než sedm let a on si bolestně uvědomoval, že zvěsti zdaleka nevystihují hrůzu toho, co se ve skutečnosti dělo.
Jeden jeho známý – žádné opravdové přátele nikdy neměl – se ho zeptal, jestli by se nechtěl přidat ke skupině, která tajně praktikuje Falun Gong, zakázané meditace a cvičení inspirované tradiční metodou čchi-kung. Praxe slibovala nejen duchovní osvícení, ale i tělesné zdokonalení.
Jako vždy, když se potřeboval rozhodnout, požádal o radu kostku. Dělal to tak ode dne, kdy dočetl knihu Kostkař od Luka Rhineharta. Padla mu čtyřka. Což znamenalo ano, a přestože to nebyla úplně stoprocentně jistá odpověď, jemu nezbylo než se jí řídit.
A přímým následkem tohoto rozhodnutí skončil v koncentračním táboře Masanjia v okresu Juhong nedaleko Šen-jangu v severovýchodní Číně. Už sedm let, tři měsíce a dvaadvacet dní musel přežívat na potravě, která se vůbec nedala označit za jídlo, v cele tak maličké, že se v ní sotva mohl postavit.
Patnáct hodin denně prováděl pod přísným dohledem nucené práce v některé z továrních hal, odstřihoval volné nitky z padělků značkového oblečení, montoval hračky nebo světelné řetězy na vývoz do USA. Sebemenší chyba se trestala rozžhaveným železem.
Kdyby nebylo kostky a jeho přesvědčení, že se jednoho krásného dne odsud dostane, s největší pravděpodobností by ho pobyt zde zlomil stejně jako všechny ostatní. Jakmile si člověk uvědomil, co se kolem něj vlastně děje, nezbývalo mu než doufat, že na sebe smrt nenechá dlouho čekat.
Nevěznili je tam totiž proto, aby je mučili nebo je nutili k otrocké práci za podmínek tak příšerných, že si to téměř nikdo neuměl představit. O to tady vůbec nešlo. Určitě státu přinášeli nemalé peníze, ale to nebylo nic proti tomu, co na nich vydělají toho dne, kdy je rozřežou a po částech rozprodají.
Orgán po orgánu.
To byl skutečný důvod, proč je pořád posílali na všelijaké testy a lékařská vyšetření. Také se tím vysvětlovalo, proč se věznitelé při mučení vyhýbají částem těla, které se dají dobře zpeněžit. Anebo proč čas od času nějaký spoluvězeň zmizí a už se nikdy nevrátí. On sám si však žádné starosti nepřipouštěl. Postupem času v něm sílilo přesvědčení, že je to pro něj jediná šance, jak se odtud dostat.
Uvědomil si to už před třemi lety, když k němu vtrhli do cely a na rozdíl od všech předchozích návštěv ho ani nezbili, ani mu nerozházeli věci. Byla hluboká noc, oni ho položili na nosítka na chodbě a pod přísným dohledem ho provezli všemi dveřmi a branami ven, až za všechny zátarasy.
Bylo to poprvé od jeho uvěznění, kdy se ocitl venku, a ještě dnes si vzpomínal, jak se zhluboka nadechl nočního vzduchu a podíval se vzhůru ke hvězdnaté obloze, snažil se maximálně využít těch několika vteřin, než ho zavřeli do čekající sanitky a odvezli ho na jednu z mnoha klinik v Šen-jangu.
Na klinice ho uspali, a když se probudil, byl zpátky ve své cele a kolem trupu měl omotaný krvavý obvaz. Pod ním objevil několikadecimetrovou, nedbale zašitou ránu táhnoucí se po levé straně těla. Poznal, že mu vzali ledvinu. Jen tak, bez dovolení. Jako by vlastně vůbec nebyla jeho, ale patřila čínskému státu, který se může kdykoli rozhodnout, že mu odoperuje nějaký další orgán.
Od té doby se nic nedělo a asi po týdnu ho opět poslali otročit do tovární haly.
Až teď.
Před čtyřmi dny ho zavedli do ordinace, kterou nikdy předtím neviděl. Lékař mu přikázal, aby si svlékl tmavomodrý vršek uniformy, vytáhl stetoskop a soustředěně naslouchal. Nejdřív přiložil stetoskop k levé straně jeho zad a pak k jeho hrudi. To mohlo znamenat jedině to, že si tentokrát dělají zálusk na jeho srdce.
Samozřejmě bylo možné, že už si vybrali srdce někoho jiného. Třeba to jeho k ničemu není, protože bije nepravidelně anebo má nějaký jiný defekt. Ale přesto byl stále připraven. Protože pokud si pro něj přijdou, bude to jeho úplně poslední šance.
Nikdo jiný z desetitisíců vězňů tábora by takovou situaci nedokázal využít ve vlastní prospěch. Byli zlomení a měli úplně vymyté mozky, někteří si pomalu ani nepamatovali, jak se vlastně jmenují, ale především to byli v zásadě dobří lidé. A v tom právě spočívala jeho výhoda. On totiž dobrý člověk nikdy nebyl.
Nikoho, kdo ho viděl poprvé, by to nenapadlo. Většina lidí ho považovala za příjemného, milého a ohleduplného společníka. Naprosto se však mýlili. On totiž od malička rád sledoval, jak ostatní trpí. V dětství trápil zvířata, ale když vyrostl, zaměřil se na lidi. A možná to byl důvod, proč si na rozdíl od většiny ostatních dokázal zachovat bystrou mysl.
Jeho rodičům trvalo několik let, než si konečně uvědomili, že to nejsou žádné nešťastné náhody, ani za to nemůžou ostatní děti, ale že jejich roztomilý adoptivní synek je skutečně zlý. Otec od něj okamžitě dal ruce pryč. Zato matka se mu snažila všemožně pomoct, vodila ho k různým psychologům, zapsala ho na box. Ale všechno bylo marné a nakonec i v jejích očích pohasla jiskřička naděje. On o několik let později pod vlivem Rhineharta nechal na kostce, aby rozhodla, co bude dělat po dokončení základní školy, a když rodičům řekl, že od nich chce odejít, marně skrývali radost.
Uslyšel zaskřípění. Posadil se a zřetelně slyšel, jak někdo odemyká a otevírá bezpečnostní bránu na druhé straně chodby. Byla hluboká noc a nemohlo to znamenat nic jiného. A přesně jako minule bylo slyšet, jak se k němu blíží s nosítky na rozvrzaných kolečkách.
Vzal kostku do dlaní, zatřásl jí a pak dlaně s napjatým očekáváním rozevřel, skřípění koleček se stále přibližovalo. Dopadlo to přesně tak, jak doufal. Dvě řady, v každé tři puntíky. Barva už se z kostky dávno setřela a zbyly v ní jen malé prohlubně. Ale byla to šestka, nebylo pochyb. Šestka, kterousi tolik přál hodit.
Už byli skoro u jeho dveří. Za několik vteřin strčí klíč do zámku a otočí jím, vyvedou ho z cely a připoutají ho k nosítkům. Rychle si vsunul kostku do úst, spolkl ji a sáhl pod polštář do díry v matraci, kde si více než dva roky schovával nůžky ukradené z tovární haly.
Dveře se otevřely a on se snažil o překvapený výraz, hlídači vtrhli dovnitř, vyvlekli ho z cely a na nosítkách ho vezli stejnými omšelými chodbami, bezpečnostními branami a výtahy jako před třemi lety. Tentokrát však žádné hvězdy nesvítily. Lilo jako z konve a kapky deště byly tak veliké, že mu k uhašení žízně stačilo jen otevřít ústa. Po několika vteřinách byl opět uvnitř v sanitce.
Vězeňskou uniformu měl úplně promočenou a látka se mu lepila na tělo, s čímž nepočítal. Kdyby někoho z hlídačů napadlo podívat se muna pravé předloktí, ihned by pod rukávem zaznamenal obrysy nůžek. Ale všichni hlídači kolem sebe nervózně těkali pohledem a za celou cestu na kliniku si ničeho nevšimli. Na klinice si ho převzal zdravotnický personál a vezli ho dál po chodbách osvětlených zářivkami.
Spěchali, takže podle všeho šlo o čas, a přesně jako minule bylo na operačním sále všechno připraveno. Už na ně čekal operační tým v zelených mundúrech, s ochrannými rouškami a latexovými rukavicemi, připravený rozříznout mu hrudník, vyjmout mu srdce a s největší pravděpodobností rovnou i zbytek jeho orgánů, načež ho pohodí do kontejneru a posléze spálí.
Anesteziolog mu zvedl levou ruku, palci promnul její hřbet, aby se lépe prokrvila, a zkušenými pohyby zavedl jehlu do nejsilnější žíly. Jedna ze sester mu mezitím rozstřihla promočenou košili a omyla mu oblast kolem srdce mokrou houbou s lihovým zápachem, kterou držela v dlouhých kleštích.
Aniž si toho všiml, injekční stříkačku v jeho ruce připojili k tenké průhledné hadičce, která navazovala na žilní katetr. Hadička patrně obsahovala tekutinu, která ho navždy uspí, jakmile doputuje až k němu.
Doufal, že se naskytne příležitost, kdy se jejich pozornost zaměří na něco jiného než na něj. Ale až na muže, který k němu stál zády, ruce držel od těla a personál mu kolem pasu zavazoval chirurgickou zástěru, ho všichni na operačním sále neustále sledovali. Kromě toho tekutina z katetru už dotekla do třetiny hadičky.
Byl nejvyšší čas začít, a přesně jak to v posledních letech každou noc minimálně hodinu cvičil, nechal pravou ruku sklouznout přes okraj operačního stolu a zachytil nůžky, než dopadly na podlahu. Anesteziolog si jich patrně všiml, protože se ihned dal do křiku.
On se pokusil vytrhnout si hadičku z levé ruky a posadit se, ale anesteziolog se na něj vrhl, přidržel mu paži na místě a přitlačil mu hrudník k lůžku. On však měl pravou ruku stále volnou a věděl, že jestli teď mine cíl, bude už na všechno pozdě.
Zabodl nůžky přesně tam, kam chtěl. Sice to neviděl, ale cítil, jak ostří nůžek ztuha proniká do anesteziologova hrdla, každá část po jedné straně ohryzku. Lékař stále křičel, jako by nechápal, co se děje. Teprve když dal palec a prostředníček k sobě a ostří nůžek se sevřelo, křik utichl a přešel v jakési chroptění. V tu chvíli sevření povolilo a anesteziolog zvedl ruce k rozstřiženému hrdlu, marně se pokoušel zastavit stříkající krev.
Konečně vytrhl hadičku z levé paže a vrhl se na ostatní zdravotníky, kteří se ho pokoušeli přemoct. Bodal kolem sebe na všechny strany tak, aby jim co nejvíce ublížil. Krev. Všude byla krev. Ještě nikdy neviděl tolik krve. Tekla. Prýštila. Stříkala. Bylo jí tolik, že po ní málem uklouzl, když vyrazil za mužem v chirurgické zástěře, který se snažil utéct dveřmi ven. Už když ho zavezli na operační sál, bylo mu jasné, že chirurg je z přítomných zdravotníků patrně jediný natolik důležitý, aby nemohl být obětován.
Vrhl se po něm a sklouzl se po podlaze nohama napřed, podrazil chirurgovi nohy, ten upadl na břicho a udeřil se obličejem o podlahu. On zároveň uslyšel, jak po něm jdou ostatní. Ale to už skočil na chirurga, zvedl ho do stoje, pravou paži mu znehybnil za zády a krvavé ostří nůžek mu přitiskl ke krční tepně. Ostatní se jako na povel zastavili a on mohl z operačního sálu odejít, rukojmí stále pevně svíral před sebou.
I zdravotníci na chodbě se zastavili a uposlechli jeho příkazu, aby si lehli na zem a nechali ho projít. Před vchodem stále čekala sanitka. Dva hlídači, kteří ho sem přivezli, však nebyli nikde vidět. Možná si zašli na kávu do zaměstnanecké jídelny anebo v jiném autě doprovázeli zpátky do tábora někoho, kdo právě přišel o ledvinu. U sanitky se chirurg začal vzpouzet a žadonit o slitování. Ale on jen zavrtěl hlavou a vysvětlil mu, že rozhodnutí není na něm. Kostka ukázala šestku a on ani nikdo jiný s tím nic nenadělá.
Pak chirurga přitlačil na záda k zemi, oběma rukama uchopil nůžky, vší silou mu je zabodl do hrudníku a pak to ještě mnohokrát zopakoval, dokud muži v hrudi nevznikla dostatečně velká díra, aby mu mohl prostrčit prsty mezi žebry, rozlomit hrudní koš a odhalit srdce, které ještě tlouklo.
Dokonce i poté, co srdce vytrhl z těla a držel ho v ruce, pořád bilo, jako by stále neztrácelo naději.
Jenže šestka je šestka, a kdo jsem já, abych to zpochybňoval? pomyslel si, upustil srdce na zem a dupl na něj. Pak se usadil za volant sanitky a ujel, neslyšel nic jiného než vlastní ohlušující tep.
Konečně byl na cestě k místu, které ho kostka přiměla bez jediného ohlédnutí opustit. Nebyl tam patnáct let a o návratu nikdy neuvažoval. Ale teď se rozhodl. Tedy spíše kostka rozhodla za něj. Radila mu stále stejně, kdykoli se jí na to v posledních měsících zeptal. Zkrátka a dobře, nebylo pochyb, že se musí vrátit.
Zpátky do Helsingborgu.
 





 
 
Poděkování
 
 
Mi
Za to, že jsi to se mnou vydržela, a i když toho možná bylo na tebe někdy příliš, přesto jsi mi byla obrovskou a naprosto nenahraditelnou oporou. Tvé nápady a komentáře pro mě znamenaly mnohem víc než postřehy kohokoli jiného. Bez tebe… Ne, to si vůbec neumím představit.
 
Kasper, Filippa, Sander a Noomi
Za to, že chápete, proč se táta občas nachází někde úplně jinde, přestože s vámi právě večeří u stolu.
 
Jonas
Za tvůj čas a energii, za všechny postřehy a nápady. Lepšího partnera do diskuse bych si nemohl přát.
 
Adam, Andreas a Sara a všichni ostatní z nakladatelství Forum
Za to, že jste nejen to nejlepší nakladatelství na světě, ale je s vámi i největší zábava.
 
Magnus
Za to, že se se mnou dělíš o všechny své lékařské znalosti a ochotně se mnou diskutuješ o tom, o kolik je oko větší než nakládaná cibulka.
 
Lars
Za to, že mi tak rád vypravuješ, jak se natahuje kohoutek zbraně, a necháváš mě nakouknout za oponu.
 
Mikael a Jenny
Za to, že patříte k mým úplně nejlepším přátelům, a navíc jste si koupili třicet (!) kusů Oběti bez tváře.
 
Ellen z knihkupectví Akademi v Helsingborgu a Sven-Åke a všichni ostatní z Väly. Za to, že jste mou první knihu přečetli, řekli mi na ni svůj názor, doporučili ji dál a přesvědčili spoustu lidí, aby si ji také přečetli.
 
A nakonec chci velmi poděkovat všem, kdo si v létě 2014 koupili knihu Oběť bez tváře, když se o ní ještě vůbec nemluvilo. Díky vám a všem vašim přátelům, kterým jste ji doporučili a kteří ji zase doporučili svým přátelům, tu teď můžu sedět a psát třetí knihu o Fabianu Riskovi.
 



 
STEFAN AHNHEM
DEVÁTÝ HROB
 
Ze švédského originálu Den nionde graven,
vydaného nakladatelstvím Forum ve Stockholmu roku 2015, přeložila Vendula Nováková
Obálku navrhl Robin Brichta
Redigovala Viola Somogyi
Vydala Euromedia Group, a. s. – Knižní klub, Nádražní 30, 150 00 Praha 5, v Praze v roce 2018 jako svou 2321. elektronickou publikaci
www.euromedia.cz
Knihu lze zakoupit na internetovém knihkupectví www.knizniklub.cz




cover.jpeg
STEFAN

AHNHEM

NASTUPGE STIEGA LARSSONA

KNIZNI KLUB





